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Quick Setup

Getting Started

Please read "Important Safety Instructions" before operating this product.
Dri132

After you finish reading this guide, store it in a safe place for future reference.
The information in this document is subject to change without notice.

Mise en route

Prenez connaissance des "Consignes de sécurité importantes" avant toute utilisation de ce produit.
Dri40

Aprés en avoir pris connaissance, conservez ce guide dans un endroit sar
en vue de consultations ultérieures.

Les informations contenues dans ce document peuvent étre modifiées sans avis préalable.

Erste Schritte

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme dieses Produkts den Abschnitt
"Wichtige Sicherheitsvorschriften”.

D548

Nachdem Sie diese Anleitung gelesen haben, bewahren Sie sie zum
spateren Nachschlagen an einem sicheren Platz auf.

Die Angaben in diesern Dokument konnen ohne vorherige Ankiindigung geandert werden.

Introduzione

Prima di utilizzare il prodotto, leggere la sezione "lmportanti istruzioni per la sicurezza”.
Driss

Dopo aver letto la presente guida introduttiva, conservarla in un luogo
sicuro per future consultazioni.

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifiche senza preawviso.

Introduccién
Lea las "Instrucciones de seguridad importantes" antes de usar este producto.
=) pagina 164

Cuando termine de leer esta guia, guardela en un lugar seguro para futuras consultas.

La informacion de este documento puede ser modificada sin previo aviso.

Posada en marxa

Llegiu les "Instruccions importants de seguretat" abans de fer servir aquest producte.
Spagi72

En acabar de llegir aquesta guia, deseu-la en un lloc segur per poder
consultar-la en el futur.

La informacié d'aquest document pot patir canvis sense cap avis.

Lehen urratsak

Irakurri mesedez "Segurtasun-argibide garrantzitsuak" produktu hau erabili baino lehen.
2 180. orrialdean

Gidaliburu hau irakurtzen amaitu ondoren, gorde toki seguruan behar
duzunean eskura izateko.

Dokumentu honetako informazioa abisatu gabe alda daiteke.

Introducao
Leia "Instrucdes de seguranga importantes" antes de operar este produto.
O pagina 188
Depois de ler este guia, guarde-o em um local seguro para referéncia futura.
As informagdes contidas neste documento estdo sujeitas a alteragoes sem aviso prévio.

ZEKIVOVTAG

NaBAoTE TIC «XNPAVTIKEG 08nyiEC A0QANEIC TIPOTOU XPNOILOTOOETE TO TAPGV TIPGIOV.
2 0eNiba 196

ApoU SlaPdoete Tov mapdvta 0dnyo, GUAGETE TOV O€ €va ACQANEG EPOG
VIO LEANOVTIKT avapopd.

O1mnpo®opieg oe auTd TO €yypago UMOKeVTAL O aMayEC xwpi¢ mpoeidomoinan.

Sadan kommer du i gang

For du bruger dette produkt, skal du laese "Vigtige sikkerhedsanvisninger".

5204

Nar du er feerdig med at laese denne vejledning, skal du gemme den et
sikkert sted til fremtidig reference.

Informationerne i dette dokument kan andres uden varsel.

Aan de slag

Lees de "Belangrijke veiligheidsinstructies” voordat u het apparaat gebruikt.
O Pag212

Berg deze handleiding na het lezen op een veilige plaats op zodat u haar
later nog kunt raadplegen.

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Komme i gang

Les "Viktige sikkerhetsinstruksjoner" fer du tar dette produktet i bruk.

D side 220

Etter at du har lest denne brukerveiledningen, anbefaler vi at du
oppbevarer den pa et sikkert sted slik at du kan sla opp i den senere.

Det tas forbehold om at informasjonen i dette dokumentet kan endres uten forvarsel.

Komma igang

Lds noggrant igenom "Viktiga sakerhetsanvisningar" innan du anvander produkten.
Osid2s

Spara sedan handboken som framtida referens.

Informationen i detta dokument kan éndras utan féregaende meddelande.

Aloittaminen

Lue kohta Tarkeita turvallisuusohjeita ennen tuotteen kayttamista.
D36

Sailytd tdma opas huolellisesti mydhempad kayttod varten.
Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa ilman erillistd ilmoitusta.

Hauano pa6otbl

I'Ipe>4<,qe Yem NpurcTynaTb K pa60Te C 3TUM n3gennem, npoum‘raMTe
«BaxHble YKasaHuA Nno TexHvke 6e30nacHOCTUY.

S Crp244

I'Ipoumas [aHHOe PYyKOBOACTBO, XPaHUTE €ro B HaAeXXKHOM MecTe AN
[anbHenLero ncnonb3oBaHWA B KayecTse CNpaBoYHMKa.

MHd}OpMaL{VIH B HaCToALEM OKYMEHTE MOXET ObiTb U3MeEHEHa Oe3 yBELOMIIeHNA.

MouaTok po6oTn

MpounTaiTe po3ain «Baxnusi IHCTPYKLUi 3 TexHikv besnekn» nepea
noYyaTkom poboTu 3 BUPOOOM.

O Crop2s2

MpounTaBLWM Liei NoCiGHVIK, 36epiraiiTe MOro B 3pyUHOMY Ta HafiiHOMY
MiCLi 1NA NOAANBLIOTO 3BEPTaHHA A0 HbOrO.

IHdopmaLliA y LbOMy JOKYMEHTI MOXe 3MiHI0BaT/CA 6e3 NonepesHbOro NOBIGOMIEHHS.

Darba saksana

Pirms 37 produkta lietosanas, IGdzu, izlasiet sadalu “Svarigi drosibas noradijumi”.
2 260. Ipp.

Péc 3is rokasgramatas izlasisanas noglabajiet to drosa vieta turpmakai uzzinai.
Informacija $aja dokumenta var tikt mainita bez bridinajuma.

Parengimas darbui

Pries pradedami naudoti §j produktg, perskaitykite skyriy ,Svarbls saugos nurodymai’.
2 psl.es

Perskaite Sias instrukcijas, laikykite jas saugioje vietoje, kad galétumete
jomis pasinaudoti kitg karta.

Informacija $iame dokumente gali bati keiciama be jspéjimo.
Alustamine

Enne toote kasutamist lugege jaotist ,Olulised ohutusnouded”.
Dikaze

Pérast juhendi labilugemist pange see kindlasse kohta hoiule, sest seda
voib tulevikus vaja minna.

Antud dokumendi informatsiooni véib ilma etteteatamata muuta.

Pierwsze kroki

Przed uzyciem tego produktu przeczytaj rozdziat ,Wazne instrukcje
dotyczace bezpieczenstwa”.

O strs4

Po przeczytaniu tego podrecznika przechowuj go w bezpiecznym
miejscu, aby mdc w przysztosci z niego skorzystac.

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
Zaciname

NeZ zatnete tento produkt pouzivat, prectéte si ,Dllezité bezpecnostni pokyny”.
D529

Po precteni si tuto pfirucku ulozte na bezpe¢ném misté pro budouci potfeby.
Informace obsazené v tomto dokumentu podléhaji zméném bez predchoziho upozornén.

Zaciname

Pred prevadzkovanim tohto vyrobku si precitajte ,Dolezité bezpecnostné pokyny”.
25300

Po precitani tejto prirucky ju uschovajte na bezpe¢nom mieste, aby ste ju
mali v budtcnosti k dispozicii.

Informécie v tomto dokumente sa mézu kedykolvek zmenit bez
predchadzajiceho upozornenia.

Kako zac¢nete

Prosimo, preberite »Pomembna varnostna navodila« pred uporabo tega izdelka.
Dstr308

Ko navodila preberete, jih shranite na varno mesto za poznejso uporabo.
Informacije v tem dokumentu lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.

Pocetak rada

Molimo procitajte ,Vazne sigurnosne upute” prije uporabe ovog proizvoda.
D36

Nakon $to ste procitali ovaj priru¢nik, spremite ga na sigurno za kasniju uporabu.
Informacije u ovom dokumentu podlijezu izmjenama bez prethodne obavijesti.



Kezdeti lépések

A termék mikodtetése el6tt kérjlk, olvassa el a ,Fontos biztonsagi
eléirdsok” cimUi fejezetet.

2324, 0ldal

Elolvasasat kovetden tarolja az Utmutatot biztonsagos helyen, mert a
késébbiekben is sztiksége lehet ra.

A dokumentumban szereplé informéaciok tartalma elézetes
figyelmeztetés nélkul megvaltozhat.

Punerea in functiune

Vd rugdm sa cititi ,Instructiuni importante de sigurantd” inainte de a utiliza acest produs.
=>EEEY)

Dupa ce terminati de citit acest ghid, pdstrati-I intr-un loc sigur pentru a-I
putea consulta ulterior.

Informatjiile din prezentul document pot fi modificate fara notificare prealabila.
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Mons, npoderere ,BaHu MHCTPYKLM 3a 6e30MacHoCT’, npeau fa paboTwTe C TO3 MPOLYKT.
Dapasao
Cnep KaTo MpoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO, rO 3arnaseTe Ha 6e30nacHo
MACTO 3a 6'bﬂ,E‘LLlI/I CNpaBkKn.
ViHdopmaLmATa B TO3M JOKYMEHT NOANEXM Ha NpomMaAHa 6e3
NpefBapuUTENHO NpefynpexneHue.
Baslangi¢
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You can access
https://oip.manual.canon to read the User's Guide that describes all
functions of this machine.

Le guide de I'utilisateur,
qui décrit toutes les fonctions de cet appareil se trouve sur
https://oip.manual.canon.

Sie konnen auf die Website
https://oip.manual.canon zugreifen, um das Anwenderhandbuch zu
lesen, das alle Funktionen dieses Gerats beschreibt.

Per una descrizione di tutte le funzioni della macchina, consultare la
Guida per I'utente disponibile sul sito https://oip.manual.canon.

Puede acceder a
https://oip.manual.canon para leer la Guia de usuario donde se describen
todas las funciones de este equipo.

Podeu accedir a
https://oip.manual.canon per llegir la Guia de ['usuari, que explica totes
les funcions d'aquest equip.

Makina honen funtzio guztiak deskribatzen dituen Erabiltzailearen gidaliburua
https://oip.manual.canon web gunean eskura dezakezu.

Vocé pode acessar
https://oip.manual.canon para ler o Manual do utilizador que descreve
todas as fungdes desta maquina.

Mmopeite va emoke@Beite T SlevBuvon
https://oip.manual.canon yia va Slapdoete Tov Odnyo xperotn mou
TIEPLYPAPEL OAEG TIG AEITOUPYIEG TOU TIAPOVTOG UNXAVHHUATOG.

Quick Setup

Du kan oprette adgang til
https://oip.manual.canon for at laese den brugervejledning, der beskriver
alle denne maskines funktioner.

Op https://oip.manual.canon
kunt u de gebruikershandleiding lezen met alle functies van dit apparaat.

Du kan ga til
https://oip.manual.canon hvis du vil lese bruksanvisningen som beskriver
alle funksjonene for denne maskinen.

P& adressen
https://oip.manual.canon kan du ldsa anvandarhandboken som beskriver
alla funktioner i den har enheten.

Osoitteessa
https://oip.manual.canon voit lukea Kéyttdoppaan, jossa kuvataan kaikki
laitteen toiminnot.

[1ns Toro 4To6bl NPoUKTaTh PYKOBOACTBO MOMb30BATENA, B KOTOPOM
COMEPXNTCA ONKMCaHVie BCex GyHKLMI annapata, nocetuTte Be6-cant
https://oip.manual.canon.

Ha Be6-caiTi
https://oip.manual.canon 8u moxeTe 03HanomuTICA 3 MocCibHYKOM
KOpUMCTyBaYa, y AKOMY Onm1caHo BCi dyHKUiT Liboro anaparta.

JUs varat piek|at vietnei
https://oip.manual.canon, kura pieejama “Lietotdja rokasgramata” — taja
ir aprakstitas visas $is ierices funkcijas.

Norédami perskaityti $ig vartotojo instrukcija, kurioje apradytos visos
jrenginio funkcijos, apsilankykite https://oip.manual.canon.

Seadme koiki funktsioone kirjeldav kasutusjuhend on saadaval lehel
https://oip.manual.canon.

Pod adresem

https://oip.manual.canon mozna uzyskac dostep do Podrecznika
uzytkownika opisujacego wszystkie funkcje tego urzadzenia.

MdzZete si oteviit

https://oip.manual.canon, kde si |ze pfecist UzZivatelskou pfirucku, kterd
popisuje viechny funkce tohoto zafizent.

Na stranke
https://oip.manual.canon néjdete dokument UZivatelskd prirucka, ktord
opisuje vietky funkcie tohto zariadenia.

Navodila za uporabo, ki opisujejo vse funkcije te naprave, so dostopna na
https://oip.manual.canon.

Mozete pristupiti stranici
https://oip.manual.canon kako biste procitali Korisnicki vodi¢ u kojem su
opisane sve funkcije ovog uredaja.

A készulék valamennyi funkciojat ismertetd Felhasznaloi kézikonyvet a
https://oip.manual.canon oldalon olvashatja el.

Puteti accesa
https://oip.manual.canon pentru a citi ghidul utilizatorului care descrie
toate functiile acestui aparat.

MoxeTe fa nocetute
https://oip.manual.canon, 3a ga npoyeTeTe PbKOBOACTBOTO Ha
noTpebuTeNa, ONMCBALLO BCUYKM GYHKLMM Ha Ta3n MaLLMHa.

Bu makinenin tim islevlerini agiklayan Kullanici Kilavuzunu okumak igin
https://oip.manual.canon adresine gidebilirsiniz.
& Jasll liSay
ol @il 5 pan o (53 pasiuad) i se) A hittps://oip.manual.canon
AaLll
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Quick Setup

Installation of the Machine

Items Included with the Machine

&

.e®
oo

Starter toner cartridge is included.

Installing the Machine

Before starting the installation

« Remove all of the tape.

+ Do not remove the sticker that covers the USB
port.

Sticker

Installation requirements
Provide a space of 100 mm or more around the
machine.

LBP228x
431 mm 373 mm 70 mm
T = =
¢ L |

438 mm

i

Cassette feeding
module (optional)

131 mm  312mm



LBP226dw / LBP223dw

431 mm

373 mm

70 mm

399 mm’

Cassette feeding _ 11

module (optional)

31 mm 250 mm

*The protruding portion is not included. The whole
length, if the portion included, is 40Tmm.

1

Quick Setup




Quick Setup

Installation of the Machine

Install the cassette feeding module

(optional).

38




Quick Setup

Next, proceed to configure the machine.




Quick Setup

CO nfig u ring the MaCh i he | Configure the settings in the following order. |

Configuring the Initial Settings of Configuring the Method of
the Machine Connecting to a Computer

The design of the operation panel differs

depending on the model of your machine. The

descriptions of the operation panel in this guide o Tihe radhiine cannei e connaciad i

basically presumes that the model is LBP228x. both wired and wireless LANS at the
NOTE same time.

- If the machine is connected to an
unsecured network, your personal
information might be leaked to a third
party. Please be aware and careful of this.

- The machine does not come with a
router. Please have one ready, if necessary.

Before starting the configuration

Parts and functions of the operation panel.
2 P128 "Start the Operation from the
Operation Panel"

About Application Library*

Application Library is an application that - Even in an environment without wireless
allows you to use useful functions for LAN router, you can use Access Point
routine jobs or other convenient functions Mode to make a wireless connection to
in a one-touch operation without the machine directly from your mobile
necessity of making functional settings device (Direct Connection).

every time. You can access each 2 User's Guide

registered function by simply pressing the
appropriate button displayed in the Home
screen. For the respective function, see the Specifying the connection method

description displayed in the Setup Guide.
This function innizgy not be ayawlable, dependlng Do you want to use the wireless LAN to connect to the
on the model of the machine. network? (The settings can be configured later.)

=

- To connect via wireless LAN : <Yes>
1. - To connect via wired LAN or USB : <No>
2. Configure the initial settings, according to the To connect via wireless LAN
screen.
- Set the language and country/region.
- Set the time zone and current date/time.
- Configure the settings to prevent

unauthorized access. ﬂ
OO N

- For the purpose of confirmation, enter the

same PIN twice. i

1. Make sure that the computer is connected to a
router properly.

2. Check the network settings on the computer.



For details

2 "Setting Up Using the Setup Guide" in the User's Guide

3. Take note of the SSID and network key.
- Check the label on the router. © User's Guide
- The setting operation is easier if the router is
provided with a WPS mark. © User's Guide

4., Set the access point and network key
according to the screen below.

For more information, refer to the manual.

1. Select <OK>.
. Select <SSID Settings>.

. Select <Select Access Point>.

AowoN

. Select the access point (SSID), and select
<Next>.

w

. Select <OK>.
6. Enter a network key, and select <Apply>.

7. Select <Yes>.
« Wait until message <Connected.> is
displayed.
8. Select <Close>.
« The IP address will be automatically
configured in a few minutes.

5. Install the driver and software.
2 P10 "Installing the software"

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.

Quick Setup

o JJ—

To connect via wired LAN

The machine does not come with a LAN cable.
Please have one ready, if necessary.

1. Make sure that the computer is connected to a
router properly.

2. Check the network settings on the computer.
3. Connect the LAN cable.

- After connecting the cable, wait a few
minutes (until the IP address is set
automatically).

- If a static IP address has been set on the
compulter, set the machine's IP address
manually.

4, |nstall the driver and software.
2 P10 "Installing the software"

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.
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Quick Setup

Configuring the Machine

To connect via USB Installing the software

« The procedure described here is only applicable

when your computer runs on the Windows OS.

e For more details on the software installation
D \ﬂ procedure, see the driver's manual.

- For the installation when your computer runs on
- The machine does not come with a USB cable. the macOS, see the driver's manual.
Please have one ready, if necessary.

+ Make sure that the USB cable you

use has the following mark.

« Your machine may not come with the driver for
the macOS, depending on the time of purchase.

New drivers are uploaded to the Canon website,
- Do not connect the USB cable before installing

the driver. If you did, disconnect the USB cable
from the computer, close the dialog box, and

and you can download and use the latest one.

then perform the following procedure from step
1.

1. Install the driver and software.
2 P10 "Installing the software"
+ When a screen with instructions for
connecting the USB cable to the machine is 1.
displayed, remove the sticker that covers the
USB port.

If the screen is not displayed properly, re-insert
the CD-ROM/DVD-ROM or search for "D:\
Minst.exe" on the Windows platform (This
description assumes that "D:" is the CD-ROM/
DVD-ROM drive name).

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.
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Configuration rapide

n Configuration de I'appareil |Configurez les réglages dans l'ordre suivant.|

12

Configuration des réglages
initiaux de I'appareil

La présentation du panneau de commande varie
d’'un modele a I'autre de 'appareil. Le panneau de
commande décrit dans ce guide est celui du
modele LBP228x.

REMARQUE

Parties et fonctions du panneau de
commande.

2 P136 "Lancez l'opération depuis le
panneau de commande"

A propos d’Application Library
(Bibliothéque d'applications)*

Application Library (Bibliotheque
d'applications) vous permet d'utiliser des
raccourcis associés a des boutons

1 touche pour les fonctions
fréquemment utilisées, pour ne pas avoir
a refaire tous les réglages correspondant
a chaque utilisation de ces fonctions.
Vous pouvez accéder a chaque fonction
enregistrée en appuyant sur le bouton
correspondant affiché sur I'écran
d'accueil. Pour une description de
chaque fonction, consultez le guide de

configuration.
* Cette fonction nest pas disponible sur tous les
modeéles de I'appareil.

= O

2. Configurez les réglages initiaux en suivant les

instructions a I'écran.

- Spécifiez la langue et le pays/région.

- Spécifiez le fuseau horaire et réglez la date et
I'heure.

- Configurez les réglages permettant
d'empécher les accés non autorisés.
« Pour confirmation, saisissez le méme code

PIN deux fois.

Configuration de la méthode
de connexion a un ordinateur

Avant de commencer la configuration

- Il n'est pas possible de connecter
I'appareil a la fois a un réseau sans fil et
a un réseau filaire.

- Faites attention, si I'appareil est
connecté a un réseau non sécurisé, vos
données personnelles peuvent étre
divulguées a un tiers.

- 'appareil n'est pas livré avec un routeur.
Vous devez vous en procurer un.

- Méme dans un environnement sans
routeur de réseau sans fil, vous pouvez
utiliser le mode Point d'acces pour établir
une connexion sans fil entre limprimante et
votre appareil mobile (connexion directe).

2 Guide de I'utilisateur

Spécification de la méthode de connexion

Souhaitez-vous utiliser le réseau sans fil pour la

connexion au réseau ? (Les réglages peuvent étre
configurés ultérieurement)

- Connexion par réseau sans fil : <Oui>
- Connexion par réseau filaire ou USB : <Non>

Connexion par réseau sans fil

1. Assurez-vous que l'ordinateur est correctement
connecté a un routeur.

2. Vérifiez les réglages réseau sur l'ordinateur.



Configuration rapide

Pour en savoir davantage

2 voir "Configuration a l'aide du guide de configuration" dans le Guide de I'utilisateur ﬂ

.

3. Notez le SSID et la clé réseau. Connexion par réseau filaire
- Vérifiez I'étiquette sur le routeur.

2 Guide de 'utilisateur

- La procédure de configuration est plus facile
si le routeur prend en charge le protocole E=——43 \ﬂ
WPS (indiqué par la marque WPS sur le =

routeur). © Guide de I'utilisateur _ o X )
L'appareil n'est pas livré avec un cable réseau. Vous

4., Spécifiez le point d’acces et la clé réseau devez vous en procurer un.

comme indiqué sur [écran ci-dessous. L
1. Assurez-vous que l'ordinateur est correctement

connecté a un routeur.

Pour plus d'informations, se reporter au manuel.

2. Vérifiez les réglages réseau sur l'ordinateur.

3. Branchez le cable réseau.

1. Sélectionnez <OK>.

2. Sélectionnez <Réglages SSID>.
3. Sélectionnez <Sélection du point d'acces>.
4. Sélectionnez le point d'acces (SSID) puis
<Suivant>. - Apres avoir branché le cable, attendez
R uelques minutes (le temps que l'adresse IP
5. Sélectionnez <OK>. B ) B ) ( 5 Aq ]
soit automatiquement configurée).
6. Saisissez une clé réseau, et sélectionnez - Si une adresse IP permanente a été attribuée
<Appliquer>. a lordinateur, attribuez une adresse IP a
7. Sélectionnez <OUi>. I'appareil manuellement.
- Attendez que le message <Connecté.> 4. Installez le pilote et le logiciel.
saffiche. 2 P14 "Installation du logiciel"

8. Sélectionnez <Fermer>.
- l'adresse IP est automatiquement
configurée en quelques minutes.
La configuration des réglages initiaux

5. Installez le pilote et le logiciel. .
est terminée.

2 P14 "Installation du logiciel"

La configuration des réglages initiaux
est terminée.

13



Configuration rapide

Configuration de lI'appareil

14

Connexion par USB

— =

- appareil n'est pas livré avec un cable USB. Vous
devez vous en procurer un.

« Assurez-vous que le cable USB que
vous utilisez porte la marque
suivante.

« Ne branchez pas le cable USB avant d'installer le
pilote. Si le cable est déja branché, débranchez-
le de l'ordinateur, fermez la bofite de dialogue,
puis suivez la procédure suivante depuis
I'étape 1.

1. Installez le pilote et le logiciel.

2 P14 "Installation du logiciel"

- Une fois qu'un écran comprenant des
instructions pour brancher le cable USB a
I'appareil est affiché, retirez I'autocollant
recouvrant le port USB.

La configuration des réglages initiaux
est terminée.

Installation du logiciel

- La procédure ici décrite n'est applicable que

pour un ordinateur sous Windows OS. Pour en
savoir davantage sur la procédure d'installation
du logiciel, consultez le manuel du pilote.

- Pour l'installation sur un ordinateur sous macOS,

consultez le manuel du pilote.

- Selon sa date d'achat, il est possible que

I'appareil ne soit pas livré avec le pilote pour
macOS. Les nouveaux pilotes sont disponibles
sur le site Web Canon, vous pouvez y télécharger
la derniere version et I'utiliser.

l finstaliation ) l
Instale s pr

Démarter les programmes

Démare los programmes requis pour configuer s paramétes. etc.

Si I'écran ne s'affiche pas correctement,
réinsérez le CD-ROM/DVD-ROM ou
cherchez "D:\MInst.exe" dans Windows ("'D:"
étant le nom du lecteur du CD-ROM/
DVD-ROM).



Note /
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Schnellinstallation

Ko nﬁg u rieren des Gerats | Konfigurieren Sie die Einstellungen in folgender Reihenfolge. |

Konfigurieren der Konfigurieren der Anschlussmethode
Anfangseinstellungen des Gerats an einen Computer

Das Design des Bedienfelds unterscheidet sich je

nach dem Modell Ihres Gerts. Die Bevor Sie die Konfiguration starten

Beschreibungen des Bedienfelds in dieser . Das Geriit kann nicht gleichzeitig an

Anleitung gehen grundsatzlich von der Annahme Wired LAN (kabelgebunden) und Wireless

aus, dass dieses Modell der Typ LBP228x ist. LAN (drahtlos) angeschlossen werden.
HINWEIS - Wenn das Gerdt an ein ungesichertes

Netzwerk angeschlossen ist, konnten Ihre
personlichen Daten an Dritte gelangen.
Beachten Sie dies, und seien Sie vorsichtig.
- Das Gerat wird ohne Router geliefert.
Wenn erforderlich, missen Sie diesen
selbst bereitstellen.
+ Auch in einer Umgebung ohne Wireless

Teile und Funktionen des Bedienfelds.
< S.144 ,Starten Sie den Vorgang tber das
Bedienfeld”

Informationen zur Application
Library (Anwendungsbibliothek)*

Application Library LAN-Router kdnnen Sie den Access
(Anwendungsbibliothek) ist eine Point-Modus verwenden, um von
Anwendung, die es Ihnen ermoglicht, Ihrem Mobilgerdt aus eine direkte
nutzliche Funktionen fir Routineauftrége drahtlose Verbindung zum Gerat

oder andere praktische Funktionen per herzustellen (Direkte Verbindung).
Tastendruck auszuwahlen, so dass 2 Anwenderhandbuch
Funktionseinstellungen nicht jeweils neu

vorgenommen werden mussen. Sie Festlegen der Verbindungsmethode
konnen auf jede registrierte Funktion

durch ei nfach e Betatlg ung dera Uf dem Soll die Netzwerkverbindung iiber WLAN hergestellt
Sta rtbl Id SCh | rm a ngezeigten werden? (Die Einstellungen konnen spater konfiguriert

werden.)

entsprechenden Schaltflache zugreifen.

Naheres zu der jeweiligen Funktion

finden Sie in der Beschreibung, die in der

Installationsanleitung enthalten ist.

* Je nach Modell des Gerats ist diese Funktion
moglicherweise nicht verfligbar.

« Zur Verbindung tUber Wireless LAN : <Ja>
« Zur Verbindung tber Wired LAN oder USB : <Nein>

D So stellen Sie eine Verbindung iiber
@ Wireless LAN her

2. Konfigurieren Sie die Anfangseinstellungen

gemals der Bildschirmanzeige.

- Legen Sie die Sprache und das Land/die
Region fest.

- Stellen Sie die Zeitzone und das aktuelle
Datum/die aktuelle Uhrzeit ein.

- Konfigurieren Sie die Einstellungen zur
Verhinderung von unautorisierten Zugriffen.
- Geben Sie zur Besttigung die gleiche PIN 2. Uberpriifen Sie die Netzwerkeinstellungen im

zweimal ein. Computer.

1. Vergewissern Sie sich, dass der Computer
ordnungsgemal3 mit einem Router verbunden ist.

16



Schnellinstallation

Naheres finden Sie unter

2 "Einrichten mithilfe der Installationsanleitung" im Anwenderhandbuch.

s

3. Notieren Sie die SSID und den So stellen Sie eine Verbindung iiber
Netzwerkschliissel. Wired LAN her
- Prufen Sie das Etikett auf dem Router.

2 Anwenderhandbuch

- Der Einstellvorgang ist einfacher, wenn der
Router mit WPS gekennzeichnet ist. Eh——is \ﬂ
S Anwenderhandbuch =

4. Stellen Sie derj Access P?mt und den Das Gerat wird ohne LAN-Kabel geliefert. Wenn
Netzwerkschllssel gemdl dem unten erforderlich, missen Sie dieses selbst bereitstellen.

il Bildschirm ein.
abgebildeten Bildschirm ein 1. Vergewissern Sie sich, dass der Computer

ordnungsgemal3 mit einem Router verbunden ist.

Weitere Informationen im Handbuch.

2. Uberpriifen Sie die Netzwerkeinstellungen im
Computer.

3. SchlieBen Sie das LAN-Kabel an.

1. Wahlen Sie <OK>.
. Wahlen Sie <Einstellungen SSID>.
. Wahlen Sie <Zugriffspunkt wéhlen>.

. Wahlen Sie den Access Point (SSID), und
wahlen Sie dann <Weiter>.

AowoN

- Nachdem Sie das Kabel angeschlossen

U SUSIISO0LES haben, warten Sie einige Minuten (bis die
6. Geben Sie einen Netzwerkschlissel ein, und IP-Adresse automatisch zugewiesen ist).
wahlen Sie <Anwenden>. « Wenn eine statische IP-Adresse im Computer
7 Wihlen Sie <Ja>. eingerichtet wurde, stellen Sie die IP-Adresse
- Warten Sie, bis die Meldung <Verbunden.> des Gerats manuell ein.
angezeigt wird. 4. Installieren Sie den Treiber und die Software.
8. Wihlen Sie <SchlieRens. 2 S.18,Installieren der Software”

- Die IP-Adresse wird innerhalb von einigen
Minuten automatisch konfiguriert.

5. Installieren Sie den Treiber und die Software.

Damit ist die Konfiguration der
2 5.18,Installieren der Software” 9

Anfangseinstellungen abgeschlossen.

Damit ist die Konfiguration der
Anfangseinstellungen abgeschlossen.

17
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Konfigurieren des Gerats

So stellen Sie eine Verbindung iiber USB
her

— =

- Das Gerat wird ohne USB-Kabel geliefert. Wenn
erforderlich, missen Sie dieses selbst
bereitstellen.

- Stellen Sie sicher, dass das
verwendete USB-Kabel mit
folgender Markierung versehen ist.

« Schliel8en Sie das USB-Kabel nicht vor der
Installation des Treibers an. Wenn dies bereits
geschehen ist, trennen Sie das USB-Kabel vom
Computer, schlieen Sie das Dialogfeld, und
fuhren Sie anschliellend das folgende Verfahren
ab Schritt 1 durch.

1. Installieren Sie den Treiber und die Software.

2 5.18,Installieren der Software”

-« Wenn der Bildschirm mit der Aufforderung,
das USB-Kabel an das Gerat anzuschlie3en,
angezeigt wird, entfernen Sie den Aufkleber,
der den USB-Anschluss abdeckt.

Damit ist die Konfiguration der
Anfangseinstellungen abgeschlossen.

Installieren der Software

- Das hier beschriebene Verfahren ist nur

anwendbar, wenn auf lhrem Computer ein
Windows-Betriebssystem ausgefuhrt wird.
Weitere Einzelheiten zum Software-
Installationsverfahren finden Sie im Treiber-
Handbuch.

- Naheres zur Installation, wenn auf hrem
Computer ein macOS ausgeflhrt wird, finden Sie
im Treiber-Handbuch.

« Je nach Zeitpunkt des Kaufs befindet sich
maoglicherweise kein Treiber fir macOS im
Lieferumfang Ihres Gerdts. Neue Treiber werden
jedoch auf die Canon-Website hochgeladen, so
dass Sie die neuesten Treiber herunterladen und
verwenden kénnen.

Wenn der Bildschirm nicht korrekt angezeigt
wird, legen Sie die CD-ROM/DVD-ROM
erneut ein oder suchen Sie nach,D:\MInst.
exe” auf der Windows Plattform (Diese
Beschreibung setzt voraus, dass,D:" der
Laufwerkname der CD-ROM/DVD-ROM ist).
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Installazione rapida

Configurazione de"a macchina | Configurare le impostazioni nel sequente ordine. |

Configurazione delle impostazioni Configurazione della modalita
iniziali della macchina di connessione a un computer

Il design del pannello operativo varia a seconda
del modello della macchina. Le descrizioni del
pannello operativo in questa guida si riferiscono
sostanzialmente al modello LBP228x.

Prima di iniziare la configurazione

« La macchina non puo essere collegata a reti
LAN wireless e cablate contemporaneamente.

NOTA - Se la macchina é collegata a una rete
non protetta, i dati personali
potrebbero essere utilizzati da terzi. Fare
attenzione a questo aspetto.

- La macchina non é dotata di un router.
Procurarsene uno, se necessario.

- Anche in un ambiente senza router LAN
wireless, & possibile utilizzare il Modo

Parti e funzioni del pannello operativo.
2 P152 "Avviare l'operazione dal pannello
operativo"

Informazioni sull'Application Library
(Libreria dell'applicazione)*

Application Library (Libreria Punto di accesso per eseguire una
dell'applicazione) € un‘applicazione che connessione wireless alla macchina
consente di utilizzare funzioni utili per direttamente dal proprio dispositivo
lavori di routine o altre comode funzioni mobile (Connessione diretta).

di selezione veloce senza dover eseguire 2 Guida per l'utente

ogni volta le impostazioni funzionali. Per
accedere a ogni funzione registrata e
sufficiente premere |'apposito pulsante Specificare la modalita di connessione

visualizzato nella schermata principale.
Per la rispettiva funzione, consultare la
descrizione visualizzata nella Guida per connettersialla rete?

(Le impostazioni possono

a | | ‘i n Sta l | aZiOne. essere configurate in seguito.)

* Questa funzione potrebbe non essere
disponibile a seconda del modello della
macchina.

Utilizzare la LAN wireless

- Connessione tramite LAN wireless: <Si>
D - Connessione tramite LAN o USB cablata: <No>

Connessione tramite LAN wireless

2. Configurare le impostazioni iniziali in base alla
schermata. \ﬂ
- Impostare la lingua e la nazione/regione. S
- Impostare il fuso orario e la data/ora corrente.
- Configurare le impostazioni per evitare
I'accesso non autorizzato.
- Per confermare, inserire lo stesso PIN due

" 1. Assicurarsi che il computer sia collegato
volte.

correttamente a un router.

2. Verificare le impostazioni di rete del computer.



Installazione rapida

Per maggiori informazioni

2 "Installare usando la Guida all'installazione" nella Guida per I'utente

. =

3. Prendere nota della chiave SSID e di rete. Connessione tramite LAN cablata
- Controllare I'etichetta sul router.

O Guida per l'utente

- 'operazione di impostazione e pil facile se il
router & dotato di un simbolo WPS. Eh——is \ﬂ
O Guida per l'utente SR

4. Impostare il punto di accesso e la chiave di rete La macchina non & dotata di un cavo LAN.

in base alla schermata seguente. Procurarsene uno, se necessario.

1. Assicurarsi che il computer sia collegato

Per ulteriori informazioni, fare riferimento al manuale.

correttamente a un router.
2. Verificare le impostazioni di rete del computer.

3. Collegare il cavo LAN.

1. Selezionare <OK>.

2. Selezionare <Impostazioni SSID>.
3. Selezionare <Seleziona punto di accesso>.
4. Selezionare il punto di accesso (SSID), e
selezionare <Avanti>.
) + Dopo aver collegato il cavo,attendere qualche
5. Selezionare <OK>. 'p ) g ) q
minuto (fino all'impostazione automatica
6. Inserire una chiave di rete e selezionare dell'indirizzo IP).
<Applica>. « Se sul computer é stato impostato un
7 Selezionare <Si> indirizzo IP statico, impostare l'indirizzo IP
- Attendere finché verra visualizzato il della macchina manualmente.
messaggio <Connesso.>. 4. Installare il driver e il software.
8. Selezionare <Chiudi. O P22 "Installazione del software"

- L'indirizzo IP verra configurato
automaticamente in pochi minuti.

5. Installare il driver e il software.

La configurazione delle impostazioni
O P22 "Installazione del software" 9 P

iniziali e ora conclusa.

La configurazione delle impostazioni
iniziali e ora conclusa.
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Collegamento via USB

— =

« La macchina non e dotata di un cavo USB.
Procurarsene uno, se necessario.

- Assicurarsi che il cavo USB
utilizzato presenti il seguente
simbolo.

« Non collegare il cavo USB prima di installare il
driver. In questo caso, scollegare il cavo USB dal
computer, chiudere la finestra di dialogo, quindi
eseguire la seguente procedura dal punto 1.

1. Installare il driver e il software.

2 P22 "Installazione del software"

- Quando viene visualizzata la schermata con le
istruzioni per collegare il cavo USB alla
macchina, rimuovere 'adesivo che protegge
la porta USB.

La configurazione delle impostazioni
iniziali & ora conclusa.

Configurazione della macchina

Installazione del software

- La procedura qui descritta e valida solo se nel

computer in uso e installato il sistema operativo
Windows. Per maggiori informazioni sulla
procedura di installazione del software,
consultare il manuale del driver.

- Per l'installazione su computer che utilizzano il

sistema operativo macOS, consultare il manuale
del driver.

« A seconda del momento dell'acquisto, la

macchina pud non essere dotata del driver per il
sistema operativo macOS. | nuovi driver vengono
caricati sul sito web Canon, in modo che sia
possibile scaricare e usare i piu recenti.

progrz==: |

l instaliazions; ) l
st

Awia programmi software.

Se la schermata non viene visualizzata
correttamente, reinserire il CD-ROM/
DVD-ROM o cercare "D:\Minst.exe" nella
piattaforma Windows (in questa descrizione
"D:" designa I'unita CD-ROM/DVD-ROM).
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Configuracién del equipo |Configure las opciones en el orden siguiente.|

Configuracion de las opciones Configuracion del método de
E iniciales del equipo conexion a un ordenador

El disefio del panel de control varfa en funcién del

modelo del equipo. Las descripciones del panel Antes de iniciar la configuracion

de control de esta guia se basan en el modelo - El equipo no se puede conectar a la LAN por
LBP228x. cabley a la inaldambrica al mismo tiempo.
NOTA - Si el equipo estéd conectado a una red
no segura, su informacion personal
Partes y funciones del panel de control. puede filtrarse a terceros. Téngalo en
2 pégina 160 "Inicie el funcionamiento cuentay sea precavido.
desde el panel de control" - El equipo no incluye ninguin router, asi
que tenga uno preparado en caso
Acerca de Application Library NEEESaL
(Biblioteca de aplicaciones)* - Incluso en entornos sin router de LAN
inaldmbrica, puede usar el Modo de Punto
Application Library (Biblioteca de de Acceso para establecer una conexion
aplicaciones) es una aplicacion que inaldmbrica directamente entre el equipo
permite usar funciones Utiles para y un dispositivo maévil (Conexion directa).
realizar trabajos rutinarios u otras  Guia de usuario
funciones practicas en operaciones de
un solo toque, sin necesidad de cambiar Especificar el método de conexién
la configuracion de las funciones. Para

acceder a las fU nciones registradas, pasta Desea usar la LAN inalambrica para conectarse a la

red? (Las opciones se pueden configurar mas adelante).

con pulsar el botén correspondiente en
la pantalla Inicio. Para obtener
informacion sobre cada una de las
funciones, consulte la descripcion
incluida en la Guia de configuracion.
* Esta funcion puede no estar disponible seguin
el modelo del equipo. - Para conectar mediante LAN inaldmbrica : <Si>
« Para conectar mediante LAN por cable o USB: <No>

Para conectar mediante LAN
g @ inalambrica

2. Configure las opciones iniciales segun la
pantalla.
- Establezca el idioma'y el pais/region.
- Establezca la zona horaria y la fecha/hora

actuelales. ) ] 1. Compruebe que el ordenador esta bien
- Configure las opciones para evitar accesos no
; conectado a un router.
autorizados.
« Para confirmar, introduzca dos veces el 2. Compruebe las opciones de red en el
mismo PIN. ordenador.
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Para obtener mas detalles

2 "Configurar usando la gufa de configuraciéon" en la Guia de usuario

Configuracion rapida

. =

3. Apunte el SSID y la clave de red.
- Consulte la etiqueta del router.
2 Guia de usuario
- La operacién de configuracién es més sencilla
si el router se suministra con una marca WPS.
2 Guia de usuario

4., Establezca el punto de acceso y la clave de red
segun la pantalla.

Para obtener mas informacién, consulte el manual.

Aceptar

1. Seleccione <Aceptar>.
. Seleccione <Opciones de SSID>.

. Seleccione <Seleccionar punto de acceso>.

AowoN

. Seleccione el punto de acceso (SSID) y
seleccione <Siguiente>.

w

. Seleccione <Aceptar>.

6. Introduzca una clave de red y seleccione
<Aplicar>.
7. Seleccione <Si>.
- Espere a que aparezca el mensaje
<Conectado.>.
8. Seleccione <Cerrar>.

« La direccion IP se configurara
automaticamente en unos minutos.

5. Instale el controlador y el software.
O pagina 26 "Instalar el software"

Ya ha finalizado la configuracion de las
opciones iniciales.

Para conectar mediante LAN por cable

El equipo no incluye ningun cable LAN, asi que
tenga uno preparado en caso necesario.

1. Compruebe que el ordenador esté bien
conectado a un router.

2. Compruebe las opciones de red en el
ordenador.

3. Conecte el cable LAN.

- Tras conectar el cable, espere unos minutos
(hasta que la direccion IP se configure
automaticamente).

« Si se ha configurado una direccién IP estética
en el ordenador, configure la direccion IP del
ordenador manualmente.

4. Instale el controlador y el software.

2 pégina 26 "Instalar el software"

Ya ha finalizado la configuracion de las
opciones iniciales.
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Configuracion del equipo

26

Para conectar mediante USB

— =

« El equipo no incluye ningun cable USB, asi que
tenga uno preparado en caso necesario.

« Asegurese de que el cable USB
que utilice tenga la siguiente
marca.

- No conecte el cable USB antes de instalar el
controlador. Si lo ha hecho, desconecte el cable
USB del ordenador, cierre el cuadro de didlogo y
aplique el procedimiento siguiente a partir del
paso 1.

1. Instale el controlador y el software.

2 pégina 26 "Instalar el software"

- Cuando aparezca la pantalla con
instrucciones para conectar el cable USB al
equipo, quite el adhesivo que protege el
puerto USB.

Ya ha finalizado la configuracion de las
opciones iniciales.

Instalar el software

- El procedimiento aqui descrito solo es aplicable

si el sistema operativo de su ordenador es
Windows. Para obtener més detalles sobre el
procedimiento de instalacion del software,
consulte el manual del controlador.

« Para obtener informacion sobre la instalacion si

el sistema operativo de su ordenador es macOS,
consulte el manual del controlador.

« En funcién del momento de la compra, es

posible que su equipo no incluya el controlador
para macOS. Los nuevos controladores se van
publicando en el sitio web de Canon, asi que
puede descargar el mas reciente y utilizarlo.

ion de los = |

software/manuale
instalacion
i ] )
Instala 1

Iniciar programas de software

icia los programas necesarios para confgua 105 justes, etc.

Si'la pantalla no se visualiza correctamente,
vuelva a introducir el CD-ROM/DVD-ROM o
busque "D:\MInst.exe" en Windows. (Esta
descripcion da por supuesto que "D:" es la
unidad de CD-ROM/DVD-ROM).
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| Configureu les opcions en l'ordre seglient. |

Configuracio de l'equip

28

Configuracié de les opcions
inicials a I'equip

El disseny del panell de control varia en funcio del
model de I'equip. Les descripcions del panell de
control d'aquesta guia es basen com a referéncia
en el model LBP228x.

NOTA

Parts i funcions del panell de control.
2 pag.168 "Inicieu el funcionament des del
panell de control"

Sobre Application Library (Biblioteca
d'aplicacions)*

Application Library (Biblioteca
d'aplicacions) és una aplicacié que us
permet fer servir funcions dtils per a
tasques rutinaries o altres funcions
practiques amb un sol toc, sense
necessitat de configurar opcions
funcionals cada vegada. Per accedir a
cada funcio registrada, n'hi ha prou amb
prémer el boté corresponent que
apareix a la pantalla d'Inici. Per a la funcié
respectiva, consulteu la descripcié que

apareix a la Guia de configuracié.
* Aquesta funcié pot no estar disponible en
funcié del model de I'equip.

= O

2. Configureu les opcions inicials segons la
pantalla.
- Establiu l'idioma i el pais/regid.
- Establiu la zona horaria i la data/hora actuals.
- Configureu les opcions per evitar accessos no
autoritzats.
- Per confirmar, introduiu-hi dos vegades el
mateix PIN.

Configuracié del metode de
connexio a un ordinador

Abans d'iniciar la configuracié

- L'equip no es pot connectar a la LAN
per cable i a la LAN sense fils alhora.

- Si l'equip esta connectat a una xarxa no
segura, la vostra informacié personal
pot filtrar-se a tercers. Tingueu-ho
present i aneu amb compte.

- 'equip no incorpora cap router.
Tingueu-ne un de preparat quan calgui.

- Fins i tot en entorns sense router de
LAN sense fils, podeu fer servir el Mode
de punt d'accés per establir una
connexié sense fils a l'equip
directament des del vostre dispositiu
mobil (Connexid directa).

2 Guia de 'usuari

Especificar el métode de connexié

Voleu utilitzar la LAN sense fil per connectar-vos a la

xarxa? (Les opcions es poden configurar més tard)

- Per connectar mitjangant LAN sense fils : <Si>
« Per connectar mitjangant LAN per cable o USB: <No>

Per connectar mitjancant LAN sense fils

1. Comproveu que l'ordinador esta ben
connectat a un router.

2. Comproveu les opcions de xarxa a I'ordinador.



Configuracio rapida

Per obtenir detalls

2 "Configurar mitjancant la guia de configuracio" a la Guia de I'usuari

. =

3. Apunteu I'SSID i la clau de xarxa. Per connectar mitjancant LAN per cable
- Consulteu l'etiqueta del router.

2 Guia de 'usuari

- L'operacié de configuracié és més facil si el
router es subministra amb una marca WPSthe Eh——is \ﬂ
router is provided with a WPS mark. O

2 Guia de l'usuari
L'equip no incorpora cap cable de xarxa LAN.

4., Establiu el punt d'accés i la clau de xarxa Tingueu-ne un de preparat quan calgui.

segons la pantalla a continuacio. . .
1. Comproveu que l'ordinador esta ben

connectat a un router.

Per obtenir més informacio, consulteu el manual

2. Comproveu les opcions de xarxa a I'ordinador.
3. Connecteu el cable de LAN.

Acceptar

1. Seleccioneu <Acceptar>.

2. Seleccioneu <Opcions de SSID>.
3. Seleccioneu <Seleccionar punt d'accés>.
4. Seleccioneu el punt d'accés (SSID) i
seleccioneu <Seguient>. + Un cop connectat el cable, espereu uns
) minuts (fins que l'adreca IP s'estableixi
5. Seleccioneu <Acceptar>. \(, q ¢
automaticament).
6. Introduiu una clau de xarxa i seleccioneu - Sis’ha configurat una adreca IP estatica a
<Aplicar>. I'ordinador, establiu I'IP de I'equip
7. Seleccioneu <Si>. manualment.
- Espereu fins que aparegui el missatge 4. Instal-leu el controlador i el software.
<Connectat.>. 2 pag.30 "Installacio del software”

8. Seleccioneu <Tancar>.
- 'adreca IP es configurara automaticament
en uns minuts.
Ja heu acabat amb la configuracié de les

5. Installeu el controlador i el software. . ...
opcions inicials.

2 p2ag.30 "Instal-lacio del software”

Ja heu acabat amb la configuracié de les
opcions inicials.
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Configuracio de l'equip

Per connectar mitjancant USB

— =

« 'equip no incorpora cap cable USB. Tingueu-ne
un de preparat quan calgui.

- Comproveu que el cable USB que
feu servir té la marca seguent.

+ No connecteu el cable USB abans d'instal-lar el
controlador. Si ho heu fet, desconnecteu el cable
USB de I'ordinador, tanqueu el quadre de dialeg i
apliqueu el procediment segtient a partir del pas 1.

1. Installeu el controlador i el software.
2 pag.30 "Instal-lacio del software"
- Quan aparegui la pantalla per connectar el
cable USB a I'equip, retireu I'adhesiu que
cobreix el port USB.

Ja heu acabat amb la configuracié de les
opcions inicials.

Instal-lacié del software
« El procediment descrit aqui només és aplicable

si el sistema operatiu del vostre ordinador és
Windows. Per obtenir més detalls sobre el
procediment d'instal-lacié del software,
consulteu el manual del controlador.

« Per informar-vos sobre la instal-lacié si el sistema

operatiu del vostre ordinador és macOS,
consulteu el manual del controlador.

« En funcié del moment de la compra, és possible

que el vostre equip no inclogui el controlador
per a macOS. Els nous controladors es van
publicant al lloc web de Canon, des d'on podeu
descarregar-ne el més recent i utilitzar-lo.

s de - |

l finsiallacio] l
st e

niciar programari

Iica programes necessars pr confgutar les opcions.etc.

Si la pantalla no es veu bé, torneu a introduir
el CD-ROM/DVD-ROM o busqueu "D:\MInst.
exe" a la plataforma Windows (Aquesta
descripcio suposa que el nom de la unitat
de CD-ROM/DVD-ROM és "D:").
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Konfigurazio azkarra

Makinaren konfiguratzea

Makinaren lehenengo
ezarpenen konfiguratzea

Eragiketa-paneleko diseinua zure makina
modeloaren arabera ezberdina da. Gidaliburu
honetan ageri diren eragiketa-panelaren
deskribapenak LBP228x modeloa hartzen dute
oinarritzat.

OHARRA

Eragiketa-panelaren elementu eta funtzioak.
2 176. orrialdean "Hasi eragiketa eragiketa
paneletik"

Application Library-ri
(Aplikazio-liburutegiari) buruz*

Application Library-k (Aplikazio-
liburutegiak) ohiko lanak egiteko funtzio
erabilgarriak eta bestelako funtzioak
botoi bakar bat sakatuz osatzeko aukera
ematen du, aldi bakoitzean ezarpen
funtzionalak osatu beharrik gabe.
Erregistratutako funtzio bakoitza botoi
egokia sakatuz soilik atzitu daiteke
Hasierako pantailan. Funtzio bakoitza
ezagutzeko, ikusi Ezarpen gidaliburuan

jasotako deskribapena.
* Makinaren modeloaren arabera, baliteke fax
funtzioa eskuragarri ez egotea.

= O

2. Konfiguratu lehenengo ezarpenak pantailan
azaldutakoarijarraiki.
- Ezarri hizkuntza eta herrialdea/eskualdea.
- Ezarri ordu eremua eta uneko data/ordua.
- Konfiguratu baimendu gabeko atzitzeak
ekiditeko ezarpenak.
- Guztia egiaztatzeko, adierazi PIN bera bi
aldiz.

| Konfiguratu ezarpenak honako ordenan. |

Ordenagailu batera konektatzeko
metodoaren konfiguratzea

Konfigurazioa hasi aurretik

- Makina ezin da haridun eta hari gabeko
LAN batera aldi berean konektatu.

- Makina babestu gabeko sare batera
konektatzen bada, baliteke zure
informazio pertsonala hirugarrengoei
iristea. Gogoratu eta kontu izan.

- Makinak ez dakar bideratzailerik, beraz
izan bat gertu behar izanez gero.

- Hari gabeko LAN bideratzailerik ez
badago ere, Sarbide puntu modua
erabili dezakezu makinarekin hari
gabeko konexio bat zure mugikorretik
erraz sortzeko (Zuzeneko Konexioa).

2 Erabiltzailearen gidaliburua

Konexio metodoaren zehaztea

WLANa erabili nahi duzu sarera konektatzeko?

(Ezarpenak konfigura ditzakezu geroago).

- Hari gabeko LAN bidez konektatzeko: <Bai>
+ Haridun LAN edo USB bidez konektatzeko: <Ez>

Hari gabeko LAN bidez konektatzeko

1. Ziurtatu ordenagailua bideratzailera behar
bezala konektatuta dagoela.

2. Egiaztatu sarearen ezarpenak ordenagailuan.
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Xehetasun gehiagorako

O Erabiltzailearen gidaliburuko "Setting Up Using the Setup Guide" (Konfigurazio gidaliburua erabiliz konfiguratzea)

0000000000000 0000000000000 0000000000000 00—

3. Gogoan hartu SSID zenbakiarekin eta sarearen Haridun LAN bidez konektatzeko
gakoarekin.
- Egiaztatu bideratzailearen etiketa.
2 Erabiltzailearen gidaliburua
- Konfigurazioa errazagoa da bideratzailea WPS
marka batekin badator.
< Erabiltzailearen gidaliburua

Makinak ez dakar LAN kablerik, beraz izan bat
4. Ezarri sarbide puntuaren eta sarearen kodea gertu behar izanez gero.

hurrengo pantailan ageri denari jarraiki. ) ) . .
gop 9 J 1. Ziurtatu ordenagailua bideratzailera behar

bezala konektatuta dagoela.

Informazio gehiago lortzeko, begiratu eskuliburua.

2. Egiaztatu sarearen ezarpenak ordenagailuan.
3. Konektatu LAN kablea.

1. Hautatu <Ados>.

2. Hautatu <SSID ezarpenak>.
3. Hautatu <Hautatu sarbide-puntua>.
4. Aukeratu sarbide puntua (SSID), eta hautatu
<Hurrengoa>. - Kablea konektatu ondoren, itxaron minutu
batzuk (IP helbidea automatikoki konfiguratu
5. Hautatu <Ados>.
arte).
6. Idatzi sare-gako bat, eta hautatu <Aplikatu>. - Ordenagailuan IP helbide estatiko bat ezarri
7 Hautatu <Bai>. bada, konfiguratu eskuz makinaren IP
- Itxaron <Konektatuta.> mezua bistaratu helbidea.
arte. 4. Instalatu driverra eta softwarea.
8. Hautatu <ltxi>. 2 34. orrialdean "Softwarearen instalatzea"
« IP helbidea automatikoki konfiguratuko da
minutu pare baten.
5. Instalatu driverra eta softwarea.
O 34. orrialdean "Softwarearen instalatzea" Osatu dituzu hasierako ezarpenak.

Osatu dituzu hasierako ezarpenak.
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Makinaren konfiguratzea

USB bidez konektatzeko Softwarearen instalatzea

« Hemen deskribatutako prozedura zure
ordenagailuak Windows sistema eragilea badu
soilik da aplikagarria. Software instalatze

prozedurari buruzko xehetasun gehiago

eskuratzeko, ikusi driverraren eskuliburua.

« Makinak ez dakar USB kablerik, beraz izan bat - Zure ordenagailuak macOS sistema eragilea
gertu behar izanez gero. erabiltzen badu, ikusi driverraren eskuliburua.

+ Ziurtatu erabiltzen duzun USB - Baliteke zure makinak macOS sistemarako

driverrik ez ekartzea, noiz erosi zenuen arabera.

« Ez konektatu USB kablea driverrak instalatu baino Driver berriak Canon webgunera igotzen dira,

lehen. Dagoeneko egin baduzu, deskonektatu zeuk bertatik berrienak jaitsi eta erabiltzeko.
USB kablea ordenagailutik, itxi elkarrizketa-

kableak honako markak dituela.

koadroa, eta ondoren jarraitu prozedura hau 1. 1.
pausotik hasita.

1. Instalatu driverra eta softwarea.
2 34. orrialdean "Softwarearen instalatzea"
- USB kablea makinara konektatzeko pantaila
agertzen denean, kendu USB portuaren
pegatina.

Osatu dituzu hasierako ezarpenak. Pantaila behar bezala erakusten ez bada,
instalatu CD-ROM/DVD-ROMa edo bilatu

"D:\MInst.exe" Windows sisteman
(Deskribapen honek CD-ROM/DVD-ROM
unitateren hizkia "D:" dela suposatzen du).
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Configuracao rapida

Configurando a ma’quina |Configure as definicdes na seguinte ordem.|

Configurando as defini¢coes Configurando o método de
iniciais da maquina conexao com um computador

36

O design do painel de operacéo difere conforme
o modelo da sua maquina. As descri¢cdes do
painel de operacdo neste guia basicamente
presumem que o modelo é o LBP228x.

NOTA

Pecas e fungdes do painel de operacéo.
2 pégina 184 "Inicie a operacdo a partir do
painel de operacoes"

Sobre Application Library (Biblioteca
de Aplicativos)*

Application Library (Biblioteca de
Aplicativos) é um aplicativo que permite
utilizar funcoes Uteis para tarefas
rotineiras ou outras funcoes
convenientes em uma operagao de um
s6 toque, sem precisar fazer
configuragées funcionais a cada vez.
Vocé pode acessar cada fungao
registrada ao simplesmente pressionar o
botao apropriado exibido na tela Inicial.
Para a respectiva funcao, consulte a
descricéo exibida no Guia de
Configuragao.
* Esta fungao pode néo estar disponivel
dependendo do modelo da maquina.

2. Faca as configuracées iniciais de acordo com a

tela.

- Defina o idioma e pais/regido.

- Defina o fuso horério e data/hora atuais.

- Configure as definicoes para evitar o acesso
nao autorizado.
- Para fins de confirmacao, digite o mesmo

PIN duas vezes.

Antes de iniciar a configuracdo

+ A méaquina ndo pode ser conectada em
redes com fio e sem fio simultaneamente.

- Se a maquina estiver conectada em
uma rede ndo segura, suas informagoes
pessoais podem ser transmitidas a
terceiros. Esteja ciente e tenha cuidado
com isso.

- A maquina ndo vem com um roteador,
portanto, providencie um, se necessario.

- Mesmo que um ambiente sem roteador
sem fio, é possivel usar o Modo de Ponto
de Acesso para fazer uma conexao sem fio
com a maqguina diretamente a partir de
seu dispositivo movel (Conexao Direta).

2 Manual do usuério

Especificando o método de conexao

Deseja usar LAN sem fio para conectar a rede? (As
configuracdes podem ser definidas depois.)

Para conectar via LAN sem fio LAN : <Sim>
Para conectar via LAN com fio ou USB : <Nao>

Para conectar via LAN sem fio

1. Veja se o computador esté conectado
corretamente a um roteador.

2. Verifique as configuracées de rede do

computador.
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Para detalhes

2 "Configurar usando o guia de configuragéo" no Manual do utilizador

. =

3. Anote 0 SSID e chave da rede. Para conectar via LAN com fio
- Veja o rétulo no roteador.

2 Manual do utilizador

- A operacdo de configuragao é mais facil se o m
roteador tiver uma marca WPS. Eh——is \ﬂ
2 Manual do utilizador ==

4. Defina o ponto de acesso e chave de rede de A méaquina ndo vem com um cabo de rede.

acordo com a tela abaixo. Providencie um, se necessario.

1. Veja se o computador esta conectado

Para obter mais informacdes, consulte o manual.

corretamente a um roteador.

2. Verifique as configuracées de rede do
computador.

3. Conecte o cabo de rede.

1. Selecione <OK>.
. Selecione <Configuragdes de SSID>.

. Selecione <Selecionar Ponto de Acesso>.

AowoN

. Selecione o ponto de acesso (SSID), e
selecione <Préxima>.

w

. Selecione <OK>. )
- Apds conectar o cabo, aguarde alguns

6. Digite uma chave de rede e selecione minutos (até que o endereco IP seja definido

<Aplicar>. automaticamente).
7. Selecione <Sim>. + Se um endereco IP estético foi definido no
- Aguarde até a mensagem <Conectado.> computador, defina o endereco IP da
seja exibida. maquina manualmente.
8. Selecione <Fechar>. 4. Instale o driver e software.
- O endereco IP sera configurado 2 pégina 38 "Instalando o software"

automaticamente em alguns minutos.

5. Instale o driver e software.

2 pégina 38 "Instalando o software" X .
Pag Agora que terminou de ajustar as

configuracoes iniciais.

Agora que terminou de ajustar as
configuragdes iniciais.

37
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Configurando a maquina

Para conectar via USB Instalando o software

38

— =

+ A maquina ndo vem com um cabo de rede.
Providencie um, se necessario.

- Verifique se o cabo USB que vocé
usa tem a seguinte marca.

- Ndo conecte o cabo USB antes de instalar o
driver. Se fizer isso, desconecte o cabo USB do
computador, feche a caixa de didlogo, e faga o
seguinte procedimento a partir da etapa 1.

1. Instale o driver e software.
2 pégina 38 "Instalando o software"
- Quando a tela com instru¢des de conexdo do
cabo USB a maquina é exibida, remova o
adesivo que cobre a porta USB.

Agora que terminou de ajustar as
configuragoes iniciais.

- O procedimento descrito aqui sé se aplica

quando seu computador opera no sistema
operacional Windows. Para obter mais detalhes
do procedimento de instalacao do software,
consulte o manual do driver.

- Para a instalagado quando o seu computador

opera o sistema operacional macOS, consulte o
manual do driver.

+ Sua maquina pode ndo vir com o driver para

macOS dependendo da data de compra. Drivers
novos sao disponibilizados no website da Canon,
e vocé pode baixar e usar o driver mais recente.

o do progrzzzz 2z |

l ‘insialagao ) l
nsta

Iniciar 0s programas de softvare:

Wica 05 programas ncoss4ios para talzar as configuragdes, otc.

Se a tela néo for exibida corretamente,
reinsira 0 CD-ROM/DVD-ROM ou pesquise
por "D:\MInst.exe" na plataforma Windows
(este descricdo assume que "D:" é o nome
da unidade de CD-ROM/DVD-ROM).
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lpriyopn dlapopgwon

Pl')eulon TWV "apa“éprV Tnc OUGKeur'lc | Aiapop@woTe Tig pubpioelC pe Thv akoAoubn aelpd. |

PUOuIoN TWV apXIKWV Alapoppwaon tnG nedodov
TIOPAMETPWYV TNG CUCKEUNG oUvdeoNG o€ UTTOAOYIOTH

40

H oxedlaon tou mivaka Aeitoupyiag Siapépel
avahoya e To HOVTENO TNG cuokeunc. Ot
TIEQIYPAWPEC TOU TTivaka Aeltoupylag otov mapdvta
08nyd apopolV To HOVTENO LBP228x.

>HMEIQ>H

E€aptrjpata Kal Aeltoupyieg Tou mivaka
Aeltoupyiag.

2 0ehiba 192 «Evapén Aertoupyiag and tov
niivaka Aeltoupyiagy

MAnpo@opieg yia tn Application
Library (BiBAto6rikn e@appoyng)*

To Application Library (Bi3AoBrikn
EQAPUOYNC) Elval pia EQapuoyr TTou
ETITPETIEL TN XPr 0N XPNOWY AETOLPYIWV
Y10l TUTTIKEC EQYAOIEC 1] ANWY XPrOIUWY
Aermoupylwy Le Sladikaoia evog
ayylyuaTog xwpic va XpelaleTal va KAveTe
AEITOUPYIKEC PUBLITEIC KABE Popd.
Mmopeite va mpoomeAdoeTe KaBe
Kataxwplopévn Aetoupyia e amo
TIATN A TOU QVTIOTOKOU KOUMTTIOU TTOU
eupaviCetal otnv Apxikr) 086vn. Mmopeite
va Selte TV TEPLYPaAr| KABE Asitoupyiag
otov O8nyo Slapopewonc.
* Autr| n Aertoupyia pmopel va pnv eivat S1abéotiun
avANOya LE TO LOVTENO TNG GUOKEUNG.

2. Nlapop@OOTE TIG APXIKEG PUBLIOEIC CUUPWVa
JE TIC 0dnyiec otnv 0Bdvn.
« KaBopioTe Tn yA\wooa Kat T XWea/mepLoxr.
- KaBopioTe T {Wvn wpag kal Tnv Tpéxouoa
nuepounvia/wpa.
+ AlAUOPPWOTE TIG PUBRITELC YIOL QTTOTOOTTH 1N
e€ouolodoTnuéVNS MPdoBaoNG.
- Na emBePaiwon, elcayayete tov (610 KWSIKO
PIN duo @opéc.

Mpotou apyioete Tn SlapdpPwon

- To unxavnua Sev gival Suvatod va eival
OLVOEDENEVO KAl OE EVOUPUATO KAl OE
aoVppaTo OIKTUO TAUTOXPOVA.

« Eav 1o pnyavnua eival cuvdedepévo oe
1N ao@arec SiKTuo, UTTAPXEL KivOLVOG
SIaPPONC TWV TIPOCWTTIKWY GAG
Sedouévwy o€ TpiToud. Exete To umdPn
000G AUTO WOTE VA E[0TE MPOOEKTIKOL.

« YTN GUOKEUAG(al TOU naviaTog dev
nephapBavetal SpoporoynTrig, CUVENWG
(PPOVTIOTE VA POUNBEUTE(TE évav, av XPelAeTal.

+ AKOHN Kal og TiepIBEMoV Xwpic acupuato
Spoporoyntr LAN, umopeite va
Xpnolponolnoete TNy Kataotaon 2nuelou
Mpoofaocnc yia aoupuatn cUVOECn aTo
dnxavnua ameuBeiag amé T eopnTr
ouokeur oag (AreuBeiag ouvoean).

2 0dnyd xpriotn

KaBopiopog tng pebddou acuvdeong

O€AETE Vot XPNOLLOTIONOETE T0 a0Uppato LAN yia
alvdeon oto diktuo; (H dlapdpdwon twv pubuicewy

umopei va yive apyotepa.)

« [la ouvdeoN péow aovppuaTou Tomikoy Siktuou: <Nar>
« Mo ouvdeon péow evoUPHATOL TOTTIKOU OIKTUOU
r USB: <Ox1>

la ovvdeon Péow acLPHATOU TOTIKOU SIKTUOU

1. BeBaiwBsite 4TI 0 LTIONOYIOTHC £lval CWOTA
ouvOedeévoC O SpopoioynTH.

2. EAéyETe TIC puBUITEIC SIKTUOU OTOV UTIONOYIOTH.



lpriyopn dlapdpewon

Ma AEMTOEPEIEC

2D «AlaUOPPWON pE Xprion Tou O8nyou Slapdpewaong otov O8nyd XprRoTn

.

3. Ynuewwote to SSID Kai to KAedi Siktuou. MNa ocuvdeon péow EvoGUPHATOU TOTTIIKOU
- EAéyETe TV eTikéTa O0TOV SpoporoynTH. SIkTUOL
< 06nysde xpriom

- H Aertoupyia Slapdpewonc eival eukoAdTEPN
av o Opoporoyntric Slabétel orjuavon WPS.
D 08nyéc xprotn El=—=—3 \ﬂ
=00

4. KaBopiote 1o onueio mpdoBaong kat o KAES

OIKTUOU OUHPWVA HE TIC 03nyiEg TTou 2T CUOKELAOIa TNG CUOKEUNG Sev

gupaviCovrat otny 08ovn MapakaTw. nephapBavetal KaAWSI0 TOTKOY SIKTUOU,
OUVETIWES PPOVTIOTE Va TTPOUNOEUTE(TE €va, av
Tt GAAeC TAnpod., BA. yxewpidio. XpElQOTE[.

1. BeBaiwBeite 4T 0 LUTIOAOYIOTHC Elval CWOTA
ouvOedepévog o SpopoioynTh.

2. ENéyETe TIC puBUioEIC SIKTUOU OTOV UTIONOYIOTH.

3. SuvS£0TE TO KAAWSIO TOTTIKOU SIKTUOU.

1. EmAé€re <OK>.
. EmAé€re <PuBpioeic SSID>.

. EmAé&re <Emhoyry onueiou mpdoBaong>.

AowoN

. EmAé€re 1o onpeio mpoofaonc (SSID) kat
UETA eMAéCTE <EmOuEVO>.

. EmAé€te <OK>.

w

6. Eloaydyete éva kAelOl SIKTUOU Kal eMAECTE + MeTté T 00v8E0n Tou KAAwS{oU, TTEPIUEVETE
<Epappoyn>. Atya Aerrtd (péxpl va KaBoploTel auTopaTa N
Stevbuvon IP).
« Av éxel oploTel otaTikry SlevBuvon IP otov
UTIOAOYIOTH, KABOPIOTE XElPOKivNTa TN
Stevbuvon IP Tou pnxavriuatog.

7. EmAé€te <Nar>.
« MepIpéVeTE €W OTOU EUPAVIOTE( TO
UAVLHA <XUVOEDNKE.>.

8. Em\é€te <Kheloo>.
« H &ievbuvon IP Ba Slapopewbel avtduata
o€ Mya Aema. AOYIOUIKO.
O 0sMiba 42 «EyKaTAoTAGN TOU AOYIGUIKOU»

4. EykaTaoTHOTE TO TPOYPAKUA 08HYyNoNG Kal TO

5. EykataoTAOTE TO PAYPapUa o8ryynong kat To
AOYIOUIKO.
O 0eAiba 42 «EykaTAoTaon TOU ANOYICHIKOU»
OAOKANPpWONKE n Stapdépewaon Twv
APXIKWV pUOUicEWV.
OMNoKANPWONKE N SlapopPwon Twv
APXIKWV PUOHICEWV.
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PUOION TWV MAPAPETPWY TNG CUOKEVUNC

MNa ovvdeon péow USB Eykatdotaon Tou AOYIGHIKOU

42

- BeBaiwBeite 611 10 kaAWSI0 USB

[ ———— — I -]

— =

+ TN OLOKELAGIA TNG CUOKEUNC OEV

nepapBavetal kahwoio USB, cuvenwg
PPOVTIOTE va POUNBEVTE(TE éva, av XPEIAOTEL.

TIOU XPNOIUOTIOIE(TE PEPEL TNV
akohouOn orpavon.

+ Mn ouvééoete To kaAwdlo USB mpotol

EYKATAOTHOETE TO TIPOYPAUUa 0drynong. Av
oupfei autd, amocuvdéoTte To kahwdio USB amd
TOV UTTOAOYIOTH, KAEIOTE TO TTAQIGI0 Slahdyou Kal
UETA eKTEAEOTE TNV akOAouOn Siadikacia amd to
Pripa 1.
1. EykataoTAOTE TO TTPdYPapUa 08HyNong Kat To
NOYIOUIKO.
2 0ehiba 42 «EyKaTAoTAoN TOU ANOYIGUIKOU»
+ AV ELQAVIOTEI ia 08vn pe 0dnyieg ouvdeong

Tou kaAwdiou USB 0T cUCKeLN, apalpéote
TO AUTOKONNTO TToU KAAUTTTEL T BUpa USB.

OMNokANPWONKE n SlapopPwon Twv
APXIKWV PUOHICEWV.

+ H Sladikacia mou meptypdpetal 6w I0XVEL LOVO

OTavV OTOV UTIONOYIOTH OC EKTEAEITAL AEITOLPYIKO
ovotnua Windows. Ma meploooTepeg
AETITOUEPELEG OXETIKA He TN Sladikaoia
€YKATAOTAONG ANOYIOUIKOU, QVATPEETE OTO
€yXelpidlo Tou mpoypdupatog 0driynong.

- [la ) S1adikacia eykatdotaong, av otov

umoAoyloTH oag ekteleital macOS, avatpéte
OTO €YXELPIOI0 TOU TTPOYPAUHATOC 0OryNoNG.

« H ouokeur| oag pmopei va pn Slabétel 1o

mpdypappa odriynong yia 1o macOS avaloya pe
v mepiodo ayopdc. Katd kaipoug,
HETAQOPTWVOVTAL VEQ TTPoYPAHaTa odrynong
oToV (0ToToTo TNG Canon, CLVENWG UTTOPE(TE va
TIPQAYUOTOTIOIOETE AN TNG TTIO TTPOCMATNG
€kO0ONC TOU TTPOYPAUKATOC 001 yNoNE Kal va To
XPNO!UOTIOINOETE.

»H

Software LS |

l finstaliation ) l

Av Sev eupaviletal owaotd n 08dvn,
eloayayete Al to CD-ROM/DVD-ROM 1y
kavte avalritnon yla tov 6po «D:\MInst.exe»
otnv mMateoppa Windows (og autryv Tnv
nieplypaen), Bewpeital &Ti 1o «Di» gival to
ovopa ¢ povadag CD-ROM/DVD-ROM).
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Lynopsaetning

Konfig uration af maskinen | Konfigurer indstillingerne i folgende raekkefglge. |

Konfiguration af maskinens Konfiguration af metoden til
startindstillinger forbindelse til en computer

Udformningen af betjeningspanelet kan variere

alt efter maskinens model. Beskrivelserne i denne For du starter konfigurationen

vejledning af betjeningspanelet tager - Maskinen kan ikke forbindes samtidigt til
udgangspunkt i model LBP228x. bade det traditionelle (kabelbaserede)
BEMARK og tradlgse lokalnetvaerk (LAN).
« Hvis maskinen er forbundet til et ikke-sikret
Betjeningspanelets dele og funktioner. netveerk, kan dine personlige oplysninger
m 2 5.200 "Seet maskinen i gang fra blive leekket til en tredjepart. Vaer
betjeningspanelet” opmaerksom og omhyggelig med dette.

- Maskinen leveres ikke med en router.
Hav om n@dvendigt en klar.

- Selv i et miljg uden tradlgs LAN-router
kan du anvende Tilstanden

Om Application Library*
(Programbibliotek)

Application Library (Programbibliotek) er Adgangspunkt til at oprette tradlas

et program, hvormed du kan bruge forbindelse til maskinen direkte fra din
nyttige funktioner til rutinejob eller mobilenhed (direkte forbindelse).

andre nyttige funktioner i en < Brugervejledning

enkelttrykshandling uden at skulle

konfigurere funktionsindstillinger hver Sadan angives forbindelsesmetoden
gang. Du kan skabe adgang til hver

eneste registrerede funktion ved blot at Vil du bruge tradlgst LAN til at oprette forbindelse til

netveerket? (Indstillingerne kan konfigureres senere).

trykke pa den relevante knap, der bliver
vist pa startskaermen. Se den beskrivelse,
der er vist i opsaetningsvejledningen, for

den respektive funktion.
* Denne funktion er muligvis ikke til radighed
afhaengigt af maskinens model.

- Sadan oprettes forbindelse via tradlgst

1. lokalnetveerk (LAN): <Ja>
g - Sadan oprettes forbindelse via traditionelt
@" . lokalnetveerk (kabelbaseret LAN) eller USB: <Nej>
Sadan oprettes forbindelse via tradlgst
lokalnetvaerk (LAN)
2. Konfigurer startindstillingerne i henhold til
skaermbilledet.
- Indstil sproget og landet/omradet. 0 \ﬂ
- Indstil tidszonen og den aktuelle dato/
klokkeslaet.
- Konfigurer indstillinger for at forhindre
uautoriseret adgang.
- Indtast den samme PIN to gange for at 1. Serg for, at computeren er forbundet korrekt til
bekreefte. en router.

2. Kontrollér netvaerksindstillingerne pa
computeren.
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Lynopsaetning

Find oplysninger i

2 "Opsatning ved hjeelp af opsatningsvejledning” i brugervejledningen

3. Notér SSID- og netveerksnaglen.
- Kontroller maerkatet pa routeren.
O Brugervejledning
- Det er nemmetre at indstille, hvis routeren er
udstyret med et WPS-maerke.
O Brugervejledning

4., Indstil adgangspunktet og netveerksnaglen i
henhold til skeermbilledet nedenfor.

For mere information, kig i vejledningen.

1. Veelg <OK>.
. Veelg <SSID-indstillinger>.
. Veelg <Veelg adgangspunkt>.

AowoN

. Veelg adgangspunkt (SSID), og vaelg
<Nzeste>.

w

. Veelg <OK>.

6. Indtast en netvaerksnagle, og veelg
<Anvend>.

7. Tryk pa <Ja>.
« Vent, indtil meddelelsen <Forbundet.>
vises.

8. Veelg <Luk>.
- IP-adressen konfigureres automatisk om f&
minutter.

5. Installer driveren og softwaren.
2 546 "Installation af softwaren"

Nu er du feerdig med konfigurationen af
startindstillingerne.

e

Sadan oprettes forbindelse via
traditionelt lokalnetvaerk (kabelbaseret
LAN)

Maskinen leveres ikke med et LAN-kabel. Hav om
nedvendigt et klar.

1. Serg for, at computeren er forbundet korrekt til
en router.

2. Kontrollér netvaerksindstillingerne pa
computeren.

3. Tilslut LAN-kablet.

- Efter at have tilsluttet kablet skal du vente
nogle minutter (indtil IP-adressen er blevet
indstillet automatisk).

- Hvis der er blevet indstillet en statisk |P-
adresse pa computeren, skal du indstille
maskinens IPadresse manuelt.

4. Installer driveren og softwaren.
2 546 "Installation af softwaren"

Nu er du faerdig med konfigurationen af
startindstillingerne.
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Konfiguration af maskinen

Sadan oprettes forbindelse via USB

— =

+ Maskinen leveres ikke med et USB-kabel. Hav om
nedvendigt et klar.

« Serg for, at der er felgende maerke
pa det USB-kabel, som du vil
anvende.

- USB-kablet ma ikke tilsluttes, for driveren er
installeret. Hvis du ger det, skal du koble
USBkablet fra computeren, lukke dialogboksen
og derefter udfere fglgende procedure fra trin 1.

1. Installer driveren og softwaren.
2 546 "Installation af softwaren"
- Hvis der vises en skaerm med anvisninger om
at tilslutte USB-kablet til maskinen, skal du
fierne det maerkat, der deekker USB-porten.

Nu er du feerdig med konfigurationen af
startindstillingerne.

Installation af softwaren

- Fremgangsmaden, der beskrives heri, geelder

kun, ndr computeren karer pa Windows OS. Find
flere oplysninger i brugervejledningen om
fremgangsmaden til softwareinstallation.

- Se brugervejledningen angdende installationen,

nar computeren kerer pd macOS.

+ Din maskine kommer muligvis ikke med driveren

til macOS afhaengigt af kebstidspunktet. Der
overferes nye drivere til Canon-webstedet, sa du
kan hente og bruge den nyeste.

Hvis skaermen ikke vises korrekt, skal du saette
CD-ROM/DVD-ROM'en i igen eller sage efter
"D:\MInst.exe" pa Windowsplatform (denne
beskrivelse antager, at "D:" er drevnavnet for
CD-ROM/DVD-ROM).
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Snelle Installatie

H eta ppa raat co nfig ureren | Configureer de instellingen in de onderstaande volgorde.

De begininstellingen van het De methode kiezen voor het
apparaat kiezen verbinding maken met een computer

Het ontwerp van het bedieningspaneel hangt af

van het model van uw apparaat. De Voordat u de configuratie start

beschrijvingen van het bedieningspaneel in deze - U kunt het apparaat niet tegelijkertijd
handleiding zijn gebaseerd op het model verbinden met een bekabeld LAN en
LBP228x. een draadloos LAN.

OPMERKING

Onderdelen en functies van het
bedieningspaneel.
2 Pag.208 "Start de handeling vanaf het

- Betracht de vereiste aandacht en
voorzichtigheid: als het apparaat is
verbonden met een onbeveiligd
netwerk, kunnen uw persoonlijke
gegevens in handen komen van derden.

bedieningspaneel” - Er wordt geen router bij het apparaat
geleverd. U moet zelf zorgen voor dit
onderdeel, mocht de situatie vragen
om een router.

- Zelfs in een omgeving zonder draadloos

De Application Library
(Toepassingenbibliotheek)*

Application Library LAN router kunt u met behulp van de
(Toepassingenbibliotheek) is een Toegangspuntmodus rechtstreeks vanaf
toepassing waarmee u nuttige functies uw mobiele toestel een draadloze

verbinding tot stand brengen met het
apparaat (Directe verbinding).
2 Gebruikershandleiding

kunt gebruiken voor routineklussen of
andere handige functies via 1
toetsbediening, zonder dat u iedere keer
functie-instellingen hoeft te realiseren. U
kunt iedere geregistreerde functie snel
openen door gewoon de

De verbindingsmethode specificeren

Wilt u het draadloze LAN gebruiken voor de

overeen kOmStige knop op het netwerkverbinding? (De instellingen kunnen later

worden geconfigureerd.)

startscherm in te drukken. Voor de
betreffende functie raadpleegt u de

beschrijving uit de installatiehandleiding.
* Bij sommige modellen is deze functie niet

aanwezig.
« Verbinding maken via draadloos LAN: <Ja>
1. - Verbinding maken via bedraad LAN of USB: <Nee>
D @ Verbinding maken via draadloos LAN

2. Configureer de aanvangsinstellingen volgens
het scherm.
- Stel de taal en land / regio in.
- Stel de tijdzone en huidige datum / tijd in.
- Configureer de instellingen om toegang door
onbevoegden te voorkomen.

- Ter bevestiging voert u dezelfde PIN-code
tweemaal in. 2. Controleer de netwerkinstellingen op de computer.

1. Controleer of de computer op de juiste wijze
met een router is verbonden.



Snelle Installatie

Voor meer informatie

2 "Instellen met behulp van de installatiehandleiding” in de Gebruikershandleiding

e

3.R

egistreer de SSID en netwerksleutel.

- Controleer het etiket op de router.

O Gebruikershandleiding

« De instelprocedure is gemakkelijker als de

4.5

\

router is voorzien van een WPS-merkteken.
2 Gebruikershandleiding

tel het toegangspunt en netwerksleutel in
olgens het onderstaande scherm.

Raadpleeg de handleiding voor meer informatie.

AowoN

w

. Selecteer <OK>.
. Selecteer <SSID-instellingen>.
. Selecteer <Selecteer toegangspunt>.

. Selecteer het toegangspunt (SSID), en
selecteer <Volgende>.

. Selecteer <OK>.

. Voer een netwerksleutel in en selecteer
<Toepassen>.

. Selecteer <Ja>.
- Wacht tot het bericht <Verbonden.> wordt
weergegeven.

. Selecteer <Sluiten>.
« Het IP-adres wordt binnen een paar
minuten automatisch geconfigureerd.

5. Installeer het stuurprogramma en de software.

2 Pag.50 "De software installeren”

Nu hebt u de configuratie van de
begininstellingen voltooid.

Verbinding maken via bedraad LAN

Er wordt geen LAN-kabel bij het apparaat
geleverd. U moet zelf zorgen voor dit onderdeel.

1. Controleer of de computer op de juiste wijze

met een router is verbonden.

2. Controleer de netwerkinstellingen op de

computer.

3. De LAN-kabel aansluiten.

- Na het aansluiten van de kabel wacht u een
paar minuten (tot het IP-adres automatisch
wordt ingesteld).

« Als op de computer een statisch IP-adres is in
gesteld, moet u het IP-adres van het apparaat
handmatig instellen.

4. Installeer het stuurprogramma en de software.

2 Pag.50 "De software installeren”

Nu hebt u de configuratie van de
begininstellingen voltooid.
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Snelle Installatie

Het apparaat configureren

Verbinding maken via USB De software installeren
« De hierbij beschreven procedure geldt
uitsluitend als de computer draait op een
L Windows besturingssysteem. Raadpleeg de

O \ﬂ handleiding van het stuurprogramma voor meer

informatie over de installatieprocedure voor de

- Er wordt geen USB-kabel bij het apparaat software.
geleverd. U moet zelf zorgen voor dit onderdeel. - Voor de installatie bij een computer met macOS

- Gebruik alleen een USB kabel met raadpleegt u de handleiding van het
het volgende symbool. stuurprogramma.

+ Sluit de USB-kabel niet aan voordat u het - Afhankelijk van het moment van aankoop van
stuurprogramma hebt geinstalleerd. Mocht deze het apparaat werd het misschien niet met het
al aangesloten zijn, verwijder de USB-kabel dan stuurprogramma voor macOS geleverd. Maar u
uit de computer, sluit het dialoogvenster en voer kunt de nieuwste stuurprogramma’s op de
de onderstaande procedure vanaf stap 1 uit. Canon-website vinden, en downloaden /

1. Installeer het stuurprogramma en de software. installeren.

2 Pag.50 "De software installeren”
- Als er een scherm verschijnt met instructies 1.

om de USB kabel op het apparaat aan te
sluiten, verwijder dan het plakplaatje dat de
USB-poort afdekt.

Nu hebt u de configuratie van de
begininstellingen voltooid.

Als het scherm niet correct wordt
weergegeven, plaats de CD-ROM/DVD-ROM
dan nogmaals of zoek op "D:\MInst.exe" op
het Windows platform (bij deze beschrijving
is "D:" de naam van het CD-ROM/DVD-ROM
station).
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Hurtigoppsett

Konfig urere maski hen | Konfigurer innstillingene i falgende rekkefglge. |

Konfigurere de farste Konfigurere tilkoblingsmetode
innstillingene for maskinen til en datamaskin

Utformingen av betjeningspanelet er forskjellig for

ulike modeller av maskinen. Beskrivelsene av For du starter konfigureringen

betjeningspanelet i denne bruksanvisningen antar o Meskinen [em ide kelsles i HEde
at modellen er [BP228x kablet og tradlgst LAN samtidig.
MERK « Hvis maskinen er tilkoblet et usikret

nettverk, kan det hende at din personlige
informasjon kan lekkes til en tredjepart.
Veer oppmerksom pa dette og forsiktig.

- Maskinen leveres ikke med en ruter, sa
du ma ha en klar etter behov.

- Selv i et miljg uten tradlas LAN-ruter, kan

Deler og funksjoner pa betjeningspanelet.
O side 216 "Start fra betjeningspanelet"

Om Application Library*
(Applikasjonsbibliotek)

Application Library du bruke tilgangspunktmodus for a
(Applikasjonsbibliotek) er en applikasjon utfere en tradles tilkobling til maskinen,
som lar deg bruke nyttige funksjoner for direkte fra den mobile enheten (direkte
rutinejobber eller andre praktiske tilkobling).

funksjoner med ett trykk, uten at det er 2 Bruksanvisning

nedvendig a stille inn funksjonene for
hver gang. Du kan ga til hver registrerte

funksjon ved 3 trykke pa den aktuelle Angi tilkoblingsmetode
knappen pa Hjem-skjermbildet.

BeSkrivelse aw hVer enkelt fUnijOn ﬂﬂner Vil du bruke det tradlgse LAN-et for & koble til
dU i OppSEttSVe”edning. nettverket? (Innstillingene kan konfigureres senere.)

* Det kan hende at denne funksjonen ikke er
tilgjengelig, avhengig av maskinens modell.

=

@"‘ « Hvis du vil koble til via tradlast LAN: <Ja>
« Hvis du vil koble til via kablet LAN eller USB: <Nei>

Koble til via tradlgst LAN

2. Konfigurer innledende innstillinger i henhold til

skjermbildet.

- Still inn sprak og land/region.

- Still inn tidssone og gjeldende dato/
klokkeslett.

- Konfigurer innstillinger for & hindre
uautorisert tilgang.
- Legg inn den samme PIN-koden to ganger

for d bekrefte.

1. Sjekk at datamaskinen er korrekt tilkoblet til en
ruter.

2. Sjekk nettverksinnstillingene pa datamaskinen.



Hurtigoppsett

For mer informasjon,

> "Oppsett ved bruk av oppsettveiledning" i bruksanvisningen

. =

3. Noter SSID-en og nettverksnakkelen. Koble til via kablet LAN
- Sjekk etiketten pd ruteren. © Bruksanvisning

- Innstillingen utferes lettere hvis ruteren har et
WPS-merke. < Bruksanvisning
4 . ) El=—=—H3 ﬂ
. Angi tilgangspunkt og nettverksngkkel i <o \

henhold til skjermbildet nedenfor.

Maskinen leveres ikke med en LAN-kabel, s& du
e handboken for mer informasjon. ma ha en klar om ﬂ@dvendig.

1. Sjekk at datamaskinen er korrekt tilkoblet til en
ruter.

2. Sjekk nettverksinnstillingene pa datamaskinen.
3. Koble til LAN-kabelen.

1. Velg <OK>.
. Velg <SSID-innstillinger>.
. Velg <Velg tilgangspunkt>.

. Velg <OK>.

2
3
4. Velg tilgangspunkt (SSID) og velg <Neste>.
5
6. Angi en nettverksnakkel og velg <Bruk>.

7

. Velg <Ja>. - Vent i et par minutter etter at kabelen er
- Vent til meldingen <Tilkoblet.> vises. koblet til (til IP-adressen er automatisk
8. Velg <Lukk>. o

. ) ) « Hvis det er angitt en statisk IP-adresse for
- IP-adressen vil bli konfigurert automatisk i . ) )
. ) datamaskinen, ma maskinens IP-adresse stilles
pa et par minutter.

inn manuelt.
5. Installer driver og programvare.

4, |nstaller driver og programvare.
2 side 54 "Installere programvaren" 9 prog

O side 54 "Installere programvaren"

Na er du ferdig med a konfigurere de
forste innstillingene. Na er du ferdig med a konfigurere de
forste innstillingene.
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Hurtigoppsett

Konfigurere maskinen

Koble til via USB Installere programvaren
- Fremgangsmaten som er beskrevet her gjelder
kun nar datamaskinen kjgrer Windows. Se
e veiledningen for driveren hvis du trenger mer

< \ﬂ informasjon om fremgangsmaten for

programvareinstallasjon.
- Maskinen leveres ikke med en LAN—kabeI, sa du . Se \/e]|edningen for driveren hvis du trenger

m4d ha en klar om ngdvendig. informasjon om installasjon nar datamaskinen
- Sjekk at USB-kabelen du bruker

har felgende merke.

kjarer macOS.
« Det kan hende at maskinen ikke leveres med

- Ikke koble til USB-kabelen fgr du installerer driver for macQS, avhengig av nar den ble kjgpt.
driveren. Hvis du allerede har gjort dette, kobler Nye drivere lastes etterhvert opp til Canons
du USB-kabelen fra datamaskinen, lukker nettsted, slik at du kan laste ned de nyeste og
dialogboksen og utfarer fglgende prosedyre fra bruke dem.
trinn 1.

1. Installer driver og programvare. 1.

2 side 54 "Installere programvaren"

- Nar et skiermbilde med anvisninger for
hvordan USB-kabelen kobles til maskinen
vises, tar du av klistremerket som dekker til
USB-porten.

Na er du ferdig med a konfigurere de

farsteinnstillingene. Hvis ikke skjermen vises slik den skal, ma du

sette CD-ROM/DVD-ROM inn pa nytt eller
soke etter "D:\MInst.exe" i Windows (denne
beskrivelsen antar at "D:" er stasjonsnavnet
pa CD-ROM/DVD-ROM).



55



Snabbinstallation

| Ange installningarna i féljande ordning. |

Konfigurera enheten

Konfigurera enhetens initiala Konfigurera anslutningsmetod
installningar till dator

Kontrollpanelerna ser olika ut pa olika modeller av
enheten. Kontrollpanelen som beskrivs i den har
anvandarhandboken &r huvudsakligen hamtad
fran modellen LBP228x.

Innan du borjar konfigurera

- Enheten kan inte samtidigt vara ansluten
till tradlost och tradbundet natverk.

OBS! - Om enheten ansluts till ett natverk utan
sakerhet kan kanslig information lackas
till tredje part. Var uppmarksam pa
detta.

- Enheten levereras utan router. Se darfér
till att ha en router till hands i det fall
det behdvs.

- Aven i miljder utan router for tradlost

Delar och funktioner pa kontrollpanelen.
2 Sid.224 "Starta funktionen pa
kontrollpanelen”

Om Application Library
(Programbibliotek)*

Application Library (Programbibliotek) ar
ett program som gor att du kan anvanda
praktiska funktioner for rutinjobb eller
annat med en enkel knapptryckning
utan att behdéva éndra instéllningar vid
varje tillfélle. Du far atkomst till alla

natverk kan du anvanda
atkomstpunktldget for att ansluta en
mobil enhet tradlost till enheten direkt
fran den mobila enheten
(direktanslutning).

2 Anvandarhandbok

registrerade funktioner genom att helt
enkelt trycka pa en knapp pa skarmen
Hem. Beskrivningar av funktionerna finns

i installationsguiden.
* Den har funktionen finns inte i alla modeller av
enheten.

Ange anslutningsmetod

Vill du anvanda tradlst LAN for att ansluta till
nétverket? (Installningar kan konfigureras senare.)

= O

« Ansluta via tradlost natverk: <Ja>
- Ansluta via tradbundet natverk eller USB: <Nej>

2. Ange initiala instdliningar enligt anvisningarna Ansluta via tradlost natverk
pa skarmen.

+ Ange sprdk och land/region.

+ Ange tidszon och aktuellt datum/klockslag.

- Ange installningar for att forhindra obehorig

atkomst. s \ﬂ

- Ange PIN-koden tvd ganger for att bekrafta

den. i

1. Kontrollera att datorn &r rétt ansluten till routern.

2. Kontrollera datorns natverksinstaliningar.



Mer information finns i

2 "Installera med hjilp av installationsguiden” i anvéndarhandboken

. =

3. Anteckna SSID och néatverksnyckeln.
- Kontrollera etiketten pd routern.
2 Anvéandarhandbok
« Det &r lattare att gora instéllningarna om

routern ar markt med WPS.

O Anvindarhandbok

4., Ange &tkomstpunkt och nétverksnyckel enligt

anvisningarna pa nedanstdende skarm.

AowoN

w

Se handboken for mer information.

. Valj <OK>.

. Valj <SSID-instéllningar>.

. Valj <Vvalj dtkomstpunkt>.

. Vélj dtkomstpunkt (SSID) och sedan

<Nasta>.

. Valj <OK>.
. Ange en natverksnyckel och valj <Anvand>.

. Valj <Ja>.

- Vanta tills meddelandet <Ansluten.> visas.

. Vélj <Avsluta>.

- IP-adressen konfigureras automatiskt inom
nagra minuter.

5. Installera drivrutin och programvara.
< Sid.58 "Installera programvara"

Du ar nu klar med enhetens initiala
installningar.

Snabbinstallation

Ansluta via tradbundet natverk

Enheten levereras utan natverkskabel. Se darfor till

att ha en natverkskabel till hands i det fall det
behovs.

1. Kontrollera att datorn &r ratt ansluten till
routern.

2. Kontrollera datorns natverksinstaliningar.

3. Anslut natverkskabeln.

- Vdnta nagra minuter efter att du har anslutit
kabeln (tills IP-adressen anges automatiskt).
- Om en statisk IP-adress har angetts pa datorn

anger du enhetens IP-adress manuellt.

4. Installera drivrutin och programvara.
2 Sid.58 "Installera programvara"

Du ar nu klar med enhetens initiala
installningar.
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Snabbinstallation

Konfigurera enheten

Ansluta via USB Installera programvara

- Anvisningarna har galler endast fér en dator med
operativsystemet Windows. Mer information om
hur du installerar programvara finns i handboken

till skrivardrivrutinen.
- Information for datorer med operativsystemet

« Enheten levereras utan USB-kabel. Se darfor till macOS finns i handboken till skrivardrivrutinen.
att ha en USB-kabel till hands i det fall det - Beroende pé nér du képte enheten kan den ha
behdvs. levererats utan skrivardrivrutin for macOS. Nya

- Kontrollera att den USB-kabel du
anvander har féljande markning.

drivrutiner finns pa Canons webbplats. Ladda
ned den senaste drivrutinen och anvéand den.

+ Anslut inte USB-kabeln innan du installerar
drivrutinen. | annat fall maste du koppla loss 1.
USB-kabeln fran datorn, stdnga dialogrutan och
sedan gora om installationen fran steg 1 nedan.

1. Installera drivrutin och programvara.
O Sid.58 "Installera programvara"
- N&r en skdrm visas med anvisningar om hur
du ansluter USB-kabeln till enheten tar du
bort skyddet dver USB-porten. 2.

Avsiuta

Satt i CD:n/DVDin pa nytt eller sok efter

Du ér nu klar med enhetens initiala "D:\MInst.exe" i Windows om ratt skarm inte

instéllningar. visas. (Den har beskrivningen forutsatter att

CD/DVD-enhetens namn ar "D:")
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Pika-asetukset

La ittee nm a a ritta m i nen | Maarita asetukset seuraavassa jarjestyksessa.

Laitteen alkuasetusten Tietokoneen yhteystavan
maarittaminen maarittaminen

Kayttdpaneelin muotoilu vaihtelee laitteen mallin

mukaan. Tman oppaan kayttdpaneelin Ennen maarityksen aloittamista

kuvauksissa oletetaan, ettd malli on LBP228x. - Laite ei saa olla yhdistettyna langalliseen ja
HUOMAUTUS langattomaan lahiverkkoon samanaikaisesti.
- Jos laite yhdistetdan suojaamattomaan
Kayttdpaneelin osat ja toiminnot. verkkoon, henkilétietosi saattavat joutua
2 5.232 Aloita kaytto kayttopaneelista ulkopuolisten tietoon. Ota tama
huomioon ja ole varovainen.
Tietoja Application Library - Laitteen mukana ei toimiteta reititinta,
(Sovelluskirjasto) -sovelluksesta* joten hanki sellainen tarvittaessa.
- Voit kdyttaa tukiasematilaa myos
Application Library (Sovelluskirjasto) on ymparistdssa, jossa ei ole langatonta
sovellus, jonka avulla voit kdyttda lahiverkon reititinta, kun haluat muodostaa
hyodyllisid toimintoja rutiinitdissa tai langattoman yhteyden laitteeseen suoraan
muita kdtevia toimintoja yhden mobiililaitteesta (suora yhteys).
kosketuksen kaytossd ilman, ettd O Kayttoopas
toimintoasetuksia tarvitsee tehda joka
kerta. Voit kéyttéé jokaista rekisterditya’ Yhteysmenete|m§n maarittaminen

toimintoa helposti painamalla vastaavaa
aloitusnaytdssa nakyvaa painiketta. Katso

. . Haluatko kéyttaa langatonta lahiverkkoa verkkoon
vastaavat toiminnot Asennu SOppaan yhdistamiseen? (Asetukset voi maérittad myohemmin.)

kuvauksesta.
* Tama toiminto ei valttdmatta ole kdytettavissa
laitemallin mukaan.

D + Yhteyden muodostaminen langattoman
@’" lahiverkon kautta: <Kylla>
« Yhteyden muodostaminen langallisen dhiverkon
tai USB-yhteyden kautta: <Ei>

Yhteyden muodostaminen

2. Mé&aritd alkuasetukset ndytén mukaisesti. langattoman lahiverkon kautta

- Aseta kieli ja maa/alue.
- Aseta aikavydhyke ja kuluva pdivamadra/
kellonaika.
- M&éritd asetukset luvattoman kayton
estamiseksi.
- Syotd vahvistukseksi sama PIN-koodi kaksi
kertaa.

1. Varmista, ettd tietokone on yhdistetty
reitittimeen oikein.

2. Tarkista tietokoneen verkkoasetukset.



Pika-asetukset

Lisatietoja

2 Kayttboppaan kohta Asetusten tekeminen asennusopasta kayttamalla

.

3. Merkitse SSID ja verkkoavain muistiin.
- Tarkista reitittimen tarra. © Kayttoopas
« Asetusten tekeminen on helpompaa, jos
reitittimessa on WPS-merkki. © Kayttdopas

4. Aseta tukiasema ja verkkoavain alla olevan
naytdén mukaisesti.

Katso lisatietoja kayttooppaasta.

1. Valitse <OK>.
. Valitse <SSID-asetukset>.

. Valitse <Valitse tukiasema>.

AowoN

. Valitse tukiasema (SSID) ja paina
<Seuraava>.

. Valitse <OK>.

w

6. Syotd verkkoavain ja valitse <Kdyta>.

7. Valitse <Kylla>.
- Odota, kunnes ndytdssa nakyy ilmoitus
<Yhdistetty.>.
8. Valitse <Sulje>.
« |P-osoite madritetdadn automaattisesti
muutaman minuutin kuluessa.

5. Asenna ajuri ja ohjelmisto.
2 S.62 Ohjelmiston asentaminen

Alkuasetusten madritys on nyt tehty.

Yhteyden muodostaminen langallisen
lahiverkon kautta

H =

Laitteen mukana ei toimiteta LAN-kaapelia, joten
hanki sellainen tarvittaessa.

1. Varmista, ett3 tietokone on yhdistetty
reitittimeen oikein.

2. Tarkista tietokoneen verkkoasetukset.
3. Liitd LAN-kaapeli.

« Kun kaapeli on liitetty, odota hetki (kunnes
IP-osoite asetetaan automaattisesti).

- Jos tietokoneeseen on asetettu staattinen
IP-osoite, aseta laitteen IP-osoite
manuaalisesti.

4. Asenna ajuri ja ohjelmisto.
2 5.62 Ohjelmiston asentaminen

Alkuasetusten maaritys on nyt tehty.
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Laitteen maarittaminen

Yhteyden muodostaminen USB:n Ohjelmiston asentaminen
kautta - Tassé kuvattu menettely koskee vain
tietokonetta, jossa on Windows-
kdyttojarjestelmd. Lisatietoja ohjelmiston
e asennusmenettelysts on ajurin oppaassa.
0 \ﬂ - Tietoja asennuksesta, kun tietokoneessa on
macOS, on ajurin oppaassa.
- Laitteen mukana ei toimiteta USB-kaapelia, joten - Laitteen mukana ei ehka tule ajuria macOS-
hanki sellainen tarvittaessa. jarjestelmaa varten ostohetkesta riippuen. Uudet
- Varmista, ettd kdytettavassa ajurit tuodaan saataville Canonin sivustolle, joten
voit ladata uusimman ja kayttaa sitd.

USB-kaapelissa on seuraava
merkinta.

- Al liitd USB-kaapelia ennen ajurin asentamista. 1.
Jos teit niin, irrota USB-kaapeli tietokoneesta,

sulje valintaikkuna ja suorita seuraava menettely
vaiheesta 1 alkaen. »“

1. Asenna ajuri ja ohjelmisto.
2 S.62 Ohjelmiston asentaminen
- Kun esiin tulee ndytto, jossa on ohjeita
USB-kaapelin liittdmisesta laitteeseen, irrota 2.
USB-portin suojatarra.

Ohjelmien ja oppaifazzazzus |

s

Kaymistaa

Oppazt

Naytza oppaat.

Jos ndyttd ei ndy oikein, aseta CD-ROM/
DVD-ROM uudelleen tai etsi Windowsissa

Alkuasetusten maaritys on nyt tehty. "D:\MInst.exe” (kuvauksessa oletetaan, etta
D: on CD-ROM/DVD-ROM-aseman nimi).
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BbICTpaH YCTaHOBKa

| 3apaBanTe HaCTPOWMKY B yKa3aHHOM nopspkKe.

HacTtpownka annapara

3apgaHuve NCXOAHbIX HACTPOEK
annapara

3agaHue cnocoba
NOAKIIOUEHNA K KOMMblOoTEpy

[n3aiH NnaHenn ynpasneHvs 3aBncnuT ot
“cnonb3yemon Mmoaenw annapata. Onucanmna
naHenv ynpaenexunsa annapara, NpuBeAeHHble
B8 [JaHHOM PYKOBOACTBE, B OCHOBHOM OTHOCATCA
K mofenu LBP228x.

MPUMEYAHWE

MNepen Hayanom HaCTPOWMKU

- OQHOBpPEMEHHOE NOoAKMoYEeHNEe
annapata K NPOBOAHOW 1
6eCrpoBOAHOM CETAM HEBO3MOXHO.

- Ecnv annapat noaksioyeH K Hebe3onacHow
CeTV, Ballla NepcoHabHas HGopMaLILA
MOET MomnacTb K TpeTbiM NvLiam. [omHuTe
06 3TOM 11 CObMIoAaNTE OCTOPOXKHOCTD.

+ MapLupyTr3aTop He BXOAUT B KOMMAEKT
MOCTaBKY annapata. [py Heo6XoAMMOCTH
MOArOTOBbLTE €10 3apaHee.

- [laxe B cpefie, B KOTOPOIA OTCYTCTBYET
MapLUpyTM3aTOp 6ECNPOBOAHON CETH,
MOXKHO VICMOMB30BaTh PEXIMM TOUKM

KOMMOHEHTBI 1 QyHKLIMI NMaHenu ynpasneHus.
2 C1p.240 3anycTuTe onepaumio ¢ naHenm
ynpasneHuns»

O npunoxeHum Application Library
(BrbnuoTeka NPUNOXKEHNIA)*

Application Library (Bribnnoteka

NPUOXKEHNI) — 3TO MPUIIOXKEHNE,
KOTOPOE [IaeT BO3MOXXHOCTb MPUMEHAT
nonesHble GyHKLUMM 1A BbINOMHEHNA

A0CTYNa s 6eCnPOBOAHOIO NOAKMOUEHNA
K annapary Hanpsamyto ¢ MoBMIbHOrO
ycTpoicTea (MpAmoe NoAKIUeHve).

CTAHAAPTHbIX 33aaHNA UK Apyrvie YAobHbIe 2 PyKoBOACTBO NONb30BaTENA

GYHKLMM OBHMM HaxaTviemM KHOMKK 6e3
HEOBXOANMOCTY KaX bl [Pa3 3aHOBO
BbINOMNHATL HACTPOMKM QYHKLMIA. K Kaxaow
113 3aPETUCTPUPOBAHHBIX GYHKLIMIA MOXHO
00palLaTbCA MyTeM NPOCTOrO HaxaTyiA
COOTBETCTBYIOLLEN KHOMKM, KOTOPas
OTOBPAKAETCA Ha MaBHOM SKPaHe.
OnncaHue Kaxaon GyHKUMM oTobpaKaeTcs

B PyKOBOACTBE MO yCTaHOBKE.
* Hannyue 3101 GyHKLMM 3aBVUCUT OT MOZENW
annaparta.

YKazaHue cnocoba nogknioueHus

Wcnonb3oBatb 6ecnpoBoaHyio ceTb? (MapameTpbl MOXHO
HaCTpOWT no3Atee.)

« [Ina nofKntoyeHns no 6ecnpoBoAHON
nokanbHom cetn: <[la>
1. « [InA nogknoveHna No NPOBOAHONM CNOKaNbHOM
cetv unn USB: <HeT>

MoakntoueHve no 6ecnpoBOAHON CcETU

2. 3apalite NcXoAHble HaCTPOWKM B COOTBETCTBUM

C 3KpaHOM.

+ 3afjaTe A3bIK U CTPaHY UK PETUIOH.

+ 3afanTe YacoBOW NOAC 1 TeKyLme Aaty 1
BpEMS.

+ 3aanTe HaCTPONKIM ANA NpefoTBpalleHns
HeCcaHKLMOHMPOBAHHOrO AOCTYMa.
- [InA noaTBEpPXKAEHNA BBEAUTE OAUH U TOT

e MVIH-koa aBaxkAabl.

1. Y6E,ELMT€CI) B TOM, YTO KOMIMbIOTEP MPaBuJibHO
MNOAKIOYEH K MapLPYTH3aTopy.

2. MpoBepbTe HACTPOWKY CETU Ha KOMMbIOTePE.



BbICTpaﬂ YCTaHOBKa

MNoapobHee

3 «YCTaHOBKa C MOMOLL|bO PYKOBOACTBA MO yCTaHOBKe» B PyKOBO,ElCTBe nosb3oBaTenA

.

3. 3anuwwte uaeHTudurkaTop SSID v Koy ceTy.
- [lpoBepbTe 3TUKETKY Ha MapLIpyTH3aTope.
2 PyKOBOACTBO MOMb30BaTeNs
- PaboTa No HacTpoiike yNpoLLaeTca, eciv Ha
MaplupyTr3aTope nmeetca 3Hauyok WPS.
2 PyKOBO[CTBO MOMb30BaTENS

4., 3apaiite TOYKY JOCTYMNa U KAIoY CETU B

COOTBETCTBMM C 2KPaHOM, NprBEAEHHbBIM HIXE.

[lononuTenbHble CBeneHMA CM. B PYKOBOACTBE.

1. Bbibepute <OK>.
. Belbepute <Hactpornkm SSID>.

. Beibepute <Bbibop TOUKM foCTyna>.

AowoN

. Bbibepwite Touky goctyna (SSID) 1 BbibepuTe
<[anee>.

w

. Bbibepute <OK>.

6. BeeawTe Knioy ceTv 1 BbibepuTe
<[MpUMeHUTL>.
7. Bblbepute <[la>.

« [loxanTech oTobpaxeHnsa coobuleHNA
<lNoakntoyeHo.>.

8. BbibepuTe <3aKpbiTh>.
- IP-aapec HacTpanBaeTCA aBTOMATUUECKM B
TeUEHME HECKOMBKIMX MUHYT.
5. YcraroBwTe paiisep 1 nporpaMmHoe
obecneueHve.
2 (1p.66 «YCTaHOBKa NPOrpamMmmMHOro
obecneyeHvAy»

Tenepb 3afaHNe NCXOAHbIX HACTPOEK
3aBepLUEHO.

MNMopknioyeHne No NPoBOAHON ceTn

Kabesb IOKabHOM CETN He BXOAWT B KOMIMIEKT
nocTaBku annaparta. Mpu HeobXoANMOCTH
MOAroTOBbTE ero 3apaHee.

1. Y6eautech B TOM, UTO KOMMBIOTED MPABUILHO
NOAKMOYEH K MapLpyTH3aTopy.

2. MpoBepbTe HaCTPOWKM CETY Ha KOMMbIoTepe.

3. MopkniounTe Kabenb NoKanbHOW CeTu.

- [Noaknoune Kabenb, NOAOXANTE HECKONbKO
MUHYT (Moka IP-agpec He byaeT 3aaH
aBTOMATUYECKH).

« Ecnu Ha komnbtoTepe 3afaH CTaTnyeckumin
IP-anpec, 3apanTe IP-agpec annapata
BPYUHYIO.

4. YcTaHoBUTE ApaiiBep v NPOrpaMmMHoe
obecneuveHne.

2 (1p.66 «YcTaHOBKa NPOrpamMMHOro

obecneveHna»

Tenepb 3afaHue NCXoA4HbIX HAaCTPoeK
3aBepLieHo.
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HacTtpownka annapara

MopknioueHne no USB

— =

- Kabenb USB He BXOAUT B KOMMAEKT MOCTaBKM
annapara. [py HeobxoaMMOCTY MOATrOTOBLTE €r0
3apaHee.

- Ybegutech B TOM, YTO
Mcnonb3yemblil kabenb USB nveet
CnenyoLLyo MapKUpPOBKY.

« He noakntoyaiite kabens USB 10 yCTaHOBKM
npareepa. Ecnm Bbl 3T0 caenanu, oTcoeuHmnTe
kabenb USB oT KomnbloTepa, 3akponTe
[1anoroBoe OKHO ¥ BbIMOTHNUTE MPUBEAEHHYIO
HXe npoueaypy ¢ wara 1.

1. YcTaHoBWTE gpaiiBep 1 NPOrpammHoe
obecneyeHve.
2 (1p.66 «YcTaHOBKa NPOrpamMMHOro
obecneyeHms»
« Ecnv oTobpakaeTca aKpaH C ykasaHrem
noakMounTs Kabens USB K annaparty, cHumMmTe
HaknewKy, 3akpbiBatoLLyto nopT USB.

Tenepb 3agaHne UCXOAHbIX HACTPOEK
3aBepLIEHO.

YcTaHOBKa nporpamMmmHoro

obecneyeHusn

- MpwviBeneHHanA 30ech Npolefypa NprYMeHrMa
TONBKO 1A KOMMbIOTEPOB, Ha KOTOpbIE
ycTaHosneHa OC Windows. MogpobHee o
npouenype yCTaHOBKM NPOrpaMMHOro
obecrneyeHna CM. B PyKOBOACTBE K paliBepy.

- [opAAoK ycTaHoBKM Ha komnbloTepbl ¢ OC
macOS cMm. B pyKOBOACTBE K ApariBepy.

+ B 3aBMCMMOCTI OT BpemeHy NnprobpeTeHns
annapaTa OH MOXeET NOCTaBNATLCA be3 ApariBepa
ana OC macOS. Hosble apariBepbl pa3mvellatoTca
Ha Beb-caitte Canon, NO3TOMY MOXHO 3arpy3uTb
N MICMOMb30BaTh HOBEWWIWI ApanBep.

npor

Veranona,

3anycrims nporpans

Sanyor nporpaun NacTpoinnapanerpo i .

Ecnv aKpaH He oTobpaxkaeTcA Haanexallym
00pa3oMm, 3aHOBO YCTaHOBUTE ANCK
CD-ROM/DVD-ROM 1Aav BbINOAHMTE NOUCK
darna «D:\MInst.exe» Ha nnatdopme
Windows (B 3TOM onuvcaHmm
npeanonaraeTcs, Yto «D» — 3T0 umA
nuckosoaa CD-ROM/DVD-ROM).
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[LIBMaKke HaCTPOKBaHHA

Hana mTyBa HHA ana paTa | Hanawyinte napameTpu B 3a3HaueHili gani NocnigoBHOCTI |

68

HanawTtyBaHHA NO4YaTKOBUX
napametpiB anapara

KOHCTpYKTVIBHE ODOPMAEHHA NaHeni KepyBaHHSA
3aneXxuTb Big Mogeni anapata. Onucu naHeni
KepyBaHHA B LibOMYy NMOCIOHVKY BiANOBIAal0TL
moaeni LBP228x.

MPUMITKA

EnemeHTV naHeni KepyBaHHA Ta ixHi GyHKUIT.
2 Crop.248 «[louatok poboTu 3 nareni
KepyBaHHA»

Mpo nporpamy Application Library
(BibnioTeka popatkis)*

Application Library (bibnioteka
[0AaTKiB) — Lie Nporpama, Aka Aa€ 3Mory
OHWM HaTUCKOM KNaBili
BMKOPWCTOBYBATN KOPUCHI GyHKLT AnA
BUKOHAHHA CTaHAapPTHMUX orepaLliii abo
iHLWI 3pyYHi dyHKLT 6e3 HeobXingHOCTI
Llopa3y HaCcTpotoBaTN QyHKLIOHAbHI
napameTpu. B moxeTe oTpumati
[0CTYN [0 Oynb-AKOI 3apeECTPOBAHOI
GYHKLT, NPOCTO HAaTUCHYBLUM Ha
NOTPIOHY KHOMKY, AKa BiA0OPaXKaeTbCA
Ha eKpaHi rofIoBHOro meHto. Onuc
BiANOBIAHOT GYHKLT BifOOPaXKaETbCA B
[MOCiIGHNKY 3i BCTAHOBNEHHS.

* LA dyHKUiA MOXe OyTV HEAOCTYMHO 3aneXHo
BiA Mogeni anapara.

= O

2. HanawTyiite noyaTkoBi napameTpy BiagnosiaHo

[0 IHCTPYKUIV Ha eKkpaHi.
+ YCTaHOBITb MOBY Ta KpaiHy/perioH.

+ YCTaHOBITb YaCOBWI NOAC | NOTOYHY AaTy/yac.

- Hanawryite napameTpn ana 3anobiraHHs
HecaHKLioOHOBaHOMY [OCTYMY.
- [InA niaTBEpaXEHHA BBEAITb TON CaMui
PIN-kon aBiui.

HanawTtyBaHHA cnocoby
niagKAlo4YeHHA A0 Komn'loTepa

I'Iepen NOYaTKOM HaJlaliTyBaHHA

+ AnapaTt He MOXHa BOAHOYAC MigKMoUUTY SO
JPOTOBOI Ta 6e3POTOBOI T0KANBHOT MepeXi.

« AKLLO anapaT NigKIIOYEHO [0 He3axMLLEHOT
MEpEXi, Ballla 0COOMCTa iHpOPMALis Moxe
MOTPANWTA IO CTOPOHHiIX 0Ci6. bynste
YBaXKHi Ta 06epexHi.

- Anapar nocrayaeTbca 6e3 MapLipyTr3aTopa.
MigroTyiiTe Moro 3a HeobXiAHOCTI.

+ HaBiTb AKLLO B CepeaoByLLi Hemae
MapLUpyT13aTOpa 6E3APOTOBOI NTOKANBHOT
MePEXi, MOXXHA BUKOPUCTATY PEXIM TOUKM
[OCTyny Ans 6e34pOTOBOrO MiAKMoUeHHA
[0 anapata 6e3nocepeaHbo 3 MOBINbHOMO
NPYCTPOIO (MPAME NiAKUEHHS).

2 lMocibHMK KoprUcTyBaya

BkasaHHA cnocoby nigKnoveHHs

Do you want to use the wireless LAN to connect to the
network? (The settings can be configured later.)

- MigknoueHHs yepes 6e30p0TOBY NIOKANbHY
mepexy : <Yes> (Tak)

- MNigknoueHHsA Yepes 1POTOBY NIOKANbHY Mepexy
ab60 3a gonomoroto USB-kabesto : <No> (Hi)

MigknioyeHHA yepes 6e3apoTOBY
NoKajbHy Mepexy

1. MepexoranTecs, Wo KoMn'loTep NigKMYEHO
[10 MapLpyTK3aTOpa HaNeXHUM YMHOM.

2. MepesipTe MapameTpu Mepexi Ha koM’ ioTepi.



LLIBMaKke HaCTPOKOBaHHA

[opaTkoBy iHbopMaLito AVB. B pO3AiNi

2 «HacTtpotosaHHs 3a fonomoroio MocibHMKa 3 HacTpooBaHHA y MoCIGHNKY KOpHCTyBaya

. =

3. 3anuuwitb SSID Ta Kiiou Mepesi. MNigKknouyeHHA Yepes ApoTOBY
- MepeBipTe eTnKeTKy Ha MapLpyT13aTopI. JIOKAJIbHY Mepexy
2 MocibHKK Kop1CcTyBaya

- Mpoueaypa HacTpoloBaHHSA byae NPOCTILLOLo,
AKLLO Ha MapLUpyTM3aTopi € No3Hauka WPS.
2 Moci6HMK KopUCTyBaYa i El=—=—i3 \ﬂ
=00

4., HanawTyiite TOuKy JOCTYNY Ta KoY MEPEXi
BIANOBIAHO AO IHCTPYKU Ha expaHi, AnapaT noctayaeTbcs 6e3 kadento LAN.

HaBelEeHUX HUXYe. MiaroTyiTe Moro 3a HeobXiagHOCTI.

1. Nepekowaritecs, Wo KoMM'ioTep MigKIoYeHo
For more information, refer to the manual. ,ElO MapLUpyTMBaTOpa HaNEXHUM YMHOM.

2. MepesipTe NapameTpu Mepesi Ha komm'loTepi.

3. Migkniouite kabenb LAN.

1. Bubepitb NyHKT <OK>.

2. Bubepitb <SSID Settings> (MapameTpn
SSID).

3. Bubepitb <Select Access Point> (Bnbip
TOUKM AOCTYNY).
4. Bubepitb Touky goctyny (SSID) i HaTMCHITH - flicns nigkniouerHA kabenio saueaiire
<Next> (flan) KinbKa XBWAMH (BOKM He Byae aBTOMaTUUYHO
HanawTtoBaHo IP-agpecy).
« AKLWO Ha KoMM'loTepi HACTPOEHO CTaTUUHY

5. Bnbepitb nyHKT <OK>.

6. Beepitb kNou Mepexi I HaTUCHITL <Apply> IP-anpecy, BBeAiTb IP-agpecy anapara BpyuyHy.
(3actocysatw). 4., YcTaHOBITH Apalisep i nporpamHe
7. Bnbepitb nyHKT <Yes> (Tak). 3abe3neyeHHs.
- [louekantecs, Ko BigobpasnTbCaA NyHKT 2 Crop.70 «BCTaHOBNEHHA NPOrPAMHOTO
<Connected.> (MigknoyeHo). 3abe3neveHHs»

8. Bubepitb <Close> (3akputh).
- IP-anpeca byae aBTOMaTUYHO HaNalTOBaHa
yepes KifbKa XBUIVIH.
Tenep Bu 3aBepLUMIN HaNalWTYBaHHA

5. YcraHoBiTh Apalisep i nporpamHe )
No4YaTKoBMX NapameTpiB.

3abe3neyeHHs.
2 C10p.70 «BCTaHOB/EHHSA NPOTrPamMHOro
3abe3neyeHHs»

Tenep BU 3aBepLliniv HajlalWTyBaHHA
no4yaTkoBuXx napameTpiB.
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HanawTyBaHHA anapaTa
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MipkntoueHHa yepes USB
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+ Anapat noctayaeTbca 6e3 USB-kabento.
MigroTynTe Moro 3a HeoOXiAgHOCTI.

- MepesipTe, un Ha USB-kabeni €
HaBeaeHa HuKYe NMo3HauKa.

- He nigknioyarite USB-kabenb O BCTAHOBNEHHSA
npaiiBepiB. AKWO BY 3pobunn Ue, BiAKoUiTh
USB-kabenb Bifg komn'totepa, 3akpuiiTe aianorose
BIKHO Ta BMKOHaNTe HaBeAeHy Aani npoueaypy 3
Kpoky 1.

1. YcTaHoBITL gpalisep i nporpamHe

3abe3neveHHs.

2 C10p.70 «BCTaHOBNEHHA NPOrPaMHOTO

3abe3neyeHHs»

- Konu Biobpasntbcs ekpaH 3 iHCTPYKLiAMM
wono nigknioveHHs USB-kabenio ao anapara,
3HIMITb HaKNenKy, AKa 3aKpriBae nopt USB.

Tenep Bu 3aBepLuvnv HanalwTyBaHHA
NoYaTKOBMX NapameTpiB.

BcTtaHoBnEeHHA nporpamHoro

3a6e3neyeHHA

- OnncaHa TyT Npoueaypa 3aCTOCOBYETLCA, TiNbKM
AKLLO KoMM'toTep npaLioe nig kepyeaHHAM OC
Windows. loknaaHiwe npo npouenypy
BCTaHOBMEHHA NPOrpaMHOro 3abesnedyeHHs Ane.
B MOCIOHMKY 3i BCTAHOBNEHHA paliBepa.

« [INA BCTAaHOBNEHHA NPOrpamMHoro 3abesnedyeHHs
Ha Komn'toTepi, AKMIA NPaLLIOE Nif KepyBaHHAM
macOS, AnB. NOCIOHNK i3 BCTAHOBNEHHSA
Lpansepa.

+ Baw anapat Moxe nocTadyatmca 6e3 Apansepis
ana macOS — e 3anexuTb Bif Yacy “oro
npnabaHHa. Hosi apaieepyn po3millyoTbca Ha
Beb-caiTi Canon. 3 HbOro BY MOXeTe
3aBaHTakMTW OCTaHHIO BepCito fpaiisepa.

Software Programs 2o oio Soiis |

l linsiiaion l

Start Software Programs.

Stans programs roguitod o confguing sttigs. tc

FAKLLO eKpaH He BifobPaKaETbCA HaNeXHIM
umHoM, nosTopHo BCTaeTe CD-ROM/DVD-ROM-
ANCK Y AMickoBop ab0 BUKOHaTe nowyk «D:\
Minst.exe» y cuctemi Windows (y Libomy onwci
«D» € imeHem aucka CD-ROM/ DVD-ROM).
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Atra iestatisana

lerices ko nfi g u ré§a na | Konfiguréjiet iestatijumus $ada seciba.

lerices sakotnéjo iestatijumu Metodes konfiguresana
konfigurésana savienojuma izveidei ar datoru

Vadibas panela noforméjums atskiras atkariba no
jUsu ierices modela. Attieciba uz vadibas panela

aprakstiem $aja rokasgramata tiek pienemts, ka o leviicai nevar vienlius Ryt
ierices modelis ir LBP228x.

Pirms konfiguréSanas sakSanas

savienojumu gan ar bezvadu, gan vadu

PIEZIME lokalajiem tikliem (LAN).

- Jaiericei ir izveidots savienojums ar nedrosu
tiklu, jasu personigo informaciju var nopludinat
treSajam pusem. Esiet uzmanigi ar to.

- lerices komplektacija nav ieklauts marsrutétajs,
tadé| péc vajadzibas nodrosiniet to atseviski.

- Ja pat jums nav bezvadu LAN marsrutétaja,

Vadibas panela dalas un funkcijas.
2 "Darbinagana no vadibas panela’ 256. Ipp.

Par Application Library
(Lietotnu bibliotéka)*

Application Library (Lietotnu bibliotéka) varat izmantot piek|uves punkta rezimu, lai
ir lietotne, kas ar vienu pieskarienu |auj izveidotu bezvadu savienojumu ar ierici tiesi
izmantot ikdienas darbiem noderigas no savas mobilas ierices (tiesais savienojums).
funkcijas vai citas értas funkcijas bez 2 Skat. “Lietotaja rokasgramatu”
nepieciesamibas katru reizi pielagot
funkciju iestatijumus. Katrai ierakstitajai Savienojuma izveides metodes
funkcijai iespéjams piek|at, vienkarsi noradigana
nospiezot attiecigo sakuma ekrana

redzamo pogu. Attiecigo funkciju Vi senguman G vlats et b LN
apraksti ir sniegti“lestatisanas vednr". (estatumus var konfiguret ar velak )
* Atkariba no ierices modela $i funkcija var nebat

pieejama.

=

@"' - Veidot savienojumu, izmantojot bezvadu lokalo
tiklu (LAN): <Ja>
« Veidot savienojumu, izmantojot vadu lokalo tiklu
(LAN) vai USB kabeli: <Né>

2. Konfiguréjiet sakotnéjos iestatijumus atbilstosi Veidot SaVie‘:‘oju_mu' izmantojot
bezvadu lokalo tiklu (LAN)

ekrana dotajam noradem.

- lestatiet valodu un valsti/regionu.

- lestatiet laika joslu un pasreiz&jo datumu/
laiku.

- Konfiguréjiet iestatijumus, kas nepieciesami,
lai aizsargatu pret neatlautu piek|uvi.
- Lai apstiprinatu ievaditos datus, divreiz

ievadiet vienu un to pasu PIN kodu.

1. Parliecinieties, vai dators ir pareizi pievienots
marsrutétajam.

2. Parbaudiet datora pieejamos tikla iestatjumus.
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Atra iestatisana

Sikaku informaciju

O skat. Lietotaja rokasgramatas sadala “lestatisana, izmantojot lestatisanas vedni”

. =

3. Pierakstiet SSID un tikla atslégu.
- Parbaudiet uzlimi uz marsrutétaja.
O Skat. “Lietotaja rokasgramata’
- lestatisana ir vienkarsaka, ja marsrutétajam ir
WPS zime. © Skat.“Lietotaja rokasgramata”

4., lestatiet piekluves punktu un tikla atslegu
atbilstosi ndkamaja ekrana dotajam noradém.

Papildinformaciju skatiet rokasgramata.

1. Atlasiet <Labi>.

. Atlasiet <SSID iestatijumi>.

. Atlasiet <Atlasit piek|uves punktu>.

AowoN

. Atlasiet piekluves punktu (SSID) un atlasiet
<Talak>.

w

. Atlasiet <Labi>.
6. levadiet tikla atslégu un atlasiet <Lietot>.

7. Atlasiet <Ja>.
+ Uzgaidiet, ldz ekrana paradas uzraksts
<Savienots.>.

8. Atlasiet <Aizvért>.
- Dazas minatés automatiski tiks konfiguréta
IP adrese.

5. Uzinstalgjiet draiveri un programmataru.
2 "Programmaturas instalésana’ 74. Ipp.

Sakotnéjo iestatijumu konfigurésana ir
pabeigta!

Veidot savienojumu, izmantojot vadu
lokalo tiklu (LAN)

lerices komplektacija nav iek|auts lokala tikla (LAN)

kabelis, tadé| vajadzibas gadijuma nodrosiniet to

atseviski.

1. Parliecinieties, vai dators ir pareizi pievienots
marsrutétajam.

2. Parbaudiet datora pieejamos tikla iestatijumus.
3. Pievienojiet lokala tikla (LAN) kabeli.

« Péc kabela pievienosanas uzgaidiet dazas
mindtes (kamér tiek automatiski iestatita IP
adrese).

- Ja datora ir iestatita statiska IP adrese, iestatiet
jerices IP adresi manuali.

4. Uzinstalgjiet draiveri un programmataru.
2 "Programmaturas instalédana’ 74. Ipp.

Sakotnéjo iestatijumu konfigurésana ir
pabeigta!
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Atra iestatisana

lerices konfigurésana

Veidot savienojumu, izmantojot USB Programmatdras instalésana
kabeli - Seit aprakstitas darbibas attiecas tikai uz
datoriem, kas darbojas ar Windows
operétajsistému. Sikaku informaciju par
e programmatdras instalésanas proceduru skat.

O \ﬂ draivera instalésanas rokasgramata.

- Instalésanas kartibu datoriem, kas darbojas ar

- lerices komplektacija nav ieklauts USB kabelis, macOS, skat. draivera instalésanas rokasgramata.
tadé| vajadzibas gadijuma nodrosiniet to - Atkariba no ierices iegades datuma tas
atseviski. komplektacija var nebat draiveris, kas paredzéts

- Parliecinieties, vai izmantotajam
USB kabelim ir talak noraditais

macOS. Jaunie draiveri tiek augsupieladéti
Canon timek|a vietné, no kuras jas varat tos

markejums. lejupladét un izmantot sava datora.
- Nepievienojiet USB kabeli pirms draivera

instalésanas. Ja USB kabelis ir pievienots, 1.
atvienojiet to no datora, aizveriet dialoglodzinu
un veiciet $adas darbibas, sakot ar 1. soli:
1. Uzinstalgjiet draiveri un programmataru. ‘“
2 "Programmaturas instalésana’ 74. Ipp.
- Kad tiek paradits ekrans ar noradijumiem, ka

jericei japievieno USB kabelis, nonemiet
uzlimi, kas sedz USB portu. 2.

Software LS |

) . _ _ Ja informacija ekrana netiek radita pareizi,
Sakotnéjo iestatijumu konfigurésana ir velreiz ievietojiet CD/DVD disku vai

pabeigtal Windows direktorija mekléjiet "D:\MInst.exe”

(Sts instrukcijas noltkos tiek pienemts, ka
"D:"ir CD-ROM/DVD-ROM diskdzina
nosaukums).
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Spartusis parengimas

Apa rato konfig a ravi mas | Parametrus konfigtruokite toliau nurodyta tvarka.

Pradiniy aparato parametry
konfiglravimas

Valdymo skydelio isdestymas skiriasi priklausomai
nuo jusy aparato modelio. Valdymo skydelio
aprasymai sioje instrukcijoje daZniausiai taikomi
modeliui LBP228x.

PASTABA

Valdymo skydelio dalys ir funkcijos.
2 264 psl., Pradékite darbg i valdymo
skydelio”

Apie ,Application Library”
(programos biblioteka)

,Application Library” (programos
biblioteka) - tai programa, kuri leidZia
naudotis naudingomis funkcijomis atlikti
jprastus darbus arba kitomis patogiomis
funkcijomis, kurios aktyvuojamos vienu
paspaudimu ir nebdtina kiekviena kartg
i$ naujo nustatyti funkcijy. Galite
naudotis kiekviena registruota funkcija
tiesiog paspaudZziant atitinkama
mygtuka, kurj rasite pagrindiniame
ekrane. Atitinkamos funkcijos aprasyma

rasite,,Parengimo instrukcijoje”.
* Priklausomai nuo jrenginio modelio siuntimo
sios funkcijos gali nebati.

= O

2. Konfigaruokite pradinius parametrus
laikydamiesi ekrane pateikiamy nurodymuy.
- Nustatykite kalba ir 3alj / regiona.
- Nustatykite laiko juostg ir esamga datg / laika.
- SukonfigUruokite apsaugos nuo neleistinos
prieigos parametrus.
- Patikrinimo sumetimais jradykite ta patj PIN
koda du kartus.

76

Prijungimo prie kompiuterio
budo konfiguravimas

Prie$ pradédami konfigiravima

- Jrenginio negalima prijungti prie laidinio ir
belaidZio vietiniy tinkly (LAN) vienu metu.

- Prijungus jrenginj prie neapsaugoto
tinklo, jasy asmeniné informacija gali
tapti prieinama treciajai saliai.
Atsizvelkite j tai ir bakite budras.

- Jrenginys tiekiamas be kelvedzio.
Prireikus, jj jsigykite.

- Netgi aplinkoje, kurioje néra belaidzio
LAN kelvedzio, galite naudoti prieigos
tasko reZima ir mobiliuoju jrenginiu
prisijungti prie jrenginio tiesiogiai
belaide jungtimi (tiesioginis
prisijungimas).

2 Vartotojo instrukcija

Prisijungimo budo nustatymas

Ar norite naudoti belaidj LAN, kad prisijungtuméte prie
tinklo? (Parametrus galima sukonfigiruoti véliau.)

- Prisijungti per belaid] vietinj tinklg (LAN) : <Taip>
« Prisijungti per laidinj vietinj tinkla (LAN) arba USB : <Ne>

Prisijungti per belaidj vietinj tinkla (LAN)

1. Patikrinkite, ar kompiuteris prijungtas prie
kelvedzio.

2. Patikrinkite kompiuterio tinklo nustatymus.



Daugiau

2, Parengimas naudojantis parengimo instrukcija“

informacijos

Spartusis parengimas

ey

3.U

Zsiradykite SSID ir tinklo koda.

- Pazilrékite ant kelvedZio esancioje etiketéje.
2 Vartotojo instrukcija
« Nustatymo darbus atlikti bus lengviau

nurodzius kelvedziui WPS zyma.

2 Vartotojo instrukcija

4., Laikydamiesi toliau ekrane pateikty nurodymy

n

AowoN

w

ustatykite prieigos taska ir tinklo koda.

Daugiau informacijos zr. vadove.

. Pasirinkite <Gerai>.

. Pasirinkite <SSID parametrai>.

. Pasirinkite <Pasirinkti prieigos taska>.

. Pasirinkti prieigos taska (SSID) ir pasirinkite
<Paskesnis>.

. Pasirinkite <Gerai>.

. |veskite tinklo kodg ir pasirinkite <Taikyti>.

. Pasirinkite <Taip>.

- Palaukite, kol bus rodomas pranesimas
<Prijungta.>.

. Pasirinkite <Uzdaryti>.
« Per kelias minutes IP adresas bus
sukonfiglruotas automatiskai.

5. |diekite tvarkykle ir programine jranga.
2 78 psl.,Programineés jrangos diegimas”

Pradiniy parametry konfigaravimas
baigtas.

Prisijungti per laidinj vietinj tinkla (LAN)

H =

|renginys tiekiamas be LAN kabelio. Prireikus, jj

jsigykite.

1. Patikrinkite, ar kompiuteris prijungtas prie

kelvedzio.

2. Patikrinkite kompiuterio tinklo nustatymus.

3. Prijunkite LAN kabelj.

- Prijunge kabelj, palaukite kelias minutes (IP

adresas bus nustatytas automatiskai).
« Jei kompiuteryje nustatytas statinis IP adresas,
nustatykite jrenginio IP adresg rankiniu badu.

4. |diekite tvarkykle ir programine jranga.
2 78 psl.,Programinés jrangos diegimas”

Pradiniy parametry konfigaravimas

baigtas.
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Spartusis parengimas

Aparato konfiguravimas

78

Prisijungti per USB

— =

- Jrenginys tiekiamas be USB kabelio. Prireikus, jj
jsigykite.

- [sitikinkite, kad USB kabelis turi
toliau nurodyta Zyma.

- Nejunkite USB kabelio pries tai nejdiege
tvarkykles. Jei taip padaréte, atjunkite USB kabelj
nuo kompiuterio, uzdarykite dialogo langelj ir
atlikite toliau nurodyta proceddrg, pradédami
nuo 1 veiksmo.

1. |diekite tvarkykle ir programine jranga.
2 78 psl.,Programinés jrangos diegimas”
- Kai rodomas ekranas su USB kabelio
prijungimo prie aparato instrukcijomis,
nuimkite USB jungtj dengiancia apsauga.

Pradiniy parametry konfigaravimas
baigtas.

Programinés jrangos diegimas

- Cia apradyta procedura taikoma tik jei jasy

kompiuteryje veikia, Windows" operaciné
sistema. Daugiau informacijos apie programinés
jrangos diegimo proceddrg skaitykite tvarkyklés
vadove.

- Jei jasy kompiuteryje veikia,macOS" operaciné

sistema, kaip jdiegti skaitykite tvarkyklés vadove.

« Priklausomai nuo jsigijimo laiko, jasy jrenginys

gali bati pateiktas be,macOS” operacinei
sistemai skirty tvarkykliy. Naujos tvarkyklés
jkeliamos j,Canon” Ziniatinklio svetaine, todél
galite atsisiysti naujausia tvarkykle ir ja naudotis.

Software

Jei ekranas rodomas netinkamai, jdékite CD /
DVD diskg i$ naujo arba ieskokite ,D:\MInst.
exe”, Windows" sistemoje (aprasyme,D:"
reiskia CD / DVD disko tvarkyklés
pavadinima).
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Kiirseadistus

Seadme konfigureerimine |Konfigureerige séttedjérgmisesjérjekorras.|

Seadme algsatete Arvutiga ihendamise meetodi
konfigureerimine konfigureerimine

Juhtpaneeli kujundus oleneb seadme mudelist.
Selles juhendis on peamiselt kirjeldatud mudeli
LBP228x juhtpaneeli.

Enne konfigureerimise alustamist

- Seadet ei saa korraga Uhendada nii

MARKUS traadiga kui ka traadita LAN-vorku.

- Kui seade on tihendatud turvamata
vorku, voivad teie isikuandmed lekkida
korvalistele isikutele. Votke see
teadmiseks ja olge ettevaatlik.

- Seadmega pole kaasas ruuterit. Hankige

Juhtpaneeli osad ja funktsioonid.
2 |k 272, Toimingu alustamine juhtpaneelilt”

Rakendusest Application Library

(Rakenduste teek)* :

see vajadusel.
Application Library (Rakenduste teek) on - Ka juhul, kui traadita LAN-ruuterit ei ole,
rakendus, mis véimaldab kasutada saate seadmega traadita Ghenduse luua
rutiinsete tédde tegemiseks kasulikke padsupunkti reziimis, kasutades
funktsioone voi muid mugavaid mobiilseadet (otsetihendus).
funktsioone tUhe nupuvajutusega, ilma et 2 Kasutusjuhend

oleks vaja iga kord funktsioone Ukshaaval

seadistada. Koik registreeritud .

funktsioonid on juurdepéasetavad Uhendusmeetodi maaramine
vastava nupu vajutusega avakuval.
Funktsioonide kirjeldused leiate T ——

SeadiStUSjU hendist. juhtmeta LAN-i? (Seadeid saab konfigureerida hiljem.)
* See funktsioon ei pruugi igas seadmemudelis

m saadaval olla.

@"' « Traadita LAN-vorgu kaudu Ghendamine: <Jah>
« Traadiga LAN-vorgu voi USB kaudu Gihendamine:
<Ei>

Traadita LAN-vorgu kaudu Gihendamine

2. Konfigureerige algsatted, jargides ekraanil
kuvatavaid juhiseid.
- Mdérake keel ja riik/piirkond.
- Mddrake ajavéond ja praegune kuupdev/
kellaaeg.
- Konfigureerige satted volitamata juurdepdasu
takistamiseks.
- Kinnitamiseks sisestage sama PIN-kood teist
korda.

1. Veenduge, et arvuti on ruuteriga digesti
Uhendatud.

2. Vaadake (le arvuti vorgusatted.
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Uksikasjad

2, Seadistamine seadistusjuhendi abil” kasutusjuhendis

3. Mérkige tiles vorgu SSID ja parool.
- Vaadake ruuteri silti. © Kasutusjuhend
- Seadistamine on lihtsam, kui ruuteril on WPS-i
tahis. © Kasutusjuhend

4., Seadistage paasupunkt ja vérgu parool,
jargides all kujutatud ekraanipilti.

Lisateavet vt kasutusjuhendist.

1. Valige <OK>.
. Valige <SSID seaded>.

. Valige <Valige paasupunkt>.

. Valige <OK>.

2

3

4. Valige padsupunkt (SSID) ja valige <Edasi>.
5

6. Sisestage vorgu parool ja valige <Rakenda>.
7

. Valige <Jah>.
- Oodake, kuni kuvatakse teade
<Uhendatud.>.

8. Valige <Sulge>.
- IP-aadress konfigureeritakse automaatselt
mone minuti jooksul.

5. Installige draiver ja tarkvara.
2 Ik 82, Tarkvara installimine”

Niitlid on teil algsatted konfigureeritud.

Kiirseadistus

ey

Traadiga LAN-vorgu kaudu iihendamine

Seadmega pole kaasas LAN-kaablit. Hankige see
vajadusel.

1. Veenduge, et arvuti on ruuteriga digesti
Uhendatud.

2. Vaadake Ule arvuti vorgusatted.
3. Uhendage LAN-kaabel.

- Kaabli thendamise jarel oodake méni minut
(kuni IP-aadress automaatselt seadistatakse).

- Kui arvutis on seadistatud staatiline IP-aadress,
seadistage seadme IP-aadress kasitsi.

4. Installige draiver ja tarkvara.
© |k 82, Tarkvara installimine”

Niiiid on teil algsatted konfigureeritud.
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Kiirseadistus

Seadme konfigureerimine

USB kaudu (ihendamine

- Seadmega pole kaasas USB-kaablit. Hankige see
vajadusel.

- Vaadake, et USB-kaablil oleks
allkujutatud mark.

- Arge Gihendage USB-kaablit enne, kui draiver on
installitud. Kui te seda siiski tegite, ihendage
USB-kaabel arvuti kiljest lahti, sulgege
dialoogiboks ja seejdrel teostage jargmine
protseduur alates 1. juhisest.

1. Installige draiver ja tarkvara.
2 Ik 82, Tarkvara installimine”
- Kui ekraanil kuvatakse késk USB-kaabli
seadmega Uhendamiseks, eemaldage
USB-porti kattev kleebis.

Niilid on teil algsatted konfigureeritud.

Tarkvara installimine
- Siin kirjeldatud protseduuri saab kohaldada

ainult siis, kui arvuti kasutab Windowsi
operatsiooniststeemi. Lisateavet tarkvara
installimise protseduuri kohta leiate draiveri
juhendist.

« Kui arvuti kasutab macOS operatsiooniststeemi,

vtinstallimise kohta lisateavet draiveri juhendist.

« Olenevalt ostu sooritamise ajast ei pruugi macOS

operatsioonististeemi draiver seadmega kaasas
olla. Uued draiverid laaditakse jargemodda Ules
Canoni veebisaidile, kust te saate kasutamiseks
uusima alla laadida.

Software

Kui ei ilmu ige ekraanikuva, sisestage
CD-ROM/DVD-ROM uuesti voi otsige
Windowsis faili D:AMInst.exe (see kirjeldus
kehtib eeldusel, et CD-ROMi/DVD-ROMi-
draivi nimeks on seadistatud,D:").
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Szybka instalacja

Konfiguracja urzqdzenia |Skonfiguruj ustawienia w podanej kolejnoéci.|

Konfigurowanie poczatkowych Konfigurowanie metody
ustawien urzadzenia faczenia z komputerem

Konstrukcja panelu sterowania rézni sie w

zaleznosci od modelu urzadzenia. Opisy panelu Przed rozpoczeciem procesu konfiguracji:

sterowania w niniejszym przewodniku dotycza - Urzadzenie nie moze by¢ jednoczesnie
modelu LBP228x. podtgczone do przewodowe; |
UWAGA bezprzewodowe;j sieci LAN.
- Jesli urzadzenie jest podtgczone do
Czesciifunkdje panelu sterowania. niezabezpieczonej sieci, istnieje ryzyko
2 str.280,Uruchamianie funkcji z panelu ujawnienia poufnych informagji
sterowania” stronom trzecim. Nalezy mie¢ to na

uwadze i zachowac ostroznosc.
- Urzadzenie nie jest wyposazone w router,
wiec nalezy go w razie potrzeby dostarczyc.
- Nawet w konfiguracji bez bezprzewodowego

Informacje o aplikacji Application
Library (Biblioteka aplikacji)*

Application Library (Biblioteka aplikacji) routera LAN mozna korzystac z trybu punktu
to aplikacja umozliwiajaca korzystanie z dostepu do nawigzywania potaczenia
funkgji przydatnych do rutynowych bezprzewodowego z urzadzeniem

zadan lub innych wygodnych funkcji za bezposrednio z urzadzenia przenosnego

(Potaczenie bezposrednie).

pomoca jednego dotkniecia, bez
2 Podrecznik uzytkownika

koniecznosci konfiguracji ustawien za
kazdym razem. Dostep do kazdej
zarejestrowanej funkcji mozna uzyskac,
naciskajgc odpowiedni przycisk oy chcesz. placy se 2 sieci ez WLAN?
wyswietlony na ekranie gtownym. (Ustawienia mozna skonfigurowa ponie).
Zapoznaj sie z opisem poszczegdinych
funkgji w Instrukgcji konfiguracji.

* Dostepnosc¢ tej funkeji zalezy od modelu
urzadzenia.

1. - Aby potaczy¢ sie przez bezprzewodowa sie¢

o LAN: <Tak>

@.. . « Aby potaczy¢ sie przez przewodowg sie¢ LAN
lub pofgczenie USB: <Nie>

Okreslanie metody faczenia

Aby potaczy¢ sie przez bezprzewodowa
sie¢ LAN

2. Skonfiguruj ustawienia wstepne zgodnie z
informacjami na ekranie.
- Ustaw jezyk i kraj/region.
- Ustaw strefe czasowg oraz biezacg date i
godzine.
- Skonfiguruj ustawienia zapobiegajace
nieuprawionemu dostepowi.

+ W celu potwierdzenia wpisz ten sam kod
PIN dwukrotnie. 1. Upewnij sie, ze komputer jest prawidtowo

podtaczony do routera.

2. Sprawdz ustawienia sieci w komputerze.
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Szybka instalacja

Szczegoty

2, Konfiguracja przy uzyciu Instrukcji konfiguracji' w Podreczniku uzytkownika

. =

3. Zanotuj SSID i klucz sieci. Aby potaczy¢ sie przez przewodowa
- Sprawd?z etykiete na routerze. sie¢ LAN
2 Podrecznik uzytkownika

« Proces wprowadzania ustawien jest fatwiejszy,
jesli router ma funkcje WPS.
2 Podrecznik uzytkownika i El=—=—=3 \ﬂ
=00

4, Ustaw punkt dostepu i klucz sieci zgodnie z

danymi na ponizszym ekranie. Urzadzenie nie jest wyposazone w kabel LAN,

wiec nalezy go w razie potrzeby dostarczyc.

Wiecej informacji mozna znalez¢ w podreczniku.

1. Upewnij sie, ze komputer jest prawidtowo
podtaczony do routera.

2. Sprawdz ustawienia sieci w komputerze.

3. Podtacz kabel LAN.

1. Wybierz opcje <OK>.
. Wybierz opcje <Ustawienia SSID>.
. Wybierz opcje <Wybierz punkt dostepu>.

AowoN

. Wybierz punkt dostepu (SSID) i wybierz
opcje <Dalej>.

w

. Wybierz opcje <OK>. ) o )
« Po podtaczeniu kabla odczekaj kilka minut

6. Wprowadz klucz sieci i wybierz opcje (do momentu automatycznego ustawienia

<Zastosuj>. adresu IP). m
7. Wybierz opcje <Tak>. « Jedli na komputerze ustawiono statyczny
- Odczekaj, az zostanie wyswietlony adres IP, ustaw recznie adres IP urzadzenia.
komunikat <Potgczono.>. 4., Zainstaluj sterownik i oprogramowanie.
8. Wybierz opcje <Zamknij>. 2 str.86,Instalowanie oprogramowania”

« Adres IP zostanie skonfigurowany
automatycznie w ciggu kilku minut.
5. Zainstaluj sterownik i oprogramowanie. ) . . -
Zakonczono konfigurowanie ustawien

O str.86,Instalowanie oprogramowania”
- poczatkowych.

Zakonczono konfigurowanie ustawien
poczatkowych.
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Szybka instalacja

Konfiguracja urzadzenia

86

Aby nawigza¢ potaczenie USB

— =

- Urzadzenie nie jest wyposazone w kabel USB,
wiec nalezy go w razie potrzeby dostarczyc.

- Upewnij sie, ze stosowany kabel
USB ma nastepujgce oznaczenie.

« Nie podtaczaj kabla USB przed zainstalowaniem
sterownika. Jesli tak sie stato, odiacz kabel USB
od komputera, zamknij wyswietlone okno
dialogowe i wykonaj nastepujaca procedure od
kroku 1.

1. Zainstaluj sterownik i oprogramowanie.
2 str.86,Instalowanie oprogramowania”

- Gdy wyswietlony zostanie ekran z monitem o
podtaczenie kabla USB do urzgdzenia, zdejmij

nalepke zakrywajaca port USB.

Zakonczono konfigurowanie ustawien
poczatkowych.

Instalowanie oprogramowania

- Opisana tu procedura ma zastosowanie jedynie

w przypadku komputeréw z systemem
operacyjnym Windows. Szczegdtowe informacje
na temat procedury instalacji oprogramowania
zawiera instrukcja do sterownika.

- Instrukcje instalacji dla komputera systemem

operacyjnym macOS zawiera instrukcja do
sterownika.

+ W zaleznosci od daty zakupu z urzgdzeniem

mogt nie zosta¢ dostarczony sterownik dla
systemu macOS. Nowe sterowniki sg zawsze
udostepniane w witrynie internetowe;j firmy
Canon, skad mozna pobrac najnowszy i uzy¢ go.

Jesli ekran nie jest prawidtowo wyswietlany,
witdz ponownie ptyte do napedu CD-ROM/
DVD-ROM lub wyszukaj pliku D:\MInst.exe w
systemie Windows (zaktadajac, ze literg
napedu CD-ROM/DVD-ROM jest D).
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Rychlé nastaveni

Konfig urace za h’zen |' | Provedte konfiguraci nastaveni v nasledujicim poradi. |

Konfigurace pocatecnich Konfigurace metod pfripojeni k
nastaveni zafizeni pocitaci

Podoba ovlddaciho panelu se lisf podle toho, jaky ) L i
model zafizeni pouzivate. Popis ovlddaciho Pfed zahajenim konfigurace
panelu v této pfirucce v zasadé predpoklada, ze se

- Zatizeni nelze soucasné pripojit ke
jednd o model LBP228x.

kabelové i bezdratové siti LAN.
POZNAMKA - Pokud je zafizenf pfipojeno
k nezabezpecené siti, mlze dojit
k Uniku osobnich udajd. Pamatujte na
to a budte opatrni.
- Zafizeni se nedodava se smérovacem. Proto
si jej podle potfeby musite zajistit sami.
- | v prostiedi bez smérovace pro

Dily a funkce ovlddaciho panelu.
2 5.288,Zahajte ¢innost z ovladaciho
panelu”

O Application Library (Knihovna

aplikaci)* , o . o
bezdratovou sit LAN mUzete pouzivat

Application Library (Knihovna aplikaci) je ReZim pifstupového bodu pro zajisténi

aplikace, ktera vam umoznuje pouzivat bezdratového pripojent k zafizenf pifimo

uzite¢né funkce pro rutinni dlohy ¢i dalsf z vadeho mobilniho zafizeni (pfimé

praktické funkce pomocf ovladani na pfipojen).

jeden dotyk, aniz by bylo nutné pokazdé 2 Uzivatelska piirucka

provadét funkéni nastaveni. Kazdou

zaregistrovanou funkci mdzete oteviit

pouhym stisknutim pfislusného tlacitka Urceni metody pfipojeni
zobrazeného na Vychozi obrazovce.
Pokud jde o pfislusnou funkci, viz popis v Cheete pout K ipgient kst badrtovou st LAN?
prirucce nastavent. (Nastaveni z2 nakonfigurovat pozdj.)

* Tato funkce nemusi byt k dispozici v zavislosti
na pouzivaném modelu zafizent.

E 1.D

@"‘ « Pro pripojent pres bezdratovou sit LAN: <Ano>
« Pro pfipojent pres kabelovou sit LAN nebo USB: <Ne>

Pfipojeni pfes bezdratovou sit LAN

2. Nakonfigurujte po¢ate¢ni nastaveni podle
obrazovky.
- Nastavte jazyk a zemi/region.

« Nastavte ¢asové pasmo a aktudlni datum ﬂ
: OO \

acas.

- Provedte konfiguraci nastaveni pro zabranénti
neopravnénému pfistupu.
« Pro potvrzeni zadejte tentyz kéd PIN

dvakrét. 1. Ujistete se, Ze je pocitac spravné piipojen ke
smérovaci.

2. Zkontrolujte nastavenf sité v poitaci.
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Podrobnosti najdete v ¢asti

2 Nastaveni pomoci piirucky nastaveni” v UzZivatelské pifrucce

Rychlé nastaveni

ey

3. Poznamenejte si SSID a sitovy klic.
- Zkontrolujte Stitek na smérovaci.
O Uzivatelska piirucka
« Nastaveni se provadi snadnéji, pokud ma
smérovac znacku WPS. © UZivatelska prirucka

4. Nastavte pifstupovy bod a sftovy kli¢ podle
obrazovky nize.

Dalsf informace naleznete v pfirucce.

1. Vyberte <OK>.
. Vyberte <Nastaven( SSID>.
. Vyberte <Vybrat pfistup. bod>.

AowoN

. Vyberte pfistupovy bod (SSID) a vyberte
<Dalsi>.

. Vyberte <OK>.

w

6. Zadejte sitovy kli¢ a vyberte <Pouzit>.

7. Vyberte <Ano>.
- Viyckejte, nez se zobrazf zprava
<Pfipojeno.>.
8. Vyberte <Zavfit>.
- IP adresa se automaticky nakonfiguruje
béhem nékolika minut.

5. Nainstalujte ovladac a software.
2 5.90,Instalace softwaru”

Nyni jste dokoncili konfiguraci
pocatecnich nastaveni.

Pfipojeni pies kabelovou sit LAN

Zafizeni se nedodéva s kabelem LAN. Proto si jej
podle potreby musite zajistit sami.

1. Ujistéte se, ze je pocitac spravné piipojen ke
smérovaci.

2. Zkontrolujte nastaveni sité v pocitaci.

3. Pripojte kabel LAN.

« Po zapojenf kabelu pockejte nékolik minut
(dokud se automaticky nenastavi IP adresa).

« Pokud byla v pocitaci nastavena staticka IP
adresa, nastavte IP adresu zafizeni ru¢né.

4. Nainstalujte ovladac a software.
2 5.90,Instalace softwaru”

Nyni jste dokoncili konfiguraci
pocatecnich nastaveni.
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Rychlé nastaveni

Konfigurace zarizeni

Pripojeni pres rozhrani USB

— =

« Zafizeni se nedodava s kabelem USB. Proto si jej
podle potfeby musite zajistit sami.

- Ujistéte se, Ze pouzivany kabel USB
ma nésledujici znacku.

« Nepfipojujte kabel USB pred instalaci ovladace.
Pokud jste tak ucinili, odpojte kabel USB z
pocitace, zavrete dialogové okno a provedte
nasledujicl postup od kroku 1.

1. Nainstalujte ovlada¢ a software.

2 5.90,Instalace softwaru”
- Kdyz se zobrazi obrazovka pro pfipojent

kabelu USB k zafizenf, sejméte nalepku, kterou

je zakryty port USB.

Nyni jste dokoncili konfiguraci
pocatecnich nastaveni.

Instalace softwaru

- Postup popsany zde plati, pouze pokud méate

pocitac s operacnim systémem Windows. Dalsi
podrobnosti o postupu instalace softwaru
najdete v pffru¢ce k ovladaci.

« Pokud jde o instalaci, méte-li pocitac s

operac¢nim systémem macOS, viz prirucku k
ovladaci.

+ V zavislosti na dobé zakoupeni nemusf zafizeni

obsahovat ovladac pro systém macOS. Nové
ovladace jsou nahrany na webové strance
Canon, takze si mazete stdhnout nejnovéjsi a
pouzivat jej.

Instalace 5 PR s |

Spusiit softwarové programy

‘Spust programy patfobns o konfguracnastavent apod

Prcky
Zobeazipiy

Pokud se obrazovka nezobrazi spravné,
vlozte CD-ROM/DVD-ROM znovu nebo
vyhledejte,D:\MInst.exe” ve Windows.
(Tento popis vychézi z predpokladu, ze ,D:"
je oznaceni jednotky CD-ROM/DVD-ROM)



Poznamka (/

91



Rychla instalacia

Konfig u ra’cia Za riaden ia | Konfiguraciu nastaveni vykonajte v nasledujicom poradi.

Konfiguracia spésobu
pripojenia k pocitacu

Konfiguracia pociatocnych
nastaveni zariadenia

Dizajn obsluzného panela sa lisi v zavislosti od
modelu vasho zariadenia. Opisy obsluzného
panela uvédzané v tejto prirucke st pre model

Pred zacatim vykondavania konfiguracie

- Toto zariadenie nemdze byt sti¢asne
LBP228x. pripojené ku kablovej aj bezdrotovej sieti LAN.
POZNAMKA « Ak bude zariadenie pripojené k
nezabezpecenej sieti, vase osobné Udaje
Sucasti a funkcie obsluzného panela. sa mozu dostat k tretej strane. Prosim, na
2 5.296,Spustenie ¢innosti na obsluznom tuto skutocnost davajte pozor.
paneli” - Toto zariadenie sa nedodava so
smerovacom. V pripade potreby si

Informacie o aplikacii Application jeden obstarajte.

Library (Kniznica aplikacii)*
Application Library (Kniznica aplikacif) je
aplikécia, ktord vdam umoznuje pouzivat
uzitocné funkcie na vykonavanie

« Aj v prostredi bez smerovaca bezdrotovej
siete LAN moZete pouzivat rezim
pristupového bodu na vykonanie
bezdrétového pripojenia k zariadeniu priamo
z mobilného zariadenia (priame pripojenie).

rutinnych ¢innosti alebo dalsie praktické < Pouzivatelska prirucka
funkcie v rdmci jedno-dotykovych
operacif bez potreby vzdy vykonat
nastavenia funkcif. K zaregistrovanej
funkcii ziskate pristup jednoduchym
stlacenim prislusného tlacidla
zobrazeného na obrazovke Home
(Uvod). Opis prisluinej funkcie najdete
v Sprievodcovi instaldciou.
* Tato funkcia nemusf byt v zavislosti od modelu
zariadenia dostupna.

Vyspecifikovanie sposobu pripojenia

Cheete sa k sieti pripojit cez bezdrotov siet LAN?
(Nastavenia mozno konfigurovat neskor.)

1 - Na pripojenie pomocou bezdrétovej siete LAN: <Ano>

' g - Na pripojenie pomocou kdblovej siete LAN alebo
@... rozhrania USB: <Nie>

Pripojenie pomocou bezdrotovej siete LAN

2. Pociatoné nastavenia nakonfigurujte podla
pokynov na obrazovke.
- Nastavte jazyk a krajinu/region.
- Nastavte ¢asové pasmo a aktudlny datum/cas.
- Vykonajte konfiguraciu nastaveni na
zabranenie neopravnenému pristupu.

« Kvoli potvrdeniu zadajte rovnaky kod PIN
dvakrat. 1. Pocita¢ spravnym spdsobom pripojte

k smerovacu.

2. Skontrolujte sietové nastavenia v pocitaci.
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Rychla instalacia

Podrobnosti najdete v casti

2 ,Instaldcia pomocou sprievodcu indtalaciou” v dokumente Uzivatelskd prirucka

ey

3. Zapiste si identifikator SSID a sietovy klu¢. Pripojenie pomocou kablovej siete LAN
- Skontrolujte etiketu na smerovaci.

O Uzivatelské prirucka
- Cinnost nastavenia je jednoduchsia, ak je
smerovac vybaveny znackou WPS. = = \ﬂ
=0

O Uzivatelska prirucka
4. Podla pokynov na obrazovke nizsie nastavte Toto zariadenie sa nedodéava so sietovym kablom
pristupovy bod a sietovy kluc. LAN.V pripade potreby si jeden obstarajte.
1. Pocita¢ spravnym spdsobom pripojte
Viac nforméci néjdete v prfucke. k smerovacu.
2. Skontrolujte sietové nastavenia v pocitaci.

3. Pripojte sietovy kabel LAN.

1. Vyberte <OK>.
. Vyberte <Nastavenia SSID>.
. Vyberte <Vybrat pristupovy bod>.

AowoN

. Vyberte pristupovy bod (SSID) a stlacte
<Dalej>.
- Po pripojeni kébla niekolko minut pockajte

5. Vyberte <OK>.
y (kym sa automaticky nastavi adresa IP).
6. Zadajte sietovy klu¢ a vyberte <Pouzit>. - Ak statickd adresu IP nastavil pocitac, IP
7. Vyberte <Ano>. adresu zariadenia nastavte ru¢ne.
- Pockajte na zobrazenie hlasenia 4. Naintalujte ovladac a softvér.
<Pripojené.>. 2 5.94,In3talacia softvéru”

8. Vyberte <Zatvorit>.
« Adresa IP sa o niekolko minut automaticky
nakonfiguruje.
Teraz ste dokoncili konfiguraciu

5. Naindtalujte ovladac a softvér. b g
pociatocnych nastaveni.

O 5.94,Instalacia softvéru”

Teraz ste dokoncili konfiguraciu
pociatocnych nastaveni.
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Konfiguracia zariadenia

Pripojenie pomocou rozhrania USB

— =

- Toto zariadenie sa nedoddava s kablom USB.V
pripade potreby si jeden obstarajte.

« Skontrolujte, ze USB kabel je
oznaceny nasledujicou znackou.

« Kébel USB nepripajajte pred nainstalovanim
ovladaca. Ak ste to urobili, odpojte kabel USB od
pocitaca, zavrite dialdgové okno a vykonajte
nasledujuci postup od 1. kroku.

1. Naingtalujte ovladac a softvér.
2 5.94,Indtalacia softvéru”
- Ak sa zobrazf obrazovka na pripojenie USB
kébla k zariadeniu, snimte nélepku, ktora
zakryva USB port.

Teraz ste dokoncili konfiguraciu
pociatocnych nastaveni.

Instalacia softvéru

- Tu opisany postup sa vztahuje, len ak je vo

vasom pocitaci nainstalovany OS Windows.
Podrobnosti o postupe instaldcie softvéru
najdete v prirucke pre ovladac.

- Ak je vo vasom pocitaci nainstalovany macOS,

informécie o instalacii najdete v prirucke pre
ovladac.

« V zavislosti od datumu zakudpenia nemusf vase

zariadenie obsahovat ovlddac pre macOS. Nové
ovlddace su nahradvané na webovt lokalitu
Canon, odkial si mozete najnovsie prevziat

a pouzivat.

‘Spusit sofivérové programy

Spstia 2 programy potisbaé na konfigurdcu nastven! a pod

Ak sa obrazovka nezobrazuje spravne,
vyberte a znova vlozte disk CD-ROM/
DVD-ROM alebo v platforme Windows
vyhladajte subor,D:\MInst.exe” (tento opis
predpokladd, Zze,D:" je oznacenie jednotky
CD-ROM/DVD-ROM.).
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Hitra namestitev

KO nfi g u ri ra nj € ha p rave | Konfigurirajte nastavitve v naslednjem vrstnem redu.

Konfiguriranje zacetnih
nastavitev naprave

Zasnova upravljalne plosce je odvisna od modela
naprave. Opisi upravljalne plos¢e v teh navodilih
se nanasajo na model LBP228x.

OPOMBA

Deli in funkcije upravljalne plosce.
O Str.304 »Zazenite postopek na upravljalni
plosci«

O Application Library
(Knjiznica programa)*

Application Library (Knjiznica programa)
je program, ki vam z enim dotikom
omogoca uporabo koristnih funkcij za
rutinska opravila ali uporabo drugih
priroc¢nih funkcij, pri ¢emer vam ni treba
vsaki¢ dolocati njihovih nastavitev. Do
vsake vnesene funkcije lahko dostopate s
preprostim pritiskom ustreznega gumba
na zacetnem zaslonu. V Navodilih za
namestitev lahko najdete opise za vsako

funkcijo.
* Ta funkcija morda ni na voljo, odvisno od
modela naprave.

= O

2. Glede na zaslon konfigurirajte zacetne
nastavitve.
- Nastavite jezik in drzavo/regijo.
- Nastavite ¢asovni pas in trenutni datum/cas.
- Konfigurirajte nastavitve za preprecitev
nepooblas¢enega dostopa.
- Za potrditev dvakrat vnesite isto kodo PIN.

Konfiguriranje nacina povezave
zracunalnikom

Pred zacetkom konfiguriranja

- Naprave ni mogoce hkrati povezati prek
Zi¢nega in brezzi¢nega LAN-a.

- Ce je naprava povezana z
nezavarovanim omrezjem, lahko vase
osebne podatke dobi tretja oseba.
Zavedajte se tega in bodite previdni.

- Naprava ni opremljena z usmerjevalnikom,
zato ga po potrebi zagotovite.

- Tudi v okolju brez brezzi¢nega
usmerjevalnika LAN lahko uporabljate Nacin
dostopne tocke, da vzpostavite brezzicno
povezavo z napravo neposredno iz svoje
mobilne naprave (Neposredna povezava).

2 Navodila za uporabo

Izbira nacina povezave

Ali Zelite za povezavo z omrezjem uporabiti brezzicni
LAN? (Nastavitve lahko konfigurirate pozneje.)

« Vzpostavitev povezave prek brezzicnega LAN-a: <Da>
- Vzpostavitev povezave prek zicnega LAN-a ali
USB-ja: <Ne>

Vzpostavitev povezave prek
brezzicnega LAN-a

=0 \ﬂ

1. Poskrbite, da je racunalnik pravilno povezan z
usmerjevalnikom.

2. Preverite nastavitve omrezja v ra¢unalniku.



Hitra namestitev

Podrobnosti

2 »Nastavitev z uporabo priro¢nika za namestitev« v navodilih za uporabo

ey

3. Zapisite si SSID in omrezni klju¢.
- Preverite nalepko na usmerjevalniku.
2 Navodila za uporabo
- Nastavitev je preprostejsa, e je usmerjevalnik
opremljen z oznako WPS. © Navodila za
uporabo

4. Nastavite dostopno to¢ko in omrezni klju¢ v
skladu s spodnjim zaslonom.

Za ve¢ informacij glejte prirocnik.

Vkljuceno

1. Izberite <Vklju¢eno>.

2. |zberite <Nastavitve SSID>.

3. Izberite <Izbira dostopne tocke>.

4. Izberite dostopno tocko (SSID) in izberite
<Naprej>.

5. |zberite <Vklju¢eno>.

6. Vnesite omrezni kljuc in izberite <Uporabi>.

~

. Izberite <Da>.
- Pocakajte, da se prikaze sporocilo
<Povezava je vzpostavljena.>.

8. |zberite <Zapri>.
« Naslov IP se bo samodejno konfiguriral v
nekaj minutah.

5. Namestite gonilnik in programsko opremo.
O 5tr.98 »Namestitev programske opreme«

Zdaj ste dokoncali konfiguriranje
zacetnih nastavitev.

Vzpostavitev povezave prek Zicnega
LAN-a

Naprava ni opremljena s kablom LAN, zato ga po
potrebi zagotovite.

1. Poskrbite, da je racunalnik pravilno povezan z
usmerjevalnikom.

2. Preverite nastavitve omrezja v ra¢unalniku.

3. Prikljucite kabel LAN.

- Po prikljucitvi kabla pocakajte nekaj minut
(dokler se naslov IP ne nastavi samodejno).

- Ce je na ra¢unalniku nastavljen stati¢ni naslov
IP, ro¢no nastavite naslov IP naprave.

4. Namestite gonilnik in programsko opremo.
2 Str98 »Namestitev programske opreme«

Zdaj ste dokoncali konfiguriranje
zacetnih nastavitev.
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Hitra namestitev

Konfiguriranje naprave

98

Vzpostavitev povezave prek USB-ja

— =

+ Naprava ni opremljena s kablom USB, zato ga po
potrebi zagotovite.

- Prepricajte se, da ima kabel USB, ki
ga uporabljate, slede¢o oznako.

- Kabel USB prikljucite Sele po namestitvi
gonilnika. Ce ste kabel USB prikljucili pred
namestitvijo, ga odklopite iz racunalnika, zaprite
pogovorno okno in nato opravite naslednji
postopek od koraka 1.

1. Namestite gonilnik in programsko opremo.
O Str.98 »Namestitev programske opremex
- Ko se prikaze zaslon z navodili za prikljucitev
kabla USB na napravo, odstranite nalepko, ki
pokriva vrata USB.

Zdaj ste dokoncali konfiguriranje
zacetnih nastavitev.

Namestitev programske opreme

- Postopek, ki je opisan tukaj, velja samo za

racunalnike z operacijskim sisternom Windows.
Za vet podrobnosti o postopku namestitve
programske opreme se obrnite na priro¢nik za
gonilnik.

- Ce ima vas ra¢unalnik operacijski sistem macOS,

si za namestitev oglejte priro¢nik za gonilnik.

- Naprava morda ni opremljena z gonilnikom za

operacijski sistem macOS, odvisno od ¢asa
nakupa. Novi gonilniki so na voljo na spletnem
mestu Canon, s katerega lahko prenesete
najnovejso razli¢ico in jo namestite.

Software

Ce zaslon ni prikazan pravilno, znova
vstavite CD/DVD ali poiscite »D:\MInst.exe« v
sistemu Windows (ta opis predvideva, da je
»Di«ime pogona CD/DVD).
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Brzo postavljanje

KO nfi g u ri ra nj eu redaj a | Konfigurirajte postavke sljede¢im redoslijedom.

Konfiguriranje pocetnih Konfiguriranje nacina
postavki uredaja povezivanja s racunalom

Izgled upravljacke ploce ovisi 0 modelu vaseg

uredaja. Opis upravljacke ploce, koji ja naveden u Prije zapocinjanja konfiguracije:

ovom priruc¢niku, prvenstveno se odnosi na - Uredaj ne moze biti spojen na zi¢ni i
model LBP228x bezi¢ni LAN u isto vrijeme.
NAPOMENA - Ako je uredaj spojen na nezasticenu

mrezu, vasi osobni podaci mogu
procuriti tre¢im stranama. Imajte ovo na
umu i obratite paznju.

- Uredaj se ne isporucuje s usmjerivacem.
Imajte vlastiti, ako je potreban.

- Cak i u okruzenju bez bezi¢nog
usmijerivaca LAN mozete koristiti Nacin

Dijelovi i funkcije upravljacke ploce.
2 Str.312,Pokrenite postupak pomocu
Upravljacke ploce”

O Application Library
(Aplikacija Knjiznica)*

Application Library (Aplikacija Knjiznica) rada pristupne tocke kako biste

je aplikacija koja vam omogucava uspostavili beZi¢cnu mrezu s uredajem
koristenje funkcija za rutinske poslove ili izravno s vaseg mobilnog uredaja
drugih prakti¢nih funkcija jednim (Izravno spajanje).

dodirom, bez potrebe postavljanja < Korisnicki vodic

funkcija svaki put. MoZete pristupiti

svakoj registriranoj funkciji pritiskom

odgovaraju¢eg gumba prikazanog na Odredivanje nacina povezivanja
pocetnom zaslonu. Za odgovarajucu
fUnkCUU pogledajte OpiS prikazan u Zelite li koristiti beZiéni LAN za povezivanje s mrezom?

Priru(:niku Za pOStaVUa nje, (Postavke se mogu konfigurirati kasnije).
* Ova funkcija mozda nije dostupna ovisno o
modelu uredaja.

=

@"‘ « Za povezivanje putem bezi¢nog LAN-a: <Da>
« Za povezivanje putem zi¢nog LAN-a ili USB-a: <Ne>

m Za povezivanje putem bezi¢nog LAN-a

2. Konfigurirajte pocetne postavke u skladu sa
zaslonom.
- Postavite jezik i zemlju/regiju.

- Postavite vremensku zonu i trenutacni \ﬂ
OO

datum/vrijeme.

- Konfigurirajte postavke za sprecavanje
neovlastenog pristupa.
- Zbog potvrde dvaput unesite isti PIN.

1. Provjerite je li ratunalo ispravno spojeno s
usmjerivacem.

2. Provjerite mrezne postavke na racunalu.
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Za detalje

2, Postavljanje pomocu vodica za postavljanje” u Korisnickom vodicu

ey

3. Zapisite SSID i mrezni kljuc.
- Provjerite naljepnicu na usmjerivacu.
2 Korisni¢ki vodi¢
- Postavljanje je lakse ako usmjerivac ima
oznaku WPS © Korisnicki vodic¢

4. Postavite pristupnu tocku i mrezni klju¢ prema

zaslonu u nastavku.

Vige informacija potrazite u prirucniku.

AowoN

w

. Odaberite <OK>.

. Odaberite <Postavke SSID>.

. Odaberite <Odabir pristupne tocke>.

. Odaberite pristupnu tocku (SSID) i odaberite

<Dalje>.

. Odaberite <OK>.
. Upisite mrezni kljuc i odaberite <Primijeni>.

. Odaberite <Da>.

« Pricekajte dok se ne pojavi poruka
<Spojeno.>.

. Odaberite <Zatvori>.

- Adresa IP se automatski konfigurira unutar
nekoliko minuta.

5. Instalirajte upravljacki program i softver.

°

Str.102,Instaliranje softvera”

Sada ste zavrsili konfiguraciju pocetnih

postavki.

Brzo postavljanje

Za povezivanje putem Zi¢nog LAN-a

H =

Uredaj se ne isporucuje s kabelom LAN. Ako je

potreban navedeni kabel, prethodno ga kupite.

1. Provjerite je li racunalo ispravno spojeno s
usmjerivacem.

2. Provjerite mreZne postavke na racunalu.

3. Spojite kabel LAN.

- Nakon sto ste spojili kabel pri¢ekajte par

minuta (dok se adresa IP automatski postavi).

« Ako je na racunalu postavljena staticka IP
adresa, ru¢no postavite IP adresu uredaja.
4. Instalirajte upravljacki program i softver.
D Str.102, Instaliranje softvera”

Sada ste zavrsili konfiguraciju pocetnih

postavki.
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Brzo postavljanje

Konfiguriranje uredaja

Za povezivanje putem USB-a Instaliranje softvera
- Opisani je postupak primjenjiv iskljuc¢ivo ako
vase racunalo radi u sustavu Windows. Za vise
e detalja o postupku instalacije softvera pogledajte
O \ﬂ Priru¢nik upravljackog programa.
« Ako vas racunalo pokrece sustav macQOS,

- Uredaj se ne isporucuje s kabelom USB. Ako je pogledajte Priru¢nik upravljatkog programa za
potreban navedeni kabel, prethodno ga kupite. instaliranje.

+ Provjerite ima 1i USB kabel koji - Ovisno o vremenu kupnje vas se uredaj mozda

isporuciti s upravljackim programom za

koristite sljedecu oznaku.

- Ne spajajte kabel USB prije instaliranja operativni sustav macOS. Novi upravljacki
upravljackog programa. Ako ste to ucinili, programi postavljeni su na mrezne stranice
odspojite kabel USB s racunala, zatvorite dijaloski poduzeca Canon kako biste ih mogli preuzetii
okvir i obavite sljedeci postupak izvodenjem upotrebljavati najnoviju inacicu.

prvog koraka.

1. Instalirajte upravljacki program i softver. 1.
O Str.102,Instaliranje softvera”

- Kad se prikazuje zaslon s uputama za spajanje “
kabela USB na uredaj, uklonite naljepnicu s »

prikljucka USB.

Software

Sada ste zavrsili konfiguraciju pocetnih
postavki.

m Ako se zaslon ne prikazuje ispravno,

ponovno umetnite CD-ROM/DVD-ROM il
potrazite,D:\MInst.exe” na sustavu Windows

(U ovom se opisu,D:"odnosi na pogon
CD-ROM/DVD-ROM).
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Gyors beallitas

A készu Iék konfig u ra’ Ia’sa | A beallitasokat az alabbi sorrendben végezze el. |

A késziilék kezdeti Szamitogéphez valé kapcsolddas

beallitasainak konfiguralasa

A kezel6panel kialakitasa a készilék modelljétdl
fuggden valtozé. A kezelbpanel jelen
Utmutatéban szereplé leirdsai az LBP228x modell
haszndlatét feltételezik.

MEGJEGYZES

A kezel6panel részei és funkcioi.
2 320. oldal "Inditsa a mlveletet a
kezel6panelen"

Az Application Library (Funkciétar)*

Az Application Library (Funkciotar) egy
olyan alkalmazas, amely lehetévé teszi a
rutinfeladatok elvégzésére szolgald, vagy
egyéb hasznos funkciék egyetlen
gombnyomassal torténd hasznalatat, igy
nem kell minden egyes alkalommal
megadnia az adott funkciok beallitasait.
A regisztralt funkciokhoz egyszerten
hozzaférhet oly médon, hogy lenyomja a
megfelelé gombot a Féképernyén. Az
adott funkciokrél a Bedllitasi

Utmutatoban tajékozédhat.
* A készulék tipusatol figgden eléfordulhat,
hogy ilyen funkcié nincs a gépen.

m 2. Aképernyén megjelend informaciok alapjén

konfigurélja a kezdeti bedllitasokat.

- Adja meg a nyelvet és az orszagot/régiot.

- Allftsa be az idézénat, valamint a ddtumot és
a pontos idét.

- Adja meg a jogosulatlan hozzaférést
megakadalyozé bedllitdsokat.
+ A PIN kéd megerésitése érdekében adja

meg kétszer ugyanazt a kodot.

104

modjanak konfiguralasa

A konfiguracié megkezdése el6tti teend6k

« A késziilék nem csatlakoztathaté egyszerre
vezeték nélkili és vezetékes helyi halézathoz.

- Felhivjuk figyelmét, hogy amennyiben a
készulék nem biztonsagos hélozathoz
csatlakozik, akkor személyes adatai kilsé
felek tudomdasara juthatnak. Kérjuk, ilyen
esetben korultekintéssel jarjon el.

- A készulékhez nem tartozik Utvélaszto.
Sziikség esetén gondoskodjon errdl.

« Hozzéférési pont moédban mobileszkozét
vezeték nélkil és kdzvetlendl
csatlakoztathatja a késziilékhez olyan
kérnyezetben is, ahol nincs vezeték nélkli
LAN-Utvalaszto (Kézvetlen kapcsolat).

2 Felhasznaldi kézikonyv

Kapcsolodasi méd megadasa

Szeretne a vezeték nélkili LAN-nal csatlakozni a
hélozathoz? (A beallitasok késdbb is konfiguralhatok.)

« Vezeték nélkili helyi halozaton keresztili
csatlakozashoz: <Igen>

- Vezetékes haldzati kabellel vagy USB-kabellel
torténd csatlakozashoz: <Nem>

Vezeték nélkili helyi halézaton
keresztiili csatlakozas

1. Gyéz6djon meg arrél, hogy a szamitégép
megfeleléen csatlakozik az Gtvalasztohoz.

2. Ellendrizze a szédmitégépen a héldzati
bedllitasokat.



Részletekért lasd

e .

3. Jegyezze fel az SSID azonositot és a halozati
kulcsot.
- Ellen6rizze az Utvalaszto cimkéjét.
O Felhasznaloi kézikonyv
« A bedllitasi mlvelet WPS-jelzéssel ellatott
Utvélasztoval egyszerlibben elvégezhetd.
O Felhasznéldi kézikdnyv

4. Az aldbbi képernyd alapjan adja meg a
hozzéférési pontot és a héldzati kulcsot.

Tovabbi informécio a kézikonyvben.

1. Vélassza az <OK> lehetéséget.
2. Vélassza az <SSID-bedllitdsok> lehetdséget.

3. Vélassza a <Hozzéférési pont kivalasztasa>
lehetéséget.

4. Vélassza ki a hozzaférési pontot (SSID), és
vélassza a <Kdvetkezé> elemet.

5. Vélassza az <OK> lehetéséget.

6. Adja meg a haldzati kulcsot, majd vélassza
az <Alkalmaz> elemet.

7. Vdlassza az <lgen> lehet6séget.
- Vdrja meg, amig megjelenik a
<Csatlakoztatva.> lzenet.
8. Vélassza a <Bezdrds> lehetdséget.
+ Az IP-cimet néhany percen beldl
automatikusan konfigurélja a rendszer.

5. Telepitse az illesztéprogramot és a szoftvert.
2 106. oldal "Szoftver telepitése"

A kezdeti beallitasok konfiguralasanak
folyamata ezzel lezarult.

Gyors beallitas

Vezetékes helyi hdl6zaton keresztiili
csatlakozas

H =

A készllékhez nem tartozik helyi halozati kabel.
Szlkség esetén gondoskodjon errél.

1.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a szamitdégép
megfeleléen csatlakozik az Gtvalasztohoz.

. Ellenérizze a szamitdgépen a haldzati

beallitadsokat.

. Csatlakoztassa a helyi haldzati kdbelt.

« A kdbel csatlakoztatésat kovetden vérjon par

percet (@amig a rendszer automatikusan
beallitja az IP-cimet).

« Amennyiben a szdmitdgépen statikus IP-
cimet allitottak be, adja meg a készllék
IP-cimét manudlisan.

. Telepitse az illesztéprogramot és a szoftvert.

2 106. oldal "Szoftver telepitése"

A kezdeti beallitasok konfiguralasanak
folyamata ezzel lezarult.
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Gyors beallitas

A késziilék konfiguralasa

USB-kabelen keresztiili csatlakozas

=

« A készilékhez nem tartozik USB-kabel. Sziikség

00

esetén gondoskodjon errdl.

- Gy6z6djon meg arrol, hogy az On
altal hasznalt USB-kabelen lathato
az alabbi jelolés.

- Ne csatlakoztassa az USB-kabelt az
illesztéprogram telepitése elétt. Amennyiben
mar csatlakoztatta az USB-kdbelt, hiizza ki azt a
szamitogépbdl, zérja be a parbeszédablakot,
majd az 1. 1épéstdl kezdve hajtsa végre az aldbbi
eljarast.

1. Telepitse az illesztéprogramot és a szoftvert.

2 106. oldal "Szoftver telepitése"

- Amikor megjelenik az USB-kabel készulékhez
torténd csatlakoztatasara vonatkozo
utasitasokat tartalmazo képernys, tavolitsa el
az USB-portot fedé matricat.

A kezdeti beallitasok konfiguralasanak
folyamata ezzel lezarult.

Szoftver telepitése

« Az itt ismertetett eljaras kizarélag Windows
operacios rendszert futtatd szamitégépek esetén
alkalmazhatd. A szoftver telepitésének modjarol
részletesebben az illesztéprogramhoz mellékelt
Utmutatéban tajékozédhat.

- macOS operacios rendszert futtatod
szamitdgépek esetén a telepitésrél tajékozddjon
az illesztéprogramhoz mellékelt Utmutatdban.

« A vésarlas idépontjatdl figgden eléfordulhat,

hogy készilékéhez nincs mellékelve macOS
operacios rendszerhez valé illesztéprogram. Az
Uj illesztéprogramokat feltoltjiik a Canon
honlapjéra, igy legUjabb kiadasuk szabadon
letolthetd és hasznalhato.

l [Telepités’ ) l
sz sz

Szofiverek indldsa

Abadlitésok konfqurlisdhoz st sz0kséges progiamak indtgsa

Ha a képernyé nem megfeleléen jelenik
meg, helyezze be Ujra a CD-ROM-ot/
DVD-ROM-ot, vagy a Windows platformon
frja be a,D:\MInst.exe” parancsot (a jelen
lefrs feltételezi, hogy a CD-ROM/DVD-ROM
meghajté-bettjele a, D).
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Configurare rapida

Configurarea aparatului

| Configurati setarile in urmatoarea ordine.

Configurarea setarilor initiale
ale aparatului

Modul'in care arata panoul de operare diferd in
functie de modelul aparatului dvs. Descrierea
panoului de operare din acest ghid presupune ca
modelul este LBP228x.

NOTA

Parti si functii ale panoului de operare.
2 P328,Porniti operatia de la panoul de
operare”

Despre Application Library
(Biblioteca de aplicatii)*

Application Library (Biblioteca de
aplicatii) este o aplicatie cu ajutorul
cdreia puteti utiliza functii utile pentru
operatii de rutind sau alte functii
convenabile prin apasarea unei singure
taste, fard a fi necesard efectuarea unor
setdri functionale de fiecare data. Puteti
accesa fiecare functie inregistrata prin
simpla apdsare a butonului
corespunzator afisat in ecranul Home
(Acasd). Pentru functia respectivd,
consultati descrierea afisata in Ghidul de

configurare.
* Este posibil ca aceasta functie sa nu fie
disponibild, in functie de modelul aparatului.

2. Configurati setarile initiale urmand pasii de pe

ecran.

- Setati limba si tara/regiunea.

- Setati fusul orar si data/ora actuala.

- Configurati setdrile de impiedicare a accesului
neautorizat.
« Pentru confirmare, introduceti de doua ori

acelasi cod PIN.

Configurarea metodei de
conectare la un computer

Inainte de a incepe configurarea

- Aparatul nu poate fi conectat in reteaua
LAN cu cablu si wireless in acelasi timp.

- Dacd aparatul este conectat la o retea
nesecurizatd, informatiile dvs. personale
ar putea fi transmise unei terte padrti. Va
rugam sa fiti constienti si atenti la acest
lucru.

- Aparatul este livrat fara ruter, deci
pregadtiti-va unul dacd este necesar.

- Chiar siIn lipsa unui ruter LAN wireless,
puteti folosi modul punct de acces
pentru a efectua o conexiune wireless
la aparat direct de pe dispozitivul mobil
(conexiune directad).

2 Ghidul utilizatorului

Specificati metoda de conectare

Doriti sa utilizati reteaua fara fir pentru a va conecta la
retea? (Setarile pot fi configurate ulterior.)

« Pentru conectare prin LAN wireless: <Da>
« Pentru conectare prin LAN cu cablu sau USB: <Nu>

Pentru conectare prin LAN wireless

1. Asigurati-va cd computerul este conectat
corect la un ruter.

2. Verificati setdrile de retea de pe computer.



Pentru detalii

2, Configurarea folosind Ghidul de configurare”in Ghidul utilizatorului

Configurare rapida

. =

3. Notati-va codurile SSID si de retea.
- Verificati eticheta de pe ruter.
2 Ghidul utilizatorului
- Operatia de setare este mai usor de efectuat
daca ruterul are marcajul WPS.
2 Ghidul utilizatorului

4. Setati punctul de acces si cheia de retea
conform indicatiilor de pe ecranul de mai jos.

Pentru mai multe informatii, consultati manualul

1. Selectati <OK>.
. Selectati <Setdri SSID>.

. Selectati <Selectare punct de acces>.

AowoN

. Selectati punctul de acces (SSID) si selectati
<Urmadtor>.

w

. Selectati <OK>.

6. Introduceti o cheie de retea si selectati
<Aplicare>.
7. Selectati <Da>.
- Asteptati pand cand se afiseaza mesajul
<Conectat.>.
8. Selectati <Inchidere>.

« Adresa IP va fi configurata automat in
cateva minute.

5. Instalati driverul si software-ul.
D P110,Instalarea software-ului”

Acum ati incheiat configurarea setarilor
initiale.

Pentru conectare prin LAN cu cablu

H =

Aparatul este livrat fara cablu LAN, deci pregdtiti-
va unul daca este necesar.

1. Asigurati-va c& computerul este conectat
corect la un ruter.

2. Verificati setdrile de retea de pe computer.
3. Conectati cablul LAN.

- Dupd conectarea cablului, asteptati cateva
minute (pana cand se seteazd automat adresa
IP).

« Dacd pe computer a fost setatd o adresa IP
statica, setati manual adresa IP a aparatului.

4. Instalati driverul si software-ul.
© P110,Instalarea software-ului”

Acum ati incheiat configurarea setarilor
initiale.
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Configurare rapida

Configurarea aparatului

Pentru conectare prin USB Instalarea software-ului

110

— =

« Aparatul este livrat fara cablu USB, deci pregatiti-
va unul dacd este necesar.

- Asigurati-vd ca pe cablul USB pe
care il folositi apare marcajul
urmator.

+ Nu conectati cablul USB Tnainte de a instala
driverul. Dacd ati fdcut acest lucru, deconectati
cablul USB de la calculator, inchideti caseta de
dialog, iar apoi efectuati urmdtoarea procedurd
de la pasul 1.

1. Instalati driverul si software-ul.
2 P110,Instalarea software-ului”
- Cand se afiseaza ecranul cu instructiuni
pentru conectarea cablului USB la aparat,

scoateti autocolantul care acopera portul USB.

Acum ati incheiat configurarea setarilor
initiale.

« Procedura descrisa aici se aplica numai atunci

cand pe computer ruleaza sistemul de operare
Windows. Pentru mai multe detalii privind
procedura de instalare de software, consultati
manualul driverului.

« Pentru instalare atunci cand pe computer

ruleazd macOS, consultati manualul driverului.

« Este posibil ca aparatul sd nu aibd instalat

driverul pentru macQS, in functie de momentul
achizitionarii. Noile drivere sunt incdrcate pe
site-ul Canon, deci le veti putea descarca si
utiliza pe cele mai recente.

Software LS |

l finstaliation ) l

Start Software Programs.

Stans programs roguitod o confguing sttigs. tc

Daca nu se afiseazd corect ecranul,
reintroduceti discul CD-ROM/DVD-ROM sau
cdutati,D:\MInst.exe” pe platforma Windows
(presupunand ca,D:" este denumirea unitatii
de CD-ROM/DVD-ROM).
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KpaTKO PbKOBOACTBO 34 HaCTpOIZKa

KOH¢|/| rypm pa Heé Ha MallHaTa | KoHourypupaiite HacTpolikuTe B cCliegHUA pea.

KoHdurypupaHe Ha nbpBoHavanHuTe KoHdurypupaHe Ha meToaa 3a
HaCTPOIKM Ha MaLIMHaTa CBbp3BaHe C KOMNIOTbP

[In3aiHbT Ha PaboTHWS NaHen ce pa3fnyara B
33aBUCKMOCT OT MOAeNa Ha MawwrHaTta. OnucaHmATa
Ha paboTHMA NaHen B TOBa PbKOBOACTBO KaTo
LASIO M3MOM3BaT 3a Nprmep moaen LBP228x.

Mpenu aa 3anouHeTe KOHGUIypUpPaHeTo

+ MawwmHaTa He MOXe a ce CBbpxe
e[HOBPeMeHHO C KabenHa 1 6e3xmuHa
3ABENEXKA Ll

+ AKO MalUMHaTa e CBbp3aHa C He3almnTeHa

HacTn v GyHKUMM Ha PabOTHMA NaHer. MPeXa, BallaTa MyHa MHGOPMALIA MOXKe

2 (1p.336,CTapTvipare Ha 4eficTBMeTo OT Ja n3Teye [0 TpeTa cTpaHa. Mons, bbaete

pPaboTHWA NaHen” BHMATENHN MO OTHOLLEHWE Ha TOBa.

- MawwmHaTa He ce gocTtasa ¢
MapLUPYTN3aTOP, 3aTOBa MOLATOTBETE
TaKbB, aKo e HeobXoaVMO.

- [lopw B cpepa 6e3 6exmyeH LAN
MapLLPYTU3aTOP MOXKETE [a 1M3M0M3BaTe

OtHocHo Application Library
(BrbnuoTeka ¢ NpUNoMXeHns)*

Application Library (brubnvoteka ¢

I'IpMJ'IO>KeHI/IF|) e NnpunoxeHne, KOeTo BN
MO3BOJIABA [Aa 13Moi3BaTe rnonesHn
d)yHKLlVIM 3a PYTUHHW 3afaHWA N 4Py

PEXIM Ha TOUKa 3a JOCTbM, 33 fa
OChLLECTBITE 6E3KMYHA BPB3KA C
MallMHaTa AMPEKTHO OT BaLLETO MOBUHO

YCTPOWCTBO (AVPEKTHA BPb3Ka).

yA06HM QYHKLWYM C e1HO AOKOCBaHe 6e3
2 PbKOBOACTBO Ha notpebutens

HEO6XOAMMOCT OT 3BbPLLIBAHE Ha
GYHKUMOHAMHM HACTPOWKI BCEKM MBT.
MoeTe aa nonyumTe 4OCTBI A0 BCAKA
perucTprpaHa GyHKLUMA, KaTo MPoCTo
HaTUCHETe MOAXOAALLMA BYTOH, MOKa3aH

lNocouBaHe Ha meToAa 3a CBbp3BaHe

Wckate am ga w3non3sare Ge3xuunata LAN 3a cebp3sate

Ha HaYaHWA eKpaH. BuKTe onmcaHmeTo Kb pexara? (HACTPORKiTE Marar 43 Guaar

KOHAUrYpHPaHU N0-KbCHO.)

MOKa3aHO B PbKOBOACTBOTO 3a

HaCTpOl;I Ka 3a CbOTBETHAaTa d)yH KLU KA.
* Tasv GyHKLMA MOXKe Aa He e HannyuHa B
33BVICMMOCT OT MOfief1a Ha MaluMHaTa.

1. - 3a fla ce cebpkeTe ypes 6e3xmuer LAN: <[Ja>
D + 3a Aa ce cBbprkeTe upe3 kabeneH LAN vnan USB: <He>

@ 3a fa ce cBbpKeTe upes 6e3xumueH LAN

2. KoHdurypupaiite mbpBoHayanHuTe HacTpOKY

B CbOTBETCTBME C eKpaHa.
m - 3aflanTe e31Ka 1 AbpxaBaTa/permoHa.

- 3apaliTe YacoBMA NOAC M TeKyllaTa faTa/yac.
« KoHwrypurpaite HacTpowknTe 3a

NpefoTBpaTABaHe Ha HeYMbJHOMOLLEH
1. YBepere ce, ue KOMMIOTbPBT € NPABUITHO

[OCTBN.
- C Lien noTBbpk/aeHe BbBejeTe 4Ba MbTh S PEEInl L T Py ey el
eanH 1 ol PIN Homep. 2. [poBepeTe MPEXOBUTE HACTPOKM Ha

KOMMIOTbPA.
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KpaTKO PBbKOBOACTBO 34 HaCTpO|7IKa

3a nogp

06HOCTM

<, HacTporika ¢ moMoliTa Ha PbKOBOACTBOTO 3a HACTPOMKA” B PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTesa

. =

3. Otbenexete SSID 1 MpexoBuaA Koy,

[MpoBepeTe eTnkeTa Ha MapLpPyTH3aTopa.
2 PBKOBOACTBO Ha noTpebutens
HacTtpoiikata e no-necHa, ako
MapLpPyTU3aTOPBT € CHAbAEH C MaPKMPOBKa
33 WPS. © PbKoBOACTBO Ha noTpebuTtens

4, 3apanTe Toukata 3a AOCTbBIN Y MPEXKOBUA KIOY

B

CbOTBETCTBME C €KPaHa No-A011y.

3a noseye UHGOPMALNA BUXTE PLKOBOJCTBOTO.

AowoN

w

. M3bepete <OK>.

. M3bepeTe <SSID HacTpoikmn>.

. V136epeTe <V1360p Ha TOUKa 3a AOCTBM>.

. V136epeTe Toukata 3a goctsbn (SSID) 1

n3bepete <Hanpen>.

. M3bepete <OK>.

. BbBepgeTe MpexoB Kiiod 1 n3bepete

<[Mpunoxm>.

. V36epete <[la>.

- I34akariTe JOKaTo ce NosABK CboOLeHNeTO
<CBbp3aHo.> .

. M3bepeTe <3atBOPU>.

« [P anpectT we 6bae aBToMaTyHO
KOHGUrYpUpaH cie HAKOMKO MAHYTU.

5. WHcTanvpaiite gpansepa v codtyepa.
2 Crp. 114, MHcTanupate Ha codtyepa”

C

TOBa 3aBbpLUBa KOHGUIrypUpaHeTo Ha
MbpBOHAYaNHNUTE HACTPONKMU.

3a fa ce cBbprKeTe upes KabeneH LAN

H =

MauwwHata He ce gocTtass ¢ LAN kabers, 3aTosa

MOArOTBETE TaKbB, aKO € HEOBXOAUMO.

1. Yeepere ce, ue KOMMIOTbPBT € NPaBUIHO
CBbP3aH C MapLpyT13aTop.

2. NMpoBepeTe MpeXoBuTe HACTPOVKM Ha
KOMMMIOTbPA.

3. Cebprerte LAN kabena.

- Cnep cebp3BaHe Ha Kabena v3yakaiiTe

HAKOMKO MUHY TV (okaTo IP agpecst 6bae

33/1a[1eH aBTOMATUYHO).

+ AKO Ha KOMMIOTbpa e Omn 3aaaaeH CcTaTudeH

IP appec, 3agante IP agpeca Ha MalmHaTa
PBUHO.
4. incTanupaiite gpaiisepa v codpryepa.
2 C1p. 114 ViHcTanupare Ha codtyepa”

C ToBa 3aBbpLUBa KOHPUrypUpPaHETO Ha

MbpPBOHaYa/IHUTE HaCTpOﬁKVI.
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KpaTKO PbKOBOACTBO 34 HaCTpOIZKa

KoHdurypunpaHe Ha malumHaTa

114

3a pa ce cBbpxeTe upes USB

— =

- MalunHata He ce focTaes ¢ USB kaben, 3atoBa
NMOAroTBeTe TaKbB, aKO € HEOOXOAMMO.

- YBepeTe ce, ue USB kabenbt, KoWTo
113M013BaTe, MMa CrefHata
MapKMPOBKA.

+ He cbp3Baiite USB kabena npeamn nHctanmpaHe
Ha apariBepa. AKO CTe ro HanpaBunv, 3BageTe
USB kabena oT koMnioTbpa, 3aTBOpeTe
[IManoroBuaA Npo3opeL, 1 n3BbpLlieTe ciegHaTa
npouegypa oT CTbrka 1.

1. MHcTanupaiite apaiisepa u copryepa.

2 Crp. 114, MncTanupate Ha codtyepa”

- Cnep nonBABaHe Ha ekpaHa C MHCTPYKLMK 3a
cBbp3BaHe Ha USB kabena ¢ MalwnHara,
OTCTpaHeTe neneHkKata, nokpuBealla USB
nopra.

C ToBa 3aBbpLUBa KOHUIYPUPAHETO Ha
NMbpBOHaYaJIHATE HACTPOMKN.

WHcTanupaHe Ha codTyepa

- OnncaHaTta TyK npouenypa e npunoxrva camo

KOraTo KOMMIOTbPBT PaboTH € onepaUmoHHa
cvictema Windows. 3a nogpo6HOCTY OTHOCHO
npoueaypara 3a uHcTanupare Ha codpryepa
BVXKTE PBKOBOACTBO 3a ApaliBepa.

- 3a NHCTaNMpaHe, Korato KOMMTbPbT pa6om C

macOS, BMKTe PbKOBOACTBO 3a Apalisepa.

« BawaTa maluvHa Moxe fia He ce AOCTaBA C

Aparisepa 3a macOS B 3aBMCHMOCT OT BpEMEeTO
Ha nokyrkaTa. Ha ye6caiita Ha Canon peoBHO
Ce KayBaT HOBM JpaliBepy, Taka ue MoxeTe fa
3TErnTe Halt-HOBUA 1 Aa ro 13non3gare.

Software

Start Software Programs.

Stans programs roguiod o cofiy

sotings, et

AKO eKpaHbT He ce 13Befe NpasBuiHo,
nocrtasete otHoBo CD-ROM/DVD-ROM
ancka nnn notbpcete,D:\MInst.exe”B
nnatdopmata Ha Windows. (Toa onucaHue
npegnonara, ye,D:" e umeto Ha CD-ROM/
DVD-ROM ycTpoitctsoTo).
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Hizl Kurulum

Ma ki neyi Ya p| Ia Nn d Irma | Ayarlari asagidaki siralamayla yapilandirin.

Makinenin Baslangi¢ Ayarlarini Bilgisayara Baglama Yontemini
Yapilandirma Yapilandirma

islem panelinin tasarimi makinenizin modeline
gore degisiklik gosterir. Bu kilavuzdaki islem paneli
aciklamalarinda modelin temel olarak LBP228x
oldugu varsayllmaktadir.

Yapilandirmaya baslamadan 6nce

+ Makine hem kablolu hem de kablosuz
LAN'a ayni anda baglanamaz.

NOT - Makine glvenli olmayan bir aga
baglanirsa kisisel bilgileriniz t¢tincl bir
tarafa sizabilir. Lutfen bunu aklinizda
bulundurun ve dikkatli davranin.

- Makineyle birlikte yonlendirici verilmez.
Gerekirse lUtfen bir yénlendiriciyi hazir

islem panelinin kisimlari ve islevleri.
O Sayfa 344 "Calismayi Isletim Panelinden
Baslatin”

Application Library*

(Uygulama Kitapligi) Hakkinda bulundurun. . o :
- Kablosuz LAN yonlendirici olmayan bir

Application Library (Uygulama Kitapligs), ortamda bile, Erisim NoktasI Modu'nu
rutin isleriniz icin her seferinde islev kullanarak mobil cihazinizdan makineye
ayarlari yapmaya gerek duymadan, yararli kablosuz baglanti yapabilirsiniz
islevleri ve kolaylik saglayan baska (Dogrudan Baglanti).
islevleri tek dokunusla calistirabilmenizi 2 Kullanicr Kilavuzu
saglayan bir uygulamadir. Kayitli her
isleve Ana ekranda goriinttlenen
diigmeye basarak erisebilirsiniz. Baglanti ydntemini belirtme
* Bu islev, makinenin modeline gére mevcut

olmayabilir.

AAga badlanmak icin kablosuz LAN kullanmak istiyor
musunuz? (Ayarlar daha sonra yapilandinlabilir.)

= O

« Kablosuz LAN Uzerinden baglanti icin: <Evet>
« Kablolu LAN veya USB'yle baglanti icin: <Hayir>
2. Ekrana gére baslangic ayarlarini yapilandirn.
- Dili ve Ulkeyi/bélgeyi ayarlayin. Kablosuz LAN araciligiyla baglama
- Saat dilimini ve mevcut tarihi/saati ayarlayin.
- Izinsiz erisimi engelleme ayarlarin

yapilandirin.
+ Dogrulama amaciyla ayni PIN kodunu iki %
kez girin. ﬂ
= \

1. Bilgisayarin dogru bir sekilde bir ydnlendiriciye
baglandigindan emin olun.

2. Bilgisayardaki ag ayarlarini kontrol edin.



Hizli Kurulum

Ayrintilar igin,

2 Kullanicr Kilavuzundaki "Kurulum Kilavuzunu Kullanarak Kurulum Yapma'"

ey

3. SSID ve ag anahtarini not edin.
- Yonlendiricideki etiketi inceleyin.
2 Kullanici Kilavuzu

- Yonlendirici bir WPS isaretiyle saglanirsa ayar

islemi daha kolay olur. © Kullanici Kilavuzu

4. Erisim noktasini ve ag anahtarini asagidaki
ekrana gore ayarlayin.

Daha fazla bilgi icin kilavuza basvurun.

Tamam

1. <Tamam>'l segin.
. <SSID Ayarlari>'ni segin.

. <Erisim NoktasI Se¢>'i secin.

AowoN

. Erisim noktasini (SSID) ve ardindan
<Sonraki>'yi segin.

w

. <Tamam>'l secin.

6. Bir ag anahtari girin ve <Uygula>'yi segin.

7. <Evet>'i secin.

- <Baglandi.> mesaji goérintulenene kadar

bekleyin.

8. <Kapat>'i secin.
- [P adresi birka¢ dakika icinde otomatik
olarak yapilandirilir.

5. Strtictyt ve yazilimi yikleyin.
2 Sayfa 118 "Yaziimi yiikleme"

Baslangic ayarlarini yapilandirmayi
tamamladiniz.

Kablolu LAN araciligiyla baglama

H =

Makineyle birlikte LAN kablosu verilmez. Gerekirse
lGtfen bir yonlendiriciyi hazir bulundurun.

1. Bilgisayarin dogru bir sekilde bir ydnlendiriciye
baglandigindan emin olun.

2. Bilgisayardaki ag ayarlarini kontrol edin.

3. LAN kablosunu baglayin.

- Kabloyu bagladiktan sonra birkag dakika (IP
adresi otomatik olarak ayarlanana kadar)
bekleyin.

- Bilgisayarda statik bir IP adresi belirlenmisse,
makinenin IP adresini el ile girin.

4. Striictyt ve yazihmi ytkleyin.
O Sayfa 118 "Yazilimi yikleme"

Baslangig ayarlarini yapilandirmayi
tamamladiniz.
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Hizl Kurulum

Makineyi Yapilandirma

USB araciligiyla baglama Yazilimi yiikleme
- Burada agiklanan proseddr, bilgisayariniz
Windows isletim sisteminde calisiyorsa gecerlidir.

e Yazilim ytkleme proseduri hakkinda daha
O \ﬂ ayrintili bilgi edinmek igin stirictintn kilavuzuna
bakin.
+ Makineyle birlikte USB kablosu verilmez. - macOS tizerinde calisan bilgisayariniza yikleme
Gerekirse lUtfen bir yonlendiriciyi hazir icin, strticiinin kilavuzuna bakin.
bulundurun. + Makineniz, satin aldiginiz zamana bagl olarak,

« Kullandiginiz USB kablosunda
asagidaki isaretin oldugundan

macOS strtctsd yuklu halde verilmemis olabilir.

Yeni strdictlerin yUklendigi Canon web
emin olun. sitesinden en son strictyd indirip
- SUrclyt ydklemeden 6nce USB kablosunu kullanabilirsiniz.
baglamayin. Bagladiysaniz, USB kablosunu
bilgisayardan ayirin, iletisim kutusunu kapatin ve 1.
asagidaki prosedirt adim 1'den baslayarak

uygulayin. “
1. Striictyt ve yazilimi ytikleyin. o

2 Sayfa 118 "Yazilimi yiikleme"

- USB kablosunu makineye baglama
yonergelerinin bulundugu ekran
goruntulenince USB yuvasini érten etiketi 2.
cikarin.

Yazilim Progi

Ekran dogru gorintilenmiyorsa CD-ROM/
DVD-ROM'u yeniden takin veya Windows
platformunda "D:\MInst.exe"yi arayin (Bu
aciklamada CD-ROM/DVD-ROM sirdcl
adinin "D:" oldugu varsayilmistir).

Baslangig ayarlarini yapilandirmayi
tamamladiniz.
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Do you want to use the wireless LAN to connect to the

network? (The settings can be configured later.)
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For more information, refer to the manual.
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Quick -
Operation &

Quick Operation

Utilisation rapide
Kurzanleitung
Funzionamento rapido
Funcionamiento rapido
Funcionament rapid

Erabilera azkarra

Operacao rapida

Fpriyopn Asttoupyia

Hurtig betjening

Snelle bediening

Hurtigstart

Snabbfunktioner

Pikakaytto

KpaTkoe pykoBoACTBO N0 3KcnyaTauuu
LUiBnaka ekcnnyarauin

Atra lietosana

Trumpa naudojimo instrukcija
Kiirtoimingud

Szybkie rozpoczecie pracy
Rychlé pouziti

Rychla prevadzka

Hitri postopki uporabe

Brzi postupak

Gyors hasznalat

Operare rapida

KpaTko pbKoBOACTBO 3a paboTa
Hizh Calistirma

gl )

&ﬂ&lﬂhﬁ

127



m Quick Operation

I Start the Operation from the Operation Panel

The design of the operation panel differs depending on the model of your machine. The descriptions of the operation
panel in this guide basically presumes that the model is LBP228x.

Machine (LBP228x)

Operation Panel

s

Display (screen)

([Energy Saver] key)
((Home] key)

Machine (LBP226dw / LBP223dw)

Operation Panel
e

Display (screen)

((Home] key) ————== C— ([Energy Saver] key)

AV<>[Tq
(1Back] key)

Numeric keys

@) —n

([Clear] key)

128 -




Navigating the menu

Quick Operation

Item selection or moving the cursor among the

menu items

Select an item with [A]or [V].
Press GI or [P] to proceed to the next hierarchy.
Press &) or [«] to return to the previous hierarchy.

Text input method

Setting confirmation

Press BI4. However, when <Apply> appears on the
display, select <Apply>, and then press [I4.

Changing entry mode
To change the entry mode, press .

Entry mode Available text
<A> Uppercase alphabetic letters and symbols
<a> Lowercase alphabetic letters and symbols
<12> Numbers

Entering text, symbols, and numbers
Enter with the numeric keys or @3 .
Moving the cursor (Entering a space)

Press [«] or [], to move the cursor. To enter a space,
move the cursor to the end of the text, and press [»].

Deleting characters

Press @ . Pressing and holding deletes all
characters.

@ Printing
1.

Open the document to print, and select the print function of the

application.

2. Select the printer driver for the machine, and select [Preferences]

or [Properties].
. Specify the paper size.
. Specify the paper source and paper type.
. Specify the print settings, as necessary.
. Select [OK].
. Select [Print] or [OK].

~N O L MW

Entry mode: <A> Entry mode: <a> Entry mode: <12>

@.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL ikl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXYyZ 9
(Not available) 0
e - ‘;,/?;%,i%&(_) (Not available)

Useful print settings

u 2-sided
mENon1
® Booklet Printing

.
=P

ok [ Caet | [t

For details

2 "Help" on the printer driver
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Quick Operation

Loading Paper

Loading in the Paper Drawer

1 Pull out the paper drawer.

Up to here

q Insert the paper drawer into the machine.

If you load a different size or type of paper from
the one before, make sure to change the settings.

5 Press @), and select <Paper Settings>.

Specify the size and type of paper,
according to the screen.

For details

2 "Loading Paper" in the User's Guide

Loading in the Multi-Purpose
Tray

1

4 .

Specify the size and type of paper,
according to the screen.




Quick Operation

If a Problem Has Occurred

The Machine Does Not Seem to

Work Paper Jams Have Occurred

Check the following. Clear the paper jams, according to the on-screen
instructions.
« Is the power turned ON?

- Is the machine out of sleep mode? |
Press the button and open the front cover.

If both the display and &8 are not lit, press the
power switch.

-. Previous 1
7

Replacing the Toner Cartridge
Replace the toner cartridge, according to the
« Is the power cord connected correctly ? on-screen instructions.

Press the button and open the front cover.

% —~- HEIT /4

Model number of replacement toner
cartridge

If the problem persists, see the User's Guide. - Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Appendix

Important Safety Instructions

This manual describes only warnings and cautions for the
installation and the power supply. Be sure to read
"Important Safety Instructions" described in the User's
Guide also.

AWARNING

Indicates a warning concerning operations that may
lead to death or injury to persons if not performed
correctly. To use the machine safely, always pay
attention to these warnings.

ACAUTION

Indicates a caution concerning operations that may
lead to injury to persons if not performed correctly.

To use the machine safely, always pay attention to
these cautions.

@ IMPORTANT

Indicates operational requirements and restrictions.
Be sure to read these items carefully to operate the
machine correctly and avoid damage to the machine
or property.

Installation

To use this machine safely and comfortably, carefully read
the following precautions and install the machine in an
appropriate location.

AWARNING

Do not install in a location that may result in a fire or
electrical shock
« Alocation where the ventilation slots are blocked (too
close to walls, beds, sofas, rugs, or similar objects)
« Adamp or dusty location
« Alocation exposed to direct sunlight or outdoors
« Alocation subject to high temperatures
« Alocation exposed to open flames
« Near alcohol, paint thinners or other flammable
substances

Other warnings

« Do not connect unapproved cables to this machine.
Doing so may result in a fire or electrical shock.

« Do not place necklaces and other metal objects or
containers filled with liquid on the machine. If foreign
substances come in contact with electrical parts inside
the machine, it may result in a fire or electrical shock.

- If any foreign substance falls into this machine, unplug
the power plug from the AC power outlet and contact
your local authorized Canon dealer.

ACAUTION

Do not install in the following locations

The machine may drop or fall, resulting in injury.
+ An unstable location
« Alocation exposed to vibrations

Other cautions
« When carrying this machine, follow the instructions in
this manual. If carried improperly, it may fall, resulting
ininjury.
« When installing this machine, be careful not to get
your hands caught between the machine and the
floor or walls. Doing so may result in injury.

Avoid poorly ventilated locations

This machine generates a slight amount of ozone and
other emissions during normal use. These emissions are
not harmful to health. However, they may be noticeable
during extended use or long production runs in poorly
ventilated rooms. To maintain a comfortable working
environment, it is recommended that the room where the
machine operates be appropriately ventilated. Also avoid
locations where people would be exposed to emissions
from the machine.

Power Supply
AWARNING

« Use only a power supply that meets the specified
voltage requirements. Failure to do so may result in a
fire or electrical shock.

+ The machine must be connected to a socket-outlet
with grounding connection by the provided power
cord.

« Do not use power cords other than the one provided, as this
may result in afire or electrical shock.

« The provided power cord is intended for use with this
machine. Do not connect the power cord to other
devices.

« Do not modify, pull, forcibly bend, or perform any
other act that may damage the power cord. Do not
place heavy objects on the power cord. Damaging the
power cord may result in a fire or electrical shock.

« Do not plug in or unplug the power plug with wet
hands, as this may result in an electrical shock.

« Do not use extension cords or multi-plug power strips
with the machine. Doing so may result in a fire or
electrical shock.

« Do not wrap the power cord or tie it in a knot, as this
may result in a fire or electrical shock.

« Insert the power plug completely into the AC power
outlet. Failure to do so may result in a fire or electrical
shock.

« Remove the power plug completely from the AC
power outlet during a thunder storm. Failure to do so
may result in a fire, electrical shock, or damage to the
machine.

« Make sure that the power supply for the machine is
safe, and has a steady voltage.

- Keep the power cord away from a heat source; failure
to do this may cause the power cord coating to melt,
resulting in a fire or electrical shock.

Avoid the following situations:

If excessive stress is applied to the connection part of the
power cord, it may damage the power cord or the wires
inside the machine may disconnect. This could result in a
fire.

- Connecting and disconnecting the power cord
frequently.

- Tripping over the power cord.

« The power cord is bent near the connection part, and
continuous stress is being applied to the power outlet
or the connection part.

« Applying excessive force on the power plug.

ACAUTION

Install this machine near the power outlet and leave
sufficient space around the power plug so that it can be
unplugged easily in an emergency.

Handling

AcAuTiON

Laser Safety

This product is confirmed as a Class 1 laser product in
IEC60825-1:2014 and EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

The laser beam can be harmful to human bodies. Since
radiation emitted inside the product is completely
confined within protective housings and external covers,
the laser beam cannot escape from the machine during
any phase of user operation. Read the following remarks
and instructions for safety.
« Never open covers other than those instructed in the
manuals for this machine.
« If the laser beam should escape and enter your eyes,
exposure may cause damage to your eyes.
« Use of controls, adjustments, or performance of
procedures other than those specified in this manual
may result in hazardous radiation exposure.

Laser Safety Caution

Safety-Related Symbols

| Power switch:“ON"position
O Power switch: “OFF" position
(|) Power switch: "STAND-BY" position
@ push-push switch mLon o
@ Protective earthing terminal

A Dangerous voltage inside. Do not open covers other
than instructed.

& CAUTION: Hot surface. Do not touch.

@ Class Il equipment
IF\)/lac;\t/Smg parts: Keep body parts away from moving

A CAUTION: An electrical shock may occur. Remove all
|§ the power plugs from the power outlet.

@ There are sharp edges. Keep body parts away from
sharp edges.

[NOTE]

Some of symbols shown above may not be
affixed depending on the product.
Consumables

AWARNING

Do not dispose of used toner cartridges in open
flames. Also, do not store toner cartridges or
paper in a location exposed to open flames. This
may cause the toner or paper to ignite, and result
in burns or fire.

Notice

Product Name

Safety regulations require the product's name to
be registered.

In some regions where this product is sold, the
following name(s) in parentheses () may be
registered instead.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EMC requirements of EC Directive

This equipment conforms with the essential EMC
requirements of EC Directive. We declare that this
product conforms with the EMC requirements of
EC Directive at nominal mains input 230V, 50 Hz
although the rated input of the product is 220 to
240V, 50/60 Hz. Use of shielded cable is necessary
to comply with the technical EMC requirements
of EC Directive.

EU WEEE and Battery Directives

You can see the WEEE and Battery Directives
information in the latest User's Guide (HTML
manual) from the Canon website (https://oip.
manual.canon).

Wireless LAN Regulatory Information

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MoaTteepxaeHne cooTBeTCTBNA MUHKOMCBA3N
Poccun: [leknapauwma cootetcTama N2
N-MPO-5398 ot 28.05.2018 rofa, AenCTBUTENbHA
10 28.05.2024 ropa, 3apernctpuposaHa B
DepepanbHom areHTcTe cBA3v 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18
DEALER No: DA0060877/11




RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizenf je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWY ECOTTAIOUOG
OoupHopPWVeTal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OuXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padioouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowe;j sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar so deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérheté a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbKeHNe e B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagnoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Disclaimers

- The information in this document is subject to
change without notice.

- CANON INC. MAKES NO WARRANTY OF ANY
KIND WITH REGARD TO THIS MATERIAL, EITHER
EXPRESS OR IMPLIED, EXCEPT AS PROVIDED
HEREIN, INCLUDING WITHOUT LIMITATION,
THEREOF, WARRANTIES AS TO MARKETABILITY,
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE OF USE, OR NON-
INFRINGEMENT. CANON INC. SHALL NOT BE
LIABLE FOR ANY DIRECT, INCIDENTAL, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY NATURE,
OR LOSSES OR EXPENSES RESULTING FROM
THE USE OF THIS MATERIAL.

Illustrations and Displays Used in This Manual
lllustrations and displays used in this manual are
which of LBP228x unless specified.

Trademarks

Mac is a trademark of Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel, and PowerPoint
are either registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States and/or
other countries.

Other product and company names herein may
be the trademarks of their respective owners.

Third Party Software

This Canon product (the “PRODUCT") includes
third-party software modules. Use and
distribution of these software modules, including
any updates of such software modules
(collectively, the "SOFTWARE") are subject to
license conditions (1) through (9) below.

(1) You agree that you will comply with any

applicable export control laws, restrictions or

regulations of the countries involved in the
event that this PRODUCT including the

SOFTWARE is shipped, transferred or exported

into any country.

Rights holders of the SOFTWARE retain in all

respects the title, ownership and intellectual

property rights in and to the SOFTWARE.

Except as expressly provided herein, no

license or right, expressed or implied, is

hereby conveyed or granted by rights holders
of the SOFTWARE to you for any intellectual
property of rights holders of the SOFTWARE.

(3) You may use the SOFTWARE solely for use
with the PRODUCT.

(4) You may not assign, sublicense, market,

distribute, or transfer the SOFTWARE to any

third party without prior written consent of
rights holders of the SOFTWARE.

Notwithstanding the foregoing, you may

transfer the SOFTWARE only when (a) you

assign all of your rights to the PRODUCT and
all rights and obligations under the license
conditions to transferee and (b) such
transferee agrees to be bound by all these
conditions.

(6) You may not decompile, reverse engineer,
disassemble or otherwise reduce the code of
the SOFTWARE to human readable form.

(7) You may not modify, adapt, translate, rent,
lease or loan the SOFTWARE or create
derivative works based on the SOFTWARE.

(8) You are not entitled to remove or make
separate copies of the SOFTWARE from the
PRODUCT.

(9) The human-readable portion (the source
code) of the SOFTWARE is not licensed to you.

S

g

Notwithstanding (1) through (9) above, the
PRODUCT includes third-party software modules
accompanying the other license conditions, and
these software modules are subject to the other
license conditions.

Please refer to the other license conditions of
third-party software modules described in
Appendix of Manual for the corresponding the
PRODUCT. This Manual is available at https.//oip.
manual.canon/.

By using the PRODUCT, you shall be deemed to
have agreed to all applicable license conditions.
If you do not agree to these license conditions,
please contact your service representative.
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Utilisation rapide

n I Lancez I'opération depuis le panneau de commande

La présentation du panneau de commande varie d'un modele a I'autre de I'appareil. Le panneau de commande décrit
dans ce guide est celui du modéle LBP228x.

Appareil (LBP228x)

Panneau de commande

s

Afficheur (écran)

(Touche [Economie d*énergie])
(Touche [Accueil])

Appareil (LBP226dw / LBP223dw)

Panneau de commande

Ve

Afficheur (écran)

(Touche [Economie
dénergie])

AV <> R

(Touche [Accueil])

(Touche [Arriere])

Touches numériques

(Touche [Effacer])

(*) 1 &
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Navigation dans le menu

Utilisation rapide

Sélection d’une option ou déplacement du
curseur d’'une option a l'autre

Sélectionnez une option avec [A]ou [V].

Appuyez sur B ou [] pour passer au niveau hiérar-
chique suivant.

Appuyez sur &) ou [«] pour retourner au niveau
hiérarchique précédent.

Mode de saisie de texte

Confirmation du réglage

Appuyez sur BIR. Toutefois, si <Appliquer> s'affiche,
sélectionnez <Appliquer> puis appuyez sur GI4.

Changement du mode de saisie

Pour changer le mode de saisie, appuyez sur .

M?a?;ede Caracteres disponibles
<A> Lettres alphabétiques majuscules et symboles
<a> Lettres alphabétiques minuscules et symboles
<12> Chiffres

Saisie de texte, symboles et chiffres

Utilisez les touches numériques ou .
Déplacement du curseur (saisie d'un espace)
Appuyez sur [«] ou [»] pour déplacer le curseur. Pour
insérer une espace, déplacez le curseur a la fin du texte,
puis appuyez sur [»].

Suppression de caractéres

Appuyez sur @ . Maintenez la touche pour
supprimer tous les caracteres.

Q Impression

1. Ouvrez le document a imprimer, et sélectionnez la fonction

d'impression de l'application.

2. Sélectionner le pilote dimprimante pour l'appareil, et
sélectionnez [Préférences] ou [Propriétés].

. Sélectionnez le format de papier.

. Spécifiez I'alimentation papier et le type de papier.
. Faites les réglages nécessaires pour I'impression.

. Sélectionnez [OK].

~N O L MW

. Sélectionnez [Imprimer] ou [OK].

Mode de saisie:  Mode de saisie: Mode de saisie :

<A> <a> <12>
@ @.-_/ 1
AMABCC asabce 2
DEEEEEF degéeef 3
(4] GHill ghii 4
(5] JKL jk 5
o MNOO mnod 6
PQRS pars 7
o TUUUOV tutitoy 8
o WXYZ WXyZ 9
o (Non disponible) 0
(e[s]p{a}ci)fﬂ*.if;lly?; &/5\ %i fp (Non disponible)

e -

o

o

e

Options d'impression
utiles

H Recto verso

mNsur1i

® |[mpression de brochures

Pour en savoir davantage

2 "Aide" sur le pilote de
l'imprimante
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Utilisation rapide

Pour en savoir davantage

R Chargement du papier

2 voir "Chargement du papier" dans le guide de |'utilisateur

Chargement de la cassette a Chargement du bac
papier multifonctions

Sortez la cassette a papier. 1

1

@
e
1/

2"

YA L
Q"--’/xf"
g Q&}

.
.

Q

<9

©)

Jusquiici

A 4
3 %

4 .

q Insérez la cassette a papier dans l'appareil. =

Si vous chargez du papier d'un format ou d'un

type différent de celui précédemment chargé, ;?
n‘oubliez pas de changer les réglages

correspondants en conséquence.

5 Appuyez sur [B) et sélectionnez <Réglages
papier>.
Spécifiez le format et le type de papier

Spécifiez le format et le type de papier T
e comme indiqué a lécran.
comme indiqué a lécran.

138




Utilisation rapide

En cas de probléeme

L'appareil ne fonctionne pas En cas de bourrage papier

Vérifiez les points suivants. Dégagez le bourrage papier en suivant les
instructions a I'écran.
- Lappareil est-il allumé ?

- Lappareil est-il sorti du mode Veille ? }

Appuyer sur le bouton et ouvrir le capot avant.
Sil'afficheur et {§ ne sont pas allumés, appuyez
sur linterrupteur d'alimentation.

-. Précédent i\
7

Remplacement des cartouches
de toner

Remplacez la cartouche de toner en suivant les
- Le cordon d'alimentation est-il correctement instructions a l'ecran.
branché ?

Appuyer sur le bouton et ouvrir le capot avant.

D — -
3/ < ——
°® .
v’ Précédent 14

-
/ﬁ Numéro de modéle des cartouches de
toner
- Canon Cartridge 057
Sile probléme persiste, consultez le guide de - Canon Cartridge 057 H
I'utilisateur.
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Annexe

Consignes de sécurité
importantes

Ce manuel ne comprend que les avertissements et les
précautions concernant l'installation et I'alimentation
électrique. Noubliez pas de lire également la section
"Consignes de sécurité importantes" du guide de
I'utilisateur.

A\AVERTISSEMENT

Avertissement concernant les opérations
susceptibles de représenter un danger de mort ou
de provoquer des blessures si les instructions ne sont
pas respectées. Ces recommandations sont a
respecter rigoureusement.

AATTENTION

Point important concernant les opérations
susceptibles de provoquer des blessures si les
instructions ne sont pas respectées. Ces
recommandations sont a respecter rigoureusement.

@ IMPORTANT

Point important concernant le fonctionnement. A lire
attentivement pour bien utiliser la machine et éviter
de I'endommager ou de causer des dommages
matériels.

Installation

Pour un confort d'utilisation et une utilisation sécurisée,
lisez attentivement les précautions d'usage suivantes et
installez 'appareil dans un lieu approprié.

A\AVERTISSEMENT
N'installez pas I'appareil dans un lieu pouvant entrainer
un incendie ou une électrocution
« Lieu dans lequel les fentes de ventilation sont
obstruées (contre un mur, un lit, un sofa, un tapis ou
tout objet similaire)
« Lieu humide ou poussiéreux
« Lieu exposé a la lumiére directe du soleil ou en
extérieur
« Lieu exposé a des températures élevées
« Lieu exposé aux flammes nues
« Lieu proche pres d'une source d'alcool, de dissolvant
ou d'autres substances inflammables.

Autres avertissements

« Ne raccordez pas de cables non approuvés a cet
appareil sous peine dentrainer un incendie ou de
subir un choc électrique.

« Ne placez pas de colliers, d'autres objets en métal ou
de récipients contenant un liquide sur I'appareil. Si des
substances étrangéres viennent en contact avec les
composants électriques internes de I'appareil, cela
présente un risque d'incendie ou de choc électrique.

« Sides corps étrangers tombent dans cet appareil,
débranchez la fiche d'alimentation de la prise secteur
et contactez votre revendeur agréé Canon.

AATTENTION

Les lieux suivants sont a proscrire pour l'installation
L'appareil peut glisser ou tomber et entrainer des
blessures.

- Lieuinstable

« Lieu exposé a des vibrations

Autres précautions

« Lorsque vous transportez cet appareil, suivez les
consignes indiquées dans ce document. Une
manutention incorrecte peut entrainer une chute et
des blessures.
Lors de l'installation cet appareil, prenez garde a ne
pas vous coincer les mains entre I'appareil et le sol ou
les murs. Vous risqueriez de vous blesser.

Lieu mal ventilé

En fonctionnement normal, cet appareil émet une faible
quantité d'ozone ainsi que d'autres gaz. Bien que non
dangereuses pour la santé, il est possible que ces
émissions soient plus perceptibles pendant une utilisation
prolongée ou de longs cycles de production dans une
piece mal ventilée. Pour maintenir un environnement de
travail confortable, il est conseillé de prévoir une
ventilation adéquate de la piéce dans laquelle I'appareil
est utilisé. Evitez également dinstaller l'appareil dans une
piece ou des personnes risqueraient d'étre exposées a ses
émissions.

Alimentation
AAVERTISSEMENT

Utilisez exclusivement une alimentation électrique
dont la tension correspond a celle indiquée. Sinon,
vous risquez de provoquer des incendies ou de subir
une électrocution.

L'appareil doit étre connecté a une prise de courant
dotée d'une mise a la terre a l'aide du cordon
d‘alimentation fourni.

Utilisez uniquement le cordon d‘alimentation fourni, pour
éviter tout risque d'incendie ou délectrocution.

Le cordon d'alimentation fourni est destiné a étre
utilisé avec cette machine. Ne pas le raccorder a un
autre périphérique.

Ne modifiez pas, ne tirez pas, ne pliez pas
excessivement, ni n‘altérez en aucune maniére le
cordon d‘alimentation. Veillez également a ne pas
poser d'objets lourds sur le cordon d'alimentation.
Cela risquerait d'entrainer des dommages électriques,
et de provoquer un incendie ou une électrocution.
Ne branchez/débranchez pas le cordon d'alimentation
avec les mains mouillées car vous risquez de vous
électrocuter.

N'utilisez pas de rallonge, ni de multiprises avec
I'appareil. Cela pourrait entrainer un incendie ou une
électrocution.

N'enroulez pas le cordon d'alimentation ou ne le
retenez pas par un nceud, cela peut provoquer des
incendies ou des électrocutions.

Insérez complétement la fiche d'alimentation dans la
prise secteur. Si vous ne le faites pas, cela peut
entrainer un risque d'incendie ou délectrocution.
Débranchez la fiche d'alimentation de la prise secteur
en cas d'orage. La foudre peut entrainer un incendie,
une électrocution ou un dysfonctionnement de
I'appareil.

Vérifier que la prise choisie est en bon état et avec une
tension stable.

Eloigner le cordon de toute source de chaleur, car sa
gaine risquerait de fondre, ce qui pourrait provoquer
un incendie ou une électrocution.

Eviter les situations suivantes :

Sila partie branchement du cordon d'alimentation est
soumise a une tension trop importante, cela risque
d'endommager le cordon ou les fils situés a l'intérieur de
la machine peuvent se déconnecter et provoquer ainsi un
incendie.

Brancher et débrancher fréquemment le cordon
d‘alimentation.

Se prendre les pieds dans le cordon d'alimentation.
Plier le cordon d'alimentation pres de la partie
branchement et soumettre la prise ou la partie
branchement & une tension constante.

Surcharger la prise secteur.

AATTENTION

Installer cette machine a proximité d'une prise secteur et
laisser un dégagement suffisant autour de la prise secteur
afin quiil soit facile de débrancher la machine en cas
d'urgence.

Manipulation

AATTENTION

Sécurité relative au laser
Cet appareil est certifié comme produit laser de classe 1
selon les normes CEI60825-1:2014 et EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Le faisceau laser peut étre nocif pour I'étre humain. Le
rayonnement laser est complétement isolé dans des
boitiers protecteurs et des capots externes. Il ne peut
donc séchapper de I'appareil a aucun moment au cours
du fonctionnement normal. Lisez attentivement les
remarques qui suivent et les consignes de sécurité.

« Nouvrez jamais d'autres capots que ceux indiqués
dans ce manuel.

« Sile faisceau laser vient a séchapper de l'appareil et
que vos yeux s'y trouvent exposés, le rayonnement
peut provoquer des lésions oculaires.

- Vous risquez de vous exposer a des rayonnements
dangereux si vous utilisez des commandes ou des
parameétres, ou si vous observez des procédures autres
que ce quindique ce manuel.

Consignes de sécurité du laser
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Symboles relatifs a la sécurité

I Interrupteur d'alimentation : position "MARCHE"
O Interrupteur d'alimentation : position"ARRET"
d) Interrupteur d'alimentation : position"STAND-BY"
Interrupteur a poussoir a enclenchement Il
"MARCHE" Il "ARRET"
Prise de protection de mise a la terre
Tension dangereuse a l'intérieur. Ne pas ouvrir les
capots, sauf instructions contraires.
ATTENTION : surface chaude. Ne pas toucher.
Equipement de classe Il
Piéces mobiles : tenez-vous a I‘écart des piéces
mobiles

ATTENTION : Il existe un risque d*électrisation. Retirez
toutes les fiches de la prise électrique.

7 I A CHS)

L'appareil présente des arétes coupantes. Tenez-vous
a l'écart des arétes coupantes.

[REMARQUE]

Certains des symboles affichés ci-dessous
peuvent ne pas étre apposés en fonction du
produit.

Consommables

A\AVERTISSEMENT

Ne jetez pas les cartouches de toner usagées au
feu. Ne stockez pas les cartouches de toner ou le
papier dans un endroit exposé directement a une
flamme nue. Le toner ou le papier risque de
senflammer et de provoquer des bralures ou un
incendie.

Avis

Nom du produit

Les réglementations de sécurité imposent
I'enregistrement du nom du produit.

Dans certaines régions ou ce produit est vendu, il
est possible que le ou les noms de produits
suivants entre parentheses () soient déposés
plutét quenregistrés.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)
Exigences CEM de la directive européenne

Cet équipement est conforme aux principales
exigences CEM de la directive européenne. Ce
produit est conforme aux spécifications CEM de
la directive européenne pour une alimentation
secteur nominale de 230V, 50 Hz, avec une
tension nominale de 220V - 240V, 50/60 Hz.
Lutilisation de cable blindé est nécessaire pour
satisfaire aux exigences techniques CEM de la
directive européenne.

Directives de I'UE relatives aux DEEE et aux
batteries

Vous pouvez consulter les informations sur les
directives relatives aux DEEE et aux batteries dans
le dernier guide de I'utilisateur (manuel HTML) sur
le site Web de Canon (https://oip.manual.canon).
Informations sur la réglementation en
vigueur pour le réseau local sans fil

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181



Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe cooTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuum: leknapauma cootsetctama N2
O-M[IPO-5398 ot 28.05.2018 roaa, AevicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DenepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta'taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta'konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OLHHOPPWVETAL e TV Odnyia 2014/53/EE.
To TAAPEC Kelpevo TG SrAwong
OUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypagéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEG oLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloocuyvétnrac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al sequente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrotovej LAN

Pésmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatéten, etta
tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm
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Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
Overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye C [Inpextnga 2014/53/EC.
LanocTHnAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CBHOTBETCTBYE MOXE [la C& HAMEPU Ha CeaHNs
NHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exuuHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
a0 pessi bunadur er f samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Renonciation

- Les informations contenues dans ce
document peuvent étre modifiées sans avis
préalable.

- A 'EXCEPTION DE LA GARANTIE CI-INCLUSE,
CANON INC. NE FOURNIT AUCUNE AUTRE
GARANTIE QUELCONQUE AVEC CETTE
MACHINE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS
MAIS NON LIMITEE A TOUTE GARANTIE DE
COMMERCIALISATION, DE VALEUR
COMMERCIALE, DADEQUATION A UN USAGE
PARTICULIER OU DE CONTREFACON. CANON
INC. NE POURRA PAS ETRE TENU POUR
RESPONSABLE DES DOMMAGES DIRECTS,
SECONDAIRES OU INDIRECTS DE QUELQUE
NATURE QUE CE SOIT, NI MEME DES PERTES
OU DES FRAIS RESULTANT DE 'EMPLOI DE CE
MATERIEL.

lllustrations et copies d'écran utilisées dans ce
manuel

Les illustrations et les copies décran de ce
manuel correspondent au modele LBP228x, sauf
mention contraire.

Marques

Mac est une marque commerciale d’Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel et PowerPoint sont
des marques commerciales ou déposées de
Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans
d'autres pays.

Les autres noms de produits ou de sociétés cités
dans le présent guide peuvent étre des marques
de leurs propriétaires respectifs.

Logiciel de tierce partie

Ce produit Canon (le "PRODUIT") comprend des
logiciels et/ou des modules logiciels cédés par un
tiers. L'utilisation et la distribution de ces logiciels
et/ou modules, y compris toutes les mises a jour
de ces modules logiciels (collectivement le
"LOGICIEL") sont soumises aux conditions de
licence (1) a (9) indiquées ci-dessous.

(1) Vous acceptez de vous conformer a toutes les
lois de controle d'export applicables,
restrictions ou réglementations des pays
impliqués dans le cas ot ce PRODUIT, y
compris le LOGICIEL, est envoyé, transféré ou
exporté dans tout pays.

(2) Les titulaires des droits du LOGICIEL
conservent dans tous les cas le titre, la
propriété et les droits de propriété
intellectuelle dans et pour le LOGICIEL. Sauf
comme expressément indiqué dans le
présent document, aucune licence ni aucun
droit, exprimé ou impliqué, ne vous est
transmis par le présent ni octroyé par les
titulaires des droits du LOGICIEL pour toute
propriété des titulaires des droits du LOGICIEL.

(3) Vous pouvez utiliser le LOGICIEL uniquement
pour une utilisation avec le PRODUIT.

(4) Vous ne pouvez pas affecter, donner en
sous-licence, commercialiser, distribuer, ni
transférer le LOGICIEL a un tiers sans le
consentement écrit préalable des titulaires
des droits du LOGICIEL.

(5) Par dérogation a ce qui figure ci-dessus, vous
pouvez transférer le LOGICIEL uniquement
quand (a) vous affectez tous vos droits au
PRODUIT et tous les droits et obligations dans
les conditions de la licence au cessionnaire et
(b) ce cessionnaire accepte d'étre lié par
toutes ces conditions.

(6) Vous ne pouvez pas décompiler, procéder a
une opération de rétrotechnique, démonter
ou autrement réduire le code du LOGICIEL a
une forme pouvant étre lue par 'hnomme.

(7) Vous ne pouvez pas modifier, adapter,
traduire, louer, mettre en leasing ou préter le
LOGICIEL ou créer des travaux dérivatifs basés
sur le LOGICIEL.

(8) Vous n'étes pas autorisé a retirer ou a faire des
copies séparées du LOGICIEL a partir du
PRODUIT.

(9) La portion pouvant étre lue par les hommes
(le code source) du LOGICIEL ne vous est pas
accordée en licence.

Par dérogation aux points (1) a (9) ci-dessus, le
PRODUIT comprend des modules logiciels tiers
visés par les autres conditions de licence et ce
sont ces autres conditions qui s'y appliquent.
Veuillez consulter les autres conditions de licence
des modules logiciels tiers décrites dans I'annexe
du manuel du PRODUIT correspondant. Ce
manuel est disponible sur https.//oip.manual.
canon/.

En utilisant le PRODUIT, il sera supposé que vous
avez accepté toutes les conditions de licence
applicables. Si vous n'acceptez pas ces conditions
de licence, veuillez contacter votre représentant
de service.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/
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Kurzanleitung

m I Starten Sie den Vorgang liber das Bedienfeld

Das Design des Bedienfelds unterscheidet sich je nach dem Modell Ihres Gerats. Die Beschreibungen des Bedienfelds in
dieser Anleitung gehen grundsatzlich von der Annahme aus, dass dieses Modell der Typ LBP228x ist.

Gerat (LBP228x)

Bedienfeld

( )

Display (Bildschirm)

(Taste [Stromsparmodus])
(Taste [Startseite])

§ J
Gerat (LBP226dw / LBP223dw)
Bedienfeld
e N

Display (Bildschirm)

(Taste [Stromsparmodus])
AV <@

(Taste [Startseite])

(Taste [Zurtick])

Zahlenblock

(Taste [Loschen])

(-x-) — A
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Kurzanleitung

Navigieren im Menii m
Auswahl der Elemente oder Verschieben des Einstellungsbestatigung

Cursors unter den Mentipunkten Driicken Sie BI4. Wenn jedoch <Anwenden> in der

Wahlen Sie ein Element mit [A] oder [V ]. Anzeige erscheint, wahlen Sie <Anwenden>, und

Driicken Sie BI4 oder [®], um zur ndchsten Hierarchie driicken Sie dann BIA.

zu gelangen.

Driicken Sie oder [ ], um zur vorherigen Hierarchie
zurlick zu gelangen.

Texteingabemethode
Andern des Eingabemodus Eingabemodus:  Eingabemodus: ~ Eingabemodus:
Um den Eingabemodus zu dndern, driicken Sie €. 4L <a> <12>
Eingabemodus Verflgbarer Text n @.-_/ !
<A> GroBbuchstaben und Symbole AABC FETre P
<a> Kleinbuchstaben und Symbole
<12>  Zahlen (3] DEF def 3
Eingabe von Text, Symbolen und Zahlen o el ghi &
Geben Sie mit dem Zahlenblock oder @B ein. (5] KL ik 5
Verschieben des Cursors (Eingabe einer o MNO® mnod 6
Leerstelle)
Driicken Sie [ €] oder [»], um den Cursor zu verschieben. PQRSB pars /
Um eine Leerstelle einzugeben, verschieben Sie den e TUDV — 3
Cursor an das Ende des Textes, und driicken Sie [»].
Léschen von Zeichen o vz i ?
Driicken Sie . Durch Driicken und Halten von o (Nicht verfligbar) 0
werden alle Zeichen geldscht. i ,
g B (Leerze\chen)*@ j = .! ’.7 & $ %#() (Nicht verftigbar)
N<>*+=";"r" N\
Q Drucken
1. Offnen Sie das zu druckende Dokument, und wéhlen Sie die Gmimete s T
Druckfunktion der Anwendung aus. EETr T — - oo | .

Asgsbemetrose 2o

2. Wahlen Sie den Druckertreiber fir das Gerat, und wahlen Sie dann : - L e s
[Einstellungen] oder [Eigenschaften]. <H ey | B o
3. Legen Sie das Papierformat fest. [ L oo Dioocnici
4. Legen Sie die Papierzufuhr und den Papiertyp fest. o s
5. Legen Sie die Druckeinstellungen wie erforderlich fest. S
D wonem
6. Wahlen Sie [OK].
7. Wahlen Sie [Drucken] oder [OK]. o) () e ]
Niitzliche Néheres finden Sie unter

Druckeinstellungen

® Doppelseitig
mNauf 1
m Broschiirendruck

O, Hilfe" im Druckertreiber
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Kurzanleitung

Einlegen von Papier

Einlegen in die Papierkassette

1 Ziehen Sie die Papierkassette heraus.

2

\‘A4/A5
s

C

Bis hierhin

Setzen Sie die Papierkassette in das Gerét
4 ein.

Wenn Sie ein anderes als das zuvor verwendete
Format bzw. einen anderen als den zuvor
verwendeten Typ von Papier einlegen, stellen Sie
sicher, dass die Einstellungen gedndert werden.

5 Driicken Sie [, und wahlen Sie
<Einstellungen Papier>.

Legen Sie das Format und den Typ des
Papiers gemadl3 der Bildschirmanzeige fest.

Naheres finden Sie unter

2 ,Einlegen von Papier” im Anwenderhandbuch

Einlegen in das Mehrzweckfach

1

2

5

Q&?’”
Q/
LA

li Bis hierhin
g /

Legen Sie das Format und den Typ des
Papiers gemal? der Bildschirmanzeige fest.




Kurzanleitung

Wenn ein Problem aufgetreten ist

Das Gerat scheint nicht zu
funktionieren

Prifen Sie folgende Punkte.

- Ist die Stromversorgung eingeschaltet?
- Hat das Gerat den Schlafmodus verlassen?

Wenn weder Display noch g leuchten, drlicken
Sie den Netzschalter.

3

« Ist das Netzkabel ordnungsgemaf3
angeschlossen?

VL"."...
A

Bleibt das Problem bestehen, ziehen Sie das
Anwenderhandbuch zu Rate.

Papierstau ist aufgetreten

Beseitigen Sie den Papierstau gemdl3 den
Anweisungen auf dem Bildschirm.

Taste driicken und vordere Abdeckung 6ffnen.

Zuriick i\

Auswechseln der Tonerpatrone

Tauschen Sie die Tonerpatrone gemal3 den
Anweisungen auf dem Bildschirm aus.

Taste driicken und vordere Abdeckung offnen.

Zuriick /4

Modellnummer der Ersatztonerpatrone

« Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Anhang

Wichtige
Sicherheitsvorschriften

Dieses Handbuch beschreibt nur Warnhinweise und
VorsichtsmaBnahmen in Bezug auf die Installation und die
Stromversorgung. Lesen Sie bitte unbedingt die im
Anwenderhandbuch beschriebenen "Wichtigen
Sicherheitsvorschriften" durch.

AWARNUNG

Wenn Sie eine so gekennzeichnete Warnung nicht
beachten, kdnnen ernsthafte Verletzungen oder Tod
die Folge sein. Bitte beachten Sie diese Warnungen
unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewdhrleisten.

A\VORSICHT

So wird eine Vorsichtsmanahme beztiglich
Vorgangen gekennzeichnet, die zu Personenschéden
fuhren kénnen, wenn sie nicht korrekt ausgefuhrt
werden. Bitte beachten Sie diese Manahmen
unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewdhrleisten.

@ wICHTIG

So werden Warnungen zur Bedienung und
Einschrankungen angezeigt. Bitte lesen Sie diese
Hinweise unbedingt, damit Sie das System richtig
bedienen und Beschadigungen an der Maschine
oder der Umgebung vermeiden.

Aufstellung

Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig
durch, und stellen Sie das Gerét an einem geeigneten Ort
auf, damit Sie es sicher und problemlos verwenden
kénnen.

AWARNUNG
Zur Vermeidung von Feuer oder eines elektrischen
Schlags nicht an folgenden Orten aufstellen
- Orte, an denen die Luftungsschlitze blockiert sind (zu
nahe an Wénden, Betten, Sofas, Teppichen oder
dhnlichen Gegenstanden)
« Orte, die Feuchtigkeit oder Staub ausgesetzt sind
« Orte, die direktem Sonnenlicht ausgesetzt sind, oder
im Freien
« Orte, die hohen Temperaturen ausgesetzt sind
« Orte in der Nahe offener Flammen
« In der Ndhe von Alkohol, Farbverdiinner oder anderen
entziindlichen Substanzen

Sonstige Warnungen

« SchlieBen Sie keine nicht zugelassenen Kabel an das
Gerat an. Andernfalls besteht Feuergefahr oder die
Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Legen Sie keine Halsketten und andere
Metallgegenstande und stellen Sie keine mit
Flissigkeiten gefiillten GeféRe auf das Gerat. Wenn
Fremdkorper in Kontakt mit elektrischen Teilen im
Gerat kommen, besteht Feuergefahr oder die Gefahr
eines elektrischen Schlags.

+ Trennen Sie den Netzstecker von der Netzsteckdose, und
wenden Sie sich an Ihren autorisierten Canon Handler
vor Ort, wenn Fremdkarper in das Gerat gelangt sind.

A\VORSICHT
Nicht an folgenden Orten aufstellen
Das Gerat konnte herunterfallen und Verletzungen
verursachen.
« Instabile Flachen
« Orte, die Vibrationen ausgesetzt sind

Sonstige VorsichtsmaBnahmen

« Befolgen Sie die Anweisungen in der Anleitung, wenn
Sie das Gerét tragen. Wenn es nicht ordnungsgeméf
getragen wird, kann es herunterfallen und zu
Verletzungen fihren.

- Achten Sie bei der Installation des Geréts darauf, dass
Sie Ihre Hande nicht zwischen dem Gerat und dem
Boden oder den Wénden einklemmen. Dies kann
Verletzungen zur Folge haben.

Schlecht beliiftete Aufstellorte vermeiden

Das Gerdt erzeugt im normalen Betrieb eine geringe
Menge Ozon und andere Emissionen. Diese Emissionen
sind nicht gesundheitsschadlich. Bei langerem Gebrauch
oder langen Produktionszyklen in schlecht belufteten
Raumen konnen sie sich allerdings bemerkbar machen.
Der Raum, in dem das Gerat betrieben wird, sollte
ausreichend geluftet werden, um fur ein angenehmes
Arbeitsumfeld zu sorgen. Dartiber hinaus sollten
Aufstellorte gemieden werden, an denen Personen den
Emissionen des Gerats ausgesetzt sein wirden.

Stromversorgung
AWARNUNG

- SchlieBen Sie das Gerat ausschlief3lich an einen
Netzanschluss mit der angegebenen Netzspannung
an. Andernfalls besteht Feuergefahr oder die Gefahr
eines elektrischen Schlags.

« Das Gerdt muss Uber das mitgelieferte Netzkabel an eine
Steckdose mit Erdungsanschluss angeschlossen werden.

« Verwenden Sie ausschlieBlich das mitgelieferte Netzkabel.
Andernfalls besteht Feuergefahr oder die Gefahr eines
elektrischen Schlags.

« Das mitgelieferte Netzkabel ist zur Verwendung mit
diesem System vorgesehen. Schlieen Sie das
Netzkabel nicht an andere Gerate an.

- Modifizieren Sie das Netzkabel nicht, ziehen Sie nicht
daran, biegen Sie es nicht tibermaBig, und achten Sie
darauf, es nicht anderweitig zu beschadigen. Stellen Sie
keine schweren Gegenstande auf das Netzkabel. Bei
einem beschadigten Netzkabel besteht Feuergefahr
oder die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Bertihren Sie den Netzstecker beim AnschlieBen und
Trennen nicht mit feuchten Handen. Andernfalls
besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags.

- Verwenden Sie fur das Gerét keine Verlangerungskabel
oder Mehrfachsteckdosen. Andernfalls besteht
Feuergefahr oder die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Wickeln Sie das Netzkabel nicht auf, und verknoten Sie
es nicht. Andernfalls besteht Feuergefahr oder die
Gefahr eines elektrischen Schlags.

- Stecken Sie den Netzstecker vollstandig in die
Netzsteckdose. Andernfalls besteht Feuergefahr oder
die Gefahr eines elektrischen Schlags.

« Trennen Sie den Netzstecker wahrend eines Gewitters
vollstandig von der Netzsteckdose. Andernfalls
besteht Feuergefahr, die Gefahr eines elektrischen
Schlags oder von Schaden am Gerét.

- Vergewissern Sie sich, dass die Steckdose sicher ist
und eine konstante Voltzahl hat.

« Halten Sie das Stromkabel von Hitzequellen fern;
andernfalls kann die Ummantelung schmelzen und
ein Brand oder ein elektrischer Schlag kénnen
verursacht werden.

Folgendes unbedingt vermeiden:
Wird der Kabelanschluss tbermaRiger Spannung
ausgesetzt, kann dies zu Schaden am Kabel fihren und
die Drahtverbindung innerhalb des Systems kann
getrennt werden. Dadurch besteht Brandgefahr.
« Haufiges Anschliefen und Abnehmen des Netzkabels
- Stolpern Uber das Kabel
- Biegen des Netzkabels am Anschlussbereich sowie
dauerhafte Spannung an Kabelanschluss und/ oder
Steckdose
« Austibung UbermaBiger Kraft auf den Netzstecker

A\VORSICHT

Stellen Sie dieses System in der Nahe einer Steckdose auf
und lassen Sie ausreichend freien Platz um den Netzstecker,
damit er im Notfall leicht abgezogen werden kann.

Handhabung

AVORSICHT

Lasersicherheit

Dieses Produkt ist als Laserprodukt der Klasse 1 nach
IEC60825-1:2014 und EN60825-1:2014 eingestuft.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Der Laserstrahl kann fir den Menschen geféhrlich sein. Da
die im Inneren des Produkts emittierte Laserstrahlung
durch Schutzgehéuse und duBere Abdeckungen
vollstandig abgeschirmt wird, kann der Laserstrahl zu
keinem Zeitpunkt wahrend der Bedienung des Gerats
durch den Benutzer aus dem Gerat entweichen. Lesen Sie
die folgenden Bemerkungen und Sicherheitshinweise.

- Offnen Sie nur die Abdeckungen, die Sie laut den
Handbuchern fur dieses Gerat 6ffnen durfen.

« Wenn der Laserstrahl aus dem Gerat austritt, kann eine
Bestrahlung der Augen schwere Sehschaden zur Folge
haben.

« Bei nicht in diesem Handbuch beschriebener
Verwendung von Steuerelementen oder bei nicht in
diesem Handbuch beschriebenen Justierungen sowie
bei Nichteinhaltung der in diesem Handbuch
beschriebenen Verfahren kann gefdhrliche Strahlung
freigesetzt werden.

Hinweis zur Lasersicherheit

Sicherheitsbedingte Symbole
I Netzschalter: Position "EIN"

O Netzschalter: Position "AUS"

(|) Netzschalter: Position "STANDBY"

® Druckschalter BL"EIN" JJ'AUS"
Schutzerdungsschiene

A Gefdhrliche Spannung. Abdeckungen nur nach
Anleitung entfernen.

& VORSICHT: Heil3e Oberfléche. Nicht berthren.

@ Gerét der Klasse Il

Bewegliche Teile: Halten Sie Korperteile von den
beweglichen Teilen fern

A VORSICHT: Gefahr eines elektrischen Schlags.

|§E Ziehen Sie alle Netzstecker aus der Steckdose.

A Es gibt scharfe Kanten. Halten Sie Korperteile von
den scharfen Kanten fern.

[HINWEIS]

Einige der zuvor angefiihrten Symbole werden
eventuell anhangig vom Produkt nicht
angebracht sein.

Verbrauchsmaterial

AWARNUNG

Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen oder
dergleichen nicht durch Verbrennen. Bewahren
Sie ebenfalls Tonerpatronen oder Papier nur an
einem Ort auf, der keinen offenen Flammen
ausgesetzt ist. Dies kann sonst dazu fihren, dass
sich der Toner oder das Papier entziindet, was
Verbrennungen oder einen Brand zur Folge
haben kann.

Hinweise

Produktname

Gemal den Sicherheitsbestimmungen muss der
Produktname registriert werden.

In einigen Regionen, in denen dieses Produkt
verkauft wird, konnen stattdessen die folgenden
Namen in Klammern () registriert werden.
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EMV-Anforderungen der EU-Richtlinie

Dieses Gerat inklusive Ausstattung erfillt die
wesentlichen EMV-Anforderungen der EU-
Richtlinie. Wir erkldren hiermit, dass dieses
Produkt mit den EMV-Anforderungen der
EU-Richtlinie zu Stromversorgungsnetzen von
230V, 50 Hz genligt, obwohl die Nennspannung
des Produktes bei 220 bis 240V, 50/60 Hz liegt.
Die Verwendung von abgeschirmten Kabeln ist
notwendig, um die technischen
EMVAnforderungen der EU-Richtlinie zu erfdllen.

EU WEEE- und Batterien-Richtlinien
Informationen zu den WEEE- und Batterien-
Richtlinien finden Sie im neuesten
Anwenderhandbuch (HTML-Anleitung) auf der
Canon Website (https://oip.manual.canon).

Vorgeschriebene Informationen zu Wireless
LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181



Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe cooTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuum: leknapauma cootsetctama N2
O-M[IPO-5398 ot 28.05.2018 roaa, AevicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DenepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldgeni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN

Pésmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa falgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SrAwong
ouppdpewonc TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkez6 internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE e disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmodja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatéten, etta
tamad laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm
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Anhang

Swedish (SV) Harmed forsdkrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillgdnglig pa féljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declara cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[leKnapvipa, Ye TOBa CbOPbXeHME € B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTtHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CBHOTBETCTBYIE MOXKE [la C& HaMePU Ha CneaHns
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagmoYecTtoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbht
Comhréireachta AE ar fail ag seoladh an
ldithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erkleerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
a0 pessi bunadur er f samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi 4
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Haftungsausschluss

- Die Angaben in diesem Dokument kdnnen
ohne vorherige Ankiindigung gedndert
werden.

- CANON INC. GIBT BEZUGLICH DIESES
MATERIALS KEINE GEWAHRLEISTUNGEN
JEGLICHER ART, WEDER VERTRAGLICH NOCH
GESETZLICH, AUSSER DEN HIER
ANGEGEBENEN, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH
NICHT BESCHRANKT AUF,
GEWAHRLEISTUNGEN FUR MARKTFAHIGKEIT,
HANDELSUBLICHE QUALITAT, EIGNUNG FUR
EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND
PATENTVERLETZUNG. CANON INC. HAFTET
NICHT FUR DIREKTE UND BEILAUFIG
ENTSTANDENE SCHADEN ODER
FOLGESCHADEN JEDWEDER ART SOWIE FUR
EINKOMMENSVERLUSTE, DIE AUS DER
NUTZUNG DIESE MATERIALS ENTSTEHEN.

Andere Warnhinweise

Das Gerat ist nicht fur die Benutzung im
unmittelbaren Gesichtsfeld am
Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.

Um storende Reflexionen am
Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses
Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld
platziert werden.

In dieser Anleitung verwendete Abbildungen
und Anzeigen

Die in dieser Anleitung verwendeten
Abbildungen und Anzeigen entsprechen dem
Modell LBP228x (sofern nicht anders angegeben).

Warenzeichen

Mac ist ein Warenzeichen von Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel und PowerPoint
sind Warenzeichen oder eingetragene
Warenzeichen der Microsoft Corporation in den
USA und/oder anderen Landern.

Andere Firmen- oder Produktnamen, die in dieser
Anleitung verwendet werden und nicht in dieser
Liste erwéhnt sind, kénnen Warenzeichen der
entsprechenden Firmen sein.

Software von Drittanbietern

Dieses Canon Produkt (das "PRODUKT") enthélt
Softwaremodule von Drittanbietern. Die Nutzung
und Verteilung dieser Softwaremodule,
einschlieBlich etwaiger Aktualisierungen dieser
Softwaremodule (zusammen die “SOFTWARE")
unterliegen den nachfolgenden
Lizenzbedingungen (1) bis (9).

(1) Sie erklaren sich damit einverstanden, dass Sie
alle geltenden Exportkontrollgesetze,
Einschrankungen oder Vorschriften der
beteiligten Lander in dem Fall einhalten, dass
dieses PRODUKT einschlieflich der SOFTWARE
in ein anderes Land versandt, Uberflhrt oder
exportiert wird.

(2) Rechteinhaber der SOFTWARE behalten in
jeder Hinsicht Titel, Eigentum und Rechte am
geistigen Eigentum in und an der SOFTWARE.
Sofern nicht ausdriicklich vorgesehen, wird
keine Lizenz oder das Recht, ausdricklich
oder implizit, seitens der Rechteinhaber der
SOFTWARE fUr etwaige Eigentumsrechte der
Rechteinhaber der SOFTWARE an Sie
Ubertragen oder gewahrt.

(3) Sie durfen die SOFTWARE ausschlie3lich mit
dem PRODUKT verwenden.

(4) Sie durfen die SOFTWARE nicht an Dritte ohne
vorherige schriftliche Einverstandniserklarung
der Rechteinhaber der SOFTWARE zuweisen,
unterlizenzieren, vermarkten, verteilen oder
Ubertragen.

(5) Ungeachtet des Vorstehenden, dirfen Sie die
SOFTWARE nur Ubertragen, wenn Sie (a) alle
Ihre Rechte an das PRODUKT und alle Rechte
und Verpflichtungen unter den
Lizenzbedingungen an den
Ubertragungsempfanger Ubertragen und (b)
dieser Ubertragungsempfanger zustimmt, an
alle diese Bedingungen gebunden zu sein.

(6) Sie durfen den Code der SOFTWARE nicht
dekompilieren, auflésen, disassemblieren oder
anderweitig in eine fUr den Menschen lesbare
Form zurtickentwickeln.

(7) Esist Innen nicht gestattet, die SOFTWARE zu
andern, anzupassen, zu Ubersetzen, zu
vermieten oder zu verleihen oder andere
Werke auf der Grundlage der SOFTWARE
abzuleiten.

(8) Sie sind nicht berechtigt die SOFTWARE von
dem PRODUKT zu entfernen oder separate
Kopien zu erstellen.

(9) Der fur den Menschen lesbare Teil (der
Quellcode) der SOFTWARE wird nicht an Sie
lizenziert.

Ungeachtet der obigen Punkte (1) bis (9) gilt
Folgendes: das PRODUKT beinhaltet
Softwaremodule von Drittanbietern, denen
andere Lizenzbedingungen beiliegen, und diese
Softwaremodule unterliegen den anderen
Lizenzbedingungen.

Lesen Sie die weiteren Lizenzbedingungen fir
Softwaremodule von Drittanbietern, die im
Anhang der Anleitung flr das entsprechende
PRODUKT beschrieben sind. Das Handbuch kann
von der Canon Webseite https.//oip.manual.
canon/ heruntergeladen werden.

Durch die Nutzung des PRODUKTS gelten fur Sie
alle geltenden Lizenzbedingungen als vereinbart.
Wenden Sie sich an unseren
Kundendienstvertreter, wenn Sie diesen
Lizenzbedingungen nicht zustimmen.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/
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Funzionamento rapido

I Avviare l'operazione dal pannello operativo

Il design del pannello operativo varia a seconda del modello della macchina. Le descrizioni del pannello operativo in
questa guida si riferiscono sostanzialmente al modello LBP228x.

Macchina (LBP228x)

Pannello operativo

s

Display (schermo)

(tasto [Risparmio energetico])
(tasto [Schermata principale])

Macchina (LBP226dw / LBP223dw)

Pannello operativo

Ve

Display (schermo)

(tasto [Risparmio
energetico])

AV <> R

(tasto [Schermata
principale])

(tasto [Indietro])

Tasti numerici

(-x-) — A

(tasto [Cancella])
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Navigazione nel menu

Funzionamento rapido

Selezione di una voce o spostamento del cursore Conferma delle impostazioni

tra le voci del menu

Selezionare una voce con [A]o [V].
Premere GBI o [»] per passare alla gerarchia successiva.
Premere &) o [« per tornare alla gerarchia precedente.

Metodo di input di testo

Premere BI4, Tuttavia, quando sul display appare
<Applica>, selezionare <Applica> e quindi premere X4

Modifica della modalita di inserimento

Per modificare la modalita di inserimento, premere .

i?\AsZ(:I?wlf:?nii) Testo disponibile
<A> Lettere alfabetiche e simboli in maiuscolo
<a> Lettere alfabetiche e simboli in minuscolo
<12> Numeri

Inserimento di testo, simboli e numeri
Usare i tasti numerici o.

Spostamento del cursore (inserimento di uno
spazio)

Premere [«] or [B>] per spostare il cursore. Per inserire
uno spazio, spostare il cursore alla fine del testo, quindi
premere [»].

Cancellazione di caratteri

Premere @. Premere e tenere premuto per
cancellare tutti i caratteri.

@ Stampa
1.

Aprire il documento da stampare e selezionare la funzione di
stampa dell'applicazione.

2. Selezionare il driver di stampa della macchina, quindi selezionare
[Preferenze] o [Proprietal.

. Specificare il formato carta.

. Specificare 'origine carta e il tipo di carta.

. Specificare le impostazioni di stampa, se necessario.
. Selezionare [OK].

~N Oy o MW

. Selezionare [Stampa] o [OK].

Impostazioni di stampa
utili

o su 2 lati

ENsul

® Stampa di opuscoli

Modalit di Modaliadi | Modalitadi
iserimantier <5 | insaimenies | TESRENIe
<12>
@.-_/ 1
AABC aabc 2
DEEF deef 3
GHIl ghil 4
JKL ikl 5
MNOO mnod 6
PQRS pqrs 7
TUOV tulv 8
WXYZ wyz 9
(Non disponibile) 0

(spazio)@./-_1?7&S%#()
[1{<>*+=" AN

(Non disponibile)

b \inpotazons pog | ok | Amerons coa | Gusts

EEEETET - (o). (s,

o Ao 2

Per maggiori informazioni

27" sul driver della stampante
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Funzionamento rapido

Caricamento carta

Caricamento nel cassetto carta

Estrarre il cassetto carta.

1

@
e
(]

.
.
.
.
.
.

Fino qui

Inserire il cassetto della carta nella
macchina.

Se si carica della carta di formato e tipo diversi da
quella precedente, assicurarsi di modificare le
impostazioni.

5 Premere B, quindi selezionare <Impostaz.
carta>.

Specificare il formato e il tipo di carta in
base alla schermata.

Per maggiori informazioni

> "Caricamento carta” nella Guida per I'utente

Caricamento nel vassoio
multiuso

1

Q&?’”
Q/
s

3 r Fino qui

Specificare il formato e il tipo di carta in
base alla schermata.




Funzionamento rapido

Se si verifica un problema

La macchina non sembra Si sono verificati inceppamenti
funzionare della carta
Verificare quanto segue. Rimuovere la carta inceppata in base alle

istruzioni visualizzate sullo schermo.
- ['alimentazione € accesa?

« Nella macchina é disattivata la modalita di }
. . Premere il pulsante e aprire il pannello anteriore.
ibernazione?

Se il display e &8 non sono illuminati, premere il
pulsante di accensione.

Indietro
9
7

Sostituzione della cartuccia
toner

Sostituire la cartuccia toner in base alle istruzioni
visualizzate sullo schermo.

« Il cavo di alimentazione e collegato
correttamente?

Premere il pulsante e aprire il pannello anteriore.

Indietro 1/4

/ﬁ Numero di modello della cartuccia toner
da sostituire

- Canon Cartridge 057

- Canon Cartridge 057 H
Se il problema persiste, consultare la Guida per
l'utente.
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Appendice

Importanti istruzioni per
la sicurezza

Il presente manuale descrive solo le avvertenze e le
precauzioni relative all'installazione e all'alimentazione.
Assicurarsi di leggere anche le "Importanti istruzioni per la
sicurezza" descritte nella Guida per l'utente.

A\AVVERTENZA

Indica operazioni che potrebbero provocare gravi
incidenti, anche mortali, se non eseguite
correttamente. Per utilizzare la macchina in
condizioni di sicurezza, prestare pertanto attenzione
a queste avvertenze.

A\ATTENZIONE

Indica operazioni che potrebbero provocare lesioni a
persone se non eseguite correttamente. Per utilizzare
la macchina in condizioni di sicurezza, prestare
pertanto attenzione a queste avvertenze.

@ IMPORTANTE

Indica avvertimenti e limitazioni relativi al
funzionamento dell'apparecchiatura. Leggere
attentamente tali avvisi per utilizzare
I'apparecchiatura correttamente ed evitare di
danneggiare il sistema o altri beni.

Installazione

Per utilizzare questa macchina in sicurezza e praticita,
leggere attentamente le precauzioni seguenti e installare
la macchina in una posizione appropriata.

A\AVVERTENZA
Non installare in luoghi in cui si potrebbero provocare
incendi o scosse elettriche
« In una posizione dove le prese d'aria risultano
bloccate (eccessiva prossimita a pareti, letti, tappeti o
oggetti simili)
« In una posizione umida o polverosa
« In una posizione esposta alla luce solare diretta o
all'esterno
« In una posizione soggetta ad elevate temperature
« In una posizione esposta a fiamme libere
« In prossimita di sostanze alcooliche, solventi e altri
materiali infiammabili

Altri avvertimenti

« Non collegare cavi non approvati alla macchina. In
caso contrario si potrebbero provocare incendi o
scosse elettriche.
Non collocare catene e altri oggetti metallici o
contenitori riempiti con liquidi sulla macchina. Se
sostanze esterne entrano in contatto con le parti
elettriche all'interno dell'apparecchiatura, si
potrebbero provocare incendi o scosse elettriche.
Se oggetti estranei dovessero cadere nella macchina,
scollegare la spina di alimentazione dalla presa CA e
contattare il rivenditore autorizzato Canon locale.

AATTENZIONE

Non installare nelle seguenti posizioni

La macchina potrebbe cadere, provocando lesioni.
« Posizione instabile
- Posizione soggetta a vibrazioni

Altri avvisi
« Durante il trasporto, seguire le istruzioni del presente
manuale. Se trasportata in modo improprio, potrebbe
cadere e provocare lesioni.
« Durante l'installazione, fare attenzione a non
schiacciare le mani tra macchina e pavimento o pareti.
In caso contrario si potrebbero provocare lesioni.

Non installare in luoghi con scarsa ventilazione
Durante il normale funzionamento questa macchina
genera una piccola quantita di ozono e di altre emissioni
che non sono nocive per la salute. Tuttavia potrebbero
essere maggiormente percepibili durante I'uso
prolungato o lunghe sessioni di produzione in ambienti
poco ventilati. Per mantenere un ambiente di lavoro
confortevole, si consiglia di utilizzare la macchina in una
stanza ben ventilata. Inoltre, evitare posizioni in cui le
persone sarebbero esposte alle emissioni della macchina.

Alimentazione
AAVVERTENZA

Utilizzare solo un alimentatore conforme con i requisiti
di alimentazione specificati. In caso contrario,
potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

La macchina dev'essere collegata a una presa dotata
di messa a terra utilizzando il cavo di alimentazione
fornito a corredo.

Utilizzare solo i cavi di alimentazione in dotazione, in caso
contrario potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

Il cavo di alimentazione in dotazione é destinato
all'utilizzo con questa macchina. Non collegare il cavo
di alimentazione ad altre periferiche.

Non modificare, tirare, piegare forzatamente o
eseguire altre azioni che potrebbero danneggiare il
cavo di alimentazione. Non posizionare oggetti
pesanti sul cavo di alimentazione. In caso contrario,
potrebbero verificarsi incendi o scosse elettriche.

Non inserire o staccare la spina con le mani bagnate,
in quanto potrebbero verificarsi scosse elettriche.
Non utilizzare prolunghe o prese multiple con la
macchina: potrebbero verificarsi incendi o scosse
elettriche.

Non avvolgere il cavo di alimentazione né annodarlo,
in quanto potrebbero verificarsi incendi o scosse
elettriche.

Inserire la spina di alimentazione a fondo nella presa
CA. In caso contrario potrebbero verificarsi incendi o
scosse elettriche.

Estrarre la spina di alimentazione completamente
dalla presa CA durante i temporali. In caso contrario
potrebbero verificarsi incendi, scosse elettriche o
danni alla macchina.

Assicurarsi che |'alimentazione sia sicura e la tensione
stabile.

Non avvicinare il cavo a fonti di calore; se non si segue
questa precauzione, il rivestimento del cavo potrebbe
fondersi e causare incendi o scosse elettriche.

Evitare le seguenti situazioni:

Se viene applicata una tensione eccessiva alla parte
collegata del cavo di alimentazione, il cavo potrebbe
subire dei danni oppure i cavi all'interno della macchina
potrebbero scollegarsi provocando incendi.

- Collegare e scollegare il cavo di alimentazione
frequentemente.

« Tirare il cavo di alimentazione.

« Tenere in tensione il cavo di alimentazione vicino alla
parte collegata e applicare una tensione continua alla
presa o alla parte collegata.

« Applicare una pressione eccessiva alla presa di
corrente.

A\ATTENZIONE

Installare la macchina presso la presa di corrente e lasciare
spazio sufficiente intorno alla presa, in modo da poter
scollegare facilmente il cavo all'occorrenza in caso di
emergenza.

Gestione

A\ATTENZIONE

Sicurezza laser

Questo prodotto e classificato come prodotto laser di
classe 11in IEC60825-1:2014 e EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Il fascio laser pud essere dannoso per il corpo. Poiché la
radiazione emessa all'interno del prodotto &
completmante confinata iin un all'ggiamento protettivo e
coperture esterne, il fascio laser non puo uscire dalla
macchina in qualsiasi fase di uso da parte dell'utente.
Leggere le seguenti note e istruzioni per la sicurezza.

« Mai aprire i coperchi oltre a quelli indicati nei manuali
per la macchina.

« Seil fascio laser dovesse uscire e andare negli occhi,
I'esposizione potrebbe causare danni agli occhi.

« Lutilizzo di controlli, regolazioni o I'esecuzione di
procedure diverse da quelle specificate in questo
manuale puo provocare l'esposizione a radiazioni
pericolose.

Avviso sicurezza laser
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Simboli correlati alla sicurezza

I Interruttore di alimentazione: posizione "ACCESO"
O Interruttore di alimentazione: posizione "SPENTO"
d) Interruttore di alimentazione: posizione "STAND-BY"

O Interruttore M"Acceso" ML rspenTO”

@ Terminale di messa a terra di protezione

A Tensione pericolosa allinterno. Non aprire i coperchi
in modo difforme a quanto indicato nelle istruzioni.

/N ATTENZIONE: superficie calda. Non toccare.

@ Apparecchiatura di classe Il
Parti in movimento: tenere il corpo lontano dalle
parti in movimento
ATTENZIONE: Si puo verificare una scossa elettrica.
—, Rimuovere tutte le spine di alimentazione dalla presa
I$° di corrente.
@ Sono presenti bordi taglienti. Tenere il corpo lontano
dai bordi taglienti.

[NOTA]
Alcuni dei simboli mostrati sopra possono non
essere presenti in base al prodotto.

Materiali di consumo

A\AVVERTENZA

Non smaltire le cartucce di toner usato su fiamme
libere. Inoltre, non conservare le cartucce di toner
o la carta in luoghi esposti a fiamme libere. In
caso contrario, il toner potrebbe prendere fuoco
provocando bruciature o incendi.

Avviso

Nome del prodotto

Le normative di sicurezza impongono la
registrazione del nome del prodotto.

In alcune regioni, potrebbero essere registrati i
seguenti nomi alternativi, indicati fra parentesi ().
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Requisiti di compatibilita elettromagnetica
(EMC) della Direttiva CE

Questa apparecchiatura & conforme con i requisiti
essenziali di compatibilita elettromagnetica (EMC)
della direttiva CE. Dichiariamo che questo
prodotto & conforme con i requisiti EMC della
direttiva CE per una tensione nominale di
ingresso di 230V, 50 Hz, sebbene la tensione
nominale di questo prodotto sia 220 - 240V, 50/60
Hz. L'uso di un cavo schermato & necessario per
conformita con i requisiti tecnici di compatibilita
elettromagnetica (EMC) della Direttiva CE.
Direttive su RAEE e batterie

Le informazioni sulle direttive su WEEE e batterie
sono consultabili nella Guida per I'utente
(manuale in formato HTML) piti recente sul sito
Web di Canon (https://oip.manual.canon).
Informazioni sulle normative in materia di reti
LAN wireless

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181



Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe cooTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuum: leknapauma cootsetctama N2
O-M[IPO-5398 ot 28.05.2018 roaa, AevicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DenepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OLHHOPPWVETAL e TV Odnyia 2014/53/EE.
To TAAPEC Kelpevo TG SrAwong
OUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypagéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEG oLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloocuyvétnrac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al sequente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrotovej LAN

Pésmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatéten, etta
tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm
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Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
Overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye C [Inpextnga 2014/53/EC.
LanocTHnAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CBHOTBETCTBYE MOXE [la C& HAMEPU Ha CeaHNs
NHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exuuHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
a0 pessi bunadur er f samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Esonero di responsabilita

- Le informazioni contenute in questo
documento sono soggette a modifiche senza
preawviso.

- CANON, INC. NON FORNISCE GARANZIE DI
ALCUNTIPO, ESPLICITE O IMPLICITE, IN MERITO
AL PRESENTE DOCUMENTO, AD ECCEZIONE DI
QUANTO ESPRESSAMENTE INDICATO NEL
DOCUMENTO STESSO, INCLUSE, SENZA
LIMITAZIONI, GARANZIE DI COMMERCIABILITA,
IDONEITA PER UNO SCOPO PARTICOLARE O
MANCATA VIOLAZIONE. CANON INC. NON E
RESPONSABILE DI EVENTUALI DANNI DIRETT,
ACCIDENTALI, CONSEQUENZIALI O DI ALTRO
GENERE, NE DI DANNI CAUSATI DALLA
PERDITA DI DATI DERIVANTI DALLUSO DI
QUESTO MATERIALE.

lllustrazioni e schermate utilizzate nel manuale
Se non specificato altrimenti, le illustrazioni e le
schermate indicate nel presente manuale si
riferiscono al modello LBP228x.

Marchi

Mac & un marchio commerciale di Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel e PowerPoint sono
marchi di fabbrica o marchi registrati di Microsoft
Corporation negli Stati Uniti e/o in altri paesi.

Gli altri nomi di prodotto e di azienda indicati nel
manuale possono essere marchi di fabbrica dei
rispettivi proprietari.

Software di terzi

Questo prodotto Canon (il “PRODOTTO") contiene
moduli software terze parti. Luso e la
distribuzione di questi moduli software, compresi
eventuali aggiornamenti (complessivamente, il
“SOFTWARE") sono soggetti alle condizioni di
licenza da (1) a (9) fornite di seguito.

(1) Siaccetta di conformarsi a qualunque legge

vigente sul controllo dell'esportazione,

restrizioni o normative dei paesi interessati nel

caso in cui questo PRODOTTO, incluso il

SOFTWARE, sia spedito, trasferito o esportato

in un altro paese.

| titolari dei diritti del SOFTWARE mantengono

a tutti gli effetti il titolo, il possesso e i diritti di

proprieta intellettuale correlati al SOFTWARE.

Se non diversamente indicato in questo

documento, nessuna licenza o diritto,

espresso o implicito, viene quindi fornito o

assegnato dai titolari dei diritti del SOFTWARE

all'utente in merito alla proprieta intellettuale
dei titolari di diritti del SOFTWARE.

(3) 1l SOFTWARE puo essere utilizzato
esclusivamente con il PRODOTTO.

(4) Non e consentito assegnare, concedere in
sublicenza, commercializzare, distribuire o
trasferire il SOFTWARE a terze parti senza
previo consenso scritto dei titolari dei diritti
del SOFTWARE.

(5) Cio nonostante, il SOFTWARE pu0 essere
trasferito solo nel caso in cui (a) si assegnano
tutti i propri diritti sul PRODOTTO e tutti i
diritti e gli obblighi previsti dalle condizioni
della licenza al cessionario e (b) il cessionario
accetta di essere vincolato a tutte queste
condizioni.

(6) Non e consentito decompilare, decodificare,
disassemblare o in altro modo sempilificare il
codice del SOFTWARE in un formato
umanamente leggibile.

(7) Non e possibile modificare, adattare, tradurre,
affittare, noleggiare o prestare il SOFTWARE o
creare lavori derivati sulla base del SOFTWARE.

S

(8) Non e consentito rimuovere o creare copie
separate del SOFTWARE dal PRODOTTO.

(9) La parte umanamente leggibile (codice
sorgente) del SOFTWARE non é concessa in
licenza all'utente.

Nonostante quanto indicato a puntida (1) a (9), il
PRODOTTO include moduli software di terze parti
che seguono le altre condizioni di licenza,
pertanto tali moduli software sono soggetti alle
altre condizioni di licenza.

Fare riferimento alle altre condizioni di licenza di
moduli software di terze parti descritte
nellAppendice del Manuale relativo al
PRODOTTO corrispondente. Questo manuale &
disponibile sul sito https://oip.manual.canon/.

[‘utilizzo del PRODOTTO comporta I'accettazione
di tutte le condizioni di licenza applicabili. In caso
di disaccordo con tali condizioni di licenza,
contattare il tecnico di assistenza.

V_181009
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Funcionamiento rapido

I Inicie el funcionamiento desde el panel de control

El disefio del panel de control varfa en funcién del modelo del equipo. Las descripciones del panel de control de esta
guia se basan en el modelo LBP228x.

Equipo (LBP228x)

Panel de control

s

Visor (pantalla)

(Tecla [Ahorro de energial)
(Tecla [Inicio])

Equipo (LBP226dw / LBP223dw)

Panel de control
p

Visor (pantalla)

(Tecla [Inicio]) (Tecla [Ahorro de energfal)

AV <> 1
(Tecla [Atras])

Teclas numéricas

(*) 1 &

(Tecla [Borrar))
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Navegacion por el menu

Funcionamiento rapido

Seleccion de elementos o desplazamiento del
cursor entre los elementos del menu

Para seleccionar un elemento, utilice [A] o [V].
Pulse GId o [»] para pasar a la siguiente jerarquia.
Pulse @) o [«] para volver a la jerarquia anterior.

Método de entrada de texto

Confirmacion de opciones

Pulse BIA. Sin embargo, cuando aparezca <Aplicar> en
la pantalla, seleccione <Aplicar>y, a continuacion,
pulse GIA.

Cambio del modo de entrada

Para cambiar el modo de entrada, pulse .

Agg?rzddae Texto disponible
<A> Letras en mayuscula y simbolos
<a> Letras en minuscula y simbolos
<12> Numeros

Introduccién de texto, simbolos y numeros
Utilice las teclas numéricas o ﬂ .

Desplazamiento del cursor (introduccion de un
espacio)

Pulse [«] o [®] para mover el cursor. Para introducir un
espacio, mueva el cursor hasta el final del texto y pulse
»].

Eliminaciéon de caracteres

Pulse .Mantenga pulsado para eliminar todos
los caracteres.

Q Impresion

1. Abra el documento para imprimir y seleccione la funcion de
impresion de la aplicacion.

2. Seleccione el controlador de impresora para el equipo y elija
[Preferencias] o [Propiedades].

. Especifique el tamano de papel.

. Especifique el origen de papel y el tipo de papel.

. Especifique las opciones de impresién seguin sea necesario.
. Seleccione [Aceptar].

~N O L MW

. Seleccione [Imprimir] o [Aceptar].

Modo de entrada: Modo de entrada: Modo de entrada:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL jkl 5
MNNO mnno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXyZ 9
(No disponible) 4éidua 0

e 80 ot

- 3 Corbrocinpreieicmiaia - (o) [Eam.

Vitozo do s B

o] Conoslr ) [__ute

Opciones utiles de
impresion

® Doble cara

ENenl

= |[mpresion en cuadernillo

Para obtener mas detalles

2 "Ayuda" en el controlador de
impresora
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Funcionamiento rapido
Para obtener mas detalles

Ca rga r pa pel < "Cargar papel" en la Gufa de usuario

Cargar en el casete de papel Cargar en la bandeja multiuso

1 Extraiga el casete de papel. 'I

2

2"

\‘ﬁwms

—

o

Ve N
YA L
’--..f/,(f”‘
/Q%

3 @Hastaaqu/
A 4
3 &7

Hasta aquf

q Inserte el casete de papel en el equipo.

Si carga papel de tamafio o tipo distintos a los 54
anteriores, recuerde cambiar las opciones.

5 Pulse @) y seleccione <Opciones papel>.

Especifique el tamafo y el tipo de papel

6 Especifique el tamano y el tipo de papel
segun la pantalla. 5 segun la pantalla.
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Funcionamiento rapido

Si se ha producido un problema

El equipo no parece funcionar

Compruebe lo siguiente.

- ;Estd encendida la alimentacion?
- ;Esté el equipo fuera del modo de reposo?

Sila pantalla y [@ no estan iluminados, pulse el
botén de encendido.

3

« iEstd bien conectado el cable de alimentacion?

A

Si el problema persiste, consulte la Guia de
usuario.

Se ha quedado papel atascado E

Retire el papel atascado siguiendo las
instrucciones en pantalla.

Pulse el boton y abra la tapa frontal.

Anterior i\

Sustituir el cartucho de toner

Sustituya el cartucho de toner siguiendo las
instrucciones en pantalla.

Pulse el boton y abra la tapa frontal.

Anterior /4

Numero de modelo del cartucho de
téner de repuesto

- Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Apéndice

Instrucciones de seguridad
importantes

En este manual se describen Unicamente las advertencias
y precauciones relativas a la instalacion y a la fuente de
alimentacion. Asegurese de leer también las
"Instrucciones de seguridad importantes” en la Guia de
usuario.

A\ADVERTENCIA

Indica una advertencia relativa a operaciones que
pueden ocasionar la muerte o lesiones personales si
no se ejecutan correctamente. Para utilizar el equipo
de forma segura, preste atencion siempre a estas
advertencias.

AATENCION

Indica una precaucion relativa a operaciones que
pueden ocasionar lesiones personales si no se
ejecutan correctamente. Para utilizar el equipo de
forma segura, preste atencidn siempre a estas
precauciones.

@ IMPORTANTE

Indica requisitos y limitaciones de uso. Lea estos
puntos atentamente para utilizar correctamente el
equipo y evitar asf su deterioro o el de otros
elementos.

Instalacion

Para utilizar este equipo de una forma comoda y segura,
lea detenidamente las siguientes precauciones e instale el
equipo en un lugar adecuado.

A\ADVERTENCIA
No lo instale en lugares que puedan producir descargas
eléctricas o incendios

« Lugares donde las ranuras de ventilacion queden
tapadas (cerca de paredes, camas, sofds, alfombras u
objetos similares)
Lugares himedos o polvorientos
Lugares expuestos a la luz solar directa o a la
intemperie
Lugares sujetos a altas temperaturas
Lugares expuestos a llamas
Cerca de alcohol, disolventes de pintura u otras
sustancias inflamables

Otras advertencias

« No conecte cables no aprobados en este equipo. De
lo contrario, podrian producirse descargas eléctricas o
incendios.
No coloque collares, otros objetos metalicos ni
recipientes llenos de liquido sobre el equipo. Si alguna
sustancia extrafa entra en contacto con las piezas
eléctricas del equipo, podrian producirse descargas
eléctricas o incendios.
Si alguna sustancia extrafia cae sobre este equipo,
desenchufe la clavija de toma de corriente del
receptaculo de alimentacion de CA'y péngase en
contacto con su distribuidor de Canon local
autorizado.

AATENCION

No instale el equipo en los siguientes lugares
Lugares en los que el equipo pueda caerse y provocar
lesiones.

« Un lugar inestable

+ Un lugar expuesto a vibraciones

Otras precauciones
« Cuando transporte este equipo, siga las instrucciones
de este manual. Si lo transporta de forma incorrecta,
podria caerse y provocar lesiones.
« Cuando instale este equipo, procure que sus manos
no queden atrapadas entre el equipo y el suelo o la
pared. De lo contrario, podrian producirse lesiones.

Evite los lugares con poca ventilacion

Este equipo genera una pequefia cantidad de ozono y
otras emisiones durante el uso normal que no son
perjudiciales para la salud. No obstante, podrian ser
percibidas durante el uso prolongado o durante los ciclos
de produccion largos en salas mal ventiladas. Para que el
entorno de trabajo sea comodo se recomienda que la sala
en la que vaya a utilizarse el equipo esté bien ventilada.
Evite también lugares donde pueda haber personas
expuestas a las emisiones del equipo.

Fuente de alimentacion
A\ADVERTENCIA

Utilice solo fuentes de alimentacion que cumplan los
requisitos de voltaje especificados. De lo contrario,
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.
El equipo debera conectarse a una toma de corriente
con conexion a tierra mediante el cable de
alimentacion suministrado.

No utilice cables de alimentacion que no sean los incluidos,
ya que podrian producirse descargas eléctricas o incendios.
El cable de alimentacion suministrado es para uso con
este equipo. No conecte el cable de alimentacién a
otros dispositivos.

No modifique, estire, doble con fuerza ni trate el cable
de alimentacién de forma que pueda danarlo. No
coloque objetos pesados sobre el cable de
alimentacion. Si se producen dafos en el cable de
alimentacion, podrfan producirse descargas eléctricas
o incendios.

No enchufe ni desenchufe la clavija de toma de
corriente con las manos mojadas, ya que podrian
producirse descargas eléctricas.

No utilice alargaderas ni bases multiples con el
equipo. De lo contrario, podrian producirse descargas
eléctricas o incendios.

No enrolle el cable de alimentacion ni lo anude, ya
que podrian producirse descargas eléctricas o
incendios.

Inserte la clavija de toma de corriente por completo
en el receptaculo de alimentacién de CA. De lo
contrario, podrian producirse descargas eléctricas o
incendios.

Quite la clavija de toma de corriente por completo del
receptaculo de alimentacion de CA durante las
tormentas eléctricas. De lo contrario, podrian
producirse descargas eléctricas, incendios o dafos en
el equipo.

Asegurese de que la alimentacion eléctrica del equipo
es segura, y tiene una tension sin fluctuaciones.
Mantenga el cable de alimentacién alejado de fuentes
de calor; si no lo hace, el aislante del cable se puede
fundir y producir un incendio o descarga eléctrica.

Evite las siguientes situaciones:
Si se aplica una tension excesiva a la parte de conexion
del cable de alimentacion, se puede danar éste o se
pueden desconectar los cables del interior del equipo.
Esto puede producir un incendio.
« Conectary desconectar el cable de alimentacion con
frecuencia.
« Tropezar con el cable de alimentacion.
« El cable de alimentacion esta doblado cerca de la
parte de conexion y se estd aplicando una tension
continua al enchufe o la parte de conexion.

« Aplicar una fuerza excesiva a la clavija de alimentacion.

AATENCION

Instale este equipo cerca de la clavija de alimentacion y
deje espacio suficiente alrededor de la clavija de
alimentacién de modo que pueda desconectarse
facilmente en caso de emergencia.

Manipulacién
AATENCION

Seguridad de laser
Este equipo se considera un producto laser de clase 1
segun las normas IEC60825-1:2014 y EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN T LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

El haz de laser puede ser perjudicial para el cuerpo
humano. Como la radiacion que emite el aparato esta
completamente confinada bajo tapas protectoras y
cubiertas externas, no existe peligro de que el haz de laser
escape durante ninguna de las fases de utilizacion del
equipo por parte de usuario. Lea las siguientes
observaciones e instrucciones para garantizar la seguridad.
« No abra nunca tapas que no se indiquen en los
manuales de este equipo.
Si el haz de laser escapara y entrara en contacto con
sus 0jos, la exposicion al mismo podria causarle dafos
oculares.
El uso de controles, ajustes o procedimientos que no
se especifiquen en este manual podria tener como
resultado una exposicion a radiacion peligrosa.

Precaucion sobre seguridad de laser

ATTENTION- 2228 saosnce
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g CAUTION i iesisiaeidns

Simbolos relacionados con la seguridad
I Interruptor de alimentacion: posicién “ON’ (encendido)
O Interruptor de alimentacion: posicion “OFF” (apagado)
|y Interruptor de alimentacion: posicion "STAND-BY”
(en espera)
Interruptor push-push ML"ON" JJOFF"
@ Terminal de conexion a tierra de proteccion
Tension peligrosa en el interior. No abra las tapas a
menos que asi se le indique.
ATENCION: superficie caliente. No toque.
Equipo de Clase Il
Piezas moviles: mantenga las partes del cuerpo
alejadas de las piezas en movimiento
ATENCION: Es posible que se produzca una
descarga eléctrica. Desconecte todos los enchufes
de la toma de corriente.
Posee bordes afilados. Mantenga las partes del
cuerpo alejadas de los bordes afilados.

[NOTA]

Algunos de los simbolos mostrados
anteriormente podrian no estar fijados en funcion
del producto.

Consumibles

A\ADVERTENCIA

No se deshaga de los cartuchos de téner
utilizados en lugares expuestos a llamas.
Asimismo, no guarde los cartuchos de toner ni el
papel en lugares que estén expuestos a llamas, ya
que el téner o el papel podria prenderse y
provocar quemaduras o incendios.

Aviso

B b ok B

Nombre del producto

Las normativas sobre seguridad requieren que el
nombre del producto esté registrado.

En algunas regiones donde se vende este
producto, podria(n) estar registrado(s) en su lugar
el (los) siguiente(s) nombre(s) entre paréntesis ().
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Directiva de la CE sobre compatibilidad
electromagnética

Este equipo cumple con los requisitos esenciales
de la Directiva de la CE sobre compatibilidad
electromagnética. Declaramos que este producto
cumple con los requisitos de compatibilidad
electromagnética de la Directiva de la CE cuando
la tension de entrada nominal es de 230Vy 50 Hz
aunque la tension de entrada prevista para el
producto va de 220V a 240Vy de 50 a 60 Hz. El
empleo de cables apantallados es necesario para
cumplir con los requisitos técnicos de la Directiva
de compatibilidad electromagnética.

Directivas RAEE y sobre baterias (pilas)

Podré ver la informacion sobre las Directivas RAEE
y sobre baterias (pilas) en la Guia de usuario méas
reciente (manual en formato HTML) en el sitio
web de Canon (https://oip.manual.canon).

Informacién legal sobre LAN inaldambrica

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181



Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe cooTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuum: leknapauma cootsetctama N2
O-M[IPO-5398 ot 28.05.2018 roaa, AevicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DenepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldgeni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN

Pésmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa falgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SrAwong
ouppdpewonc TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkez6 internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE e disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmodja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatéten, etta
tamad laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm
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Swedish (SV) Harmed forsdkrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillgdnglig pa féljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declara cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[leKnapvipa, Ye TOBa CbOPbXeHME € B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTtHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CBHOTBETCTBYIE MOXKE [la C& HaMePU Ha CneaHns
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagmoYecTtoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbht
Comhréireachta AE ar fail ag seoladh an
ldithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erkleerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi 4
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Aviso legal

- La informacion de este documento puede ser
modificada sin previo aviso.

« CANON INC. NO OFRECE GARANTIAS DE
NINGUN TIPO EN RELACION CON ESTE
MATERIAL, YA SEAN EXPRESAS O IMPLICITAS,
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE SE DESCRIBE
EN ESTE DOCUMENTO, INCLUIDAS, SIN
LIMITACION, LAS RESPECTIVAS GARANTIAS DE
PUBLICIDAD, COMERCIABILIDAD,
ADECUACION A UN FIN CONCRETO O
AUSENCIA DE INFRACCION. CANON INC. NO
ASUME NINGUNA RESPONSABILIDAD EN
CUANTO A LOS DANOS DIRECTOS, FORTUITOS
O RESULTANTES, INDEPENDIENTEMENTE DE LA
NATURALEZA DE ESTOS, O EN CUANTO A LAS
PERDIDAS O GASTOS QUE SE DERIVEN DEL
USO DE ESTE MATERIAL.

Teclas y pantallas utilizadas en este manual
Las ilustraciones y las pantallas que se utilizan en
este manual pertenecen al modelo LBP228x a
menos que se especifique lo contrario.

Marcas comerciales

Mac es una marca comercial de Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel y PowerPoint son
marcas comerciales o registradas de Microsoft
Corporation en Estados Unidos y otros paises.

El resto de nombres de productos y companias
citados son marcas comerciales propiedad de sus
respectivos companias.

Software de otros fabricantes

Este producto Canon (el "PRODUCTQO") incluye
modulos de software de terceros. El usoy la
distribucion de dichos médulos de software,
incluidas las actualizaciones de los mismos (en
conjunto, el "SOFTWARE") estan sujetos a las
condiciones de licencia (1) a (9) que se presentan
a continuacion.

(1) Usted acepta cumplir todas las leyes,
restricciones o normativas aplicables relativas
al control de las exportaciones de los paises
implicados en caso de que este PRODUCTO
que contiene el SOFTWARE sea enviado,
transferido o exportado a cualquier pafs.

(2) Los titulares de los derechos del SOFTWARE
conservan en todos los aspectos la titularidad,
la propiedad y los derechos de la propiedad
intelectual inherentes y relativos al
SOFTWARE. Salvo que aqui se indique
expresamente, mediante el presente
documento los titulares de los derechos del
SOFTWARE no le transfieren ni otorgan
ninguna licencia o derecho, ni expresos ni
implicitos, relativos a la propiedad intelectual
del SOFTWARE.

(3) Puede utilizar el SOFTWARE Unicamente para
utilizarlo con el PRODUCTO.

(4) No podré ceder, otorgar sublicencias,
comercializar, distribuir o transferir el
SOFTWARE a ningun tercero sin el
consentimiento previo por escrito de los
titulares de los derechos del SOFTWARE.

(5) Sin perjuicio de lo anterior, podra transferir el
SOFTWARE Unicamente cuando (a) ceda
todos sus derechos respecto al PRODUCTO y
todos los derechos y obligaciones
establecidos en las condiciones de licencia al
receptory (b) el receptor acepte acatar la
totalidad de dichas condiciones.

(6) No podréa descompilar, invertir la ingeniera,
desensamblar o reducir de cualquier otro
modo el codigo del SOFTWARE a una forma
legible por el ser humano.

(7) No podra modificar, adaptar, traducir, alquilar,
arrendar o prestar el SOFTWARE ni crear obras
derivadas basadas en el SOFTWARE.

(8) No tendré derecho a eliminar o a efectuar
copias independientes del SOFTWARE del
PRODUCTO.

(9) No se le otorga ninguna licencia sobre la
parte del SOFTWARE que resulta legible para
el ser humano (el cédigo fuente).

Sin perjuicio de lo establecido en los puntos (1) a
(9) precedentes, el PRODUCTO incluye médulos
de software de terceros que van acomparnados
de otras condiciones de licencia, y dichos
modulos de software estardn sujetos a esas otras
condiciones de licencia.

Consulte las demds condiciones de licencia de los
modulos de software de terceros descritas en el
Apéndice del Manual del PRODUCTO
correspondiente. Este Manual esta disponible en
https.//oip.manual.canon/.

Al utilizar el PRODUCTO, se considera que usted
ha aceptado todas las condiciones de licencia
vigentes. En caso de que no las acepte, pongase
en contacto con su representante del servicio
técnico.
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Funcionament rapid

I Inicieu el funcionament des del panell de control

El disseny del panell de control varia en funci¢ del model de I'equip. Les descripcions del panell de control d'aquesta

guia es basen com a referéncia en el model LBP228x.

Equip (LBP228x)

Panell de control

s

(Teda [Estalvi d'energial)

Visor (pantalla)

(Tecla [Inici])

Equip (LBP226dw / LBP223dw)

Panell de control

Ve

(Tecla [Inici])

(Tecla [Retrocés])

Teclat numeric

@) —n

Visor (pantalla)

AV <> X3

(Tecla [Esborrar])




Navegacio6 pel menu

Funcionament rapid

Seleccio d'opcions o moviment del cursor entre
les opcions del menu

Seleccioneu una opcid amb [A]o [V ].

Premeu B4 o [P ] per passar a la jerarquia segent.
Premeu @) o [« per tornar a la jerarquia anterior.

Metode d'introduccio de text

Confirmacio d'opcié
Premeu B4 Tanmateix, quan aparegui <Aplicar> a la
pantalla, seleccioneu <Aplicar> i premeu BI4.

Canviar el mode d'entrada

Per canviar el mode d'entrada, premeu €3 .

d'g/:‘i?;a Text disponible
<A> Lletres alfabetiques majuscules i simbols
<a> Lletres alfabetiques mindscules i simbols
<12> Nombres

Introduccié de text, simbols i nombres
Introduir amb el teclat numeric o .
Moviment del cursor (Introduir un espai)

Premeu [«] o [P] per moure el cursor. Per introduir un
espai, moveu el cursor fins al final del text i premeu [P 1.

Eliminacio de caracters

Premeu .Si manteniu premut s'eliminaran tots
els caracters.

Q Impressio

1. Obriu el document per imprimir i seleccioneu la funcié

d'impressio de I'aplicacio.

2. Seleccioneu el controlador d'impressora de l'equip, i després

seleccioneu [Preferencies] o [Propietats].
. Especifiqueu la mida del paper.
. Especifiqueu I'origen del paper i el tipus de paper.
. Especifiqueu les opcions d'impressié segons calgui.
. Seleccioneu [D'acord].

~N O L MW

. Seleccioneu [Imprimeix] o [D'acord].

Mode d'entrada: Mode d'entrada: Mode d'entrada:
<A> <a> <12>
@ @.-_/ :
ABC abc 2
® DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(5] KL i 5
o MNO mno 6
PQRS pars 7
(8] TUV tuv 8
(9] WXYZ wxyz 9
o (No disponible) 0
- G e

[ Ensions,

G Cates sy
[

Gaco ] (L Contie ) [__inae

Opcions utils d'impressié
u 2 cares

ENeni
B [mpressié en quadernet

Per obtenir detalls

2 "Ajuda" al controlador
d'impressora
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Funcionament rapid

Carrega de paper

170

Carregar al casset de paper

Extraieu el casset de paper.

1

@
e
(]

O

Per obtenir detalls

2 "Carrega de paper" a la Guia de I'usuari

Carregar a la safata multius

1

2"

Fins aquf

4 Introduiu el casset de paper a l'equip.

Si carregueu una mida o un tipus de paper
diferents de I'anterior, recordeu canviar les
opcions.

5 Premeu @) i seleccioneu <Opcions de
paper>.

Especifiqueu la mida i el tipus de paper
segons la pantalla.

4 .

Especifiqueu la mida i el tipus de paper
segons la pantalla.



Funcionament rapid

Si s'ha produit un problema

S'han produit embussos de

L'equip sembla no funcionar
quip paper
Comproveu el seglent. Retireu els embussos de paper segons les
instruccions a la pantalla.
- Esta encesa l'alimentacié?

- Ha sortit I'equip del mode de repos? }

Premeu el bot6 i obriu la tapa davantera.
Sinila pantalla ni el {§ estan encesos, premeu
l'interruptor d'alimentacio.

-. Anterior i\
7

Canviar el cartutx de toner
Substituiu el cartutx de toner segons les
« Esta ben connectat el cable d'alimentacio? instruccions a la pantalla.

Premeu el botd i obriu la tapa davantera.

Numero de model del cartutx de toner
de recanvi

Siel problema persisteix, consulteu la Guia de - Canon Cartridge 057
l'usuari. - Canon Cartridge 057 H
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Annex

Instruccions importants de
seguretat

Aquest manual descriu Unicament adverténcies i
precaucions que cal tenir en compte per a la instal-lacié i
el subministrament d'alimentacio. Sobretot, llegiu les
"Instruccions de seguretat importants" que també conté
la Guia de l'usuari.

A\ ADVERTENCIA

Indica una adverténcia relativa a operacions que
poden provocar la mort o lesions personals si no
s'executen correctament. Per utilitzar I'equip de
manera segura, pareu sempre atencié a aquestes
advertencies.

A\PRECAUCIO

Indica una precaucio relativa a operacions que
poden provocar lesions personals si no s'executen
correctament. Per utilitzar I'equip de manera segura,
pareu sempre atenci6 a aquestes precaucions.

@ IMPORTANT

Indica requisits i limitacions d'Us. Llegiu aquests
punts atentament per utilitzar correctament l'equip i
evitar-ne aixi el deteriorament, aixi com d'altres
elements.

Instal-lacié

Per fer servir aquest equip de manera segura i comoda,
llegiu detingudament les precaucions de seguretat
seglents i instal-leu I'equip en un lloc segur.

A\ ADVERTENCIA

No l'instal-leu en un lloc on pugui provocar un incendi o
una electrocucié

Un lloc on les ranures de ventilacié quedin
bloquejades (massa prop de parets, llits, sofas, estores
0 objectes similars)

Un lloc humit o amb pols

Un lloc exposat a la llum directa del sol o a I'exterior
Un lloc subjecte a altes temperatures

Un lloc exposat a flames obertes

Prop d'alcohol, dissolvents de pintura o altres
substancies inflamables

Altres avisos

+ No connecteu cables no autoritzats a aquest equip. Si
ho fa, es pot produir un incendi o una electrocucié.
No colloqueu collars, altres objectes metal-lics ni
recipients plens de liquid sobre I'equip. Si cap
substancia estranya entra en contacte amb les peces
eléctriques de I'equip, podrien produir-se
descarregues electriques o incendis.
Si cau sobre I'equip cap substancia estranya,
desconnecteu I'endoll de la presa de corrent de CA i
poseu-vos en contacte amb el vostre distribuidor
autoritzat local de Canon.

A\PRECAUCIO

No l'instal-leu als indrets seglients

L'equip pot caure a terra i provocar una lesio.
+ Una ubicacio inestable
« Un lloc exposat a vibracions

Altres precaucions

« Quan transporteu aquest equip, seguiu les
instruccions d'aquest manual. Si el transporteu de
manera incorrecta, podria caure i provocar lesions.

+ Quan installeu aquest equip, intenteu que les mans
no us quedin atrapades entre lequip i el terra o la
paret, o entre els cassets de paper. En cas contrari,
podrien produir-se lesions.

Eviteu els llocs amb poca ventilacié

Aquest equip genera una escassa quantitat d'ozd i altres
emissions durant I'is normal. Aquestes emissions no sén
perjudicials per a la salut. Tanmateix, podrien percebre's
més facilment durant I'Gs perllongat de I'equip o durant
els cicles de produccié llargs en sales poc ventilades. Es
recomana que |'habitacié en queé s'hagi de fer servir
I'equip estigui ben ventilada per tal que I'entorn de treball
sigui comode en tot moment. Eviteu aixi mateix llocs en
que les persones puguin veure's exposades a les
emissions de l'equip.

Alimentacié
A\ ADVERTENCIA

Feu servir inicament una alimentacié que acompleixi
els requisits de voltatge especificats. Si no, podrien
produir-se descarregues electriques o incendis.
L'equip ha d'estar connectat a una presa o endoll de
terra mitjangant el cable d'alimentacié proporcionat.
No feu servir cables d'alimentacié que no siguin els inclosos,
ja que podrien produir-se descarregues electriques o
incendis.

El cable d'alimentacié subministrat esta concebut per
al seu Us amb aquest equip. No connecteu el cable
d'alimentacio a altres dispositius.

No modifiqueu, estireu, doblegueu amb forca ni
tracteu el cable d'alimentacié de manera que pugueu
danyar-lo. No col-loqueu objectes pesants sobre el
cable d'alimentacié. Si es produeixen danys al cable
d'alimentacio, podrien produir-se descarregues
eléctriques o incendis.

No connecteu ni desconnecteu I'endoll amb les mans
mullades, ja que podrien produir-se descarregues
electriques.

No feu servir cables allargadors ni regletes multiples
amb I'equip. Si ho feu, podrien produir-se
descarregues electriques o incendis.

No enrotlleu el cable d'alimentacio ni el lligueu, ja que
podrien produir-se descarregues eléctriques o
incendis.

Introduiu el connector d'alimentacié completament a
I'endoll de CA. Si no ho feu, pot produir-se un incendi
0 una electrocucio.

Retireu per complet I'endoll de la presa de corrent de
CA durant les tempestes eléctriques. Si no, podrien
produir-se descarregues electriques, incendis o danys
al'equip.

Comproveu que l'alimentacié de I'equip és segura i
que el voltatge és estable.

Mantingueu el cable d'alimentacié allunyat de fonts
de calor; en cas contrari, el revestiment del cable
d'alimentacio es podria fondre i provocar un incendi o
una electrocucio.

Eviteu les situacions seglients:

Sis'aplica una tensi6 excessiva a I'extrem de connexié del
cable d'alimentacid, es pot danyar el cable d'alimentacio
o es poden desconnectar els cables dins de I'equip. Aixo
pot provocar un incendi.

Connectar i desconnectar el cable d'alimentacié amb
frequeéncia.

Trepitjar el cable d'alimentacio.

Doblegar el cable d'alimentacio prop de I'extrem de
connexio i aplicar una tensio continua a la presa de
corrent o a I'extrem de connexio.

Aplicar una forca excessiva al connector d'alimentacio.

A\PRECAUCIO

Instal-leu aquest equip prop de la presa de corrent i
deixeu prou espai al voltant de I'endoll per poder
desconnectar-lo facilment en cas d'emergéncia.

Manipulacié

APRECAUCIO

Seguretat del laser

Aquest producte es considera un producte laser de Classe
1 a lEC60825-1:2014 i EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

El feix de laser pot ser perjudicial per al cos huma. Com
que la radiacié emesa dins del producte esta continguda
completament dins de carcasses protectores i cobertes
externes, el feix de laser no pot sortir de I'equip durant
cap fase del seu Us. Llegiu les observacions i instruccions
seglients per seguretat.

« No obriu mai tapes diferents de les indicades als
manuals d'aquest equip.

« Sielfeix de laser escapés i entrés en contacte amb els
vostres ulls, I'exposicié podria causar-vos danys
oculars.

« L'Us de controls, ajusts o procediments que no
s'especifiquen als manuals de I'equip pot provocar
una exposicio perillosa a la radiacio.

Precaucié amb la seguretat del laser

CAUTION -{iiaissimaate

ATTENTION- 33 Eresneate

o

VaroiTUs (i EEATR
he

Simbols relacionats amb la seguretat

I Interruptor d'alimentacio: posicié “Activat”
O Interruptor d'alimentacio: posicié "Desactivat”
(l) Interruptor d'alimentacio: posicié “STAND-BY”

@ Polsador 1”Act\'vat”l"Desactivat”

@ Terminal de terra protector

A Voltatge perill6s a l'interior. No obriu tapes diferents
de les indicades.

& PRECAUCIO: Superficie calenta. No tocar.

@ Equipament de classe Il

Components mobils: No apropeu cap part del cos
als components mobils
PRECAUCIO: Es podria produir una descarrega

— electrica. Extraieu tots els endolls d'alimentacié de

IS 1 presa de corrent.

é Hi ha cantells afilats. Mantingueu les parts del cos
allunyades dels cantells afilats.

[NOTA]
Alguns dels simbols que es mostren més amunt
poden no aparéixer en funcié del producte.

Consumibles

A\ ADVERTENCIA

No llenceu el cartutxos de toner usats a una
flama. Aixi mateix, no emmagatzemeu cartutxos
de toner ni paper en cap lloc exposat a cap flama.
Si'ho feu, el toner o el paper es podrien encendre
i provocar cremades o un incendi.

Avis

Nom del producte

Les normatives de seguretat requereixen que el
nom del producte estigui registrat.

En algunes regions on es ven el producte, poden
estar registrats el(s) nom(s) segtient(s) entre
parentesis ().

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Requisits EMC de la Directiva de la CE

Aquest equip compleix el principals requisits EMC
de la Directiva de la CE. Declarem que aquest
producte s'ajusta als requisits EMC de la Directiva
de la CE amb una tensié nominal d'entrada de
230V, 50 Hz, tot i que l'entrada estipulada del
producte és de 220 a 240V, 50/60 Hz. Si cal, feu
servir cable apantallat per compliramb els
requisits EMC tecnics de la Directiva de la CE.

Directives WEEE UE i de bateries

Podeu veure la informacié de les Directives WEEE
i de bateries en la darrera edicié de la Guia de
I'usuari (manual HTML) al lloc web de Canon
(https://oip.manual.canon).

Informacié reglamentaria de LAN sense fils

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepAeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccvn: leknapauwma cootsetctama N2
N-M[P-5398 ot 28.05.2018 rofa, AeNCTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
MepepanbHom areHTcTBe cBA3N 07.06.2018



Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18
DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smeérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohl4seni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccién
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TAPWV €EOTTANIGIOG
OLHHOPPWVETAL He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To TMAAPEC Kelpevo TS SrAwong
OUPHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapég acvpuatou LAN (WLAN)
ZWOVEG oLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétnrac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym o$wiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywg 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka s
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

UplIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrotovej LAN

Pésmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximélny vykon réadiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, etta
tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm
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Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard ca acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacTosLwoto Canon Inc.
[leKnapypa, ye ToBa CbOPbKeHwe € B
cboteeTcTBMe C [lvpekTra 2014/53/EC.
LianocTHmAT TekcT Ha EC gexknapauvaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE Aa Ce HaMepW Ha CleaHns
NHTEPHET aapec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaumsa Ha 6e3xmnyHata LAN

YectoTtHa neHta(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagmoyecTtoTHa MOWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije beZi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtai LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa falgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med Iysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er { samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi 4
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tionisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Descarrec de responsabilitat

- Lainformacié d'aquest document pot patir
canvis sense cap avis.

- CANON INC. NO OFEREIX GARANTIES DE CAP
MENA AMB RELACIO A AQUEST MATERIAL, JA
SIGUIN EXPRESSES O IMPLICITES, EXCEPTE EN
LA MESURA EN QUE ES DESCRIU EN AQUEST
DOCUMENT, INCLOSES, SENSE LIMITACIO, LES
GARANTIES RESPECTIVES DE PUBLICITAT,
COMERCIABILITAT, ADEQUACIO A UNA
FINALITAT CONCRETA O ABSENCIA
D'INFRACCIO. CANON INC. NO ASSUMEIX CAP
RESPONSABILITAT PEL QUE FA ALS DANYS
DIRECTES, FORTUITS O RESULTANTS,
INDEPENDENTMENT DE LA SEVA NATURALESA,
NI PEL QUE FA A LES PERDUES O DESPESES
QUE ES DERIVIN DE L'US DAQUEST MATERIAL.

Il-lustracions i pantalles utilitzades en aquest
manual

Les illustracions i pantalles utilitzades en aquest
manual sén de I'LBP228x si no sindica el contrari.

Marques comercials

Mac és una marca comercial d/Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint son
marques registrades o marques comercials de
Microsoft Corporation als Estats Units i/o a altres
paisos.

Altres noms de productes i empreses utilitzats
aqui poden ser marques comercials dels seus
propietaris respectius.

Software de tercers

Aquest producte Canon (el 'PRODUCTE") inclou
moduls de software de tercers. L'Us i la distribucio
d'aquests moduls de software, inclosa qualsevol
actualitzacié (collectivament, el “SOFTWARE"),
estan subjectes a les condicions de la llicencia (1)
a (9), més avall.

(1) Accepteu que complireu totes les lleis,
restriccions o normatives de control de
I'exportaci¢ aplicables, dels paisos implicats,
en cas que aquest PRODUCTE, inclos el
SOFTWARE, senvii, traslladi o exporti a
qualsevol pais.

(2) Els titulars dels drets del SOFTWARE
mantindran a tots els efectes la titularitat, la
propietat i els drets de propietat intel-lectual
relatius al SOFTWARE. Llevat que no s'indiqui
el contrari expressament aqui, aquest
document no us confereix ni us atorga cap
llicencia ni dret, expressament ni implicita, per
part dels titulars dels drets del SOFTWARE
sobre cap propietat intel-lectual dels titulars
dels drets del SOFTWARE.

(3) Només podeu fer servir el SOFTWARE per
utilitzar-lo amb el PRODUCTE.

(4) No podeu assignar, subllicenciar,
comercialitzar, distribuir o cedir el SOFTWARE
a cap tercer sense el consentiment previ per
escrit dels titulars dels drets del SOFTWARE.

(5) Sense prejudici del que precedeix, només
podeu cedir el SOFTWARE quan (a) assigneu
tots els vostres drets sobre el PRODUCTE i tots
i els drets i obligacions que atorguen les
condicions de la llicéncia al cessionari i (b)
aquest cessionari accepti vincular-se per totes
aquestes condicions.

(6) No podeu descompilar, sotmetre a enginyeria
inversa, desmuntar ni reduir d'una altra
manera el codi del SOFTWARE a una forma
llegible pels humans.

(7) No podeu modificar, adaptar, traduir, llogar,
arrendar ni prestar el SOFTWARE ni crear obres
derivades basades en el SOFTWARE.

(8) No teniu dret a extraure ni crear copies del
SOFTWARE separades del PRODUCTE.

(9) No se us atorga llicéncia de la part llegible
pels humans (el codi font) del SOFTWARE.

No obstant els punts (1) a (9) anteriors, el
PRODUCTE inclou moduls de software de tercers
que acompanyen les condicions de l'altra
llicencia, i aquests moduls de software estan
subjectes a les condicions de l'altra llicencia.
Consulteu les condicions de les altres llicencies
dels moduls de software de tercers descrits a
I'Annex del Manual del PRODUCTE corresponent.
Aquest Manual esta disponible a https.//oip.
manual.canon/.

Si utilitzeu el PRODUCTE, es considerara que heu
acceptat totes les condicions de llicencia
aplicables. Si no accepteu aquestes condicions de
llicencia, podeu-vos en contacte amb el vostre
representant del servei técnic.
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Erabilera azkarra

I Hasi eragiketa eragiketa paneletik
Eragiketa-paneleko diseinua zure makina modeloaren arabera ezberdina da. Gidaliburu honetan ageri diren eragiketa-

panelaren deskribapenak LBP228x modeloa hartzen dute oinarritzat.

Makina (LBP228x)

Eragiketa panela

-
Pantaila
([Energia aurrezlea] ezabatu tekla)
L ([Hasiera] ezabatu tekla)
Makina (LBP226dw / LBP223dw)
Eragiketa panela
~
Pantaila
(Hasieral ([Energia aurrezlea]
ezabatu tekla) ezabatu tekla)
AV <
([Atzera] tekla)
Zenbakizko teklatua
() ——n (IKendu] tekla)
\ J
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Erabilera azkarra

Menuan zehar nabigatzea

Elementuak aukeratzea edo kurtsorea menuko Ezarpenen baieztapena

elementuen artean mugitzea Sakatu BI4. Dena den, pantailan <Aplikatu> agertzen

Aukeratu elementu bat [A] edo [ V] erabiliz. denean, aukeratu <Aplikatu>, eta ondoren sakatu GIA.
Sakatu [ edo [P ] hurrengo mailara joateko.
Sakatu @) edo [ ] aurreko mailara itzultzeko.

Testu-sarrera metodoa m

Sarrera-metodoa aldatzea Sarrera-modua:  Sarrera-modua:  Sarrera-modua:
Sarrera-metodoa aldatzeko, sakatu @ . > &P <12>
Sarrera- ) o @.-_/ 1
Eskuragarri dagoen testua
modua .
2
<A> Alfazenbakizko hizki eta sinbolo larriak ABC abe 2
<a> Alfazenbakizko hizki eta sinbolo xeheak a DEF def 3
<12> Zenbakiak
(4] GHI ghi 4
Testua, sinboloak eta zenbakiak sartzea a |
JKL j 5
Sartu zenbakizko teklatuaren edo bidez.
. . MNO 6
Kurtsorea mugitzea (Zuriune bat sartzea) o mne
Kurtsorea mugitzeko, sakatu [«] edo [P ]. Zuriunea PQRS pars 7
sartzeko, mugitu kurtsorea testuaren amaierara, eta
(8] TUV tuv 8
sakatu [ ].
Karaktereak ezabatzea o [RALA wxyz E
Sakatu @@ . @ Sakatuta mantentzean, karaktere (0] (E2 dago eskuragarr) 0
guztiak ezabatuko dira.
(tartea) @./-_1?7&S % #() (Ez dago
[1{}<>*+=";"A N7 eskuragarri)

Inprimatzea

1. Ireki inprimatzea nahi duzun dokumentua, hautatu aplikazioaren
inprimatze funtzioa.

Bl

2. Hautatu makinarentzako inprimagailuaren driverra, eta hautatu ) J e
[Hobespenak] edo [Propietateak]. o 3 s (8)

[

52

. Zehaztu paperaren neurria.

. Zehaztu paperaren jatorria eta mota.
. Zehaztu inprimatze ezarpenak. o
. Aukeratu [Ados].

. Aukeratu [Inprimatu] edo [Ados]. ) ) )

~N O L MW

Inori Xehetasun gehiagorako
nprimatze ezarpen

erabilgarriak

u 2 aldetatik

® N orrialde berean ‘
u Liburuxka inprimatzea

2 Inprimagailuaren
kontrolatzaileko "Laguntza"
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Erabilera azkarra

Papera kargatzea

Paperaren tiradera kargatzea

178

1
2

Atera paperaren tiradera.

;‘ﬁwms
]

Honaino

4 Sartu paperaren tiradera makinan.

Xehetasun gehiagorako

O Erabiltzailearen gidaliburuko "Loading Paper" (Papera kargatzea) atala

Funtzio anizdun erretiluan
kargatzen

1

Neurri edo mota ezberdinetako papera kargatuz 54

gero, ziurtatu ezarpenak aldatzen dituzula.

5 Sakatu @) eta hautatu <Paper-ezarpenak>.

6

Zehaztu paperaren neurria eta mota
pantailari jarraiki.

Zehaztu paperaren neurria eta mota
pantailari jarraiki.



Erabilera azkarra

Arazorik izanez gero

Badirudi makinak ez duela
funtzionatzen Paper buxatzea

Egiaztatu honakoa. Kendu paper buxatua pantailan agertuko diren
jarraibideen arabera.
- Makina piztuta al dago?

- Makina lo moduan al dago? |

Sakatu botoia eta ireki aurrealdeko estalkia.

Pantaila zein §§ itzalita badaude, sakatu
etengailua.

-. Aurrekoa 1
7

Toner-kartutxoa aldatzea

Aldatu toner-kartutxoa pantailan agertuko diren
- Elikatze-kablea behar bezala konektatuta al jarraibideen arabera.
dago?

Sakatu botoia eta ireki aurrealdeko estalkia.

D -
o® . e
°® .
v’ Aurrekoa 1/4

—
/ﬁ Ordezko toner kartutxoaren modelo
zenbakia
- Canon Cartridge 057
Arazoak jarraitzen badu, ikusi Erabiltzailearen - Canon Cartridge 057 H
gidaliburua.
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Eranskina

Segurtasun-argibide
garrantzitsuak

Gidaliburu honek instalazioari eta elikatze-iturriari buruzko
abisu eta neurriak deskribatzen ditu soilik. Irakurri
Erabiltzailearen gidaliburuko "Important Safety
Instructions” (Segurtasunargibide garrantzitsuak) atala.

AABISUA

Behar bezala erabiltzen ez bada, heriotza eta
pertsonak zauritu ditzaketen erabilerei buruzko
abisuak adierazten ditu. Makina seguru erabiltzeko,
hartu kontuan abisu hauek.

AKONTUZ

Behar bezala erabiltzen ez bada, pertsonak zauritu
ditzaketen erabilerei buruzko abisua adierazten du.
Makina seguru erabiltzeko, hartu kontuak neurri
hauei.

(@ GARRANTZITSUA

Erabiltzeko eskakizunak eta murrizketak adierazten
ditu. Ziurtatu elementuak kontuz irakurtzen dituzula
makina ongi erabiltzeko eta makina edo jabetza
hondatzea saihesteko.

Instalazioa

Makina seguru eta eroso asko erabiltzeko, irakurri arretaz
neurri hauek eta instalatu makina toki egoki batean.

AnsisuA
Ez instalatu su hartu edo deskarga elektrikoak eman
ditzakeen toki batean.

- Aireztatzeko erretenak blokeatuta dauden toki batean
(hormetatik, ohetatik, sofetatik, alfonbretatik edo
antzeko objektuetatik gertuegi)

« Toki heze edo hauts askoko batean

+ Eguzki-argiak zuzenean ematen dion toki batean edo
kanpoaldean

- Tenperatura altuak izan ohi diren toki batean

« Garrak izan ohi diren toki batean

- Alkoholetik, pintura-disolbatzaileetatik edo bestelako
substantzia sukoietatik gertu

Beste abisu batzuk

« Ez konektatu onartu gabeko kableak makina honi. Hori
eginda, su har dezake edo deskarga elektrikoak eman
ditzake.

« Ezjarri makinan lepokorik edo bestelako metalezko
objekturik edo likidoz betetako edukiontzirik.
Substantzia arrotzak makinaren barruko zati
elektrikoekin harremanetan jartzen badira, baliteke su
hartzea edo deskarga elektrikoak ematea.

« Substantzia arrotzen bat isurtzen bada makinan,
desentxufatu korronte elektrikotik eta jarri
harremanetan tokiko Canon banatzaile
baimenduarekin.

AKONTUZ

Ez instalatu toki hauetan

Baliteke makina jaustea edo erortzea eta zauriak sortzea.
- Toki ezegonkor batean
- Bibrazioak izan ohi diren toki bat

Bestelako neurriak
« Makina garraiatzeko, jarraitu gidaliburu honetako
adierazitako pausoak. Behar ez bezala garraiatuz gero,
baliteke makina erori eta lesioren bat sortzea.
+ Makina hau instalatzean, kontu izan eskuak makinaren
eta lurraren edo pareten artean ez harrapatzeko.
Bestela, baliteke lesioren bat sortzea.

Ekidin aireztatze kaskarreko tokiak

Makinak ozono- eta bestelako isuri kopuru txikiak sortzen
ditu normal erabiltzean. Isurik horiek ez diote osasunari
kalterik egiten. Alabaina, nabari daitezke makina denbora
luzez erabiltzen denean edo ekoizpen handietarako
erabiltzen denean aireztatze kaskarreko geletan.
Lan-ingurune erosoa mantentzeko, makinak
funtzionatzen duen gela ongi aireztatuta egotea
gomendatzen da. Era berean, ekidin jendea makinaren
emisioen eraginpean egon litezkeen tokiak.

Energia hornikuntza

AABISUA

« Erabili soilik zehaztutako tentsio-eskakizunak betetzen
dituen energia-iturria soilik Ez bada halakorik
erabiltzen, makina su har dezake edo deskarga
elektrikoak eman ditzake.

« Makinak sare entxufera konektatuta egon behar du
lurreko konexioarekin honekin datorren elikatze-
kablearekin.

- Emandako energia-kableak soilik erabili; bestela, makinak su
har dezake edo deskarga elektrikoak eman ditzake.

« Emandako energia-kablea makina honekin erabiltzen
da. Ez konektatu energia-kablea beste gailu
batzuetara.

- Ezaldatuy, tiratu, behartuta okertu edo energia-kablea
kalte dezakeen antzeko ekintzarik egin. Ez jarri objektu
pisutsurik energia-kablean. Energia-kablea kaltetuz
gero, su har dezake edo deskarga elektrikoak eman
ditzake.

« Ezentxufatu edo desentxufatu entxufea esku
bustiekin, deskarga elektrikoa eman baitezake.

« Ezerabili luzapen-kablerik edo hargune anitzeko
entxuferik makina honekin. Hori eginda, su har dezake
edo deskarga elektrikoak eman ditzake.

« Ez bildu energia-kablea edo lotu korapilo batekin, su
har baitezake edo deskarga elektrikoak eman
baititzake.

- Sartu guztiz energia-kablea korronte-hargunean. Ez
bada halakorik erabiltzen, makina su har dezake edo
deskarga elektrikoak eman ditzake.

« Atera energia-kablea korronte-entxufetik trumoi-
ekaitzetan. Ateratzen ez baduzu, baliteke su hartzea,
deskarga elektrikoak ematea edo makina hondatzea.

- Ziurtatu makinaren energia-iturria segurua dela eta
tentsio egonkorra duela.

« Mantendu energia-kablea bero-iturrietatik urrun;
bestela, kablearen babesa urtu daiteke eta, ondorioz,
su har dezake edo deskarga elektrikoak eman.

Ekidin egoera hauek:

Energia-kablearen konexio-aldeari estres gehiegi
aplikatzen bazaio, energia-kablea honda daiteke edo
makina barruko kableak deskonekta daitezke. Ondorioz,
sua piztu daiteke.

« Energia-kablea sarri entxufatzea eta desentxufatzea.

- Energia-kablearen gainean ibiltzea.

« Energi-kablea konexio-zatitik hurbil okertzea, eta
estres jarraitua aplikatzea korronte-harguneari edo
konexio-zatiari.

- Entxufean indar gehiegi egitea.

AKONTUZ

Instalatu makina entxufe batetik gertu eta utzi nahikoa
tarte entxufearen inguruan, larrialdi-egoeretan erraz
desentxufatu ahal izateko.

Manipulatzea

AKONTUZ

Laser-segurtasuna
Produktua 1 klaseko laser-produktu gisa berretsi da
IEC60825-1:2014 eta EN60825-1:2014 arauetan.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laser-argia kaltegarria izan daiteke giza gorputzarentzat.
Produktuari darion erradiazioa guzti mugatuta dagoenez
babesteko hodiekin eta kanpoko estalkiekin, laser-argia
ezin da makinatik irten erabiltzen denean. Irakurri
segurtasun-ohar eta -argibide hauek.
- Ezireki inoiz makinako eskuliburuetan esaten ez den
estalkirik.
« Laser-argia irten eta begietan sartzen bazaizu, begiak
kalte ditzake.
« Eskuliburuan zehazten ez diren kontrolak, doikuntzak
edo prozedura-errendimenduak erabiliz gero,
erradiazio-arriskua izan dezake.

Laserraren segurtasun-abisua

Segurtasunarekin lotutako sinboloak

I Makina pizteko eta itzaltzeko etengailua: “Piztuta’ posizioa
O Makina pizteko eta itzaltzeko etengailua: Itzalita’ posizioa
(|) Makina pizteko eta itzaltzeko etengailua: "Engoean’ posizioa

® Sakatu ML piztuta’ M “itzalitar etengailua

@ Lur-hartunea

A Tentsio arriskutsua barnean. Ez ireki adierazi ez den
estalkirik.

& KONTUZ: Gainazal beroa. Ez ukitu.

IE II. klaseko ekipoa

Zatiak mugitzea: Aldendu gorputzeko atalak
mugitzen diren zatietatik

A KONTUZ: Baliteke deskarga elektriko bat gertatzea.

|§E Desentxufatu korrontetik konektore guztiak.

é Hertz zorrotzak daude. Aldendu gorputzeko atalak
hertz zorrotzetatik urrun.

[OHARRA]
Produktuaren arabera, goian adierazitako zenbait
sinbolo itsatsita egon daitezke.

Kontsumigarriak

AnBisuA

Ez bota erabilitako toner-kartutxoak sutara. Ez
gorde toner-kartutxoak edo papera sua gertu
duten tokietan. Tonerrak edo paperak su har
dezake eta, ondorioz, erredurak eta suteak eragin
ditzake.

Oharra

Produktu-izena

Segurtasun-araudiek produktuaren izena
erregistratuta izatea eskatzen dute.

Produktu hau saltzen den zenbait eskualdetan,
parentesi arteko izenak () erregistratuta egon
daitezke.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EB Zuzentarauen EMC eskakizunak

Ekipo honek EB Zuzentarauaren oinarrizko EMC
eskakizunak betetzen ditu: Adierazten dugu
produktu honek EC Zuzentarauaren EMC
eskakizunak betetzen dituela, 230V, 50 Hz-ko
sarrerako sare elektrikoan, nahiz eta produktuaren
baloratutako sarrera 220-240V, 50/60 Hz da.
Babestutako kablea erabili behar da EB
Zuzentarauaren EMC eskakizun teknikoekin
betetzeko.

Wireless LANei buruzko Lege Informazioa

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepxaeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3
Poccun: [leknapauwma cootetctama N
[-M[P-5398 ot 28.05.2018 rofa, AeNCTBUTENbHA
10 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
DepepanbHom areHTcTBe cBA3n 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldgent o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN

Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccién
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia médxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWVY EEOTTAIOUOG
OoupHopPWVETal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBbuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OUXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvotntag: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc,, déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE e disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmodja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatdten, ettd
tamad laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmdtoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Eranskina

Bulgarian (BG) C HacToswoTto Canon Inc.
[leknapvipa, ye ToBa CbOPbXKEHME € B
cvoteeTcTBMe C [lnpekTrga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauvaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE Aa Ce HaMepW Ha CleaHus
NHTEPHET afpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneuvdukaums Ha 6exndHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagrmoyecTtoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhafonn Canon Inc, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

T4 an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonrafochtafl LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklzerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samreemisyfirlysingar er i bodi &
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Erantzukizunen ezezpena

- Dokumentu honetako informazioa abisatu
gabe alda daiteke.

« CANON INC. ENPRESAK EZ DU MATERIAL HONI
BURUZKO INOLAKO BERMERIK EMATEN, EZ
INPLIZITURIK EZTA ESPLIZITURIK ERE, BESTEAK
BESTE BAINA HAUETARA SOILIK MUGATU
GABE, NEGOZIAGARRITASUNARI,
MERKATARITZAGARRITASUNI, XEDE JAKIN
BATERAKO EGOKITASUNARI EDO EZ-
URRAKETARI BURUZKO BERMEAK. CANON INC.
EZ DA INOLAKO ZUZENEKQO, ISTRIPUZKO EDO
ONDORIOZKO KALTEREN ERANTZULE IZANGO,
EZTA MATERIALA ERABILTZEAGATIK IZANDAKO
GALERENA EDO GASTUENA ERE.

Eskuliburu honetan erabilitako ilustrazioak eta
pantailak

Eskuliburu honetan erabilitako ilustrazioak eta
pantailak LBP228x gailukoak dira, besterik adierazi
ezean.

Markak

Mac Apple Inc. enpresaren marka da.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel eta PowerPoint
Microsoft Corporation enpresaren marka
erregistratuak edo markak dira Ameriketako
Estatu Batuetan edo beste herrialde batzuetan.
Hemen agertzen diren beste produktu- edo
enpresa-izenek bakoitzak bere jabearen markak ditu.

Hirugarrenen softwarea

Canon produktu honek ("PRODUKTUA")
hirugarrenen software-moduluak ditu. Software-
modulu horiek erabiltzea eta banatzea, software-
modulu horiek eguneratzeak barne (guztia
batera, "SOFTWAREA"), (1) - (9) lizentzia-baldintzen
mende daude.

(1) Tartean diren herrialdeen esportazioak
kontrolatzeko edozein arau, murrizketa edo
araudi beteko duzula onartzen duzu, baldin
eta PRODUKTU hau, SOFTWAREA barne,
edozein herrialdeetara bidaltzen, transferitzen
edo esportatzen bada.

(2) SOFTWAREAREN eskubide-jabeek dute
SOFTWAREAREN inguruko edozein titulu,
jabetza edo jabetza intelektualaren eskubide.
Hemen berariaz adierazi ezean,
SOFTWAREAREN eskubideak dituztenek ez
dizute inolako lizentziarik edo eskubiderik,
espliziturik edo inpliziturik, jakinarazten edo
ematen, SOFTWAREAREN eskubideak dituzten
jabetza intelektualari dagokionean.

(3) PRODUKTUAREKIN erabiltzeko soilik erabili
behar duzu SOFTWAREA.

(4) Ez diozu SOFTWAREA hirugarrenei esleituko,
salduko, banatuko edo transferituko, aldez
aurretik SOFTWAREAREN eskubideak
dituztenen idatzizko onespena izan gabe.

(5) Aurrekoari kalterik egin gabe, SOFTWAREA
egoera hauetan soilik transferi dezakezu: (a)
PRODUKTUAREN eskubideak guztiak eta
eskubide eta betebehar guztiak transferitzen
zaion horri esleitzen dizkiozunean eta (b)
transferitzen diozun horrek baldintza horiek
guztiak betetzea onartzen duenean.

(6) Ez duzu SOFTWAREAREN kodea deskonpilatu,

alderantzizko ingeniaritzarik egin,

desmihiztatu edo beste era batera kodea
murriztu behar, gizakiak irakurtzeko modukoa
eginez.

Ez duzu SOFTWAREA aldatuko, itzuliko,

alokatuko, errentan emango edo mailegatuko,

ezta SOFTWAREAN oinarritutako lan
deribaturik sortuko ere.

(8) Ez duzu baimenik SOFTWAREA PRODUKTUTIK
kentzeko edo haren kopiak egiteko.

(9) Ez zaizu ematen SOFTWAREAREN gizakiak
irakurtzeko modukoa den zatia (iturriko
kodea) lizentziarik.

3

Aurreko (1)-(9) puntuei kalterik egin gabe,
PRODUKTUAK hirugarrenen software-moduluak
ditu, haien lizentzia-baldintzak barne, eta
software-modulu horiek beste lizentzia-baldintza
horien mende daude.

Begiratu dagokion PRODUKTUAREN eskuliburuko
Eranskinean azaldutako hirugarrenen software
moduluen beste lizentzia-baldintzak. Eskuliburua
https.//oip.manual.canon/ helbidean dago

erabilgarri.

Produktua erabiliz, lizentzia-baldintza aplikagarri
guztiak onartu dituzula usteko da. Lizentzia-
baldintza horiekin ados ez bazaude, jarri
harremanetan zerbitzu-ordezkariekin.

V_181009
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Operacao rapida

I Inicie a operacao a partir do painel de operacées
O design do painel de operacéo difere conforme o modelo da sua maquina. As descricoes do painel de operacao neste

guia basicamente presumem que o modelo é o LBP228x.

Maquina (LBP228x)

Painel de operagoes
s A

Tela (visor)
(Tecla [Poupanca de Energial)
(Tecla [Inicio])
. J
Maquina (LBP226dw / LBP223dw)
Painel de operagoes
e 3
Tela (visor)

(Tecla [Poupanca de
Energial)

AV <> [

(Tecla [Inicio])

(Tecla [Voltar])

Teclas numéricas

(-x-) E——

(Tecla [Apagarl)

184 .




Navegacdo do menu

Operacao rapida

Selecao de itens ou mover o cursor entre os itens
do menu

Selecione um item com [A] ou [V ].

Pressione BId ou [P] para prosseguir para a proxima
hierarquia.

Pressione ou [ ] para retornar a hierarquia anterior.

Método de entrada de texto

Configuracao da configuracdo

Pressione B4, No entanto, quando <Aplicar> aparece
no visor, selecione <Aplicar> e depois pressione [I4,

Modificacdo do modo de entrada

Para alterar o modo de entrada, pressione .

'\22?; ddae Texto disponivel
<A> Letras alfabéticas mailsculas e simbolos
<a> Letras alfabéticas minusculas e simbolos
<12> Ndmeros

Insercao de texto, simbolo e nimeros

Insira com as teclas numéricas ou @3 .

Mover o cursor (inserir um espaco)

Pressione [ ] ou [P ], para mover o cursor. Para inserir
um espago, mova o cursor até o final do texto e
pressione [P].

Excluir caracteres

Pressione @. Pressionar e segurar @ apaga todos os
caracteres.

Q Imprimir

1. Abra o documento para imprimir e selecione a fun¢éo de
impressao do aplicativo.

2. Selecione o driver de impressora da maquina e selecione
[Preferéncias] ou [Propriedades].

. Especifique o tamanho do papel.
. Especifique a fonte de papel e tipo de papel.

. Selecione [OK].

~N O L MW

. Selecione [Imprimir] ou [OK].

. Especifique as configuracdes de impressao conforme necessario.

Modo de entrada: Modo de entrada: Modo de entrada:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
AAAABCC adaabcc 2
DEEEEF deéeéf 3
GHIf ghifl 4
JKL jKl 5
MNOOOOO mno6ddo 6
PQRS pars 7
TUOV tuav 8
WXYZ WXyzZ 9
(Nao disponivel) 0
(e[s]p{a}gci)f)*.i—:_"!/?;:%f G/Tf( ) (N&o disponivel)

) (LComosr ) (i

Configuracdes Uteis de
impressao

® 2 lados

ENem 1

® |[mpressao de livreto

Para detalhes

2 "Ajuda" do driver da impressora
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Operacao rapida

Colocar papel

186

Carregando na gaveta de papel

Retire a gaveta de papel.

;‘AAL/AS
1

I
|

1
2

Q
o

9"

[

Até aqui

q Insira a gaveta de papel na méaquina.

Se voceé carregar um tamanho ou tipo de papel
diferente do anterior, ndo se esqueca de alterar
as configuracoes.

! Pressione , e selecione <Configur. Papel>.

Especifique o tamanho e tipo de papel de
acordo com a tela.

Para detalhes

> "Colocar papel" no Manual do usuario

Carregando na bandeja
multifuncional

1

Especifique o tamanho e tipo de papel de
acordo com a tela.



Operacao rapida

Se ocorreu um problema

A maquina parece nao ;
i rreram r |
funcionar Ocorreram obstrucdes de pape

Verifique o seguinte. Desobstrua o papel de acordo com as instrucoes
na tela.
- A energia estd ligada?

- A maquina estd em modo de suspensdo? }

Pressione o botdo e abra a tampa frontal.
Se o monitor e § nao estao acesos, pressione 0
interruptor de energia.

-. Anterior i\
7

Substituicao do cartucho de
toner

Recoloque o cartucho de toner de acordo com as
- O cabo de energia esta conectado instruces na tela.
corretamente?

Pressione o botao e abra a tampa frontal.

°® T
°® e e
°® °
v’ Anterior 1/4

-
/ﬁ Numero de modelo do cartucho de
toner de substituicdo

- Canon Cartridge 057
Se o problema persistir, consulte o Manual do - Canon Cartridge 057 H
utilizador.
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Apéndice

Instru¢oes de seguranca
importantes

Este manual descreve apenas avisos de atengao e cuidado
para a instalacao e fonte de alimentacao. Certifique-se de
ler "Instrucoes de seguranca importantes" descritas
também no Manual do utilizador.

AATENCAO

Indica um aviso relativo a operacdes que, se ndo
forem efetuadas corretamente, podem provocar a
morte ou ferimentos. Para utilizar a maquina com
seguranga, preste sempre atengao a estes avisos.

ACUIDADO

Indica um cuidado relativo a operagoes que, se nao
forem efetuadas corretamente, podem provocar
ferimentos. Para utilizar a maquina com seguranga,
preste sempre atencao a estes avisos.

@ IMPORTANTE

Indica requisitos operacionais e restricdes. Ndo se
esqueca de ler estes itens com cuidado para poder
operar a maquina corretamente e evitar danos a
méquina ou a propriedade.

Instalacao

Para usar esta maquina de forma segura e
confortavelmente, leia cuidadosamente as seguintes
precaugoes e instale a maquina em um local apropriado.

AATENCAO
Néo a instale em um local que possa resultar em
incéndio ou choque elétrico

+ Um local em que as ranhuras de ventilagao fiquem
bloqueadas (muito proximas a paredes, camas, sofas,
tapetes ou objetos similares)
Local imido ou empoeirado
Um local exposto diretamente a luz do sol ou ao
exterior
Local sujeito a altas temperaturas
Um local exposto a chamas abertas
Proximo ao alcool, solventes de tinta ou outras
substancias inflamaveis

Outras adverténcias

« N&o conecte cabos ndo aprovados para esta maquina.
Isso pode resultar em um incéndio ou choque elétrico.
Nao posicione colares e outros objetos de metal ou
embalagens cheias de liquido sobre a maquina. Se
substancias estranhas entrarem em contato com a
parte elétrica dentro da maquina, isso pode resultar
em um incéndio ou choque elétrico.
Se substancias estranhas cairem dentro desta
maquina, desconecte o plugue de alimentacao da
tomada de energia CA e entre em contato com seu
agente local autorizado Canon.

Acuibapo
Néo a instale nos seguintes locais
A maquina pode tombar ou cair, resultando em
ferimentos.
+ Um local instavel
« Um local exposto a vibragdes

Outros cuidados
« Ao carregar esta maquina, siga as instrugdes neste
manual. Se carregada indevidamente, ela pode cair e
causar ferimentos.
+ Ao instalar esta maquina, tome cuidado para ndo
prender as maos entre a impressora e o chao ou as
paredes. Isso pode causar lesdes.

Evite locais mal ventilados

Esta maquina gera uma leve quantidade de ozénio e
outras emissoes durante seu uso normal. Estas emissoes
néo sao prejudiciais a satide. Contudo, elas podem ser
mais notadas durante uso prolongado ou longos
processos de produgdo em ambientes mal ventilados.
Recomenda-se que o ambiente onde a maquina opera
seja ventilado adequadamente para manter um ambiente
de trabalho confortavel. Evite também locais onde as
pessoas possam ficar expostas as emissoes da maquina.

Alimentacao elétrica

AATENCAO

Use apenas uma fonte de alimentagao que atenda aos
requisitos de tensdo especificados. A nao observancia
destes requisitos pode levar a um incéndio ou a
choques elétricos.

A maquina tem de ser ligada a uma tomada com
ligagéo a terra através do cabo de alimentagao
fornecido.

Nao utilize cabos de alimentagao diferentes dos fornecidos, j&
que isso pode resultar em um incéndio ou choque elétrico.
O cabo de alimentacéo fornecido serve para uso com
esta maquina. Nao conecte o cabo de alimentacao a
outros dispositivos.

Nao modifique, puxe, entorte a forca, ou execute
nenhuma outra agao que possa danificar o cabo de
alimentacéo. Nao coloque objetos pesados sobre o
cabo de alimentagdo. Danificar o cabo de alimentagdo
pode resultar em um incéndio ou choque elétrico.
Nao conecte ou desconecte o plugue de alimentagao
com as maos molhadas, j& que isso pode resultar em
um choque elétrico.

Nao utilize extensdes ou réguas de tomadas multiplas
com a maquina. Isso pode resultar em um incéndio ou
choque elétrico.

Nao enrole o cabo de alimentagao ou faga-lhe um né,
j& que isso pode resultar em um incéndio ou choque
elétrico.

Insira completamente o plugue de alimentagao na
tomada de energia CA. A ndo observancia desta acéo
pode levar a um incéndio ou a choques elétricos.
Remova completamente o plugue de alimentagao da
tomada de energia CA. A ndo observancia desta acao
pode levar a um incéndio, choques elétricos ou danos
a maquina.

Certifique-se que o cabo de alimentagdo desta
maquina esteja seguro e possua uma voltagem
estavel.

Mantenha o cabo de alimentacdo longe de todas as
fontes de calor; inadequacao a esta regra pode causar
derretimento do cabo de alimentagdo, resultando em
um incéndio ou um choque elétrico.

Evite as seguintes situacdes:
Se for aplicada muita forga sobre a conexdo do cabo de
alimentagao, isso poderd danificar o cabo ou os fios
internos da maquina podem desconectar. Isso pode
resultar em um incéndio.

- Conectar e desconectar o cabo de alimentagdo com
frequéncia.
Pisar no cabo de alimentagao.
Dobrar o cabo de alimentagéo perto da parte do
conector e aplicar muita forga na parte préxima a
tomada da parede ou préxima ao conector.
Aplicar forga excessiva ao conector de alimentagao.

Acuipapbo
Instale esta maquina perto da tomada elétrica e deixe
espaco suficiente ao redor do plugue de energia para que

vocé possa desconectd-lo facilmente em caso de
emergéncia.

Manuseio

Acuipabo

Seguranca do laser

Este aparelho é confirmado como um aparelho a laser de
Classe 1 de acordo com a IEC60825-1:2014 e a EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

O feixe de laser pode ser prejudicial a humanos. Uma vez
que a radiagdo emitida dentro da maquina esta
totalmente confinada dentro de caixas protetoras e capas
externas, o feixe de laser nao tem como sair da maquina
em nenhuma fase da operagéo pelo usuario. Leia as
consideragdes e instrugdes de seguranga a seguir.

« Nunca abra tampas além das indicadas neste manual
para esta maquina.

- Se o feixe de laser escapar e atingir seus olhos, a
exposi¢cado poderd causar danos.

« Ouso de controles, ajustes ou o desempenho de
procedimentos diferentes dos especificados neste
manual podem resultar em exposicao perigosa a
radiacao.

Cuidados de seguranca com o laser
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Simbolos relacionados a seguranca
I Interruptor de alimentagéo: posicao "ON"
O Interruptor de alimentagéo: posigao "OFF"
d) Interruptor de alimentagéo: posicao "STAND-BY"

® Botao de apertar ML"ON" A ore

@ Terminal terra de protecao
Voltagem perigosa. N&o abra as tampas a menos
que recomendado.

/N CUIDADO: Superficie quente. Nao toque.

@ Equipamento Classe Il

Partes moveis: Mantenha os membros do corpo a
distancia de partes moveis
CUIDADO: Pode ocorrer um choque elétrico.

—, Remova todos os plugues de alimentacao da

& tomada elétrica.

@ H& pontas acentuadas. Mantenha distancia das
pontas acentuadas.

[NOTA]
Alguns dos simbolos exibidos acima podem néo
estar fixados, dependendo do produto.

Consumiveis

AATENCAO

Nao descarte cartuchos de toner usados em
chamas abertas. Além disso, nado armazene
cartuchos de toner ou papel em um local
exposto a chamas abertas. Isso pode fazer com
que o toner acenda e resulte em queimaduras ou
incéndio.

Aviso

Nome do produto

Os regulamentos de seguranga exigem que o
nome do produto seja registado.

Em algumas regides onde o produto é vendido,
poderao ser registados, em alternativa, o(s)
seguinte(s) nome(s) entre parénteses ().
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Requisitos de CEM da Diretiva da CE

Este equipamento cumpre os requisitos
essenciais de CEM da Diretiva da CE. Declaramos
que este produto esta em conformidade com os
requisitos de CEM da Diretiva da CE de entrada
de alimentacao nominal de 230V, 50 Hz, embora
a entrada nominal do produto seja de 220 a 240
V, 50/60Hz. E obrigatdria a utilizacdo de cabos
blindados em conformidade com os requisitos
técnicos de CEM da Diretiva da CE.

Diretivas da UE relativas a REEE e Baterias
Vocé pode obter informagées sobre as Diretivas
relativas a REEE e Baterias no Manual do usudrio
(manual em HTML) mais recente, disponivel no
site da Canon (https://oip.manual.canon).

Informagoes regulamentares de LAN sem fio

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
55/2018/181

Regulatory information for users in Russia
NoaTBepxaeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3
Poccuu: leknapauma coorseTcTama N2
[-MIP[-5398 ot 28.05.2018 roga, AencTsmTeNbHa
110 28.05.2024 rofia, 3aperncTpupoBaHa B
MepnepanbHom areHTCTBe cBA3mn 07.06.2018



Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spolecnost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erkleerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kédesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNICUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto Sladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkezd internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklaré, ka si
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm
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Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapmpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye ¢ lnpextnga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exnyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Limitagdo de responsabilidade

« As informagdes contidas neste documento
estao sujeitas a alteracdes sem aviso prévio.

- A CANON INC. NAO DA QUAISQUER
GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLICITAS,
RELATIVAMENTE A ESTE MATERIAL, EXCETO
COMO AQUI ESPECIFICADO, INCLUINDO MAS
NAO SE LIMITANDO AS GARANTIAS DE
COMERCIALIZAGAO, EXPLORAGAQ,
ADEQUAGCAO A UM OBJETIVO ESPECIFICO DE
UTILIZAGCAO OU NAO CONTRAFAGCAO. A
CANON INC. NAO SE RESPONSABILIZA POR
QUAISQUER DANOS DIRETOS, ACIDENTAIS OU
CONSEQUENCIAIS DE QUALQUER NATUREZA,
NEM POR PERDAS OU DESPESAS RESULTANTES
DA UTILIZAGAO DESTE MATERIAL.

llustracdes e ecrés apresentados neste manual
As ilustracOes e telas apresentadas neste manual
sao os do modelo LBP228x, exceto especificacdo
em contrario.

Marcas comerciais

Mac é uma marca comercial da Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel e PowerPoint sdo
marcas registadas ou marcas comerciais da
Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou
noutros paises.

Outros nomes de produtos e empresas aqui
mencionados podem ser marcas comerciais dos
respetivos proprietarios.

Software de terceiros

Este produto Canon (0 "PRODUTO") inclui
maodulos de software de terceiros. A utilizagao e
distribuicao desses modulos de software,
incluindo quaisquer atualizagdes dos médulos de
software (coletivamente, 0 “SOFTWARE") estdo
sujeitas as condicdes de licenciamento (1) a (9)
abaixo.

(1) Aceita respeitar quaisquer leis, restricdes ou
regulamentos de controlo de exportacao
aplicaveis nos paises envolvidos, caso este
PRODUTO, incluindo o SOFTWARE, seja
enviado, transferido ou exportado para
qualquer pais.

(2) Os detentores dos direitos do SOFTWARE
retém, em todos os aspetos, o titulo, a
propriedade e os direitos de propriedade
intelectual sobre e para o SOFTWARE. Salvo
indicacéo expressa em contrério neste
documento, nenhuma licenca ou direito,
expresso ou implicito, Ihe serd concedido
pelos detentores dos direitos do SOFTWARE,
relativamente a qualquer propriedade
intelectual dos detentores dos direitos do
SOFTWARE.

(3) Pode utilizar o SOFTWARE apenas com o
PRODUTO.

(4) Néo pode atribuir, sublicenciar, comercializar,
distribuir nem transferir o SOFTWARE a
terceiros, sem o consentimento prévio, por
escrito, dos detentores dos direitos do
SOFTWARE.

(5) Néo obstante o que foi referido
anteriormente, pode transferir o SOFTWARE
apenas quando (a) atribuir todos os seus
direitos ao PRODUTO e todos os direitos e
obrigagées estipulados nas condicdes de
licenciamento ao beneficiario e (b) esse
beneficidrio concorde em ficar vinculado a
todas estas condicoes.

(6) Ndo é permitida a engenharia inversa,
descompilagao, desmontagem nem redugao
do cédigo do SOFTWARE a uma forma legivel
para o ser humano.

(7) Nao pode modificar, adaptar, traduzir, alugar,
alocar nem emprestar o SOFTWARE ou criar

trabalhos derivativos baseados no SOFTWARE.

(8) Nao tem o direito de remover nem fazer
copias separadas do SOFTWARE a partir do
PRODUTO.

(9) A parte legivel para o ser humano (o cédigo

fonte) do SOFTWARE néo esta sob sua licenca.

N&o obstante o estabelecido entre os pontos (1)
e (9) supra, o PRODUTO inclui médulos de
software de terceiros que acompanham as outras
condigdes de licenciamento e esses modulos de
software estéo sujeitos as outras condicdes de
licenciamento.

Consulte as outras condicdes de licenciamento
dos médulos de software de terceiros descritos
no Anexo do Manual, relativos ao PRODUTO
correspondente. Este Manual esta disponivel em
https;//oip.manual.canon/.

Ao utilizar o PRODUTO, considera-se que
concordou com todas as condi¢oes de
licenciamento aplicaveis. Se ndo concordar com
as condi¢bes de licenciamento, contacte o
representante de assisténcia.

V_181009
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Foriyopn Acttoupylia

I ‘Evapén Aertovpyiag amd tov mivaka Aeitovpyiag
H oyediaon tou mivaka Aerroupyiag Slagépel avdhoya HE TO HOVTEND TNG OLOKELNC. OL TTEPIYPAPEC TOU TTivaka

AetToupyiag otov mapdvTa odnyd apopoly To LOVTEND LBP228x.

Yuokeun (LBP228x)

Mivakag Aettoupyiag

-
0Bovn
(koupri [E€oikovounon evépyelag))
(koupn( [Apxikr])
-
Yuokeun (LBP226dw / LBP223dw)
Mivakag Aettoupyiag
e N
086vn
(koupmi
(kouprt [Apxiki]) (0 ——— [E€oikovounon evépyeiad)
AV <>

(mM\rktpo [Miow])

ApIBUNTIKE TARKTPA

(*) 1l s

(M\iktoo [Exkabapon])
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foriyopn Aettoupylia

MAonRynon oto pevou

EmAoyr otoixeiwv 1| HETAKiIVON TOL dpopéa EmpBeBaiwon pubuiong

HeTag0 TWV OTOIXEIWV HEVOD MNatrjote 1o BIA. QoTO00, AV ELPAVIOTE! N ETIAOYH
EmiéCte éva otolxelo peto [Al A0 [V ], <Epapuoyr> oty 08évn, emiéste <Epappoyri> Kal
Matrote To BT TO [P ] yia va TPoXwProeTe OTNV peta motiote To [

ENOUEVN LEPapPXIaL.
Matriote @Y 1) 10 [ d] yia EMOTPOPr) OTNV MPONYOUKEVN lEpapy(a.

MéBodog e10060u Kelpévou

AM\ayn tn¢ Aettoupyiag £10660u Aertoupyia Aertoupyia Aertoupyia
Mo va aMGEeTe T Aertoupyia eicodou, atriote 1o ED. e e

, o 0 1 B
AEITO,UPY[Q AlaBEoIpo Keipevo
o000 ABC b 2
apc
<A> Kepahaia ypaupata kat cupBoia
<a> Meld ypdupata kat cupBoia DEF def 3
<12> ApBpoi
(4] GHI ghi 4
Elcaywyn Kelpévou, cupBoAwv Kat aptOuwv o T K .
XpNOoOToINoTE Ta apiBUNTIKA TTANKTPA 1) TO . o
MNO mno 6
Méetakivnon tou §popéa (el0aywyn S100THATOC)
7
Natrjote 1o [«] 1} T0 [P] Yl VA UETAKIVI|OETE TOV @ PQRS pars Y
Spopéa. Na va eloaydyete éva kevod Sldotnua, o oV - 8
HETAKIVAOTE TOV SPOUEA OTO TEAOG TOU KEIEVOU Kal
peté matiote 1o [P, ﬂ WXYZ wxyz 9
Awaypagn xapaktipwv o (Mn 81aB2o1po) 0
Natrote o @. Av matioeTe Kal KpATAOETE TATNWEVO (Kevo SIG0TNA) @ ./ -1 7&S % # (
10 @, SlaypagovTal GAol Ot XaPAKTHPEC, ﬂ ) (Mn 6108¢010)
{<>*+=" AN

AVOIETE TO €yypaPO TTPOG EKTUTTWON Kal EMAEETE TN AelToupyia
EKTUTIWONG OTNV EQAPHOYH.

. Ektonmwon
1. .

2. EmAECTe TO KATAANAO TTPOYPAUA 0OryNONG EKTUTTWTH YIA TO
pnxavnua kat émerta emAé€te [Mpotipnoeld f [1GiotnTed].

. KaBopiote 1o péyeboc xaptioU.

. KaBopliote tv mnyr xaptiou kat Tov TUmo XapTIoU.

. KaBopiote Ti¢ pubpioeic extunmwaong, 6mwg anaiteital.
. Emé€re [OK].

. Emé€re [Exktunwon] ry [OK]. T

~N Oy o MW

Ma AemTOpEPELEG

Xpnolueg pubpioelc
EKTUTIWONG

2 OPewv

mNoe 1

® EktUnwon @UANadiwv

2 «Help» (BonBela) oto
TPOYPAUUA 08rYNONG EKTUTIWTH
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Foriyopn Acttoupylia

e [0 AETTTOUEPEIEG
TO"O ETn on Xq pTlo U 2 «Tomobtnon xaptiou» atov O8nyd xerotn
TonmoBétnon oto cupTtapt TonmoBétnon otov dioko
XapTiov TOANATIAWV XPNOEWV
Tpapnte mpog ta €€w To CLUPTAPL XAETIOU. 1
ﬂ @ \

T s
.v

gy
QT

Ewc edw

=| &

Eloaydyete T0 0UPTAPL XOPTIOU OTN
4 OUOKEUN.

Av tomoBetrioeTe H10¢opPETIKO UéyeBog iy TUMO -
XOPTIOU a6 TO TIPONYOUHEVO, PPOVTIOTE va y 2
aMd€ete Ti¢ pubpioelc.

5 MatAote To B kat emhéEte <Pubpicelg
XapTIoU>.

KaBopioTe To péyeBog Kal Tov TUmo XapTiou KaBopiote 1o péyebog kat tov TUmo XapTiou
oUHPWVA HE TIc 0dnyieg otnv 0Bdvn. OUPPWVA WE TIC 0ONyieg oTnv 08dvn.
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Av mapovotlacTei mpofAnua

To pnxavnua dev @aivetrai va
A&ertoupyei

ENéyETe Ta akdAouba.
« Eival evepyomoinpévn n tpopodocia peuaTog;

« MAMWE 10 punxavnua eival os katdotaon
QVaOTOARG Aettoupyiag;

Av kal n 086vn kai 1o & dev eival avappéva,
natioTe Tov SIaKOTTTN AlToupyiag.

3

« Eivat owotd ouvOedepévo To KaAwdIo peVATOC

VL"."...
A

AV TO TPOBANUA TTAPAPEVEL QVATPEETE OTOV
Obnyo xprotn.

foriyopn Asttoupylia

NapouciaotnKav eUMAOKEG
XapTiov

AQAIPETTE TNV EUMAOKI XaPTIOU akoAouBwvTag
TG 0dnyieg mou epgaviovtal otnv 0Bdvn.

Motote Kouprt, avoiEte eumtpée kdAuppa.

Mponyoupev. 117

AvTIKATAOTACN TNG KACETAG
ypaetn

AVTIKOTOOTAOTE TNV KAOETA YPAP(TN
akoAouBwVTAC TIC 0dnyieg Tou ugaviovtal oTnv
oBovn.

Matote KoupT, aVOIETE eUTPOG KAAUMHAL.

Mponyoupev. 1/4

ApP1OUSC HOVTENOU TNG AVTOAANOKTIKAG
KOQOETaG ypa@itn

- Canon Cartridge 057

- Canon Cartridge 057 H
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MNapdptnua

INUAVTIKEG 0dnyieg
ac@alelag

To napov eyxelpidIo MEPIYPAPEL HOVO TTPOEISOTIOINTELG KAl
TIPOQUAGEELC YIa TNV EYKATACTAON Kal TV Tpogodooia
pevpatoc. OpovtioTe va SlaBAOETe eMMONG TIG «XNHAVTIKEG
odnylec aopaieiag» mou meptypdpovtal otov Odnyo
xprot.

AnNPOEIAONOIHAZN

YoSnAWVEL TIPOEIGOTOINON YIa AEITOUPYIES TTOU
propel va odnyrnoouv og BAvaTo i TPAUHATIONO
ATOHWY, £Gv OV EKTENEOTOUV OWOTA. Ma va
XPNOILOTIOIE(TE TN OUOKEUN e AoPahela, va SiveTe
TIGVTA TTPOCOXT OE QUTEG TIG TTPOEIBOTIOINCELG,

AnPOzOXH

YToSnAWVEl TPOQUAGEN Yial AETOUPYIEC TTOU UMOpEt
va o8nyrioouv og BavaTo r TPAUHATIONS ATOHWY,
£av Sev EKTENEOTOUV OWOTA. a va XPNOIHOTOLETE TN
OUOKELN HE aopAAela, va SIVETE TIAvTa TPOOOXT OE
QUTEC TIG TTPOQUAAEELC.

@ SHMANTIKO

YmoSnAWVel anaITHOEIS Kal TIEPIOPICHOUG
Aettoupyiac. Opovtiote va Slapdoete autd Ta
OTOIXEIQ TIPOOEKTIKA YIa VAl XEIPICEDTE TN CUCKEUT
OWOTA Kal va ano@uyete BAGBN oTn OUOKeUN 1y g
1Bloktnoia.

Eykatrdotaon

[1a val XPNOIUOTIOICETE QUTHV T CUOKEUN UE ACQANEI
Kat Gveon, SIaBACTE IPOOEKTIKA TIC AKOAOUBDEG
TIPOQUAGEELC Kal EYKATAOTAOTE TN OUOKEUN OF éva
KATAMNAO PéPOC.

A\NPOEIAOMOIHASN
MnVv €YKOTAOTAOETE TN GUOKEUN| OE HEPOC OTTOU UTIAPXEL
Kivouvog WwTIAG 1 nAektpomAnéiag

+ Y€ HEPOG OO Ol OTTEC EEQEPIOHOU ival
UMAOKAPIOHEVEG (UMEPBOAIKA KOVTA OE TOIXOUG,
KpeRatia, kavamédec, XaNd 1 TapOpoLa QVTIKEIHEVQ)
2€ PEPOG e bypaaia ry okévn
S € HEPOC TIOU glvall EKTEBEINEVO OTO APECO PG TOU
Ao 1| O€ EEWTEPIKD XWPO
Se Pépog mou exTiBeTal oe LPNAEG BepoKPATiES
S € HEPOG TTOU Elvall EKTEDEINEVO OE YUUVES PAOYEG
Kovta o€ owvémnveupa, SIGAUTIKA PITOYIAE 1) GMEG
EVPAEKTEG OUO(EC

AN\EG TIPOEISOTIOINCELG

« Mnv ouvSEETE [N eyKeKpIEVa KaAWSIa OE QUTHY TN
OUOKEU. EQV KAVETE KATI TETOLO, UMOPE( va TIPOKANOE(
TIUPKAYIA 1} NAeKTPOTANEaL.
Mnv tonoBeteite mepidépata kal AN PETOMIKA
avTikeipieva ry Soxela pe uypd mavw ot cuoKeur). Eav
TA NAEKTPIKA HEPN OTO ECWTEPIKO TNG OUOKEUNG
£pBouv o€ emagn e EEveg ouoieg, pumopei va
TIPOKANBEl TupKayld 1y nAektpommAngia.
OUOKEUT, QMOCUVEETTE TO PIG TOU KaAwSiou PEVHATOC
arnd v mpia eVaMNACCOUEVOU PEVHATOC KAl
ETMKOWVWVNAOTE [E TOV TOTIKO £60UOI0S0TNHEVO
avimpoowno g Canon.

AnNPO3OXH

Mnv €yKQTAOTHOETE TN CUCKELN 0T akdhouba pépn
H ouokeur| evEEXETal val TIEOEL, TTIPOKAAWVTAC
TpaupaTiIopod.

« AoTtabég onpeio

« Mépog mou ival ekTeDelpévo oe Kpadaopoug

AMEG TIPOQUAAEELG

+ Kata tn HETapopa NG OUOKEUNG, aKOAOUBNOTE TG
0dnyleg oto apdv eyxelpidio. EGv n ouokeun
peTapepBel pe AaBog TpoTo, EVOEKETal Va TTEDEL,
TIPOKAAWVTAG TPAUHATIONO.
Katd tnv eykatdotaon tng OUOKEUNG, TPOOEETE va pn
HOYKWOETE TA XEPIO 0OG QVAPEST OTN CUCKELH Kal TO
Sanedo 1) Tov ToiX0. AV GUHBEL KATI TETOLO, UMOPE! va
TIPOKANBE! TPAUHATIONAC.

ATIOQUYETE XWPOUG HE KAKO AEPIOHO

AUTH 1 ouoKeur Tiapdyet 6ov Kat GANa TipoiovTa
EKTTOUTTAG, OE HIKPH TTOOOTNTA, 0TN SIGPKELD TNG
KaVOVIKAG Aertoupyiag Tng. AUTEG ol eKTTOUTTEG Sev eival
emPBAapeic yla tv vyeia. QoTOC0, N TAPOLGIa TOUE (CWG
YIVELTTIO QloBNTH MelTa armé mapateTapévn xpron
£pyaoieq peyaAng mapaywyrig, o€ SwudTa pe Kako
£€aEPIONO. ZUVIOTATAL VA TIPAYHATOTOLETAl CWOTOG
£€QEPIOPOC TOL SWHATIOU OTIOL AEITOUPYEL N CUOKELN, Yiat
™ Slatr)pnon evédg GveTou epyactakou mepIBANOVTOG.
Eniong anoguyete puépn dmou Ta atopa Ba ektiBevial oTig
EKTTOUTTEC TNG OUOKEUNC.

Tpogodoacia Peuparog
A\NPOEIAOMOIHAZN

« Na xpnolpomnolgite TAvVTa TPOPOSOTIKO TTOU va MANEOL
TIC KABOPIOHEVES QTTAITATEIG TAONG. Y€ avTiBeTn
TIEQITTWON, UMOPEL va TTPOKANBE TTUPKAYIA Iy
nAektpomnéia.
H ouokeur| mpénel va eival ouvdedepévn oe pia mipida
e ouvdeon Yeiwong amd To MapexOHEVO KaAWSIO
Tpopodoaiag.
Mnv xpnotpomoleite kahwdia pevpatog mépav Tou kahwdiou
PEVHATOC TTOU TIPEXETAl, KaBWw UMopel va TokANBel
TUpKay!d 1) nAektpomntia.
To mapexdpevo kaAwdio pevpatog mpoopiletal yia
XPrON HE QUTHV TN OUOKEUT). Mnv OUVOEETE TO
KOADSIO PEVHATOG OE ANNEG CUOKEUEG,
Mnv TpomoToINGETE, TPAPNEETE, AuyioeTe pe Suvapn 1y
EKTENETETE OMOIASATIOTE AN EVEPYELQ TTOU UITOPET val
TIPOKAAEDEL BAARN 0TO KaAWSIO peUpaToG. Mnv
ToToBeTE(TE BapIld VTIKEIpEVA TIAVW 0TO KAAWSIO
peLVHATOC. EQV TO KaAWAI0 pevpaTog UMooTel {npid,
evdéxeTal va mpokAnBel mupkayid ry nAektpomingia.
Mnv GUVSEETE 1| AMOOLVEEETE TO PIG TOU KaAwd{ou
PELATOG HE LYPA XépLa, KaBWG UTopEel va TIPOKANBE
nAekTpomAngia.
Mnv xpnotporoteite kahwdia eméxktaong ry moAumpIla
JlE TN ouoKeun. Edv KAVETE KATI TETOLO, TTOPE( va
TPoKANOEl TupKayld 1y NAektpomAngia.
Mnv TUNIYETE 1} SéveTe To KaAWSIO PEVHATOC OE KOO,
KaBW¢ pmopel va mpokAnBel mupkayla r
nAektpomAngia.
Eloayayete mipwe To @I Tou Kahwdiou peupatog
péoa otV mpiCa eVONACOOHEVOU PEVHATOC, Y€
avtiBeTn mepimwon, Propel va mpokAnBei mupkayid ry
nAektpomnéia.
AQAIPETTE MAPWE TO PIG TOU KaAwSIOL PEVATOC Ao
TNV mpiCa eVaMaoOOHEVOU PEVHATOG KATA TN
Slapkela katayidac. 2 avtiBetn mepimwon, Ymopet
va mpokAnBei mupkaytd, nhektpominéia ri BAARN ot
OUOKEU).
BePaiwbeite 6T n Tpopodosia TG CUCKEUNC yivetal pe
ac@dalela Kat 0Tt n 1don TG ival otabepn.
AlaTnPAOTE T KAADSIO PEVHATOS HAKPLA Ao TINYN
BeppodtnTac. Edv Gev 10 KAVETE, N £MOTPWON TOU
Kahwdiou PELHATOG UMOPEL va MWOEL TIPOKAAWVTAG
TIUPKAYLA 1) NAEKTPIKO OOK.

ATOQUYETE TIG TAPAKATW KATACTACEIG:
Edv aokroete umepBoAIkr SUvapn O0TO TUrHa OUVEESNG
Tou KAAwSIOL PEVATOC, UMOPE] va TTPOKANETETE BAARN
070 KAAWSI0 PELUATOG 1 HITOPE( va amoouvdeBouv Ta
KaAWSIa 0TO EOWTEPIKO TNG OUOKELNC. AUTO Ba Umopovoe
Va TIPOKANEDEL TTUPKAYIAL.

« JUXVEG OUVOEDEIC Kal amOOUVEETELG TOU KaAwbiou
PEUHATOC.
Maparmdtnua 6To KAAWSIO PEVHATOC,
Kaun tou kaAwdiou peuATOC KOVTA OTO TUAKA
oUvSeong Kat doknon ouvexoUg rieong otnv mipida r
07O Tppa ouvdeonG.
Epappoyr) umepBoAikric SUvapng oTo @Ig Tou
kahwdiou pevaToG,

AnPOzOXH

Eykataotiote autd To pnxavnua Kovtd otnv mpida kat
QAPACTE EMOPKT XWPO YUPW amd TO @IG, £T0 WOTE Va
UMOPE(TE VA TO AMOOUVEECETE EUKONA OE TIEPITTTWON
EKTOKTNG avaykng.

Xelpiopog

AnpPosoxH

Ao@dhela aktivopoliag Aéilep

AuTd T0 TPOIdV éxel moTomolnBel otnv Katnyopia
TipoiovTwyY Méilep 1 olpewva e ta mpdtura IEC60825-
1:2014 ka1 EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

H aktiva Méilep pmopel va sivat emBAaBnie yia 1o
avBpwrvo owpa. Epooov N aktivoBolia mmou ekVETal
OTO EOWTEPIKO TOU TTPOIOVTOG TTEPIOPICETAL EVIOG TWV
TIPOOTATEUTIKWV TTEPIBANUATWY Kal TwV EEWTEPIKWV
KaAUppATWY, N aktivoPBolia Aéilep Sev pmopel va eEENOeL
Qmo TN GUOKEUT KaTa TN SIGPKEIQ TNG AelToupyiac, Ma Ty
AoPANeld 0, SIaPAOTE TIG AKOAOUBEC Tapaypapoug Kat
akohoUBNoTE TIC 0dnyleg.

« MOTE pnv avolyete KONOPUATA ANa aroé autd ou
TIPORAEMOVTAL OTa EYXEIPISIA VIO QUTH T GUCKEL).
Edv n aktiva Méilep Slapuyel kat £pOet Oe EMaQr pe Ta
HATIa 0ag, N €KBE0N auTr EVOEXETAL VA TIDOKANEDEL
BA&BN ota pdtia oag.

H xprion xelplotnpiwv kat pubpicewv f n extéleon
EVEPYEIWV SIAPOPETIKWV Ao QUTEC TIOU
TIEPYPAPOVTAL OTO TIAPOV EYXEIPIBIO, EVOEXETAL VOt
odnyroel o ékBeon o€ emikivouvn aktivoBoAia.

Mpoooxn - AktivoBolia Aéilep

CAUTION -GS isaaniee
ATTENTION- 2281

ZUMBOAA OXETIKA HE TNV ACPAAELD
I Alokdmng Asttoupyiac: ©éon evepyonoinong ("ON")
O Alakomtng Aertovpylag ©on amnevepyomoinong ("OFF")
d) koINS Aetoupyiac: ©£on avapovrig ("STAND-BY")
(D AlakOTTNG evaMayic L Evepyoroinon ("'ON") I
Anevepyonoinon ("OFF")
@ AKPOSEKTNG TIPOOTATEUTIKAG Yelwong
5T0 E0WTEPIKO UMAPKEL eMikivouvn Taon. Mnv
/N avolyeTe G\\a KAAUULATA EKTOC QTG AUTA TTOU
TPORAEMOVTaL OTIC 08NYleC.
MPOZOXH: Kautr) emgaveia. Mnv ayyilete.
E€omhiopog Katnyopiag I
Kivoupeva pépn: Alatnpe(te Ta H€PN TOL CWHATOG
HaKptd amd Ta KIVoUHEVA €PN
MPOZOXH: Mmopei va mpokUPel nhektpomAngia.
AnoouvSEoTe OAa TA PIG KaAwSiwv PELHATOG and
v mpila.
é Ymapyouv axpned akpa. Mnv minotadete ta penn
TOU OWHATOE GAG OTA AlXHNPE AKpa.

Wi B ER

[ZHMEIQXH]

Oplopéva amo ta ouPBoAa mou mapoucidoval
TIapanavw eVEEXETAL VAl LNV Elval EMKOMNNUEVA
avANoya HE TO TTPOTOV.

Avalwaotpa

AHPOEIAOI'IOIHAZN

Mnv anmopp(mTeTe TIG XPNOIUOTOINHEVEG KAOETEG
YPAGITN O€ YUPVEG GAOYEC. ETtiong, unv
amoBnKeVETE KAOETEC ypapiTn 1) XapTi OE PéEPOC
TIOU €lvall EKTEDEIUEVO OE YUVEC PAOYEC. AUTO
UTTOPE( val TIPOKONEDEL AVAPAEEN TOL Ypapitn 1y
TOU XapTIoU Kal va 08nynoel Oe TupKayld ry
eykavpata.

Znpeiwon

‘Ovopa mpoidvTog

Ot KavovIopol ao0@ANELNS amattoly TV
KOTaxwpenon Tou ovOUATOG TOU TPOIOVTOG,

3 € OPIOUEVEC TIEPIOKES TIWANONG AUTOU TOU
TIPOIOVTOC, EVOEXETAL VA EXOUV KaTaXwPENOEl Ta
TIAPAKETW ovéuaTa mou epgaviCovTal péoa oe
TapévOeon.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

ATTAITACELG NAEKTPOUAYVNTIKAG oupBatdTntag
(EMC) tng Odnyiag E.K.

AUTOC 0 €E0TMOHOG CUPHOPPWVETAL HIE TIG
Baoikég amaitioelg TeP! NAEKTPOUAYVNTIKAG
oupBatétntag e Odnyiag E.K. Anhdvoupe ot
QUTO TO TTIPOIOV KAAUTTTEL TIC QTTAITHOELG
nAektpopayvnTikig oupBatotntac (EMC) tng
Odnylag EK, étav n ovopaoTikr Taon Tou
NAEKTPIKOV pelpaTog ivat 230V, 50 Hz, av kain
OVOUAOTIKY) TAON AETOLPYIag Tou MPOIOVTOG lval
220 éwg 240V, 50/60 Hz. Anarteitat n xprion
BwpakIopévou KaAwdIoL TIPOKEIEVOL aUTA N
OUOKEUN VA KAAUTITEL TIC TEXVIKES AMAITAOELG TTEP(
nAektpopayvnTikig cupBatotntac (EMC) tng
Odnylag EK.



08nyieg yia ta AmoAnTa HAEKTPIKOU Kat
HAextpovikou E€omhiopov (AHHE) kat yia Tig
umatapieg

Mmopeite va Bpeite MANPOPOPIEC OXETIKA UE TIG
Obnyiec yia ta AndEAnTa HAekTpIKOU Kal
HAektpoVIKOU E€omAiopoU (AHHE) kat yia Tig
HAekTPIKEC ZTHAEG OTOV TEAeuTaio OBNYO xproTn
(eyxelpidlo HTML) otov 1otéTomo ¢ Canon
(https://oip.manual.canon).

KavovioTikég mAnpo@opieg acuppatou
TomikoU SikTuou

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepKAeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccun: leknapauma cooteetcTama NO
A-M[IPO-5398 o1 28.05.2018 roaa, fAenicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpuposaHa B
QepepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smeérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohl4seni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapovoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOHOG
OLHHOPPWVETAL e TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARpeg Kelpevo TG SrAwong
OLUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEC OLXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méylotn 1oxug padloouxvotntag 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc,, déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym o$wiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywg 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE e disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka $1
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm
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Mapdptnpa

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrotovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa féljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacTosuwoto Canon Inc.
[leKnapvpa, 4e ToBa CbopbKeHue e B
cvoteeTcTBye C [InpekTtra 2014/53/EC.
LanocTHnAT TekcT Ha EC geknapauvaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE Aa Ce HaMepW Ha CleaHus
NHTEPHET afpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundurkaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagrmoyecTtoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije beZi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtai LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erkleerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pé felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med Iysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi &
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tionisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

AnAwon Amormoinong

+ OLTIANPOPOPIEC OE AUTO TO £yYPAPO
UTTOKEIVTAL OE OANAYEG XWPIG TTpoeldomoinon.

« CANON INC. AEN TAPEXEI KANENOS. EIAOYY.
EMMMYHXH XXETIKA ME AYTO TO YAIKO, PHTH H
MH EKTOX AMO AYTES MOY MAPEXONTAI XTO
MAPON EITPA®O, NEPINAMBANOMENQN,
ENAEIKTIKA, ETTYHZEQN A THN
EMIMOPEYZIMOTHTA, THN KATAAAHAOTHTA
TA SYTKEKPIMENO SKOMO H XPHSH, KAOQS.
KAITIATHN TMAPABIAZH AIKAIOMATON.
CANON INC. AEN OEPEI EYOYNH A AMESES,
SYMOTOMATIKES. H IMAPEMOMENEY. ZHMIEY
OMNOIA>AHMOTE OYZHZ, OYTE IMNA ANQAEIES
H YOISTAMENA EZOAA MOY OOEIANONTAI 5TH
XPHZH TOY MAPONTOX MPOIONTOX.

Eikoveg Kal 000VEG TTou XpnotpomnolovvTal 6To
mapdv eyxelpidlo

Ol elkOVEG Kal ot 08OVEE TTOU XpNoIomolouvTal
OTO POV eyXEPIOI0 TIPOEpPyKovTal amd To
LBP228x, ekTd¢ av opiletal SIapopeTIKA.
Epmopikd Zripata

H ovopaocia Mac givai epmopiké orjua tng Apple
Inc.

Ot ovopaoieg Microsoft, Windows, Windows Vista,
Windows Server, Internet Explorer, Excel kat
PowerPoint eivat eymopikd orpata ry orjpata
katatebévta tne Microsoft Corporation oTig
Hvwpéve MoATeieg ry/kat AMNES XWPEC.

ANEC OVOUAGIES TTPOIOVTWY 1| ETAPEIWV OTO
TIAPOV UMOPE( va eival EUMOPIKA OrpaTa Twv
QVTIOTOIKWVY KATOXWV TOUG.

NOYIGUIKO TPITWV KATAGKEVACTWV

AUTO 0 TTpoidy Canon (to «[POION»)

TIEPNAUBAVEL AEITOUPYIKES LOVADEC AOYIOUIKOU

TP{TWV KATAOKELAOTWY. H Xprion kat n dlavour

AUTWY TWV HOVASWV AOYIGHIKOU),

OUUTEPINALBAVOUEVWY TUXOV EVNEPWOEWY TOUG

(eegric Ba avapépovtal cUNOYIKE WG TO

«AOT1ZMIKO») umokevTal oTig mpoUmoBEcelg

adelag xpriong (1) éwg (9) mo katw.

(1) Zupowveite 61 Oa CUUHOPPWVEOTE HE KAOE
LOXUOVTA VOO ENEYXOUL TWV EEQYWYWV,
TIEPIOPIOPOUG I} KAVOVIOLOUG TwV
EUMAEKOHEVWV XWPWV OE TIEPITTTWON TIOU
auté 1o MPOION amocTael, petapepBel ry
e€ayBei o€ kamola xwpa, mepNapBavouévou
Tou AOIMZMIKOY.

(2) OukdToyot Twv Sikaiwpdatwy Tou AOTZMIKOY
Slatnpouv anod kabe amoyn Tov TiTtho, TNV
18loKkTNola Kal Ta SIKAIWUATA TIVEUATIKAG
1Bloktnoiag yia to AOTIZMIKO. Extoc av
TPOPBAENETAL PNTA GTO TTAPOVY, Kapia ddela fy
Sikaiwpa, pnTé 1 ol Ed, Sev LETAPEPETAL
ekxwpEeiTal d1a Tou TapdVTOC amod TOUG
Sikatouyoug Tou AOTIZMIKOY oe £0d¢ yia
Kapia mveupatikr ISloKTnoia Twv SiKaloUxwy
Tou AOTIZMIKOY.

(3) H xprion tou AOTEZMIKOY emtpénetal
QMOKAEIOTIKA e TO «[TPOIOND,

(4) Agv pmopeite va eKYwPENOETE, TTAPOKWPIOETE
v adela, Slabéoete atnv ayopd, SlaveilieTe iy
uetaBipdoete 1o AOTZMIKO o€ kavévav Tpito
XwpIC TNV MPonNyoUHEVN £yypagpn cuvaiveon
Twv Sikatouxwv Tou AOTZMIKOY.

(5) Mapd Ta doa AVaPEPOVTAL AVWTEPW,

emtpénetal n petagopd tou AOIMZMIKOY

HOVOV EQOOOV (0) EKXWPENOETE OAQ TA

Sikaihpatd oag 6aov a@opd o MPOION Kat

O Ta SIKAIWHATA KAl TIG UTTOXPEWOELS BATEL

TWV 6pwv oTov ekdoxéa Kal (3) o ev Aoyw

ekBOXEAC ONAWOEL OTI CUUPWVEL Kal

SeopeveTal amd GAOUC aUTOUG TOUS GPOUG.

AmMayopeUETaL N AMOCLUTIANGN, N

QVAKATAOKEUT TOU Tinyaiou rj Tou

QVTIKEIUEVIKOU KWAIKA 1] N UE OTIOIOVENTTOTE

ANV TPOTIO PETATEOTTH TOU KWEIKA TOU

AOTIZMIKOY o€ popery avayvwolpn amd Toug

avBpwmouc.

AmnayopeUetal n Tpomomnoinon, n

TIPOCAPHOYH, N METAPEAON, N evolkiaon, n

ekpioBwon 1y o davelopodg Touv AOTIZMIKOY 1y

n Snuioupyia mapaywywv épywv BAcel Tou

AOTIZMIKOY.

(8) Agv €xete Sikaiwpa va KaTapyrnoeTe 1 va
SnpIoupYAOETE EEXWPIOTA avTiypagpa Tou
AOTIEZMIKOY a6 to MPOION.

(9) Aev oag mapaywpeital ddela xpriong Tou
Taripatog tou AOTEZMIKOY rmou eivat
QVAYVWOIHO armd Toug avBpwoug (o nyaiog
KwoIKag).

(6

(7

Mapd Ti¢ mpoUmobécelc (1) €wg (9) 1o mavw, To
MPOION mep\apBAvel AEITOUPYIKES HOVASES
AOYIOUIKOU TRITWV KATAOKEUATTWY TIOU
OLVOSEUOLV TIG ANEC TTPOUTTOBEDEIG AdEIag
XPONG KAl QUTEG OL AEITOUPYIKES LOVASES
AOYIOUIKOU UTIOKEIVTAL OTIC GANEG TIPOUTTIOBETEIG
adelag xpriong.

AvaTpEETe OTIG ANEC TPOUTTOBEDEIC AdEIag
XPNONG TWV AEITOVPYIKWOV HOVASWY AOYIOUIKOU
TP{TWV KATAOKEVAOTWY TIOU TIEPLYPAPOVTAl OTO
Mapdptnua tou Eyxelpidiov yia 1o avtiotolo
MPOION. Auté To Eyxelpiio eivai Slabéoipo otn
SlevBuvon https//oip.manual.canon/.

Me tn xprion tou MPOIONTOS, Bewpeital ot
OUHQWVEITE PE ONEC TIC IOXVOUOEC TIPOUTIOBEDELG
adelag xpriong. Edv ev CUHPWVEITE PE AUTEC TIG
TIPOUTIOBE0EIC ABEIOG XPIONG, ETIIKOWVWVIOTE UE
TOV QVTITPOOWTTO 0€PPIC 0ag.
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Hurtig betjening

I Saet maskinen i gang fra betjeningspanelet

Udformningen af betjeningspanelet kan variere alt efter maskinens model. Beskrivelserne i denne vejledning af

betjeningspanelet tager udgangspunkt i model LBP228x.

Maskine (LBP228x)

Betjeningspanel

s

(tasten [Energisparer])

(tasten [Hjem])

Display (skaerm)

Maskine (LBP226dw / LBP223dw)

Betjeningspanel

Ve

(tasten [Hjem])

(tasten [Tilbage])

Numeriske taster

) — =

Display (skaerm)

(tasten [Energisparer])
AV <>

(tasten [Ryd))
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Navigation i menuen

Hurtig betjening

Veelge emner eller flytte markgren blandt
menuemnerne

Veelg et emne med [A]eller [V ].

Tryk pa GBI eller [p] for at fortseette til naeste hierarki.
Tryk pa eller [« for at returnere til foregdende
hierarki.

Metode til tekstindtastning

Bekreefte indstilling

Tryk pd BI4. Hvis <Anvend> vises pa displayet, skal du
dog veelge <Anvend> og derefter trykke pa IA.

Skift indtastningsfunktion
Tryk pa for at skifte indtastningsfunktion.

Indtastningsfunktion Tilgeengelig tekst
<A> Store alfabetiske bogstaver og symboler
<a> Sma alfabetiske bogstaver og symboler
<12> Tal

Indtastning af tekst, symboler og tal

Indtast med numeriske taster eller @3 .

Flytte markegren (indtaste et mellemrum)
Tryk pa [« eller [»] for at flytte markaren. For at
indtaste et mellemrum skal du flytte markearen til
slutningen af teksten og trykke pa [» 1.

Slette tegn

Tryk pd . Hvis du trykker pa og holder den nede,
slettes alle tegn.

. Udskrivning

1.

~N O L MW

J-N-N-N-N-N-N-N- NN

Abn dokumentet, der skal udskrives, og veelg programmets
udskrivningsfunktion.

. Veelg printerdriveren til maskinen, og veelg [Indstillinger] eller

[Egenskaber].

. Angiv papirstarrelsen.

. Angiv papirkilden og -typen.

. Angiv udskrivningsindstillingerne efter behov.
. Veelg [OK].

. Veelg [Udskriv] eller [OK].

Indtastningsfunktion: - Indtastningsfunktion:  Indtastningsfunktion:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL ikl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXyZ 9
AOA *08 0

(mellemrum) @./-_17&$%#()
(<> +=" A\

(ikke tilgaengeligt)

o sonder ] [t

Nyttige
udskrivningsindstillinger
H 2-sidet

mNpal

m Heefteudskrivning

Find oplysninger i

2 "Hjeelp" i printerdriveren
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Hurtig betjening

I . f . Find oplysninger i
I &gnlng a paplr 2 "llegning af papir" i brugervejledningen
lleegning i papirbakken lleegning i universalbakken
1 Treek papirbakken ud. 1

\‘ﬁwms

2
r= [

2"

2
5

o

)

...’P
24
/Qy)

Op hertil

3 &7
%

4 Skub papirbakken ind i maskinen.

Hvis du ileegger papir af en anden sterrelse eller ,‘(7
type end den, der var far, skal du sikre dig at
&ndre indstillingerne.

5 Tryk pa @, og veelg <Papirindstillingers.

5 Angiv papirstarrelsen og -typen i henhold til

6 Angiv papirstarrelsen og -typen i henhold til skeermbilledet.

skeermbilledet.
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Hurtig betjening

Hvis der er opstaet et problem

\I?ic;zlt(;;er ud til, at maskinen ikke Der er opstaet et papirstop

Kontrollér falgende. Ryd papirstoppet i henhold til anvisningerne pa
skeermen.
« Er maskinen teendt?

« Er maskinen ude af slumretilstand? }
Tryk pa knappen og &ben frontdaekslet.

Tryk pa stremkontakten, hvis bade displayet og
d ikke lyser.

-. Forrige 11
7

Udskiftning af tonerpatronen
Udskift tonerpatronen i henhold til anvisningerne
- Er stramledningen tilsluttet korrekt? pa skaermen.

Tryk pa knappen og aben frontdaekslet.

% —= Forrige /4

Modelnummer til udskiftning af

tonerpatron
Hvis problemet ikke forsvinder, henvises til - Canon Cartridge 057
brugervejledningen. - Canon Cartridge 057 H
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Tillaeg

Vigtige sikkerhedsanvisninger

Denne manual beskriver kun advarsler og forholdsregler
for installation og stremforsyning. Serg ogsa for at laese
"Vigtige sikkerhedsanvisninger’, der er beskrevet i
brugervejledningen.

A\ ADVARSEL

Angiver en advarsel vedrarende betjening, der kan
resultere i personers ded eller kvaestelser, hvis den
ikke udferes korrekt. Veer altid opmaerksom pa disse
advarsler, nar du betjener maskinen.

A\ FORSIGTIG

Angiver en advarsel vedrarende betjening, der kan
resultere i kvaestelse af personer, hvis den ikke
udferes korrekt. Veer altid opmaerksom pa disse
advarsler, nar du betjener maskinen.

O viGTIGT

Angiver krav og begraensninger i forbindelse med
betjening. Serg for at laese disse punkter grundigt, sa
du kan betjene maskinen korrekt og undga
funktionsfejl eller skade pa ejendele.

Installation

For at bruge denne maskine p& en sikker og problemfri
made skal du laese folgende forholdsregler og installere
maskinen pa det rigtige sted.

A\ ADVARSEL
Installer ikke pa et sted, der kan medfere ildebrand eller
elektrisk stod
« Et sted, hvor ventilationshullerne er blokerede (for teet
pa vaegge, senge, sofaer, teepper eller lignende
genstande)
- Etfugtigt eller stovet sted
« Et sted, der er udsat for direkte sollys, eller udenders
« Et sted, der udseettes for hoje temperaturer
« Etsted, der er udsat for dben ild
« I naerheden af alkohol, fortynder eller andre brandbare
stoffer

Andre advarsler

« Brug ikke ikke-godkendte kabler til maskinen. Dette
kan medfere brand eller elektrisk sted.

« Placer ikke halskaeder eller andre metalgenstande eller
beholdere fyldt med vaesker pd maskinen. Hvis
fremmedlegemer kommer i kontakt med elektriske
dele inden i maskinen, kan det medfare brand eller
elektrisk stad.

« Hvis der kommer fremmedlegemer ind i maskinen,
skal du traekke stremstikket ud af stikkontakten og
kontakte din lokale autoriserede Canon-forhandler.

AFORSIGTIG

Installer ikke pa folgende steder
Maskinen kan falde ned eller vaelte, hvilket kan give
personskade.

« En ustabil overflade

- Sted, hvor der er vibrationer

Andre forholdsregler

+ Nar du bearer denne maskine, skal du felge
instruktionerne i denne vejledning. Hvis den baeres
forkert, kan den falde ned og medfere personskade.

« Nar du installerer denne maskine, skal du vaere
omhyggelig med ikke at fa haenderne i klemme
mellem maskinen og gulvet eller vaeggene. Det kan
medfere personskade.

Undga darligt ventilerede lokaler

Denne maskine genererer en lille smule ozon og andre
udledninger under normal brug. Disse udledninger er ikke
skadelige for helbredet. De kan imidlertid vaere maerkbare
ved leengerevarende brug eller lange produktionskersler i
rum med darlig udluftning. For at opretholde et bekvemt
arbejdsmiljo anbefales det, at det rum, hvor maskinen
betjenes, udluftes ordentligt. Undgé ogsa steder, hvor
personer ville blive udsat for emissioner fra maskinen.

Stremforsyning

A\ ADVARSEL

« Brug kun en stremforsyning, som lever op til de
angivne krav. Ellers risikerer du brand eller elektrisk
sted.

« Maskinen skal veere tilsluttet en stikkontakt med
jordforbindelse med den medfelgende elledning.

« Anvend ikke andre netledninger end den
medleverede, da det kan medfaere brand eller elektrisk
stod.

« Den medfelgende netledning er beregnet til at blive
brugt til denne maskine. Kobl ikke netledningen til
andre enheder.

« Undlad at éendre, traekke i, bgje hardt eller udfere
andre handlinger, der kan beskadige netledningen.
Placer ikke tunge genstande pa elledningen. Hvis
netledningen gdelaegges, kan det medfgre brand eller
elektrisk stod.

+ Du ma ikke iseette eller traekke stremstikket ud med
vade haender, da det kan medfare elektrisk stad.

« Brug ikke forleengerledninger eller multistik med
denne maskine. Dette kan medfere brand eller
elektrisk stad.

« Undlad at pakke netledningen sammen eller binde
den i en knude, da det kan medfere ildebrand eller
elektrisk sted.

« Seet elledningen helt ind i stikkontakten. Ellers risikerer
du brand eller elektrisk stad.

« Fjern stramstikket fra stikkontakten under tordenvejr.
Ellers risikerer du, at der opstar brand, elektrisk stad
eller skader pa maskinen.

« Serg for, maskinens stremforsyning er sikker og har en
stabil spaending.

« Hold elledningen borte fra alle varmekilder. Ellers
risikerer du, at elledningens belaegning smelter, hvilket
medfgrer brand eller elektrisk stad.

Undga felgende situationer:

Hvis der paferes for meget belastning pa elledningens
forbindelsesdel, kan det beskadige elledningen eller
ledningerne inden i maskinen kan blive afbrudt. Dette kan
forérsage brand.

« Hyppig tilslutning og frakobling af elledningen.

« Atsnuble over elledningen.

« Elledningen er bukket i nzerheden af
forbindelsesdelen, og stikkontakten eller
forbindelsesdelen udsaettes for kontinuerlig
belastning.

« Anvendelse af for stor kraft pa stremstikket.

AFORSIGTIG

Installér maskinen teet pé stikkontakten, og serg for, at der
er tilstraekkelig plads omkring stremstikket, sa det hurtigt
kan tages ud i nedstilfeelde.

Handtering
AFORSIGTIG

Lasersikkerhed
Dette produkt er bekraeftet som et klasse 1-laserprodukt i
IEC60825-1:2014 og EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstrélen kan veere skadelig for mennesker. Da den
straling, der udsendes inde i produktet, er fuldstaendigt
indesluttet af et beskyttelseskabinet og eksterne deeksler,
kan laserstrélen ikke undslippe maskinen i nogen fase af
brugerbetjeningen. Det er vigtigt, at du laeser folgende
bemaerkninger og anvisninger om sikkerhed.

« Abn aldrig daeksler ud over dem, der er anvist i
vejledningerne til denne maskine.

« Hvis laserstralen skulle slippe ud og ramme gjnene,
kan dette beskadige dine gjne.

« Anvendelse af indstillinger, justeringer eller udferelse
af andre fremgangsmaéder end dem, der er angivet i
denne vejledning, kan medfere eksponering for farlig
straling.

Lasersikkerhedsforholdsregler

Sikkerhedsrelaterede symboler
I Afbryder: “TANDT"-position

QO Afbryder:“SLUKKET"-position

(') Afbryder:"STANDBY"-position

® Trykkontakt l”T/‘ENDT"l”SLUKKET"

@ Beskyttende jordstik

A Farlig spaending indeni. Abn ikke andre daeksler end
dem, der er angivet.

& FORSIGTIG: Varm overflade. Undga beraring.

IE‘ Klasse Il-udstyr
Bevaegelige dele: Hold kropsdele vaek fra
bevaegelige dele

& FORSIGTIG: Der kan opsta elektrisk sted. Tag alle
|§ stremstik ud af stikkontakten.

é Der er skarpe kanter: Hold kropsdele vaek fra skarpe
kanter.

[BEMARK]
Nogle af de symboler, der er vist herover, er
afheengigt af produktet og muligvis ikke pésat.

Forbrugsstoffer

A\ ADVARSEL

Brugte tonerpatroner mé ikke bortskaffes i aben
ild. Opbevar desuden ikke patroner eller papir i
neerheden af dben ild. Dette kan anteende
toneren eller papiret og medfare forbraendinger
eller brand.

Bemaerkning

Produktets navn

Sikkerhedsbestemmelserne kraever, at produktets
navn bliver registreret.

I visse omrader, hvor produktet saelges, kan
felgende navn(e) i parentes () registreres i stedet
for.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EMC-kravene i EU-direktivet

Dette udstyr overholder de vigtigste EMC-krav i
EU-direktivet. Vi erkleerer, at dette produkt
overholder EMC-kravene i EU-direktivet ved 230V
nominel netindgang, 50 Hz, selvom produktets
normerede indgangseffekt er 220 til 240V, 50/60
Hz. Anvendelse af et skeermet kabel er pakraevet
for at overholde de tekniske EMC-krav i EU-
direktivet.

EU's WEEE- og batteridirektiver

Du kan se oplysninger om WEEE- og
batteridirektiverne i den seneste
brugervejledning (HTML-manual) pa Canons
websted (https://oip.manual.canon).

Regulatoriske informationer om tradlgst LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoATBepXKAEHVIE COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuu: [leknapauwa cootseTcTauma N
N-M[OPA-5398 ot 28.05.2018 rofa, AeNCTBUTENbHA
10 28.05.2024 ropa, 3apernctpuposaHa B
DepepanbHom areHTcTe cBA3v 07.06.2018



Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18
DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smeérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohl4seni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccién
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TAPWV €EOTTANIGIOG
OLHHOPPWVETAL He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To TMAAPEC Kelpevo TS SrAwong
OUPHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapég acvpuatou LAN (WLAN)
ZWOVEG oLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétnrac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym o$wiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywg 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka s
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

UplIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrotovej LAN

Pésmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximélny vykon réadiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, etta
tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm
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Tillaeg

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard ca acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacTosLwoto Canon Inc.
[leKnapypa, ye ToBa CbOPbKeHwe € B
cboteeTcTBMe C [lvpekTra 2014/53/EC.
LianocTHmAT TekcT Ha EC gexknapauvaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE Aa Ce HaMepW Ha CleaHns
NHTEPHET aapec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaumsa Ha 6e3xmnyHata LAN

YectoTtHa neHta(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagmoyecTtoTHa MOWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije beZi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtai LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa falgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med Iysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er { samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi 4
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tionisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Ansvarsfraskrivelse

- Informationerne i dette dokument kan aendres
uden varsel.

« CANON INC. GIVER INGEN GARANTI AF NOGEN
ART MED HENSYN TIL DETTE MATERIALE
HVERKEN DIREKTE ELLER INDIREKTE, MED
UNDTAGELSE AF, HVAD DER FASTSATTES HER,
HERUNDER UDEN BEGRANSNINGER,
GARANTIER FOR MULIGHEDEN FOR
MARKEDSF@RING, SALGBARHED, EGNETHED
TIL ET BESTEMT ANVENDELSESOMRADE ELLER
OVERTRADELSE AF IMMATERIELLE
RETTIGHEDER. CANON INC. HAFTER IKKE FOR
NOGEN DIREKTE SKADER, OPSTAEDE SKADER
ELLER FOLGESKADER AF NOGEN ART, TAB
ELLER UDGIFTER SOM F@LGE AF BRUGEN AF
DETTE MATERIALE.

lllustrationer og skaerme i denne vejledning
lllustrationer og skaerme i denne vejledning er fra
LBP228x, medmindre andet er angivet.

Varemaerker

Mac er et varemeerke, der tilhgrer Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel og PowerPoint er
enten registrerede varemaerker eller varemaerker
tilhgrende Microsoft Corporation i USA og/eller
andre lande.

Andre produkt- og firmanavne heri kan vaere
varemeerker tilhgrende deres respektive ejere.

Tredjepartssoftware

Dette Canon-produkt ("PRODUKTET") indeholder
softwaremoduler fra tredjepart. Enhver brug og
distribution af disse softwaremoduler, inklusiv alle
former for opdateringer af sddanne
softwaremoduler (samlet kaldet “SOFTWAREN") er
underlagt licensbestemmelserne (1) til (9)
nedenfor.

(1) Du erindforstdet med og accepterer at
overholde gzeldende eksportlovgivning,
restriktioner eller bestemmelser fra de
involverede lande, i tilfeelde af at dette
PRODUKT inklusiv SOFTWAREN sendes,
overfares eller eksporteres til andre lande.

(2) SOFTWARENS rettighedshavere bevarer i
enhver henseende benaevnelsen,
ejendomsretten samt de immaterielle
rettigheder til SOFTWAREN. Medmindre, som
udtrykkeligt angivet heri, ingen licens eller
rettighed hermed udtrykkeligt eller
underforstaet meddeles eller tildeles af
SOFTWARENS rettighedshavere til dig for
immaterielle rettigheder af SOFTWARENS
rettighedshavere.

(3) Du mé udelukkende bruge SOFTWAREN til
brug med PRODUKTET.

(4) Du ma ikke at overdrage, tildele underlicens,
markedsfere, distribuere eller overfore
SOFTWAREN til tredjepart uden forudgéende
skriftlig tilladelse fra SOFTWARENS
rettighedshavere.

(5) Uanset ovenstdende ma du udelukkende
overdrage SOFTWAREN, hvis du (a) overdrager
alle dine rettigheder til PRODUKTET og alle
rettigheder og pligter iht. disse bestemmelser
til erhververen og (b) erhververen accepterer
alle disse bestemmelser.

(6) Du ma ikke foretage dekompilering, reverse
engineering eller disassemblering af
SOFTWAREN eller pa anden vis reducere
softwarekoden til laeselig form.

(7) Du ma ikke at eendre, tilpasse, oversatte,
udleje, lease eller udldne SOFTWAREN eller
skabe afledte produkter baseret pa
SOFTWAREN.

(8) Du ma ikke at fjerne eller tage kopier af
PRODUKTETS SOFTWARE.

(9) Du har ikke licens til den laeselige del
(kildekoden) af SOFTWAREN.

Uanset (1) til og med (9) herover omfatter
PRODUKTET softwaremoduler fra tredjepart, der
medfelger de andre licensbetingelser, og disse
softwaremoduler er underlagt de gvrige
licensbetingelser.

Se i de gvrige licensbetingelser for
softwaremoduler fra tredjepart, der er beskrevet i
appendikset til den vejledning, der herer til
PRODUKTET. Denne vejledning er tilgaengelig pa
https.//oip.manual.canon/.

Ved at bruge PRODUKTET anses du for at have
accepteret alle gaeldende licensbetingelser. Hvis
du ikke accepterer disse licensbetingelser, skal du
kontakte din servicerepraesentant.

V_181009
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Snelle bediening

I Start de handeling vanaf het bedieningspaneel

Het ontwerp van het bedieningspaneel hangt af van het model van uw apparaat. De beschrijvingen van het
bedieningspaneel in deze handleiding zijn gebaseerd op het model LBP228x.

Apparaat (LBP228x)

Bedieningspaneel

s

(toets [Energiebesparing])

(toets [Start])

Display (scherm)

Apparaat (LBP226dw / LBP223dw)

Bedieningspaneel

Ve

(toets [Start])

(Toets [Terug])

Numerieke toetsen

(*) ' s

Display (scherm)

(toets [Energiebesparing])
AV <[4

(Toets [Wissen))

208




Navigeren in het menu

Snelle bediening

Items selecteren of de cursor verplaatsen door
de menu-items

Markeer een item met [A] of [V].

Druk op I3 of [®>] om naar de volgende hiérarchie te gaan.

Druk op @& of [ 4] om terug te keren naar de vorige
hiérarchie.

Tekstinvoermethode

Instellingen bevestigen

Druk op BI4. Maar Als <Toepassen> op het display
verschijnt, selecteert u <Toepassen> en drukt u op 4.

Invoermodus wijzigen

Om de invoermodus te wijzigen, drukt u op 0.

Invoermodus Beschikbare tekst
<A> Hoofdletters en symbolen
<a> Kleine letters en symbolen
<12> Cijfers

Tekst, symbolen en cijfers invoeren

Voer gegevens in met de numerieke toetsen of @3 .
De cursor verplaatsen (een spatie invoeren)

Druk op [«] of [»] om de cursor te verplaatsen. Als u
een spatie wilt invoeren, verplaatst u de cursor naar het
einde van de tekst en drukt u op [P ].

Tekens verwijderen

Druk op @ . Als u @ ingedrukt houdt, worden alle
tekens verwijderd.

Q Afdrukken

1. Open het af te drukken document, en selecteer de afdrukfunctie

van de toepassing.

2. Selecteer het printerstuurprogramma voor het apparaat en

selecteer [Voorkeursinstellingen] of [Eigenschappen].

. Geef het papierformaat op.

. Geef de papierbron en het papiersoort op.
. Geef de gewenste afdrukinstellingen op.

. Selecteer [OK].

. Selecteer [Afdrukken] of [OK].

~N O L MW

Invoermodus: Invoermodus: Invoermodus:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL ikl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXyzZ 9
(Niet beschikbaar) 0

(spatie) @./-_1?7&S%#()

OO<>*+=" A\

(Niet beschikbaar)

= Voorkeursinstlingen

[ ors rtinge | agnzmacio | et | P | ot

Pt

[r—

+ [Tosrmogent). [Bowsien.

1] 101

o =
[ L
Heniand0)

Ao ssn (4]0 Lisend

Handige
afdrukinstellingen
m 2-zijdig

mNopl

u Boekjes afdrukken

Voor meer informatie

2 "Help" voor het
printerstuurprogramma
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Snelle bediening

Papier laden

Papier in de lade plaatsen

Trek de papierlade eruit.

1

@
e
(]

.
.
.
.
.
.

Tot hier

4 Schuif de papierlade in de machine.

Als u overstapt naar een andere papiersoort of
een ander papierformaat, vergeet dan niet de
instellingen aan te passen.

5 Druk op &) en selecteer

<Papierinstellingen>.

Geef papiersoort en -formaat op aan de
hand van het scherm.

Voor meer informatie

> "Papier laden” in de Gebruikershandleiding

Papier in de multifunctionele
invoer plaatsen

1

2"

Q&?’”
Q/
LA

Geef papiersoort en -formaat op aan de
hand van het scherm.




Snelle bediening

Als er een probleem is opgetreden

Het apparaat schijnt niet te Er zijn papierstoringen
werken opgetreden
Controleer het volgende. Verhelp de papierstoringen volgens de

scherminstructies.
- Is het apparaat ingeschakeld?

- Staat het niet in de sluimermodus? |

Druk op de knop en open de voorklep.

Als zowel het display als &8 niet branden, druk
dan op de Aan / Uit knop.

-. Vorige 117 m
7

De tonercartridge vervangen
Vervang de tonercartridge volgens de
- Is het netsnoer goed aangesloten? scherminstructies.

Druk op de knop en open de voorklep.

Modelnummer van vervangende

tonercartridge
Als het probleem blijft bestaan, raadpleegt u de - Canon Cartridge 057
gebruikershandleiding. - Canon Cartridge 057 H
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Bijlage
Belangrijke
veiligheidsinstructies

In deze handleiding worden alleen waarschuwingen en
aandachtspunten ten behoeve van de installatie en
stroomtoevoer beschreven. Lees ook de "Belangrijke
veiligheidsinstructies" in de Gebruikershandleiding.

AWAARSCHUWING

Hiermee wordt een waarschuwing aangeduid voor
handelingen die de dood of persoonlijk letsel tot
gevolg kunnen hebben als ze niet juist worden
uitgevoerd. Voor een veilig gebruik van dit apparaat
moet u deze waarschuwingen altijd ter harte nemen.

A\VOORZICHTIG

Hiermee wordt aangegeven dat u voorzichtig moet
zijn bij handelingen die persoonlijk letsel tot gevolg
kunnen hebben als ze niet juist worden uitgevoerd.
Voor een veilig gebruik van dit apparaat moet u deze
waarschuwingen altijd ter harte nemen.

@ BELANGRIJK

Hiermee worden bedieningsvereisten en
-beperkingen aangeduid. Lees deze punten
zorgvuldig door voor een juiste bediening van het
apparaat en om schade aan het apparaat of
eigendom te voorkomen.

Installatie

U kunt dit apparaat alleen veilig en prettig gebruiken als u
de volgende voorschriften aandachtig leest en het
apparaat op een geschikte locatie installeert.

AWAARSCHUWING
Plaats het apparaat niet op een locatie die brand of een
elektrische schok tot gevolg kan hebben
« Een plek waar de ventilatieopeningen worden
geblokkeerd (te dicht bij muren of op een bed, bank,
hoogpolig tapijt of soortgelijke plaatsen)
- Een vochtige of stoffige locatie
« Een locatie die wordt blootgesteld aan direct zonlicht
of buiten
« Een locatie die wordt blootgesteld aan hoge
temperaturen
« Een locatie die wordt blootgesteld aan open vuur
« In de buurt van alcohol, spiritus of andere brandbare
stoffen

Overige waarschuwingen

« Sluit alleen goedgekeurde kabels op dit apparaat aan.
Als u zich niet aan dit voorschrift houdt, loopt u het
risico van brand of een elektrische schok.

« Plaats geen kettingen of andere metalen voorwerpen
of met vloeistof gevulde houders op het apparaat. Als
vreemde voorwerpen in aanraking komen met
elektrische onderdelen in het apparaat, kan dit leiden
tot brand of een elektrische schok.

« Als vreemde voorwerpen in het apparaat vallen, haalt
u de stekker uit het stopcontact en neemt u contact
op met uw Canon-dealer.

A\VOORZICHTIG
Plaats het apparaat niet op de volgende locaties
Het apparaat kan dan vallen, met beschadiging en/of
lichamelijk letsel als gevolg.

« Een wankel oppervlak

- Een plek die wordt blootgesteld aan trillingen

Andere belangrijke aandachtspunten

« Volg de instructies in deze handleiding wanneer u het
apparaat gaat dragen. Als u het apparaat niet op de
juiste manier draagt, kan het vallen en beschadiging
of lichamelijk letsel veroorzaken.

« Leter bij het installeren van het apparaat op dat uw
handen niet bekneld raken tussen het apparaat en de
vloer of een muur. Dit kan namelijk lichamelijk letsel
tot gevolg hebben.

Geen ruimte met een slechte ventilatie gebruiken

Dit apparaat genereert bij normaal gebruik een zeer
kleine hoeveelheid ozon en andere emissies. Deze
emissies zijn niet schadelijk voor de gezondheid. Bij
langdurig gebruik of tijdens lange productieruns in slecht
geventileerde ruimtes kunnen ze echter beter merkbaar

zijn. Om voor een comfortabele werkomgeving te zorgen,

is het raadzaam de ruimte waarin het apparaat wordt
gebruikt, afdoende te ventileren. Vermijd ook plaatsen
waar mensen bloot zouden staan aan de uitstoot van het
apparaat.

Elektrische aansluiting
AWAARSCHUWING

- Gebruik alleen een voeding die voldoet aan de
aangegeven spanningsvereisten. Als u dat niet doet,
kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg
hebben.

« De machine moet met het meegeleverde netsnoer
worden aangesloten op een stopcontact met aarding.

« Gebruik uitsluitend het netsnoer dat bij het apparaat is
geleverd, om brand of een elektrische schok te voorkomen.

« Het bijgeleverde netsnoer is bestemd voor dit
apparaat. Sluit het netsnoer niet aan op andere
apparaten.

« Het is niet toegestaan het netsnoer aan te passen, aan
het snoer zelf te trekken, het snoer met kracht te
verbuigen of andere handelingen uit te voeren
waardoor het netsnoer beschadigd kan raken. Plaats
geen zware voorwerpen op het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd raakt, loopt u het risico van
brand of een elektrische schok.

- Zorg dat u droge handen hebt wanneer u het
netsnoer aansluit of loskoppelt. Als uw handen
vochtig zijn, loopt u het risico van een elektrische
schok.

- Gebruik geen verlengsnoeren of stekkerdozen met dit
apparaat. Als u zich niet aan dit voorschrift houdt,
loopt u het risico van brand of een elektrische schok.

« Rol het netsnoer tijdens het gebruik niet op en zorg
ervoor dat er geen knopen in komen. Dit kan namelijk
brand of een elektrische schok veroorzaken.

- Steek de stekker van het netsnoer volledig in het
stopcontact. Als u dat niet doet, kan dit brand of een
elektrische schok tot gevolg hebben.

« Haal bij onweer de stekker uit het stopcontact. Als u
dat niet doet, kan dit brand, een elektrische schok of
beschadiging van het apparaat tot gevolg hebben.

« Zorg dat de elektrische aansluiting van het apparaat
veilig is en een constante spanning heeft.

+ Houd het netsnoer uit de buurt van warmtebronnen.
Als u dat niet doet, kan de isolerende laag van het
snoer gaan smelten, met mogelijk brand of een
elektrische schok tot gevolg.

Voorkom de volgende situaties:

Als er veel druk wordt uitgeoefend op het
aansluitgedeelte van het netsnoer, kan dit beschadiging
van het snoer tot gevolg hebben of kan de bedrading
binnen in het apparaat losraken. Dit kan weer brand
veroorzaken.

« Het herhaaldelijk aansluiten en loshalen van het
netsnoer.

« Het blijven haken achter het netsnoer.

- Het netsnoer verbuigt bij het aansluitgedeelte, en er
wordt voortdurende druk uitgeoefend op het
stopcontact of het aansluitingsgedeelte.

« Het uitoefenen van overmatige druk op de stekker.

A\VOORZICHTIG

Installeer dit apparaat in de buurt van het stopcontact en
laat voldoende ruimte rond de stekker vrij, zodat u deze in
geval van nood gemakkelijk uit het stopcontact kunt
verwijderen.

Gebruik

AVOORZICHTIG

Laserveiligheid

Dit product is geclassificeerd als Klasse 1 Laser volgens de
normen IEC60825-1:2014 en EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

De laserstraal kan schadelijk zijn voor het menselijk
lichaam. De straling die vrijkomt binnen het product,
wordt volledig afgeschermd door de beschermende
behuizing en externe kappen. De laserstraal kan het
apparaat tijdens geen enkele bewerking verlaten. Lees de
volgende opmerkingen en instructies met betrekking tot
de veiligheid.
« Open alleen de kleppen die expliciet in de
handleidingen voor dit apparaat worden genoemd.
« Als de laserstraal onverhoopt toch vrijkomt en uin de
straal kijkt, kan dit oogbeschadiging tot gevolg
hebben.

« Het gebruik van bedieningen, aanpassingen, of het
uitvoeren van procedures anders dan omschreven in
deze handleiding, kunnen leiden tot gevaarlijke
blootstelling aan straling.

Veilig omgaan met de laser

Veiligheidssymbolen
I Hoofdschakelaar: "AAN"-positie
O Hoofdschakelaar: "UIT"-positie
d) Hoofdschakelaar: "STAND-BY"-positie

O Kantelschakelaar BL'aaN" By
Beschermende aardeaansluiting

A Gevaarlijke spanning binnen product. Open kleppen
alleen als u hiertoe wordt geinstrueerd.

/N VOORZICHTIG: Heet oppervlak. Niet aanraken.

@ Klasse Il-apparatuur

Bewegende onderdelen: Houd lichaamsdelen uit de
buurt van bewegende onderdelen.

A VOORZICHTIG: kans op een elektrische schok. Haal

= alle stekkers uit het stopcontact.
&

Scherpe randen. Houd delen van het lichaam weg
bij scherpe randen.

[OPMERKING]

Bepaalde symbolen die hierboven worden
weergegeven, ontbreken mogelijk, afhankelijk
van het product.

Verbruiksmaterialen

AWAARSCHUWING

Gooi lege tonercartridges niet in open vuur.
Bewaar tonercartridges of papier niet op een plek
die wordt blootgesteld aan open vuur. Hierdoor
kan de toner of het papier ontbranden, met
brandwonden of brand als gevolg.
Kennisgeving

Productnaam

Veiligheidsvoorschriften vereisen dat de naam
van het product wordt geregistreerd.

In bepaalde regio’s waar het product wordt
verkocht, worden in plaats daarvan mogelijk de
volgende namen tussen haakjes () geregistreerd.
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EMC-voorwaarden van EU-richtlijn

Dit apparaat voldoet aan de essentiéle EMC-
voorwaarden van de EU-richtlijn. Wij verklaren dat
dit product voldoet aan de EMC-voorwaarden
van de EU-richtlijn bij een nominale netspanning
van 230V, 50 Hz hoewel de nominale spanning
van dit product 220-240V, 50/60 Hz is. Het
gebruik van geisoleerde kabels is vereist om te
voldoen aan de EMC-voorwaarden van de
EU-richtlijn.

EU WEEE- en batterijrichtlijnen

Informatie over de WEEE- en batterijrichtlijnen is
te vinden in de meest recente
Gebruikershandleiding (HTML-handleiding) op de
Canon-website (https://oip.manual.canon).

Voorgeschreven informatie over draadloos
LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181



Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe cooTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuum: leknapauma cootsetctama N2
O-M[IPO-5398 ot 28.05.2018 roaa, AevicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DenepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OLHHOPPWVETAL e TV Odnyia 2014/53/EE.
To TAAPEC Kelpevo TG SrAwong
OUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypagéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEG oLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloocuyvétnrac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al sequente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrotovej LAN

Pésmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatéten, etta
tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm
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Bijlage

Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
Overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye C [Inpextnga 2014/53/EC.
LanocTHnAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CBHOTBETCTBYE MOXE [la C& HAMEPU Ha CeaHNs
NHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exuuHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
a0 pessi bunadur er f samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Disclaimer

- De informatie in dit document kan zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

- CANON INC. BIEDT GEEN ENKELE GARANTIE
MET BETREKKING TOT DIT MATERIAAL,
UITDRUKKELIJK NOCH STILZWIJGEND,
BEHALVE ZOALS HIERIN GEBODEN, INCLUSIEF,
EN ZONDER BEPERKINGEN DAARVAN,
GARANTIES OP HET GEBIED VAN
VERKOOPBAARHEID, GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL OF HET INBREUK MAKEN OP
ENIG RECHT. CANON INC. IS NIET
AANSPRAKELIJK VOOR ENIGE DIRECTE,
INCIDENTELE OF SECUNDAIRE SCHADE VAN
WELKE AARD DAN OOK, NOCH VOOR
VERLIEZEN OF UITGAVEN ALS RESULTAAT VAN
HET GEBRUIK VAN DIT MATERIAAL.

lllustraties en schermen in deze handleiding
De illustraties en schermen die in deze
handleiding worden gebruikt, zijn afkomstig van
LBP228x, tenzij anders aangegeven.

Handelsmerken

Mac is een handelsmerk van Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel en PowerPoint zijn
handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken
van Microsoft Corporation in de Verenigde Staten
en/of andere landen.

Andere hier genoemde product- en
bedrijfsnamen kunnen handelsmerken van de
respectieve eigenaars zijn.

Software van derden

Dit Canon-product (het 'PRODUCT’) bevat
softwaremodules van derden. Het gebruik en de
distributie van deze softwaremodules, waaronder
alle updates van dergelijke softwaremodules (samen
de 'SOFTWARE') zijn onderhevig aan onderstaande
licentievoorwaarden (1) tot en met (9).

(1) U gaat ermee akkoord dat u alle van
toepassing zijnde exportcontrolewetten,
beperkingen of reguleringen van betrokken
landen naleeft in het geval dat dit PRODUCT
inclusief de SOFTWARE naar een land wordt
verzonden of geéxporteerd.

(2) Rechthebbenden van de SOFTWARE
behouden in alle opzichten het recht op de
titel, het eigenaarschap en het intellectueel
eigendom met betrekking tot de SOFTWARE.
Behalve wanneer uitdrukkelijk hierin
opgenomen, worden hierbij geen licenties of
rechten, expliciet of impliciet, aan
u overgedragen of toegekend door
rechthebbenden van de SOFTWARE voor
geen enkel intellectueel eigendom van
rechthebbenden van de SOFTWARE.

(3) Umag de SOFTWARE uitsluitend gebruiken
met het PRODUCT.

(4) U mag de SOFTWARE niet toekennen,
sublicentiéren, verkopen, distribueren of
overdragen aan een derde partij zonder de
voorafgaande schriftelijke toestemming van
de rechthebbenden van de SOFTWARE.

(5) Niettegenstaande het bovenstaande mag
u de SOFTWARE alleen overdragen wanneer
(a) u al uw rechten op het PRODUCT en alle
rechten en verplichtingen onder de
licentievoorwaarden aan de begunstigde
overdraagt en (b) wanneer dergelijke
begunstigde akkoord gaat door al deze
voorwaarden te zijn gebonden.

(6) Umag niet decompileren, reverse engineeren,
demonteren of anderszins de code van de
SOFTWARE tot een leesbare vorm reduceren.

(7) Umag de SOFTWARE of afgeleide werken
ervan die zijn gebaseerd op de SOFTWARE
niet wijzigen, aanpassen, vertalen, verhuren of
uitlenen.

(8) U bent niet gerechtigd om de SOFTWARE van
het PRODUCT te verwijderen of losse kopieén
ervan maken.

(9) Het leesbare gedeelte (de broncode) van de
SOFTWARE is niet aan u gelicentieerd.

Niettegenstaande punt (1) tot en met (9)
hierboven omvat het PRODUCT softwaremodules
van derden met de andere licentievoorwaarden,
en zijn deze softwaremodules onderhevig aan de
andere licentievoorwaarden.

Raadpleeg de andere licentievoorwaarden van de
softwaremodules van derden zoals beschreven in
de bijlage van de handleiding voor het
corresponderende PRODUCT. Deze handleiding
is beschikbaar op https.//oip.manual.canon/.

Door het PRODUCT te gebruiken, verklaart u zich
akkoord met alle toepasselijke
licentievoorwaarden. Neem contact op met uw
servicevertegenwoordiger als u niet instemt met
deze licentievoorwaarden.
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Aantekeningen ,/
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Hurtigstart

I Start fra betjeningspanelet

Utformingen av betjeningspanelet er forskjellig for ulike modeller av maskinen. Beskrivelsene av betjeningspanelet i

denne bruksanvisningen antar at modellen er LBP228x.

Maskin (LBP228x)

Betjeningspanel

s

([Stremsparing]-tast)

([Hjem]-tast)

Display (skjerm)

Maskin (LBP226dw / LBP223dw)

Betjeningspanel

Ve

(Hjem]-tast)

(Tilbake]-tast)

Talltaster

(*) 1 &

Display (skjerm)

AV <> [

(Slett]-tast)
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Navigere menyen

Hurtigstart

Velge elementer eller flytte markgren blant
menyelementene

vl

Velg et element med [A] eller [

Trykk pa G eller [»] ndr du vil ga videre til neste hierarki.

Trykk pd &) eller [«] hvis du vil ga tilbake til forrige
hierarki.

Innskrivingsmetode for tekst

Bekrefte innstillinger

Trykk pd B3, Nar <Bruk> vises pa displayet, ma du
imidlertid velge <Bruk>, og deretter trykke pa GI4.

Endre innskrivingsmodus
Trykk pa nar du vil endre innskrivingsmodus.

Innskrivingsmodus Tilgjengelig tekst
<A> Store bokstaver og symboler
<a> Sma bokstaver og symboler
<12> Tall

Skrive inn tekst, symboler og tall
Start med talltastene eller @3 .

Flytt markgren (lage et mellomrom)

Trykk pa [« eller [»] nar du vil flytte markaren. Hvis
du vil lage et mellomrom, flytter du markeren til slutten
av teksten og trykker pa [»].

Slette tegn

Trykk pa @ . Hvis du trykker pd @ og holder, vil alle
tegnene bli slettet.

. Utskrift
1

. Apne dokumentet som skal skrives ut og velg utskriftsfunksjonen

Innskrivingsmodus: Innskrivingsmodus: Innskrivingsmodus:

<A> <a> <12>
@ @.-_/ 1
ABC abe 2
DEF def 3
(4] GHI ghi 4
(5] KL I 5
o MNO mno 6
PQRS pars 7
(8] TUV tuv 8
n WXYZ WXyzZ 9
(0] AOA *04 0
a (me\[\??;rgr:)*@l:/ — ‘ ’.7/\&‘3‘ S/o #0 (Ikke tilgjengelig)

= Uskriftsimstilinger
g

Fodoe .

o] anmra >

sallape@), 73] e
=

Nosine ()

Uigends

bndnany)

o b e

i programmet. o T — e
2. Velg skriverdriver for maskinen og velg [Innstillinger] eller
[Egenskaper].
3. Angi papirformat. e
4. Angi papirkilde og papirtype. fiw Z:::::Z
5. Angi utskriftinnstillinger etter behov. -
=]
6. Velg [OK.
7. Velg [Skriv ut] eller [OK].
Nyttige / %/ 1= For mer informasjon,
. . oI _4 ==
utskriftsinnstillinger " <7 S )
r 2O "Hjelp’i skriverdriveren
u 2-sidig = &j' ?
mNpal ‘

m Utskrift av hefter

/3]
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Hurtigstart

. . For mer informasjon,
Leg g e I pa pl r < "Legge i papir" i bruksanvisningen
Legge i papirskuffen Legge i flerfunksjonsskuffen
1 Trekk ut papirskuffen. 1

2

\‘ﬁwms

—

o

4 Skyv papirskuffen inn i maskinen.

Hvis du legger i papir med et annet format eller ,‘(7
en annen type fra det som Ia der for, mé du endre
innstillingene.

5 Trykk pa (@) og velg <Papirinnstillinger>.

5 Angi formatet og typen papir i henhold til

Angi formatet og t ir i henhold til
6 ngi formatet og typen papir i henhold ti skiermbildet.

skjermbildet.

218



Hvis det har oppstatt en feil

Maskinen fungerer ikke

Sjekk falgende.

« Er streammen slatt pa?
« Er maskinen i hvilemodus?

Hvis bade displayet og & ikke lyser, ma du trykke
pa stremknappen.

3

« Er stramledningen skikkelig koblet til?

A

Se bruksanvisningen hvis problemet vedvarer.

Hurtigstart

Det har oppstatt
papirblokkering

Fjern papirblokkeringen i henhold til
anvisningene pa skjermen.

Trykk pa knappen, og apne frontdekslet.

Forrige 11

Skifte tonerkassett

Skift tonerkassetten i henhold til anvisningene pa
skjermen.

Trykk pd knappen, og &pne frontdekslet.

Forrige /4

Modellnummer for skifte av tonerkassett

« Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Tillegg

Viktige
sikkerhetsinstruksjoner

Denne h&andboken inneholder kun advarsler og
forsiktighetsregler for installasjonen og stremforsyningen.
Les ogsa "Viktige sikkerhetsinstruksjoner" i
bruksanvisningen.

A\ADVARSEL

Indikerer en advarsel i forbindelse med operasjoner
som kan fare til dedsfall eller personskade hvis de
ikke utferes riktig. Ta alltid hensyn til disse advarslene
for & bruke maskinen pa en trygg mate.

AFORSIKTIG

Indikerer at du ma vaere forsiktig i forbindelse med
operasjoner som kan fore til personskade hvis de ikke
utferes riktig. Ta alltid hensyn til disse
sikkerhetsangivelsene for & bruke maskinen p& en
trygg mate.

O vIKTIG

Indikerer krav til og begrensninger for bruk. Les disse
delene naye for & bruke maskinen riktig og unnga &
skade maskinen eller annet.

Installasjon

For trygg og komfortabel bruk av denne maskinen, ma du
noye lese gjennom falgende forholdsregler og installere
maskinen pa et passende sted.

AADVARSEL
Ikke installer pa et sted som kan starte en brann eller
fore til et elektrisk stot
« Etsted hvor ventilasjonsapningene er blokkert (for
naert vegger, senger, sofaer, tepper eller lignende
gjenstander)
- Et fuktig eller stovete sted
« Et sted utsatt for direkte sollys eller utenders
« Etsted som er utsatt for hoye temperaturer
« Et sted som er utsatt for dpen ild
« Naer alkohol, malingstynner eller andre brennbare
stoffer

Andre advarsler

« Du ma ikke koble kabler som ikke er godkjent, til
maskinen. Dette kan fore til brann eller elektrisk stot.

« Du ma ikke plassere halssmykker og andre
metallobjekter eller beholdere fylt med vaeske pa
maskinen. Hvis fremmedlegemer kommer i kontakt
med elektriske deler inne i maskinen, kan det fgre til
brann eller elektrisk stat.

+ Dersom noen fremmedlegemer faller inn i denne
maskinen, kobler du strempluggen fra stikkontakten
og kontakter den lokale Canon-forhandleren.

A\FORSIKTIG

Ikke installer pa falgende steder

Maskinen kan falle ned, som kan fare til personskade.
« Et ustabilt sted
« Et sted som er utsatt for vibrasjoner

Andre advarsler

« Folg anvisningene i denne handboken nar du baerer
maskinen. Dersom den baeres feil, kan den falle ned
og forérsake personskade.

« Nar du installerer denne maskinen, ma du vaere
forsiktig sa du ikke setter hendene i klem mellom
maskinen og gulvet eller veggene. Dette kan fore til
personskade.

Unnga steder med darlig ventilasjon

Denne maskinen danner en liten mengde ozon og andre
utslipp under normal bruk. Disse utslippene er ikke
skadelige for helsen. De kan derimot merkes ved bruk
over lengre tid eller ved store produksjoner i rom med
darlig ventilasjon. For & opprettholde et komfortabelt
arbeidsmiljg anbefales det at rommet som maskinen skal
brukes i er riktig ventilert. Unngd ogsa plasseringer der
personer kan bli utsatt for utslipp fra maskinen.

Stremforsyning
A\ADVARSEL

« Bruk bare en stramforsyning som oppfyller de
spesifiserte spenningskravene. Hvis du ikke gjer dette,
kan det oppsté brann eller elektrisk stat.

« Maskinen ma kobles til en kontakt med
jordingsforbindelse ved hjelp av stramledningen som
folger med.

« Ikke bruk andre stremledninger enn den som felger med
maskinen, da det kan fore til brann eller elektrisk stet.

« Den medfelgende stramledningen er tiltenkt for bruk
med denne maskinen. Du ma ikke koble
strgmledningen til andre enheter.

« Ikke endre, dra i, kraftig baye eller utfere noen annen
handling som kan skade stremledningen. Du mé ikke
sette tunge objekter pa stramledningen. Skade pa
stremledningen kan fere til brann eller elektrisk stet.

« Ikke settinn eller trekk ut stramstepslet med vate
hender, da det kan fare til et elektrisk stat.

« Ikke bruk skjeteledninger eller stramfordelere med
flere kontakter sammen med maskinen. Dette kan fere
til brann eller elektrisk stet.

« Ikke brett eller bind stremledningen i en knute, da det
kan fere til brann eller elektrisk stat.

- Sett stramstopslet helt inn i stramuttaket. Hvis du ikke
gjer dette, kan det oppstd brann eller elektrisk stot.

- Koble stromstopslet helt fra stikkontakten under
tordenvaer. Hvis du ikke gjer dette, kan det oppsta
brann, elektrisk stgt eller skade p& maskinen.

« Serg for at stramforsyningen til maskinen er trygg og
har en stabil spenning.

« Hold stremledningen unna en varmekilde. Unnlatelse
av dette kan fa innkapslingen pa stremledningen til &
smelte, og det kan resultere i brann eller elektrisk stet.

Unnga falgende situasjoner:

Huvis tilkoblingsdelen pa stremledningen utsettes for stor
belastning, kan ledningen eller ledninger inne i maskinen
kobles fra. Det kan fere til brann.

- Koble til og trekke ut stramledningen ofte.

« Snuble over stramledningen.

- Stremledningen bayes naer tilkoblingsdelen og
stremuttaket pa tilkoblingsdelen utsettes for
vedvarende belastning.

« Bruke overdreven makt pa stepslet.

AFORSIKTIG

Installer denne maskinen i neerheten av stikkontakten, og
la det veere nok plass rundt stikkontakten til at den enkelt
kan kobles fra i et nadsfall.

Handtering

A\FORSIKTIG

Lasersikkerhet
Dette produktet er bekreftet som et klasse 1-laserprodukt
i11EC60825-1:2014 0og EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstralen kan veere skadelig for mennesker. Da straling
som strales inni produktet skjer innenfor et beskyttet
kabinett og eksterne deskler, kan ikke laserstralen komme
ut fra maskinen mens brukeren benytter den. Les
folgende merknader og instruksjoner for sikkerhet.

« Duma aldri dpne andre deksler enn de som er angitt i
handbgkene for denne maskinen.

« Hvis laserstralen skulle slippe ut og treffe gynene dine,
kan gynene skades.

- Bruk av kontroller, justeringer eller giennomfering av
andre prosedyrer enn de som er angitt i denne
handboken, kan fere til at du utsettes for skadelig
straling.

Advarsel om lasersikkerhet

Sikkerhetsrelaterte symboler
| Strombryter. "PA™posisjon

O Strembryter: "AV"-posisjon

d) Strembryter: "STANDBY"-posisjon

@® Trykknapp L "PA" i

@ Beskyttende jordingspunkt

A Farlig spenning pd innsiden. Du md ikke dpne andre
deksler enn de du har blitt instruert.

& FORSIKTIG: Varm overflate. Méa ikke berares.

@ Klasse Il-utstyr
Bevegelige deler: Hold kroppsdeler unna bevegelige

deler
A FORSIKTIG: Det kan oppsta elektrisk stot. Trekk ut alle

] stremstopslene fra stikkontakten.
&

@ Det finnes skarpe kanter. Hold kroppsdeler unna
skarpe kanter.

[MERK]
Noen symboler vist over er kanskje ikke festet,
avhengig av produktet.

Forbruksmateriell

A\ADVARSEL

Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter i dpen ild.
Du ma heller ikke oppbevare tonerkassetter eller
papir i nerheten av apen ild. Dette kan fore til
antenning av toneren eller papiret, og kan fere til
brannskader eller brann.

Merknad

Produktnavn

Sikkerhetsforskriftene krever at produktnavnet
registreres.

| enkelte regioner der dette produktet selges, kan
felgende navn i parentes () vaere registrert

i stedet.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Krav til elektromagnetisk kompatibilitet (EMC)
i EU-direktivet

Dette utstyret er i overensstemmelse med
vesentlige krav til elektromagnetisk kompatibilitet
(EMC) i EU-direktivet. Vi erkleerer at dette
produktet er i samsvar med EMC-kravene

i EU-direktivet ved nominell spenning pé 230V,
50 Hz selv om angitt spenning pa produktet er
220 til 240V, 50/60 Hz. Bruk av skjermet kabel
kreves for & etterkomme de tekniske EMC-
kravene i EU-direktivet.

WEEE- og batteridirektiver, EU

Du kan se informasjon om WEEE- og
batteridirektiver i siste utgave av
bruksanvisningen (HTML-format) pa Canon-
websiden (https://oip.manual.canon).

Regelverkinformasjon om tradlgst LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
[NoaTBepxaeHVe cOOTBETCTBIA MUHKOMCBA3
Poccuu: leknapauma coorseTcTama N2
[-MP[-5398 ot 28.05.2018 roga, AencTamTeNbHA
110 28.05.2024 rofia, 3aperncTpupoBaHa B
MepnepanbHom areHTCTBe cBA3mn 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizenf je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWY ECOTTAIOUOG
OoupHopPWVeTal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OuXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padioouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowe;j sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar so deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérheté a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Tillegg

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbKeHNe e B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagnoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Ansvarsfraskrivelse

- Det tas forbehold om at informasjonen i dette
dokumentet kan endres uten forvarsel.

- CANON INC. GIR INGEN GARANTIER AV NOE
SLAG | DENNE HANDBOKEN, VERKEN
EKSPLISITT ELLER IMPLISITT, UNNTATT DET
SOM ER UTTRYKKELIG ANGITT | DENNE
HANDBOKEN, INKLUDERT, MEN IKKE
BEGRENSET TIL, GARANTIER OM SALGBARHET
ELLER EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMAL
ELLER GARANTIER MOT KRENKELSE. CANON
INC. ER IKKE ANSVARLIG FOR NOEN DIREKTE
ELLER TILFELDIGE SKADER ELLER
FOLGESKADER ELLERTAP ELLER UTGIFTER
SOM ER ET RESULTAT AV BRUKEN AV DENNE
HANDBOKEN.

Illustrasjoner og displayer som brukes

i handboken

lllustrasjoner og displayer som brukes i denne
handboken, er fra LBP228x med mindre noe
annet er angitt.

Varemerker

Mac er et varemerke for Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel og PowerPoint er
enten registrerte varemerker eller varemerker for
Microsoft Corporation i USA og/eller andre land.
Andre produkt- og firmanavn heri kan veere
varemerker for deres respektive eiere.

Tredjeparts programvare

Dette Canon-produktet ("PRODUKTET") inkluderer
tredjeparts programvaremoduler. Bruk og
distribusjon av disse programvaremodulene,
inkludert oppdateringer av slike
programvaremoduler (samlet kalt for
"PROGRAMVAREN"), er underlagt lisensvilkar (1) til
(9) nedenfor.

(1) Du godtar at du vil overholde alle aktuelle
lover om eksportkontroll, restriksjoner eller
forskrifter for landene som er involvert
i forsendelse, overfering og eksport til et
annet land av PRODUKTET, inkludert
PROGRAMVAREN.

(2) Rettighetsholdere av PROGRAMVAREN
beholder i alle henseende rettighetene til
tittel, eierskap og dndsverk i og for
PROGRAMVAREN. Unntatt det som er
uttrykkelig angitt her, blir ingen lisens eller
rettighet, eksplisitt eller implisitt, overdratt
eller gitt fra rettighetsholdere av
PROGRAMVAREN til deg for noe som helst
andsverk for rettighetsholdere av
PROGRAMVAREN.

(3) Du kan utelukkende bruke PROGRAMVAREN
sammen med PRODUKTET.

(4) Du kan ikke overdra, underlisensiere,
markedsfere, distribuere eller overfare
PROGRAMVAREN til noen som helst tredjepart
uten skriftlig samtykke fra rettighetsholdere av
PROGRAMVAREN.

(5) Til tross for det foregdende kan du bare
overdra PROGRAMVAREN nér (a) du overdrar
alle rettighetene dine til PRODUKTET og alle
rettighetene og forpliktelsene under
lisensvilkarene til overdrageren, og (b)
vedkommende overdrager godtar a forplikte
seg til & overholde alle disse vilkdrene.

(6) Du kan ikke dekompilere, rekonstruere,
demontere eller pd andre mater bryte opp
koden for PROGRAMVAREN til et format som
er lesbart av mennesker.

(7) Du kan ikke endre, tilpasse, oversette, leie,
lease eller 1dne ut PROGRAMVAREN eller drive
med avledet arbeid basert pa
PROGRAMVAREN.

(8) Du har ikke rett til & fierne eller lage separate
kopier av PROGRAMVAREN fra PRODUKTET.

(9) Delen av PROGRAMVAREN som kan leses av
mennesker (kildekoden) er ikke lisensiert til
deg.

Uansett (1) til (9) ovenfor, inkluderer PRODUKTET
tredjeparts programvaremoduler med andre
lisensbetingelser, og disse programvaremodulene
er underlagt de andre lisensbetingelsene.

Se andre lisensbetingelser for tredjeparts
programvaremoduler som er beskrevet i tillegget
til hdndboken som fglger med PRODUKTET.
Denne handboken er tilgjengelig pa https.//oip.
manual.canon/.

Ved a bruke PRODUKTET regnes det som at du
godtar alle gjeldende lisensbetingelser. Hvis du
ikke godtar disse lisensbetingelsene, ta kontakt
med servicerepresentanten.

V_181009
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Snabbfunktioner

I Starta funktionen pa kontrollpanelen
Kontrollpanelerna ser olika ut pa olika modeller av enheten. Kontrollpanelen som beskrivs i den har anvandarhandboken

ar huvudsakligen hamtad fran modellen LBP228x.

Enhet (LBP228x)

Kontrollpanel

( )
Display (skdrm)
([Energisparlége]-knapp}
((Hem]-knapp)
. J
Enhet (LBP226dw / LBP223dw)
Kontrollpanel
e N

Display (skdrm)

([Energisparlage]-
knapp)

AV <

([Hem]-knapp) ——u

(Tillbakal-knapp)

Sifferknappar

([Radera]-knapp)

(*) N
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Navigera i menyn

Snabbfunktioner

Vilja alternativ eller flytta markoren mellan
menyalternativen

Vilj ett alternativ med [A] eller [V].

Tryck pd B eller [»] nar du vill fortsatta till ndsta hierarki.

Tryck pa &) eller [ ] nér du vill dterga till foregdende
hierarki.

Inmatningsmetod for text

Bekréfta installning

Tryck pd B, Om <Anvand> visas pa skarmen ska du
dock vélja <Anvand> och sedan trycka pd EI4.

Andra inmatningslige
Tryck pad nér du vill dndra inmatningslage.

Inmatningslage Tillganglig text

<A> Versala bokstéver och symboler
<a> Gemena bokstéver och symboler
<12> Siffror

Ange text, symboler och siffror
Ange med sifferknapparna eller @3 .
Flytta markoren (infoga blanksteg)

Tryck pa [«] eller [»] for att flytta markoren. Flytta
markdren till slutet av texten och tryck pa [»] nér du
vill infoga ett blanksteg.

Ta bort tecken

Tryck pa @ sl nedtryckt om du vill ta bort alla
tecken.

. Skriva ut
’I =

. Oppna dokumentet som ska skrivas ut och vélj utskriftsfunktionen

Inmatningsldge: Inmatningslage: Inmatningslage:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL jkl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXyZ 9
ARO 346 0

Blrlsteg)@. /1185 K50 | G tigingio

et EEETE R - (0. ) [Foimod.

i programmet. Mo
2. Vdlj enhetens skrivardrivrutin och sedan [Instaliningar] eller e e s
[Egenskaper]. m‘m‘:ﬁ Dmm_. -

3. Ange pappersformat. s

4. Ange papperskilla och papperstyp. g B oo

5. Ange de utskriftsinstaliningar som behovs. —

O

6. Valj [OK].

7. ValJ [SkrIV Ut] eller [OKJ [ [ |
Praktiska \')\ v = Mer information finns i
utskriftsinstallningar h. 2 "Hjalp’ for skrivardrivrutinen
® Dubbelsidig = &j' ?

N pé 1 ‘

m Utskrift av broschyrer

/3]
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Snabbfunktioner

Mer information finns i

Fyl Ia pa pa pper 2 "Fylla pa papper" i anvandarhandboken

Fylla pa papper i
universalfacket

1 Dra ut pappersladan. 1

Fylla pa papper i pappersladan

\‘ﬁwms

—

| A
2
se ¢ )
™~ /2,5
/Q&;/

3 rumnnhit/
3 .. =~

o o

o

Upp till hit

4 Satt i pappersladan i enheten. =
Andra instéliningarna om du byter 2
pappersformat eller papperstyp nér du fyller pa »
papper.
5 Tryck pa (@l och valj <Pappersinstallningar>.
Ange pappersformat och papperstyp enligt 5 Ange pappersformat och papperstyp enligt
6 anvisningarna pa skarmen. anvisningarna pa skarmen.
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Snabbfunktioner

Om det uppstar problem

Enheten verkar inte fungera Papper har fastnat

Kontrollera féljande. Ta bort papperet enligt anvisningarna pa skarmen.

- Ar strommen p&? |
Tryck pa knappen och dppna framre luckan.

- Arenheten i viloldge?

Tryck pa strombrytaren om varken skarmen eller
lyser.

Foregaende 11
;

Byta tonerpatron

Byt tonerpatron enligt anvisningarna pa skarmen.

- Ar nétkabeln ratt ansluten?

Tryck pa knappen och oppna framre luckan.

...'. - :
.@ o
V) Foregdende =
-

/ﬁ Modellnummer fér ny tonerpatron

« Canon Cartridge 057
« Canon Cartridge 057 H

Se information i anvandarhandboken om
problemet kvarstar.
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Bilaga

Viktiga sakerhetsanvisningar

Den hér handboken innehaller endast varningar och
foreskrifter for installation och stromforsorjning. Las daven
"Viktiga sdkerhetsanvisningar" i anvandarhandboken.

AVARNING

Anger dtgérder som kan leda till dodsfall eller
personskador om instruktionerna inte foljs. Folj alltid
sadana varningsmeddelanden sa att du anvander
enheten pd ett sékert satt.

A\ OBSERVER

Anger atgarder som kan leda till personskador om
instruktionerna inte foljs. Folj alltid sddana
forsiktighetsmeddelanden sé att du anvander
enheten pa ett sékert satt.

@ VIKTIGT!

Anger krav och begransningar for anvandning. Lés
sadana punkter noga sa att du anvander enheten pa
ratt satt och undviker skador p& enheten eller annan
egendom.

Installation

For att du ska kunna anvanda enheten sakert och
bekvamt bor du lasa igenom foljande foreskrifter och
installera enheten pa lamplig plats.

AVARNING
Installera inte pa platser som kan leda till eldsvada eller
elstotar
« En plats dar ventilationsoppningarna tappts till (for
nara vaggar, sangar, soffor, mattor eller liknande
foremal)
« Fuktiga eller dammiga platser
« Platser som utsétts for direkt solljus eller utomhus
« Platser som utsétts for hoga temperaturer
« Platser som utsétts for 6ppen eld
« I ndrheten av alkohol, [6sningsmedel eller
lattantandliga &mnen

Andra varningar

« Anslut inte ej godkéanda kablar till enheten. Detta kan
leda till eldsvada eller elstotar.

« Placera inte halsband eller andra metallobjekt eller
innehdllare fyllda med vatska pa enheten. Frammande
amnen som kommer i kontakt med stromférande
delar i enheten kan ge upphouv till eldsvada eller
elstotar.

+ Om frammande féremal faller in i enheten drar du ut
kontakten ur eluttaget och kontaktar ndrmaste
auktoriserade Canon-aterforsaljare.

A\OBSERVER

Placera inte enheten pa foljande platser
Enheten kan falla vilket kan leda till skador.
« Ostadigt underlag
« En plats som utsatts for vibrationer

Ovriga forsiktighetsatgarder
« Foljanvisningarna i handboken nar du ska bara
enheten. Om du bér pa fel satt kan du tappa den och
orsaka skador.
« Var forsiktig nér du installerar enheten sd att du inte
fastnar med handerna mellan enheten och golvet eller
vaggen.

Undvik platser med délig ventilation

Enheten genererar en liten mangd ozon och andra
utsldpp vid normal anvandning. Dessa utslapp &r inte
skadliga for halsan. De kan emellertid kannas tydligare vid
langre anvéndning eller produktkorningar, sérskilt i daligt
ventilerade lokaler. Om du vill behélla en bekvam
arbetsmiljo rekommenderar vi att rummet dér enheten &r
placerad har en bra ventilation. Undvik ocksé platser dar
du kan exponeras for strélning fran enheten.

Stromkalla

AVARNING

« Anvénd bara en natanslutning som uppfyller de
angivna spanningskraven. Om du inte gor det kan det
leda till eldsvada eller elstotar.

« Enheten maste anslutas till ett jordat eluttag med den
medfoljande natkabeln.

« Anslut inte andra nétkablar &n den som medf6ljer, eftersom
det kan leda till brand eller elstotar.

« Den medféljande natkabeln ska anvandas for den har
enheten. Anslut inte natkabeln till andra enheter.

« Du farinte éndra, dra, boja eller géra ndgot annat med
natkabeln som kan skada den. Placera inte tunga
foremal pa stromsladden. Skador pa nétkabeln kan
leda till eldsvada eller elstotar.

- Sattinteieller dra ut natkabeln med vata hénder, det
kan leda till elstotar.

« Anvand inte forlangningssladdar eller grenuttag med
den har enheten. Detta kan leda till eldsvada eller
elstotar.

« Linda inte ihop och sld inte knut pa natkabeln,
eftersom det kan leda till brand eller elstotar.

- Sattin kontakten ordentligt i eluttaget. Om du inte gor
det kan det leda till eldsvada eller elstotar.

- Dra ut kontakter ur vagguttaget nar det skar. Om du
inte gor det kan det leda till eldsvada, elstotar eller
skador pa enheten.

« Kontrollera att du har en trygg och stabil
stromforsorjning av enheten.

« Hall natkabeln borta frén varmekallor. Om du inte gor
det kan isoleringen smalta vilket kan leda till brand
eller elstotar.

Undvik féljande situationer:

Om den anslutande delen av natkabeln utsétts for
pafrestningar kan kabeln blir skadad eller ledningarna i
enheten kopplas fran. Detta skulle kunna orsaka en
eldsvada.

« Ansluta och koppla bort natkabeln ofta.

« Snubbla 6ver natkabeln.

- Natkabeln bojs i ndrheten av anslutningen och
eluttaget eller anslutningen utsatts for kontinuerlig
pafrestning.

« Utsétt inte kontakten for starkt tryck.

A\OBSERVER

Installera den har enheten i narheten av ett eluttag och
ldmna tillréckligt med utrymme vid eluttaget sa att du i
nodfall latt kan dra ur kontakten.

Hantering

A\OBSERVER

Lasersékerhet

Produkten klassificeras som en laserprodukt av klass 1
enligt standarderna IEC60825-1:2014 och EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserstrélarna kan vara skadliga fér manniskor. Eftersom
stralningen som alstras inuti produkten &r fullstandigt
isolerad innanfor skyddande héljen och kdpor, kan inte
laserstralen leta sig ut frdn enheten under nagon del av
anvandningen. Las igenom foljande kommentarer och
sékerhetsanvisningar.
- Oppna aldrig andra luckor &n de som anges i den har
handboken fér enheten.
« Om laserstralen exponeras och tréffar dina 6gon kan
dina 6gon skadas.
« Anvdndning av reglage, instéllningar eller utférande av
procedurer pd annat satt an vad som anges i denna
handbok kan medfora exponering for farlig strdlning.

Sakerhetsatgard for laser

Sakerhetsrelaterade symboler
I Strom-brytare: lige "PA"

O Strom-brytare: ldge "AV"

d) Strom-brytare: lage "STANDBY"

(D Tryckknappsbrytare ML"PA" l"AV“

@ Skyddsjordterminal
Farlig spanning inuti. Oppna inte andra luckor dn de
som instrueras.

/N OBSERVER:Varm yta. Ror ej.

@ Klass Il utrustning
Rorliga delar: Hall kroppsdelar borta fran rorliga delar

A OBSERVER: En elst6t kan uppsta. Ta bort alla

= elkontakter fran stromuttaget.
&

@ Det finns vassa kanter. Hall kroppsdelar borta fran
vassa kanter.

[OBS!]
Vissa symboler har ovan kanske inte ar fastsatta
pé produkten.

Forbrukningsartiklar

AVARNING

Kasta inte anvanda tonerpatroner pa 6ppen eld.
Forvara inte heller tonerpatroner eller papper i
miljoer med 6ppen eld. Tonerrester och papper
kan antdndas och brannskador eller brand kan bli
foliden.

Meddelande

Produktnamn

Sakerhetsforeskrifterna kraver att produktens
namn registreras.

| vissa regioner dér produkten séljs kan foljande
namn inom parentes () registreras istallet.
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EMC-krav i EG-direktiven

Denna utrustning uppfyller i allt vasentligt
EMC-kraven i EG-direktiven. Vi intygar att den har
produkten uppfyller EMC-kraven i EG-direktiven
vid en nominell ineffekt pa 230V och 50 Hz, trots
att produktens markeffekt &r 220 till 240V, 50/60
Hz. Skarmad kabel méste anvéndas for att de
tekniska EMC-kraven i EG-direktiven ska uppfyllas.

EU WEEE- och batteridirektivet

Du hittar information om WEEE- och
batteridirektivet i den senaste
anvandarhandboken (HTML-handbok) pa Canons
webbplats (https://oip.manual.canon).

Foreskrifter for tradlosa natverk

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MoaTteepxaeHne cooTBeTCTBNA MUHKOMCBA3M
Poccun: [leknapauwma cootetcTama N2
N-MOPO-5398 ot 28.05.2018 rofa, AeNCTBUTENbHA
10 28.05.2024 ropa, 3apernctpuposaHa B
DepepanbHom areHTcTe cBA3v 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizenf je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWY ECOTTAIOUOG
OoupHopPWVeTal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OuXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padioouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowe;j sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar so deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tamad laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérheté a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Bilaga

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbKeHNe e B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagnoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Friskrivning

- Informationen i detta dokument kan éndras
utan féregdende meddelande.

- CANON INC. LAMNAR INGA GARANTIER AV
NAGOT SLAG FOR DETTA MATERIAL, VARKEN
UTTALADE ELLER UNDERFORSTADDA,
FORUTOM DET SOM OMNAMNS HARI,
INKLUSIVE GARANTIER RORANDE SALJBARHET
OCH LAMPLIGHET FORETT
ANVANDNINGSOMRADE ELLER
PANTENTINTRANG. CANON INC. KAN INTE
HALLAS ANSVARIGT FOR DIREKTA ELLER
INDIREKTA SKADOR ELLER FOLJDSKADOR AV
NAGOT SLAG, ELLER FOR FORLUSTER ELLER
UTGIFTER SOM HARROR FRAN
ANVANDNINGEN AV DETTA MATERIAL.

Bilder och skarmar som anvédnds i den har
handboken

Bilder och skarmar av LBP228x anvands i den har
handboken om inget annat anges.

Varumarken

Mac &r ett varumarke som tillhér Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel och PowerPoint &r
antingen registrerade varumarken eller
varumarken som tillnér Microsoft Corporation i
USA och/eller andra lander.

Andra produkter och féretagsnamn héri kan vara
varumarken som tillnor respektive dgare.

Programvara fran tredje part

Denna Canon-produkt ("PRODUKTEN") innehaller
programmoduler fran tredje part. Anvandning
och distribution av dessa programvarumoduler,
inklusive eventuella uppdateringar av modulerna
(gemensamt kallade for "PROGRAMVARAN"),
maste uppfylla villkor (1) till (9) nedan.

(1) Du samtycker till att folja tillampliga
exportkontrollagar, begransningar eller
forordningar i berorda lander om
PRODUKTEN, och den inkluderade
PROGRAMVARAN, levereras, dverfors eller
exporteras till ndgot annat land.

(2) PROGRAMVARANS réttighetsinnehavare

behdller i alla avseenden namn-, dgandeoch

immateriella rattigheter i och for

PROGRAMVARAN. Utéver vad som

uttryckligen anges i detta dokument dverlater

eller beviljar PROGRAMVARANS
rattighetsinnehavare inga licenser eller
immateriella rattigheter, varken uttryckliga
eller underforstadda, till dig.

Du har endast rétt att anvanda

PROGRAMVARAN tillsammans med denna

PRODUKT.

Du farinte tilldela, vidarelicensiera,

marknadsfora, distribuera eller pa annat sétt

overfora PROGRAMVARAN till en tredje part
utan uttrycklig skriftlig tillatelse fran
rattighetsinnehavaren till PROGRAMVARAN.

(5) Oaktat ovanstaende punkt far du endast
overféra PROGRAMVARAN om du (a) dverlater
alla dina rattigheter till PRODUKTEN och
samtliga rattigheter och skyldigheter enligt
gallande licensvillkor pd mottagaren och (b)
om mottagaren samtycker till att folja dessa
villkor.

(6) Du farinte genom dekompilering, reverse
engineering, disassemblering eller pa ndgot
annat satt omvandla PROGRAMVARANS kod
till ett lasbart format.

(7) Du farinte andra, anpassa, dversatta, hyra ut,
leasa ut eller 1dna ut PROGRAMVARAN eller
skapa harledda produkter som bygger pa
PROGRAMVARAN.

(8) Du har inte rétt att ta bort eller gora separata
kopior av PROGRAMVARAN frdn PRODUKTEN.

(9) Den lasbara delen (kéllkoden) av
ROGRAMVARAN ingér inte i din licens.

°

=z

Qavsett vad som sags i (1) till (9) ovan, omfattar
PRODUKTEN programvarumoduler fran tredje
part med andra licensvillkor, och for dessa
programmoduler géller saledes andra
licensvillkor.

Mer information om andra licensvillkor for
programmoduler fran tredje part finns i bilagan
till handboken for den aktuella PRODUKTEN. Den
har handboken é&r tillganglig pa https.//oip.
manual.canon/.

Genom att anvanda PRODUKTEN anses du
godkanna alla tillampliga licensvillkor. Om du inte
godkdnner licensvillkoren ska du kontakta din
aterforsaljare.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/

Anteckningar ,/

231



Pikakéyttd

I Aloita kaytto kayttopaneelista

Kayttdpaneelin muotoilu vaihtelee laitteen mallin mukaan. Téman oppaan kdyttopaneelin kuvauksissa oletetaan, ettd
malli on LBP228x.

Laite (LBP228x)

Kayttopaneeli
-
Naytto
([Tehonsddsto]-ndppadin)
L ([Kotil-néppain)
Laite (LBP226dw / LBP223dw)
Kayttdpaneeli
e N
Néyttd

([Tehonsaast]-ndppdin)
AV < d

([Koti]-nappain)

([Paluu]-ndppéin)

Numeronédppdimet

(*) ' s

([Tyhjennal-nappéin)

232 .



Pikakayttd

Valikossa siirtyminen

Kohteen valitseminen tai kohdistimen Asetuksen vahvistaminen

siirtiminen valikkokohdissa Paina B, Jos <Kayta> kuitenkin ndkyy ndytdssd, valitse

Valitse kohde painamalla [A] tai [V ]. <Kéyté> ja paina sitten BIA.
Siirry seuraavaan hierarkiaan painamalla I8 tai [»].
Palaa edelliseen hierarkiaan painamalla &) tai [«].

Tekstin syottotapa
Syéttétilan muuttaminen Sybtttila: <A>  Sydtstila: <a>  Syottotila: <12>
Voit vaihtaa systtotilan painamalla @3. n o/ -
Syéttotila Kaytettavissa oleva teksti
ABC abe 2
<A> Isot kirjaimet ja symbolit
<a> Pienet kirjaimet ja symbolit DEF def 3
<12> Numerot
(4] GHI ghi 4
Tekstin, symbolien ja numeroiden kirjoittaminen o i K <
Kirjoita numeropainikkeilla tai @-painikkeella.
T o MNO mno 6
Kohdistimen siirtaminen (valilyénnin
lisadminen) PQRS pars 7 n
Sljr'ra 'I'<oh'd\st4|'nt:c1 p'e'alrjamallz'a [.4] tai [b].'Vowt lisata ' o TV - .
valilydnnin siirtdmalld kohdistimen tekstin loppuun ja
painamalla [»]. (9] WXYZ wxyz 9
Merkkien poistaminen o ARO 556 0
Paina @. @-painikkeen pitiminen painettuna poistaa (alilyonti) @./-_178&$ % # ()
kaikki merkit. (i <>*h=r,;on |\ | Eikaytettavissd)

Q Tulostaminen

1. Avaa tulostettava asiakirja ja valitse sovelluksen tulostustoiminto.  |Zieses 0 7~
2. Valitse laitteen tulostinajuri ja valitse [Asetukset] tai [Ominaisuudet]. | o, ~— ZECmmmmmm fenes
3. Maarité paperikoko. : g
4. Madritd paperildhde ja paperityyppi. ]
5. Maaritd tulostusasetukset tarpeen mukaan.
6. Valitse [OK]. [T e
7. Valitse [Tulosta] tai [OK]. Jff:;m

Hydodyllisia

tulostusasetuksia Lisatietoja

m 2-puolinen

aN 1lle 2 Tulostinohjaimen ohje

m Vihkotulostus
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Pikakayttd

Paperin lisaaminen

Paperin lisaaminen
paperikasettiin

1 Vedd paperikasetti ulos.

2

\‘ﬁwms

—

o

Tahan asti

q Aseta paperikasetti laitteeseen.

Lisatietoja

2 Kéyttdoppaan kohta Paperin lisddminen

Paperin lisaaminen
monikayttotasolle

1

Jos lisadt erikokoista tai -tyyppistd paperia kuin
edellisella kerralla, muista vaihtaa asetukset.

5 Paina ja valitse <Paperiasetukset>.

Madrita paperin koko ja tyyppi ndyton
ohjeiden mukaan.

Maaritd paperin koko ja tyyppi ndyton
ohjeiden mukaan.



Pikakayttd

Jos ongelma on esiintynyt

Laite ei tunnu toimivan Paperitukoksia on esiintynyt

Tarkista seuraavat seikat: Poista paperitukokset noudattamalla ndyttéon
tulevia ohjeita.

- Onko virta kytketty?

+ Onko laite pois lepotilasta? }

Paina painiketta ja avaa etukansi.

Jos sekd naytto ettd & eivat pala, paina
virtakytkintd.

hs Edellinen 17
7

Variainekasetin vaihto
Vaihda vérikasetti noudattamalla ndyttoon tulevia
- Onko virtajohto kytketty oikein? ohjeita.

Paina painiketta ja avaa etukansi.

% —= Edellinen /4

Vaihtovariainekasetin mallinumero

« Canon Cartridge 057
Jos ongelma ei poistu, katso kdyttdopas. . Canon Cartridge 057 H
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Liite

Tarkeita turvallisuusohjeita

Tassé oppaassa kuvataan vain asennusta ja virtaldhdetta
koskevat varoitukset ja huomiot. Muista lukea myds
Kayttdoppaassa oleva "Tarkeita turvallisuusohjeita” -osio.

AVARroITUS

Varoittaa toimenpiteistd, jotka voivat vadrin
suoritettuina johtaa kuolemaan tai kayttdjan
loukkaantumiseen. Noudata aina néitd varoituksia,
niin laitetta on turvallista kayttaa.

AHuomio

Varoittaa toimenpiteistd, jotka voivat vaarin
suoritettuina johtaa kdyttajan loukkaantumiseen.
Noudata aina naita huomautuksia, niin laitetta on
turvallista kayttaa.

@ TARKEAA
limoittaa kdyttévaatimuksista ja -rajoituksista. Lue

namd kohdat huolellisesti, jotta osaat kayttad laitetta
oikein ja valttad laite- ja omaisuusvahingot.

Asentaminen

Jotta laitteen kaytto olisi turvallista ja mukavaa, lue
seuraavat varo-ohjeet huolellisesti ja asenna laite sopivaan
paikkaan.

AVAroITUS
Ala asenna paikkaan, jossa seurauksena voi olla tulipalo
tai séhkoisku

- Paikkaan, jossa tuuletusaukot tukkeutuvat (liian ldhelle
seinid, sankyd, sohvia, mattoja tai vastaavia esineitd)
Kosteaan tai polyiseen paikkaan
Paikkaan, jossa laite altistuu suoralle auringonvalolle,
tai ulkotiloihin
« Erittdin kuumaan paikkaan
Paikkaan, jossa on avotulta
Lahelle alkoholia, maalinohenteita tai muita
tulenarkoja aineita

Muut varoitukset

- Ala kytke tahan laitteeseen kaapeleita, joita ei ole
hyvaksytty. Jos teet niin, seurauksena voi olla tulipalo
tai sahkoisku.

- Ald aseta laitteen paalle kaulakoruja tai muita
metalliesineitd tai nestetta sisdltavia astioita. Jos
laitteen sisélld oleviin séhkoosiin padsee vieraita
aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkaiskun.

« Jos laitteeseen putoaa vieraita aineita, irrota virtajohto
pistorasiasta ja ota yhteys paikalliseen valtuutettuun
Canon-jalleenmyyjaan.

AHuoMIO

Al4 asenna seuraaviin paikkoihin

Laite voi pudota tai kaatua ja aiheuttaa vammoja.
« Epdvakaa paikka
- Paikkaan, joka altistuu térinalle

Muut huomautukset
« Kun kannat tét4 laitetta, noudata taman kéyttéoppaan
ohjeita. Jos laitetta kannetaan vaarin, se voi pudota ja
aiheuttaa vammoja.
« Kun asennat laitteen, varo, etteivat katesi jaa laitteen ja
seindn tai lattian véliin. Siitd voi aiheutua vammoja.

Vélté paikkoja, joissa on huono ilmanvaihto

Tama laite tuottaa pienen maara otsonia ja muita paastoja
normaalin kayton aikana. Nama paastot eivat ole
terveydelle haitallisia. Ne voivat kuitenkin olla
huomattavissa pitkaan jatkuvan kéyton tai pitkien téiden
aikana huonosti tuuletetuissa tiloissa. Jotta tydymparistd
pysyy mukavana, on suositeltavaa jarjestaa kunnollinen
tuuletus huoneeseen, jossa laitetta kaytetdan. Valta myos
paikkoja, joissa ihmiset voivat altistua laitteesta tuleville
paastoille.

Virtaldhde

AvaroiTus

« Kéyta vain virtaldhdettd, joka tayttad madritetyt
jannitevaatimukset. Taman ohjeen laiminlyénnista voi
seurata tulipalo tai sahkoisku.

- Laite on kytkettdvd maadoitettuun pistorasiaan
laitteen mukana toimitettavalla virtajohdolla.

- Ala kayta muita kuin laitteen mukana toimitettua virtajohtoa,
silld muut johdot voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun.

« Mukana toimitettu virtajohto on tarkoitettu
kdytettdvaksi tassd laitteessa. Ald kytke virtajohtoa
muihin laitteisiin.

Ala muokkaa, veds, taivuta vékisin tai tee muita
toimenpiteitd, jotka saattavat vahingoittaa virtajohtoa.
Ald aseta painavia esineita virtajohdon péélle.
Virtajohdon vaurioitumisesta voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

Ala kytke tai irrota virtapistoketta marin kasin. Voit
saada sahkoiskun.

Al kayts jatkojohtoja tai moniosaisia pistorasioita
laitteen kanssa. Jos teet niin, seurauksena voi olla
tulipalo tai sahkoisku.

Al keri tai solmi virtajohtoa kerélle. Se voi aiheuttaa
tulipalon tai séhkaiskun.

Kytke virtapistoke huolellisesti pistorasiaan. Taman
ohjeen laiminlydnnisté voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

Irrota virtajohto kokonaan pistorasiasta ukkosen
aikana. Taman ohjeen laiminlyonnistd voi seurata
tulipalo, sahkaisku tai laitteen vaurioituminen.
Varmista, ettd laitteen virtaldhde on turvallinen ja ettd
siind on tasainen jannite.

Pida virtajohto riittdvdn kaukana l[dmmonldhteesta. Jos
nain ei toimita, virtajohdon pinnoite voi sulaa, mista
voi seurata tulipalo tai sahkoisku.

Vélta myos seuraavia tilanteita:
Jos virtajohdon liitantékohtaan kohdistuu liikaa rasitusta,
virtajohto voi vioittua tai laitteen sisalla olevat johdot
voivat irrota. Seurauksena voi olla tulipalo.

- Virtajohtoa kytketddn ja irrotetaan toistuvasti.

- Virtajohtoon kompastellaan.

- Virtajohtoa taitetaan pistokkeen laheltd, ja pistorasiaan

tai pistokkeeseen kohdistetaan jatkuvaa rasitusta.
- Virtajohtoon kohdistetaan liiallista voimaa.

AHuomio

Asenna laite pistorasian lahelle ja jata virtapistokkeen
ymparille riittavasti tilaa, jotta pistokkeen voi irrottaa
helposti hétatilanteessa.

Kasittely

AHuomio

Laserin turvallisuus

Tama tuote on luokiteltu standardeissa IEC60825-1:2014 ja
EN60825-1:2014 luokan 1 lasertuotteeksi.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lasersade voi olla ihmiselle vaarallista. Koska tuotteen
sisalla syntyva séteily on taysin suljettu suojakuorten ja
ulkoisten kansien sisadn, lasersade ei voi padsta laitteen
ulkopuolelle misséan toimintavaiheessa. Seuraavien
ohjeiden ja huomautusten lukeminen on suositeltavaa
turvallisuussyistd.

- Ala avaa koskaan muita kuin laitteen ohjeissa
neuvottuja kansia.

- Lasersade voi aiheuttaa ndkdvaurioita, jos se padsee
jostain syysté laitteen ulkopuolelle ja osuu kayttdjan
silmiin.

« Muiden kuin tassa oppaassa mainittujen saatimien
kayttaminen seka saatojen tai toimintojen
suorittaminen voi altistaa vaaralliselle sateilylle.

Laserturvallisuusvaroitus
ATIENTION- s shensc

(-

VORSICHT - e s S
VARNING S o
waroITUS AL
ot g

CAUTION -8 SR

Turvallisuuteen liittyvat symbolit
I Virtakytkin: "ON"-asento

O Virtakytkin: "OFF"-asento

d) Virtakytkin: "STAND-BY"-asento

(D Painokytkin HL"ON" Ao

@ Suojamaadoitusliitantd
Vaarallinen sisdinen jdnnite. Ald avaa suojuksia
muuten kuin ohjeiden mukaan.

/A HUOMIO: Kuuma pinta. Ald kosketa.

@ Luokan Il laite
Liikkuvia osia: pidd kehon osat erilldan liikkuvista
osista

A HUOMIO: Séhkoéiskun vaara. Katkaise laitteesta virta
|§ ja irrota virtapistoke pistorasiasta.

@ Terdvid reunoja: Pidd kehon osat poissa liikkuvien
osien lahelta.

[HUOMAUTUS]

Kaikkia ylla esitettyja symboleja ei vélttdmattd ole
kiinnitetty joka tuotteeseen.

Tarvikkeet

AvaroiTus

Ald havitd kdytettyja vériainekasetteja avotulessa
polttamalla. Alé sailytd vérikasetteja tai paperia
avotulen ldheisyydessa. Vériaine tai paperi saattaa
syttyd, mikd voi aiheuttaa palovammoja tai
tulipalon.

Huomautus

Tuotenimi

Turvallisuusméaréykset vaativat, etta tuotteen
nimi on rekisteroitdva.

Joillakin alueilla, joilla tata tuotetta myydaan, on
saatettu rekisterdida jo(t)kin seuraavista suluissa
() olevista nimista sen sijaan:

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EY-direktiivin EMC-vaatimukset

Tama laite tayttaa EY:n direktiivin olennaiset
EMC-vaatimukset. Tama laite tayttaa EY-direktiivin
EMC-vaatimukset jannitteelld 230V, 50 Hz, vaikka
laitteen nimellisjannite onkin 220-240V, 50/60
Hz. Kéytd suojattua kaapelia, jotta laite tayttaa
EY-direktiivin EMC-vaatimukset.

EU:n WEEE- ja paristodirektiivit

Katso sahko- ja elektroniikkalaiteromua koskevan
WEEE-direktiivin ja paristoista ja akuista annetun
direktiivin tiedot uusimmasta Kayttdoppaasta
(HTML-opas) Canonin sivustolta (https://oip.
manual.canon).

Tietoja langattoman ldhiverkon saannoksista

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepxaeHVe cOOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccuum: leknapauma coorseTcTama N2
[-MP[-5398 ot 28.05.2018 rofa, AencTBUTENbHA
110 28.05.2024 rofia, 3aperncTpupoBaHa B
MepepanbHom areHTCTBe cBA3mn 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizenf je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWY ECOTTAIOUOG
OoupHopPWVeTal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OuXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padioouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowe;j sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar so deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérheté a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbKeHNe e B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagnoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Vastuuvapauslauseke

+ Taman asiakirjan tietoja voidaan muuttaa
ilman erillisté ilmoitusta.

- CANON INC. El MYONNA TALLE MATERIAALILLE
TASSA MAINITUN LISAKSI MINKAANLAISIA
NIMENOMAISIA TAI OLETETTUJA TAKUITA,
MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA TAKUUT
MARKKINOITAVUUDESTA, MYYTAVYYDESTA,
SOVELTUVUUDESTATIETTYYN
KAYTTOTARKOITUKSEEN TAI PATENTTIEN
LOUKKAAMATTOMUUDESTA. CANON INC. El
OLE VASTUUSSA MINKAANLAISISTA SUORISTA,
SATUNNAISISTA TAI SEURAUKSELLISISTA
VAHINGOISTA TAI VAROJEN MENETYKSISTA,
JOTKA JOHTUVAT TAMAN MATERIAALIN
KAYTTAMISESTA.

Tamén oppaan kuvat ja ndytot
Tdssa oppaassa kdytetyt kuvat ja ndytot ovat
BP228x-mallista, ellei toisin ole mainittu.

Tavaramerkit

Mac on Apple Inc..n tavaramerkki.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel ja PowerPoint ovat
Microsoft Corporationin rekisteroityja
tavaramerkkejé tai tavaramerkkeja Yhdysvalloissa
ja/tai muissa maissa.

Muut tassa julkaisussa mainitut tuotteiden ja
yritysten nimet voivat olla omistajiensa
tavaramerkkeja.

Kolmansien osapuolien ohjelmistot

Tama Canon-laite ("LAITE") sisaltdad kolmansien
osapuolien ohjelmistomoduuleja. Ndiden
ohjelmistomoduulien kayttoon ja jakamiseen,
mukaan lukien nédiden ohjelmistomoduulien
kaikki paivitykset, (jaljiempana yhteisesti
"OHJELMISTO") sovelletaan alla olevia
lisenssiehtoja (1)-(9).

(1) Kéyttdja suostuu noudattamaan kaikkia
sovellettavia vientid koskevia lakeja,
madrayksia, rajoituksia ja saddoksia siind
tapauksessa ettd LAITE ja OHJELMISTO
|dhetetddn, siirretddn tai vieddan johonkin
toiseen maahan.

(2) OHJELMISTON oikeuksien haltijat séilyttavat
ohjelmiston kaikki nimi-, omistus- ja
teollisoikeudet. Paitsi kuten tdssa on erikseen
mainittu, OHJELMISTON oikeuksien omistajat
eivdt siirrd tai mydnna sinulle mitdan lisenssia
tai oikeuksia, vélittomia tai valillisid, mihinkaan
OHJELMISTON oikeuksien omistajien
aineettomaan omaisuuteen.

(3) Kayttdja voi kdyttdad OHJELMISTOA vain
LAITTEELLA.

(4) Kayttdja ei saa osoittaa, alilisensoida,
markkinoida, jakaa tai siirtdd OHJELMISTOA
kenellekdan kolmannelle osapuolelle ilman
OHJELMISTON oikeuksien haltijan kirjallista
suostumusta.

(5) Edelld mainitusta huolimatta kayttdja saa

siirtdd OHJELMISTON silloin, jos han (a) siirtda

kaikki omat LAITETTA koskevat oikeutensa ja
velvoitteensa niitd koskevien ehtojen

mukaisesti siirronsaajalle ja (b) tdma kyseinen
siirronsaaja sitoutuu kaikkiin ndihin ehtoihin.

Kayttdja ei saa kayttda OHJELMISTOON

kaanteistekniikkaa, takaisinkdantamista tai

muita purkumenetelmia eika muulla tavoin
yrittdd muuntaa OHJELMISTON lahdekoodia
ihmisen luettavissa olevaan muotoon.

(7) Kéyttdja ei saa muokata, muuttaa, kaantaa,
vuokrata tai lainata OHJELMISTOA tai luoda
OHJELMISTOSTA johdettuja tuotteita.

(8) Kayttdjalla ei ole oikeutta poistaa
OHJELMISTON kopioita LAITTEESTA tai tehda
OHJELMISTOSTA uusia kopioita.

(9) OHJELMISTON ihmisen luettavissa oleva osuus
(lahdekoodi) ei ole lisensoitu kayttajalle.

©

Edelld olevista kohdista (1)-(9) riippumatta LAITE
siséltad kolmansien osapuolien
ohjelmistomoduuleja, joiden mukana tulee muita
lisenssiehtoja, ja ndihin ohjelmistomoduuleihin
sovelletaan kyseisid muita lisenssiehtoja.

Katso LAITTEEN oppaan liitteessa kuvatut
kolmansien osapuolien ohjelmistomoduulien
muut lisenssiehdot. Opas on saatavilla osoitteessa
https://oip.manual.canon/.

Kayttamalla LAITETTA hyvaksyt kaikki sovellettavat
lisenssiehdot. Jos et hyvdksy naitd lisenssiehtoja,
ota yhteys huoltoedustajaan.
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KpaTKOG PYKOBOACTBO MO 3KCIJ1yaTalnmn

I 3anycTuTe onepawuio C NaHenu yrnpas/ieHNs

[n3aiH naHenu ynpasneHus 3aBUCKT OT MCNOb3yemon mofgeny annapata. OnvMcaHna naHenu ynpasieHna annapara,
NpviBeAEHHbIE B JAHHOM PYKOBOACTBE, B OCHOBHOM OTHOCATCA K MoAenn LBP228x.

Annapart (LBP228x)

MaHenb ynpasneHus

s

(Knasmma [DHeprocbepexeHue])
(Knaswuwa [[masHbIn])

[ncnnei (3kpaH)

Annapart (LBP226dw / LBP223dw)

MaHenb ynpasneHws

Ve

LIndposble knasuwm

(Knasuwa

[MasHbIN])

(Knasnwa — T w
[Hazan))

(*) 1 &

[ncnneit (3kpaH)

(knaBuLwa

[DHeprocbepexeHue])
AV <> @i

(Knasuwwa [OuncTuts))




KpaTKOG PYKOBOACTBO MO 3KCMJ1yaTalnmn

lMepemelleHne nNo MeHio

Bbi6op 3nemMeHTOB Win NepemMelLeHne Kypcopa MopTBepKkaeHVie HAaCTPONKMN
HOPJICMCHTAMIMEHIO HaxmuTe B, OgHako npu OTOOPaXKEHUW Ha avchnee
[ina sbibopa anemerTa ucnonbsyite [AJvan [V]. nyHkTa <MpumeHnTb> BbiGepuTe <MPUMEHNTL>, a
[Ina nepexopa Ha cnefytowmin ypoBeHb HaxmanTe 4 3aTem HaxmnTe [BIA.
v [p].
[Ina Bo3BpaTa Ha NpefbiAyLLMIA YPOBEHD HaxKManTe
mnn [d].
Cnoco6 BBoAa TeKcTa
CmeHa pexuma BBoAa Pexim BBOfa:  Pexam BBOga:  Pexum BBOAa:
[InA cMeHbl pexuma Beoaa HaxminTe ( 3 . S B <12>
Pexum BBOZA [locTynHble cumBObI n @.-_/ 1
<A> BykBbl andasumTa 1 CUMBONLI BEPXHETrO perncrpa ABBla6er ABCabc D)
<a> ByKBb\ aﬂ¢aBma N CUMBOJbI HXKHETO permcTpa
a2 Lndps JEEXpesx DEFdef 3
3NVIK3mitk GHighi 4
BBopa TekcTa, cumBOnoB n uudp o 5
BeoauTe ¢ nomolbio Lndpossix knasuil niv D) . a JIMHOnmHO JKLjKI 5
MepemewieHmne Kypcopa (BBog npobena) o MPCTnpct MNOmMno 6
NA NepeMeLLeHNA Kypcopa HaxkmarTe [<] nan [ ].
A pemeLl ypcop g YOXLydxy PQRSPars 7
[ns BBOA@ Npobena nepemectute Kypcop B KOHeL| m
TeKCTa v HaxmuTe [B]. o YL bW TUVtuv 8
Ynanexue cumsonos o bIb3tOAbIb3I0A WXYZwxyz 9
Haxmunte . AnA ynaneHua Bcex CYMBOJOB HaXMUTE
N yaepxmBanTe . o (HeaocTynHo) 0
(npoben) @./-_1?&S$S%#()
Q<> +="a |\ | (Hesecrymwo)
Q Meuatb
1. OTKpoOWiTe JOKYMEHT AN1A NeYaTn v Bblbepurte GyHKLMIO NevaTv B e —

NPVNOXEHNN. EETTTTET - (. ) [ Temed. )

[ S e

2. BblbepwiTe fpaiiBep npuHTepa Ana annapara, 3atem Bbibepute
[HacTpoikal unn [CorcTsal.

. Ykaxute dpopmat bymaru.

. YKaxknTe UCTOYHVMK Bymaru v Tun Oymaru.
. YkaxkuTe Tpebyemble HaCTPONKM NevaTu.
. Bbibepuite [OK].

. Bbibepue [[eyatsb] nnm [OK]. s

~N O L MW

NonesHble HaCTPOWKM MoapoGHee

neyatu

2 «Cnpaeka» Mo Apaiisepy NpyHTePa

B 2-CTOPOHHAA
mNHal
H [leyaTb 6poLtop

241



KpaTKOG PYKOBOACTBO MO 3KCMJ1yaTalnmn
MNonpobHee

3a rpy3 Ka 6yma m 2 «3arpyska Gymaru» B PyKoBOACTBE Mosb30BaTENA

rpy3Ka B yHMBEPCanbHbIN
3arpyska B KacceTy ans 6ymaru 131ng3|’( y pca

1 BblABMHbBTE KacceTy ana bymaru. 1

2

2"

\‘A4/A5
s

C

H>

<9

Lo 370 MmeTkn

4 .

q YCTaHOBWTE KacceTy Ana bymar B annapart.

Ecnn popmat unu Tun Gymaru oTandaloTca ot
dbopmarta unn Tna paHee NCNob30BaBLLENCS »
Oymarn, 06A3aTeNbHO M3MEHUTE HACTPOIKNA.

5 Hasxmnre B 1 sbi6eprte <Hactpoiiku

Oymarun>.
YkauTe GOpMaT 11 TN Bymark B 5 Ykaxkute dopmat 1 Tin Gymarn B
COOTBETCTBUN C SKPAHOM. COOTBETCTBAN C SKPAHOM.
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KpaTKoe PYKOBOACTBO MO 3KCMJ1yaTalnmn

Ecnn Bo3HMKNA HenoJslagKa

Annapat He paboTaeT 3amanacb 6ymara

[poBepbTe cneaytolee. YCTpaHwTe 3amMATUe Oymarvt B COOTBETCTBUV C
VNHCTPYKLMAMM Ha SKPaHe.
- BkntoyeHo nu nutaHme?

- Bbllwen nv annapat 13 cnawlero pexvima?

HaXmuTe KHOMKY W OTKPOIATE NEPENHIOI0 KPLILIKY.
Ecnv aucnnen v nnavkatop (& BbIKOUEHbI,
HaXMUTE BbIK/IOYATENb MATaHWA.

-. Hasap 1
7

3ameHa KapTpupg»Ka Cc TOHepoM
3amMeHuTe KapTpug C TOHEPOM B COOTBETCTBUM C
MPaBULHO N NOAKMOYEH Kabesb NUTaHns? NHCTPYKUMAMM Ha SKPaHe.

HaXMuTe KHONKY M OTKPOWTE NepefHIoN KpbILIKY.

Homep mogenv 3anacHoro KapTpugka c

TOHEepOM
Ecnv npobnema He ycTpaHeHa, CM. PyKOBOACTBO - Canon Cartridge 057
nosb30oBaTeNa. - Canon Cartridge 057 H
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MpunoxeHue

Ba)kHble yKa3aHusa no
TexXHuKe 6e3onacHoOCTU

B AaHHOM PyKOBO/ACTBE OMMCaHbI TONBKO
npefynpexaeHna 1 NpeaoCcTePeXeHA NPy yCTaHOBKE 1
NoAKYeHN NTaHKA. OBA3aTeNbHO NPOYUTANTE TaKxKe
«BaxHble YKa3aHuA no TexHuke 6e3onacHOCTU» 13
PyKOBOﬂCTBa nonb3oBatena.

AocTtorxHo

CopepxuT NpefynpexaeHne ob onepaumsx,
KOTOpbIE B Cly4Yae HEMPABIILHOTO BbIMONHEHNA
MOryT NPVBECTU K TpaBme unn rbenu niogein. Ana
6e30macHon 3KCNnyaTaunn annapara scerga
obpaliaiTe BHAMaHWE Ha 3TV NPeRynpexaeHIs.

ABHVMAHVE

CopepxwT NpeynpexaeHve 06 onepaunax,
KOTOPbIE B C/ly4Yae HEeMPaBIIbHOTO BLIMONHEHNA
MOryT NPVBECTM K TPaBMam Ntogelt. [ina 6eonacHoi
SKCryaTaumy anmnapara Bcerga obpatiaiire
BHUMaHWe Ha 3Tn npeaynpexaeHna.

@ BAXHO

CO,E[GDN’(V\T TpE6DBaHl/Iﬂ no 3Krcnayataymm n
OrpaHnyeHua. BHMMaTENbHO O3HAKOMBTECH C ITHMM
MONOXKEHNAMM B LieNAX Haanexalle 3KCnnyataunmn
annapaTta v BO n3bexaque NOBPEeXAeHNA annapata
W nmyuiecTsa.

YctaHoBKa

[ina 6e3onacHoi v yao6HO 3KCnyaTaLmy annapata
CrefyeT BHUMATENBHO O3HAKOMUTLCA C NPYBEAEHHbIMUI
HIPKE Mepami NPeAOCTOPOXHOCTY U YCTAHOBMTb annapar
B MpUemMnemom ana Hero mecre.

AocTopxHO

He ycTaHaBnvBaiiTe yCTPOICTBO B MECTe C BbICOKUM
PUCKOM BO3ropaHua Uin nopakeHnaA 3/1eKTpuYeckum
TOKOM.

MecTo, rae 3aKpbiTbl BEHTUNALMIOHHbIE OTBEPCTUA
(CMLWKom 6M3KO K CTEHaM, KpOoBaTAM, AViBaHaM,
KOBPaM 1 NOXOXIMM OB beKTaMm).

BnakHoe nnu 3anbineHHoe nomeuleHne.

MECTO, noagepxeHHoe BOS}Z{E;ICTBWO npamMmoro
COTHEYHOTO CBETa, WK Ha OTKPLITOM BO3lyXe.
MecTo, nofepxeHHOe BO3[e/CTBIIO BbICOKMX
Temneparyp.

MecTo 8671311 OTKPBITOTO OTHA.

Pagom co cnupTom, pacTBOPUTENAMM W APYTVMI
nerkosocnnameHaWnMnca sellecTtsamMmn.

Mpoune npegynpexpeHus

+ He noacoeauHsiiTe k faHHOMY annapaty
HecepTudMLMpPOBaHHble kabenu. HecobnioneHue
3TOro TPe6OBaHNA MOXET NPUBECTY K NOXapy 1n
NOPAKEHIO IMEKTPUUECKIM TOKOM.
He nomeLuaiite Ha annapat 6pacneTsl n Apyrue
MeTanIn4yeckme npeameTbl Nin emkoCcTr C BO,ElOV\.
KoHTakT NOCTOPOHHKMX BELWECTB C 2NeKTPUYECKUMN
KOMMOHEeHTaMV BHYTPW YCTPOICTBA MOXET CTaTb
NPUYMHON BO3rOPaHWA UM NOPaXeHNs
SNEKTPUYECKMM TOKOM.
Ecnu B yCTPOMCTBO NonagatoT MHOPOAHbIE BELLeCTsa,
OTKTIOUNTE WHYP NUTaHNA OT BHEKTDVMECKOM PO3eTKKn
14 OepaTMTECb K MECTHOMY YNONMHOMOYEHHOMY [unepy
Canon.

ABHVMAHVE
He yctaHaBnuBaiiTe ycTPOMNCTBO B yKa3aHHbIX HUXKe
MmecTax.
YCTPOVICTBO MOXET YNacTb, YTO MPUBEAET K TPaBMe.
« HeycToiunsasn NoBepxHOCTb.
« MecTo, nogeepxeHHoe BrbpaLmm.

Mpoune Mepbl NPeJOCTOPOXHOCTU

« [Npv nepemelLeHnm JaHHOTO YCTPOCTBa ChefyiTe
VHCTPYKUVAM, NPUBEAEHHBIM B HACTOALLEM
pykosoacTee. [py HenpaBKIbHOM NepemeLLeHm
YCTPOVICTBO MOXET YNacTb, YTO NpUBEAET K TpaBMe.

« lNpw ycTaHOBKe YCTPOCTBA WU3beraiiTe 3allemnenuns
pYK MeXAy YCTPOWCTBOM 1 MOMOM N CTeHaMI. ITO
MOXeT NPVBECTU K TPaBMaM.

V36eraliTe MeCT yCTaHOBKY C MJIOXOV BEHTUNALMENA.
Bo Bpema Mcnonb3osaHUA 370 YCTPOMCTBO reHepupyeT
030H U Apyrie BbI6POCh! B Manbix 0bbemax. OHu He
ABNAIOTCA ONaCHbIMK ANA 340POBbA. TeM He MeHee
BbIOPOCHI MOTYT CTaTb OLYTUMbIMM B TeYEHME
LVTENbHOTO MCMOMb30BaHMA B MIOXO MPOBETPVBAEMbIX
nomelleHax. [Ina nogaepkaHna KOMGOPTHLIX YCIIOBUIA
paboThl pekoMeHfyeTCA 0becneumnTb BEHTUNALMIO

NOMELLEHIA, B KOTOPOM YCTaHOBNEH annapar. Takxe
CrepyeT 13beratb MECT, B KOTOPbIX NIOAN Hanbonee
NOABEPKEHBI BO3AENCTBIIO BbIGPOCOB YCTPOIICTEA.

WNcTOYHMK NnuTaHnAa
A oCTOPXKHO

Mcnonb3yite TONbKO TOT UCTOYHMK NUTaHWUSA, KOTOPbIN
oTBeYaeT TDG6OBBHMHM K HanpaxkeHuto.
HecobniopeHwe 3T0ro Npasuna MOXeT CTaTb
NPVYVHOM BO3ropaHua Wiy NopaxeHua
INEKTPUUYECKIM TOKOM.

Annapar fomxeH GbiTb MOAKMIOYEH C NOMOLLbIO
NpefoCTaBNeHHOro WHypa NUTaHWA K pasbemy
3a3eMneHHoNn PO3eTKN.

He vcnonb3yiiTe apyrue WHypbl NUTaHNs, Kpome
LIHYPa, BXOAALLErO B KOMM/IEKT NPUHTEPa, Tak Kak 3TO
MOXET CTaTb MPUUMHOM BO3rOPAHWA U MOPAKEHNA
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

BXO)Z{F!LLWM B KOMMNNEKT WHYP NUTaHA NpedHa3sHavyeH
ANA NCNONb30BaHNA TONBKO C AaHHbBIM arnnapaTom. He
ﬂO,E[K!'IlOHaIZTe 3TOT WHYP NUTaHNA K Apyrim
YCTPONCTBaM.

He n3meHsiiTe, He TAHUTE, He crbaiiTe 1 He
nedopmmpyiiTe KakuM-nbo UHBIM BEAYLLM K
MOJIOMKE Crocobom LWHYP NUTaHWA. He ctaBbte
TAXKeNble NPeAMETbI Ha WHYP NTaHMA. ﬂospe%ﬂeHme
WHypa NnTaHAa MOXET NPUBECTA K NoXapy i
NOPAXEHWIO INEKTPUYECKVIM TOKOM.

He BcTaBnAnTe Wrencenb WHypa NUTaHUA B PO3ETKY 1
He 13B/1eKalnTe ero MOKpbIMM pyKamMy — 3TO MOXET
NPUBECTU K MOPAKEHMIO SNEKTPUYECKNM TOKOM.

He VICI'IOJ'H:B)/VITG YONVHUTENbHbIE LWHYPbI K
YANVHUTENW C HECKONTbKMMW PO3eTKamn C AaHHbIM
ycTpoicTBom. HecobniogeHue 3Toro TpeboBaHA
MOXET NPUBECTY K MOXapy UK NOpaxeHHio
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

He CBOPBHMBBMTG WHYP NUTaHWA, He 3aBA3blBalTE €ro
B Y3€/, TaK KaK 3TO MOXET NPUBECTN K BO3rOpaHunio
NN NOPaXeHUIo INeKTPNYECKMM TOKOM.

BcraBnaliTe wrencenb WHypa NUTaHUA B PO3ETKY CeTH
nepemMeHHOro ToKa NOAHOCTbIO. Hecobriopetie storo
npaBuIa MOXKET CTaTb MPUYMHON BO3rOPaHuA 1nn
NOpaxXeHna 3NeKTPUYECKNUM TOKOM.

[onHocTbio DTCOGAMHRWTE wrencenb WHypa N1TaHna
OT PO3eTKM CETV NepeMeHHOro ToKa BO BPEMA rPO3bl.
HeBbinosHeHvie 3TOro NpPaBuna MOXET CTaTb
NPVYVHON BO3rOPaHWA, MOPAaKEHVIA SNEKTPUYECKUM
TOKOM VNW NMOBPEXAEHNA YCTPONCTBA.

%euwecn, YTO UCTOYHUK NUTaHWA annaparta paGOTaeT
CTabUNBHO 1 He NOABEPXEH nepenagam HanpaxeHns.
He nopsepraiiTe WHYp NUTaHWA Harpesy.
Hecobniopervie 3Toro TpeboBaHMA MOXET NPUBECTY K
TOMy, YTO MOKPLITUE WHYPA MUTaHWA ONNABMTCA. ITO
MOXET CTaTb NMPUYUHOM BO3rOPaHUA UIW NOPaxeHna
SNEeKTPNYECKMM TOKOM.

W3b6eranTe cnepyiowmx CUTyaLmii:
Ecnn nprmvernTb YpesmepHyto cuny K 0bnactu
coeiMHEHNA WHYpPa NUTaHKA, 3TO MOXET NPUBECTN K ero
NOBPEXAEHMIO U K OTCOEAVHEHNIO MPOBOOB BHYTPM
annaparta. 9TO MOXeT CTaTb MPUYNHOM BO3rOpPaHUA.

* YacCToe noacoednHeHme 1 OTCoeanHUTe WHypa

NUTaHnA;

* 3a[eBaHue WHypa NnuTaHua;
crvbatve WHypa NTaHna Bo3ne ero 4actu, Kotopasa
BCTaB/IACTCA B PO3ETKY, ¥ NPOAOMKUTENbHOE
NPVIMEHEHIE CUNbl K SNEKTPUYECKOI PO3eTKe U
4aCTV! WHYyPa NTaHUA, KOTOPaA BCTABAETCA B PO3ETKY;
npumeHeHne V3NULLHEN CUAbI K LUTencento WHypa
nUTaHMA.

ABHUMAHUE

Pasmectute annapar pagom C ceTeBou DOSGTKOIZ, OCTaBnB
AOCTAaTOYHO MeCTa BOKPYr WTeNCcena WHypa nutaHns,
UTOGbI €10 MOXHO GbINIO NErKO BLIAEPHY TH B CyUae
ABaPUIHOM CUTYaLMN.

O6paLyeHue c annapaTom

A\BH/MAHVE

Be3sonacHocTb npu pabote ¢ nasepamm

[laHHoe n3genvie cepTudMLMPOBAHO KaK N1a3epHoe
vipenve Knacca | B cootBeTCTBUM CO CTaHAapTamun
IEC60825-1:2014 1 EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

JlasepHbivi flyy MOXET ObiTb OMaceH AnA 300poBbA
yenoseka. [oCKonbKy 13nyueHue, reHeprpyemMoe BHYTPU
annaparta, NoMHOCTbIO M30MMPOBAHO 3aLYMTHBIMM
KOXKyXamMu 1 BHEWHWMIM KPbIWKamW, asepHble 1yyn He
MOryT pacnpoCTpaHATbCA 13 anrapata Ha Kakom-nnbo
3Tane ero 3KCNyaTauuu nonb3osatenem. Cnepyiire
HXKenpyBeeHHbIM YKa3aHUAM Mo COBMI0AEHMIO TEXHIKN
6e3onacHocTu.

« Hw B KOEM Cllyyae He OTKpbIBaKTe Kakmne-nmbo
KPbIWKK annapara, NOM1MMO YKa3aHHbIX B JaHHOM
PyKOBOACTBE.

HpOHMKHOBeHME Na3epHOro nsnyyeHna Hapyxy 1 ero
KOHTAKT C [11a3aMy MOXET HaHeCT yillepd 3peHnio.
Vicnonb3oBakvie MHCTPYMEHTOB YNpaBeHHs,
HaCTPOWKa W SKCMNyaTalyiA annapata C HapyLueHnem
NpUBEAEHHbIX B HACTOALLEM PYKOBOACTBE UHCTPYKLMIA
MOryT NpnBecCTn K BO3}JE\;\(TBI/HO 0OMacHOro nU3nyyeHus.

MpepynpexpeHne No TexHNKe 6e30MacHOCTU
npu obpaLleHnn ¢ nasepom

=

CAUTION 'm;,"%:ﬁ.‘t’;«“’é
iy =
VORI -t
[PRECAUCION &5

3HaKu, CBA3aHHble C CO6N0AeHNEM TEXHNKMN
6e30nacHOCTN

[epeknioyatens NuTaHns: nonoxexne «BKJ1»
[Nepeknioyatenb NuTaHUaA: Nonoxexue «BblK/T»
Mepeknioyatenb NUTaHUA: NONOXeHe
«OMKMIOAHME»

[Ba pasa HaxxmuTte nepekmiovatens M «BK/» a
«BbIK/.»

Knemma 3aluMTHOro 3asemneHus

BHYTpw onacHoe HanpsxeHue. 3anpetiaetca
OTKPbIBATb N1I0ObIE KPBILLKY, KDOME YKa3aHHbIX B
VHCTPYKLMM.

BHUMAHWE lopayas nosepxHoCTb. He
npuKacamnTecs.

Obopypaosatve Knacca Il

MNoauxHble YacTn. He nprbnixaiite yacTv Tena

K ABVXKYLLIMCA YacTaM

BHVIMAHVIE BO3MOXHO NopakeHue 3neKTpUUecKkmnm
Tokom. OTCcoeaMHMTE BCe BIMKY LHYPa NUTaH1A oT
po3seTku.

He npnbnmnxaitecs K OCTPbIM KPasM.

Pl OB P ®O G O—

[MPUMEYAHME]
HekoTopble 13 ykasaHHbIX Bbilie CUMBOJIOB MOTyT
OTCYTCTBOBATH Ha OMPeAeNieHHbIX YCTPOWCTBAX.

PacxopaHble maTepuanbl

AocTopPxHO

He 6pocaiite oTpaboTaHHbIe KapTPUAXKKM C
TOHEPOM B OTKPBITbIN OTOHb, Kpome Toro, He
XPaHUTE KaPTPUAXKKM C TOHEPOM vnv Gymary B
MecTax, NoABepPKeHHbIX BO3,D,€DICTBI/HO OTKPbITOro
OFHA. DTO MOXET MPUBECTMU K BOCTIAMEHEH IO
ToHepa 1N bymarv 1, Kak cneacTave, K
NONy4YeHNO OXOros U1 BO3HMKHOBEHWIO
noxapa.

MNpumeyvaHne

Ha3BaHue nsgenus

B Lenax 6esonacHoOCTV nsgenme AokHO ObiTb
3aperncTprpoBaHo.

B HEKOTOPBIX CTPaHax PacnpOCTPaHeHwA
1371 BMECTO OPUTMHANBHOMO Ha3BaHWA MOryT
6bITb 33PErNCTPVPOBAHDI ClIeAYyIOLiVie Ha3BaHNA,
YKa3aHHbIe B KPYrfiblx CKOOKaX.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Tpeb6oBaHua EMC upekTusbl EC

[laHHoe obopyaoBaHue yaoBneTsopsaeT
OCHOBHbIM TpeboBaHwvAM no SMC upekTtrsbl EC.
Mol yTBep*aaem, YTo AaHHOe v3genvie
COOTBETCTBYET TPe6OBaHMAM N0 IMC, yKasaHHbIM
8 [InpekTnse EC, Npu HOMUHaNBEHOM BXOLHOM
HanpskeHnn 230 B v yactote 50 [y, xoTAa
AvanasoH paboynx xapakTepUCTNK JaHHOTO



v3genua coctaensaet ot 220 fo 240 B, 50/60 u.
[ina obecneyeHns COOTBETCTBIA TEXHUUECKIM
TpeboBaHuAmM no SMC Aupektueel EC Tpebyetca
1ICNOMb30BaHMe SKPaHUPOBAHHOTO Kabens.
HopmatneHas nidopmaums no

NCnonb3oBaHUIO 6eCI1poBOAHOI7I JIoKanbHo
cetn

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MoaTBepKaeHVe cOOTBETCTBMA MUHKOMCBA3N
Poccum: leknapauma cootseTcTamA N2
[-MIPA-5398 ot 28.05.2018 rofa, fAeicTBrTeNbHA
10 28.05.2024 rofa, 3apernctpmMpoBaHa 8
DepepanbHom areHTCTBe CBA3N 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18
DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spolecnost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlasent o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pdsmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erkleerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OLHHOPPWVETAL e TNV Odnyia 2014/53/EE.
To mAnpeg Keipevo TG Srdwong
OLUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEG OLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloocuyvétnrac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al sequente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximélis radiofrekvenciés teljesitmény: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmodja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

UplIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrotovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon rédiovej frekvencie: 16.51
dBm
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MpunoxeHue

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, etta
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmdtoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[leKnapvipa, Ye ToBa CbopbXKeHue e B
cvoteeTcTBye ¢ [lnpexTtrga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyiaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE Aa Ce HaMepu Ha CleaHua
NHTEPHET afpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije beZi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtai LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklzerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er { samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi &
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

OTKa3 oT 06A3aTeNbCTB

- MHdopmaums B HACTOSLIEM JOKYMEHTE MOXET
6bITb M3MEHeHa 6e3 yBefoMIeHUA.

« CANON INC. HE JAET HUKAKWX TAPAHTUIA,
BBIPAYKEHHBIX MM MOAPA3YMEBAEMbIX,
B OTHOLWEHWI OAHHOTO MPOLYKTA, 3A
VNCKIMOYEHMEM 3NTOXKEHHbBIX
B HACTOALLEM JOKYMEHTE, BKJTIOYAA, BE3
VICKIMIOYEHIS, TAPAHTIV PBIHOYHOW 1
KOMMEPYECKOW MPUTOAHOCTH,
COOQTBETCTBWA ONMPEAENEHHBIM LIESAM
MCNONb30OBAHMA NN B CJTYYAE
HAPYLLIEHWA YCNIOBUIN KAKUX-INBO
JILIEH3MA. CANON INC. HE MPVIHUMAET HA
CEBA OTBETCTBEHHOCTM 3A JIIOBOM
MPAMOW, CJTYYANHBIV I KOCBEHHbIN
YLLEPE JTIOBOTO XAPAKTEPA, A TAKXKE 3A
MOTEPW V1 3ATPATbI, BbI3BAHHbIE
ICNOMb30BAHMEM JAHHbIX CBEAEHNN.

MnniocTpaumm v aKpaHbl, NCnonb3yemble

B JAHHOM PyKOBOACTBE

B paHHOM pyKOBOACTBE MCMOMbL3YIOTCA
WAMIOCTPALMM ¥ SKpaHbl mogenun LBP228x, ecnn
He YKa3aHo MHoe.

Toprosble MapKu

Mac ABnAeTCA TOBapHbIM 3HAKOM KOMMaHWV
Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel n PowerPoint
ABNAOTCA TOBAPHbBIMM 3HaKamm 1
3apEerncTPUPOBaHHbIMY TOBAPHbBIMI 3HaKamm
kopnopaumn Microsoft 8 CLUA v (1nn) gpyrux
CTpaHax.

[pyrue HaumeHoBaHWA NPOAYKUMM 1 KOMMAHWIA,
ncrnonb3yemble B JaHHOM PYKOBOACTBE, ABNAIOTCA
TOBAPHbIMM 3HaKaMVyi COOTBETCTBYIOLMX
BnazesnbLes.

MporpammHoe o6ecneyeHmne CTOPOHHNX
npowvsBoguTenen

[aHHbI npoayKT kKomnanmmn Canon (aanee
«MPOAYKT») copepumT Mofyn1 NPOrpamMmHOro
obecneyeHns CTOPOHHIX NOCTABLLVIKOB.
Vicnonb3oBaHue 1 pacnpocTpaHeHwe 3Tvx
MoAynelt NporpaMMHOro obecneyeHws, BKOYan
0BHOBNEHNA K 3TVIM MOAYIAM NMPOrPaMMHOrO
obecneuerun (nanee «[MPOPAMMHOE
OBECMNEYEHWE»), noanexuT cobmoaeHuio
NPUBEAEHHDBIX HUXKE NMLEH3VOHHDBIX yCnoBui ¢ (1)
no (9).

(1) Bbl cornawaetechb cobnoaatb Bce
COOTBETCTBYIOLLME 3aKOHbBI KOHTPONA Haf,
3KCMOPTOM, OrPaHUUEeHNS 1 HOPMbI
3a4eNCTBOBaHHbIX CTPaH, KOrAa AaHHbIN
MPOAYKT, B Tom uncne NPOrPAMMHOE
OBECIEYEHWE, nepeso3unTca, nepefaetca
NN SKCMOPTUPYETCA B N0BYI0 CTPaHy.

(2) Npasoobnapatenu MPOrPAMMHOIO
OBECMNEYEHNMA coxpaHAtoT Bce Npaea Ha
Ha3BaHue, NPaBo COOCTBEHHOCTV 1 Npasa Ha
MHTENNeKTyanbHylo COBCTBEHHOCTb

8 oTHoLwweHun [MMPOIrPAMMHOIO

OBECMEYEHNA. Ecnn HOe ABHO He

OroBOPEHO B AAHHOM [JOKYMEHTE, HYKaKas

NULEeH3NA 1N NPaBo, NPAMOE NN

KOCBEHHOE, Ha Kakyto-nnbo

VHTENNeKTyanbHylo COBCTBEHHOCTb

npasoobnapatenei NMPOrPAMMHOIO

OBECTMEYEHWIA HacTOALLMM He nepefatoTca

Bam npasoobnapatenamu NMPOrPAMMHOIO

OBECTEYEHNA.

Bbl MMeeTe NpaBo MCNob30BaTL

MPOrPAMMHOE OBECIMEYEHVE

NCKIOUNTENBHO C AaHHbIM [TPOLYKTOM

Canon.

(4) Bbl He MveeTe NpaBa NepeycTynaTb,

CybnuLeH3npoBaTb, NpoaasaTb,

PacnpOCTPaHATb MW MHaYe NepeaaBaTb

MPOTPAMMHOE OBECIMEYEHWE Kakmm-nnbo

TPeTbyM CTOPOHaM 6e3 NPeABapPUTENbHOTO

NMCbMEHHOTO Cornacua npasoobnaaatenen

MPOTPAMMHOIO OBECTIEYEHWA.

HeB31paa Ha BblilleckasaHHOE, Bbl MOXeTe

nepepnasatb MPOTPAMMHOE OBECTIEYEHWE,

TONBKO e (a) Bbl NepeycTynaeTe Bce CBOV

npaga Ha MNPOYKT, a Takke Bce npasa

1 06A3aHHOCTN COrNACHO NMLEH3NOHHbBIM

YCNOBYVAM B NONb3y nosydatens 1 (6) Takon

nosyyatenb CornalaeTca BbINOAHATL 3T

YCNnoBwA.

(6) Bbl He MmeeTe NpaBa AEKOMNUANPOBATL KOA
MPOrPAMMHOIO OBECTIEYEHWSA, BEINONHATL
ero obpaTHoe NPoeKTUPOBaH/e,
OCyLeCTBAATL 06paTHYt0 COOPKY 1K MHave
nepeBoOAnTb Ko B GOPMY, AOCTYMNHYIO And
UTEHVIA YeNIOBEKOM.

(7) Bbl He MveeTe NpaBa M3MeHATb, aAanTMPOBaTh,
nepeBoanTb, 6paTh WM C1aBaTh B apeHay,

a Takxe opamxmeatb [MPOMPAMMHOE
OBECTEYEHWE nnwv co3aaBats Npoun3BoaHble
paboTbl Ha ocHoBe aaHHoro MPOIPAMMHOTO
OBECMEYEHNA.

(8) Bbl He MveeTe NpaBa yaanaTb UM CO34aBaTb

oTaenbHble konun NMPOrPAMMHOTO

OBECMNEYEHNA 13 faHHoro MPOAYKTA.

Yactb gaHHoro MNPOIrPAMMHOIO

OBECMEYEHNA, pocTynHaa ana yteHna

4Ee0BEKOM (MCXOAHbIN KOM), HE NepeaaeTcs

BaM MO NINLEH3WN.

=

5

<

HeB3vpas Ha yka3aHHble Bbie nyHKTbl ¢ (1) no
(9), MPOAYKT conepXuT Mofynv NporpaMMHOro
obecrneyeHya CTOPOHHUX NOCTaBLUMKOB, K
KOTOPBIM NMPUMEHUMBI APYTHE NNLEH3VIOHHbIE
ycnosus.

O3HaKOMbTECH C APYTUMM NINLEH3NOHHBIMM
YCNOBVAMM MO/ NPOrPamMMHOro
obecrneyeHna CTOPOHHMX NOCTABLLVKOB,
NpVBEAEHHBIMUI B TOUMOXEHUMN K PYKOBOACTBY
cootsetcTaytoulero NMPOLAYKTA. JlaHHoe

PYKOBOZCTBO AOCTYMHO MO aapecy https//oip.
manual.canon/.

Mcnonb3ya panbin IMPOAYKT, Bbl npuHMmaeTe
BCe NPUMEHVIMble TULEH3VOHHbIE YCnoBuA. Ecn
Bbl He COMNACHbI C NMLEH3VIOHHBIMM YCNOBUAMY,
CBAXWTECD C NPefCTaBUTENEM MOCTABLUMKA YCIYT.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/

AnAa 3ameToH ,/

247



248

LLIBrAaKa ekcnnyaTadis

I MouaToK po60Tn 3 NaHeni KepyBaHHA

KOHCTPYKT1BHE ODOPMNEHHA NaHeni KepyBaHHA 3anexuTb Big Moaeni anapata. Onucuy naHeni kepysaHHA B LibOMY

NocCibHVIKY BiAnoBiaaloTe Mogeni LBP228x.

Anapar (LBP228x)

MaHenb KepyBaHHs

s

(knagilwa [EHeprosbepexeHHs])

(knasgiwa [MoyaTkoBWIA ekpaH])

[ncnnei (ekpaH)

Anapar (LBP226dw / LBP223dw)

MaHenb KepyBaHHs

e

(knasilwa

[MouaTKoBMI eKpaH])

(knasiwa [Ha3sag])

LIndposi knasiwi

) — s

[ncnneit (ekpaH)

(knasiwa

[EHeprozbepexeHHs)

AV <> 1

(knagiwa [CrepTi])




LLIBMAKa ekcnnyaTauia

HEPEMiI.IJ,eHHﬂ NMYHKTaM MeHI0

Bubip nyHKTiB a60 nepemilleHHA Kypcopa MixkK MigTBepA’KeHHA HanalTyBaHb

IYHKIaMUIMCHIO HatncHitb kHonky B, OfHak AKLWo Ha gucnnei 3'asns-
Bnbepitb nyHKT Knasilweto [A]abo [V]. €Tbca NyHKT <Apply> (3acTocysatu), Bubepits <Apply>
HaTvcHiTb knasilwy I ado [P, wob nepentu gani. (3acTocyBartw), NOTIM HAaTUCHITb KHOTKY IR,

HaTncHiTh knagiwy abo [ ], wob noBepHyTMCA Ha
nonepeaHin piBeHb.

Cnoci6 BBeleHHA TeKCTY

3miHa pexumy BBOAY PexvMBBOAY:  PexiM BBOZY:  Pexim BBOAY:
LLIo6 3MIHUTU pexim BBOAY, HaTUCHITL kKHonKy (ED. P <e> <il2>
Pexum BBOAYy JlocTynHwit TekcT o @.-_/ 1
<A> CrmBOAM Ta ByKBY andasiTy BEPXHbOTO pericTpy ABC e b
<a> CumBonu Ta Byksw andasiTy H/KHBOTO pericTpy
<12> Lindpm DEF def 3
. (4] GHI ghi 4
BBepeHHA TeKCTy, CUMBOIB i Ludp
BBOAbTE TEKCT 33 AOMOMOrOI0 LMdPOBUX KNasill abo B JKL kI 5
kHonku (@3-
ﬂ o MNO mno 6
MepemiweHHA Kypcopa (BBeAeHHsA Npobiny)
) = ) PQRS pars 7
[Ina nepemilleHHA Kypcopa HaT1ckanTe Knasiwy [«d]
abo [ ]. LLlob BBECTM NpobIN, NnepemicTiTe Kypcop Ha o TUV tuv 8
KiHelb C/I0Ba Ta HaTWCHITb Knasily [ ].
) (9] WXYZ wxyz 9
BupaneHHsA 3HakKiB
HatucHits knasiwy @. Akuwo HatcHy TV it yTomrmysaTh o (Hepoctyn+o) .
Knasiwy , yCi cmBONY By/ie BMAaneHo. (Npobim @./-_17&S$%#()
a O<>*+=";"7 |\ (Hegocryno)

\=d APy

BigkpuiiTe [OKYMEHT Ana ApyKy Ta BMOEePIiTh GYHKLO APYKY
nporpamu.

2. BubepiTb fpaliBep npuHTepa And anapata, a NoTim BUbepiTb
nyHKT [HacTpotosaHHA] abo [BnacTusocTil.

3. YkaxiTb popmat nanepy.
. M U [P zssapis
4. YKaxiTb Oxepesio 1 Tin nanepy. 2 sttain
5. 3a HeOBXiAHOCTI BKaXiTb MapameTput pyKY. e e
6. HatucHitb kHomky [OK].
7. HatncHiTb kHonky [Apyk] abo [OK]. Co ) (o ) [

KopI/ICHi napamertpu [lonatkosy iHpopMaLlito AVB. B po3aini

APYKY

B J[IBOCTOPOHHIN

B KinbKa CTOPiHOK Ha 1 apKyLui
u [Ipyk 6powwyp

2D «Help» (loigka) y Apansepi
npuHTepa
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BmAakKa ekcnnyatauis

[opaTkoBy iHbopMaLito AvB. B po3aini
3a Ba HTa)Ke HHA N a n e py 2 «3aBaHTaxeHHA nanepy» B MocibHUKY KopycTyBaya
3aBaHTa>KeHHA Yy 1IOTOK AnA 3aBaHTa>KeHHA narnepy B
nanepy 6araToLinboBUIA NIOTOK
1 BuTArHiTh NOTOK ANA nanepy. 1

2

\‘A4/A5
s

C

2"

2

=
P

Uk| /) \
<9

@ Jo uiei n&
3 e
o

[o uiei no3Haykm

q BcTaBTe NOTOK ANA Nanepy B anapar.

AKLLO 3aBaHTaXy€eTbCA Nanip iHWOro po3mipy (e
ab0o TMny, HiX 10 LIboro, 060B'A3KOBO 3MiHITb »
napameTpu.

5 HatucHitb KHOﬂKy i BUGEpITb MyHKT
<Paper Settings> (MapameTpn nanepy).
6 BkaxiTb po3mip i TN nanepy BianosigHO A0

5 BkaiTb po3mip i TMN nanepy BignosigHo Ao
IHCTPYKLi Ha eKkpaHi.

HCTPYKUi Ha ekpaHi.
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LLIBmAKa ekcnnyaTauina

Y pasi BUHUKHEeHHA Nnpobnemu

Anapart He npauoe

MepesipTe HacTyMHe.

+ Y1 YBIMKHEHO XUBNEHHA?
« Yn BBELEHO anapar 3 pexunmy CHy?

AKWO ancnnen Ta iHgnKaTop He CBITATbCA,
HaTWCHITb NEPEMIMKaY XNBMEHHSA.

3

+ Yn NpaBnnbHO NiAKMIOYEHO LHYP KUBNEHHA?

A

AKWO Npobnema 3anWaeTbes, AnB. MoCibHMK
KopMCTyBava.

3acTpAraHHA nanepy

YCyHbTe 3aCTpAraHHA Nanepy BiANOBILHO A0
IHCTPYKLi Ha eKpaHi.

Press the button and open the front cover.

Previous 1

3amiHa KapTpua)<a i3 ToHepom

3aMiHITb KapTPWAXK i3 TOHePOM BiINOBIAHO A0
IHCTPYKL Ha eKpaHi.

Press the button and open the front cover.

Previous 1/4

Homep mogeni KapTpuga i3 ToHepom
Ha 3aMiHy

- Canon Cartridge 057

- Canon Cartridge 057 H
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IHopaTtok

Baxknusi iHcTpyKUiT
3 TeXHiKun 6e3neku

Y 4bOMY NOCIGHIIKY ONMCaHO NLLE NONEepPeKeHHA Ta
3aCTepeXeHHA OO YCTaHOBKYI Ta €NeKTPOXMBIEHHS.
O60B'A3KOBO NPOYNTalTE PO3AIN «Baxnnsi IHCTPYKLiT 3
TexHiku Be3nekm», onmcaHunii Takox y MocibHmKy
KopuCTyBaya.

A\NOMEPEKEHHA

[Mo3Havae nonepeKeHHA CTOCOBHO onepaLliid, Ak
MOXYTb NPU3BECTM 0 TPaBMYBaHHA B Pasi ix
HenpasnIbHOrO BUKOHAHHA. 3 meTolo 6e3neyHoro
BVKOPWCTAaHHA anapara 3aexan 3BaaliTe Ha LU
nonepeaxxeHHs.

Avysara

[Mo3Hayae 3acTepexeHHs CTOCOBHO onepaLlii, Aki
MOXyTb NPK3BECTV [O TPaBMyBaHHA B Pasi ix
HEenpaBuIbHOTO BUKOHaHHA. 3 MeTok be3neyHoro
BUKOPUCTaHHA anapara 3asau 3saxaiTe Ha Ui
3aCTepexeHHA.

@ BAXNNBO

[No3Hava€e 4OAATKOBI BUMOTY Ta OOMEXEHHS. YBaXKHO
HDOHMTBL;\TE Lli NONOXeHHA ANA 3abe3neveHHs
NpaBuIbHOT POBOTU anapata Ta YHUKHEeHHA Noro
HeCnpaBHOCTi ab0 MOLWKOMKEHHSA MalHa.

YcTtaHOBNEHHA

,[lﬂﬂ 6e3neyHoro Ta 3PY4YHOrO BUKOPWUCTaHHA anapata
YBaXHO O3HaNOMTECh i3 3aCTepeKeHHAMM HIKUe Ta
BCTaHOBITb anapart y BiANOBIAHOMY MiCLi.

A\NONEPEIKEHHSA

He BcTaHoBAIOITE anapaT y Micui, ae oro poboTa Moxe
NpY3BeCTN 0 NOXeXi abo BpaXeHHA eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, 30Kpema:

-y Micui, ie 6NIOKYI0TbCA BEHTUAALMHI OTBOPY (HaATO
6I13bKO [0 CTiH, J1IKOK, AUBAHIB, KUUMIB Ta iHLWINX
noaibHUx Npeamerie);

Yy BONOrMX ab0 3anuneHmnx MicLax;

y MicUi, Kyan NOTpannae NpAMe COHAYHE NMPOMIHHA,
abo Haagopi;

+ Y MICLAX i3 BUCOKOIO TemnepaTypolo;

+ MOpPyY i3 BIAKPUTAM BOTHEM;

nopy\ i3 ankoronem, PO34vHHUKaMI Yu HLWIAMM
NErko3anmmCTVIMM PeYHOBHHAMM.

IHWi nonepepxeHHA
« He nigkmiovalite [0 LbOro anapata HepeKoMeHA0BaHI
Kabeni. Lie Mmoxe Npr3BecTy 40 NOXeXi ab0 ypaeHHs!
€NeKTPUYHIM CTPYMOM.

« He Knapitb Ha anapaT HaMm1CTa, iHLWi MeTanesi
npeameTi abo MICTKOCTI 3 PiANHOI. KOHTaKT
CTOPOHHIX PEYOBVIH 3 €NEKTPUYHUMM IeTanamm
BCepe/VHi anapata Moxe Np13BecTy Ao Noxexi abo
YPaKEHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

AKLO B anapaT NoTpaniina CTOPOHHA PEYOBIHA,
BUVMITB LUTEMNCENb LWHYPA KMBNEHHA 3 PO3ETKM
Mepexi 3MIHHOIO CTPYMy Ta 3BEPHITLCA /10 MICLIEBOrO
BMNOBHOBaXeHOro Avnepa Canon.

AVYBATA

He BcTaHOBNIO/ITE anapaT y 3a3HaueHUX HKYe MicLiax
Anapat Moxe BnacTy abo NepeKyHyTUCA, CNPUYNHUBLIM
TpaBMyBaHHs, AKLO 1Oro BCTaHOBUTH:

 Ha HecTilKil noBepXHi;

-y MiCUi Nia AIE0 CUbHMX BIGPaLin.

IHWi 3acTepexeHHs

« i yac nepeHeceHHA LbOro anapata AOTPUMYITECA
HCTPYKUA y LbOMy NOCIOHMKY. Y pa3i HeHanexHoro
nepeHeceHHs anapat Moxe BMacTyl i Npy3BecT1 10
TPaBMyBaHHA.
M1if yac BCTaHOBMEHHA LbOro anaparta byasTe
obepexHi, Wob He 3aLLeMUTI PYKI MiX anapaTtom Ta
nignoroo abo cTiHamu. Lie moxe npussect 1o
TPaBMyBaHHA.

He BcTaHOBAIOIITE anapaT y NoraHo NPOBITPIOBaHNX
NPUMILLLEHHAX

Mig yac 381MYaNHOTO BUKOPUCTaHHA el anapaT BUAINAE
He3HauHy KifbKiCTb 030HY 1 iHWIX peyosyH. Lii peuosuHm
6e3neyHi ana 300poB'a. [poTe BUKMAM LiUX PeUoBUH
MOXe 6yTv 0COBMBO NOMITHO Mif Yac TPMBANOro
BUKOPWCTaHHA anapata abo 1Moro ekcnnyatalii 8 noraHo
NPOoBITPIOBaHKX NpUMilLeHHAX. LLIo6 3abe3neunTtn 3pyuHe
poboye cepefoByiLLEe, PEKOMEHAOBAHO HANEXHUM YMHOM
I'\pOB\'TpK)BaTl/I HDMM\'LLlEHHH, [ie BCTAHOBNEHO anapar.
Takox cnify yH1KaTy MiClib, A Ha Nioae Moxe
NOLWVPIOBATUCA AiA PEYOBWH, AKI BUAINAE anapar.

[Kepeno »XMBneHHA
A\NOMNEPELKEHHA

BVIKDDV\CTOBylhTe nvwe Te [pKepeno KUBNeHHA,
Hanpyra akoro BiﬂﬂOBiﬂae BKa3zaHWM BUMOram. ﬂKU_\O
L|bOro He 3pobKTH, MOXe CTaTVCA Noxexa abo
YPaKEHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

Anapat Ma€ by Tv NigKIo4YeHO 3a AOMOMOro0
HaZlaHOro WHYypPa XMBNeHHA 00 p03'€My 3a3emeHol
PO3eTKN.

He BMKOPMCTOBYITE iHLLI LIHYPY 3aMICTb LIHYPa KUBNEHHA

3 KOMMIEKTY MOCTaBKY, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTA 10
NOXEXi U yPaeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Haganwit WHyp x1BNEHHA NpU3HaveHo Ana
BUKOPUCTaHHA 3 LM anapaTom. He npueaHyinTe WHyp
KMBMIEHHA [0 IHWKUX NPUCTPOIB.

He moavdikyiiTe, He TArHITb, CUNBHO He 3rvHaiTe
LWHYP XWBNEHHA Ta He BIUKOHYTE 3 HUM Oyab-AKi iHLWI
AT, AKI MOXYTb MOro NOLIKOAWTY. He CTasTe Ha WHYpP
JKMBMEHHA BaxKi npeameTy. MOWKOAKEHHA LWHYPa
KMBNEHHA MOXE NPpn3BecTn 0 noxesxi abo YPaxeHHA
ENEKTPUYHMM CTPYMOM.

He BCTaBnawiTe Ta He BUMaliTe WTeNcenb i3 po3eTku
MOKPUMYI PyKaMM, OCKINIbKM Lie MOXe NPpY3BeCT 10
YPaKEHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

He BuKopucTOBYITE 3 LM anapaTom LWHYpW-
MOAOBXKYBaui UM PO3ranyKyBayi KMBMEHHA 3 Kilbkoma
PO3eTKamun. LLe MOXe Npu3BecTn 40 noxexi abo
YPaKeHHA eNeKTpuyHUM CTPYMOM.

He 3ag'A3yliTe WHyP XWBEHHA Y BY301, OCKIfIbKM Lie
MOMe MPU3BECTY 10 MOXEXI UM ypaeHHA
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

lNoBHicTio BCTaBNANTE WTEncenb WHypa X1nBNEeHHA

B PO3ETKY Mepexi 3MIHHOro CTpyMy. AKLLO Liboro He
3pO6BUTH, MOXeE CTATUCA MOXexa abo ypaKeHHA
€NEeKTPUYHIM CTPYMOM.

[Tia Yac rpo3u NOBHICTIO BUIMMAITE WTENCeNb WHYpPa
MKUBNEHHA 3 PO3ETKM. AKLO LbOrO HE 3p06UTH, MOXe
CTaTUCA NOXKEXA, YParKeHH:A eNekTpuyHnM CTPYMOM
abo NOWKOAXEHHA anaparta.

[lepekoHalTecs, Wo AXepeno X1UBNeHHA anapaTta
6e3neuHe Ta Ma€ CTabinbHy Hanpyry.

TpvimaliTe WHYpP XVBNEHHA NOAaNi Bif Axepena Tenna;
AKLLO L{iEI0 BYMOTOIO 3HEXTYBATY, Lie MOXe NpU3BecTn
[0 po3nnasneHHsa \'BOJ'IHLLIP\HOI'O MOKPUTTA WHYPa, WO
MOXe CTaTh NPUYNHO noXexi un YpaxeHHsA
ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

3anoGiranTe HaBeEHNM HIKYE CUTYaLLIAM.

AKILO /10 3'€QIHYBaNbHOT YACTVHM WHYPa XUBEHHA
3acTOCyBaTV HaiMIPHE 3yCKnNA, Lie Moxe 0byMOBUTMI
NOWKOKEHHA LWHYPa XMBNEeHHsA abo NPOBOAV BCepeauHI
anapaTa MOXyTb po3'eAHaTUCA. Lie Moxe npu3secT 1O
MOXeEXI.

YacTe npueaHaHHa Ta BiA'€AHaHHA LWHYPa XUBNEHHA.
MNepeuinioBaHHA Yepes WHYP XMBNEHHA.

3r1HaHHA WHyPa X1BEHHA NOBNM3Y 3'€fIHYBaNbHOT
YaCTVHW Ta TPUBaNUIA TUCK Ha PO3eTKy abo
3'efjHyBabHY YaCTUHY.

3aCToCyBaHHA HaAMIPHOT CUNV [0 WTencens WHypa
MKUBNEHHA.

AVYBATA

YcTaHOBNIOMTE Liel anapaT nobnvsy enekTpuyHoi
PO3€eTKW, 3aM1LaIoyn AOCTaTHIll 0BCAT BiNbHOrO NPOCTOPY,
1406 33 NOTPEDY WBIAKO BUMHATM LUTENCENb WHypa
XKUBJIEHHA 3 PO3ETKI.

MoBopxeHHA
AVYBATA

3axuLLeHiCTb Na3epHUX NPUCTPOIB
3rigHo 3i cTaHaapTamu IEC60825-1:2014 i EN60825-1:2014
Lieit BUPIO 3a3HaueHo AK nasepHui BUpi6 knacy 1.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

J1asepHuit NpoMiHb MOXe 3aBAaTV LUKOAW NIOACHKOMY
opraHiamy. OCKinbK1 BUNPOMIHIOBAaHHA BCEPEANHI BUPOGY
NOBHICTIO MOIMMUHAETLCA 3aXMCHUM KOPMYCOM Ta
30BHiLHIM NOKPUTTAM, Na3ePHUI MPOMIHb HE MOXe
NPOHUKHYTU Ha30BHI Nif yac byab-AKoi cTagii poboTy.
MpounTaiiTe HaBeaeH: HUXKYE NPUMITKI 1 IHCTPYKLT 3
TeXHIKV 6e3neku.

« Hikonu He BigkpwBaiTe NaHeni, AKLO Lie He BKa3aHo B

NOCIBHWKaX 10 LbOro anaparta.

« AKLO Na3epHUi NPOMIHb BUiie Ha30BHI 1 NOTPanNnTL
B OUi, MO0 A1iA MOXe MOLKOANTY 3ip.

« BrKOpUWCTaHHA OpraHiB KepyBaHHs, perynatopis abo
BUKOHaHHA onepaLii, He ON1CaHKX Y LboMy
HOCi6HVIKy, MOXe Npu3sBectn oo HebesneyHoro
Na3epHOro ONPOMIHEHHS.

3acTepexeHHs Wwono npasun 6e3neku nig yac
po6oTu 3 nasepom

CAUTION S mefsesse
ATBITO 5
VORI CHT - T B st

AIOO S T
VARNING iz sl =
varoTU [T 0
& B eiiaesatn

CumBonu, NoB’A3aHi 3 TexHiKolo 6e3nekn
MNepemyikay X1BNEHHA: NONOXKEHHA «YBIMK»
ﬂepeMmKaH JKMBIEHHSA: NONOXKEHHS «BUMK.»
[epemumKay X1BNEHHA: NONOXEHHA «Pexum
OUiKyBaHHA»

Kronkosuii nepemnkay ML «Ysimk» A oo
3axu1cHa knema 3asemneHHa

Hebe3neura Hanpyra BcepeavHi. He Bigkpviaiite
KPWLLKM, AKLLO Ha Lie He Byso BKasiBOK.

YBATA! Tapsaua nosepxHs. He Topkatuca.
O6naaHaHHs knacy |l

Pyxomi YacTuHw: TpumaiiTe YacTUHK Tina nogani sig
PYXOMVIX YaCTWH

YBATAI Moxnunse ypaxeHHs eNeKTpUYH1M CTPYMOM.
BuiimiTh yci Ttenceni 3 po3eTku.

> B Ok > ®eo c O—
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locTpi Kpai. Tpumalite YacTVHV Tina NoAaN Bif HYIX.

[MPUMITKA]
[leAki i3 3a3HaueHX BULLE CUMBOAIB MOXYTb He
BKa3yBaTUCA 3a1€KHO Bif BUPOOLY.

ButpatHi maTepianu

A\NOMEPEIKEHHSA

He KnpaiiTe BUKOPUCTaHI KAPTPUAXKI 3 TOHEPOM Y
BIOKPUTUIA BOTOHb. Takox He 36epiraite
KapTPUAXI 3 TOHEPOM Ui Nanip y Micuax nobnwmsy
BIAKPWTOrO BOTHIO. Lle Moxe cnpuynHuTL
3alIMaHHA 1 NPU3BECTM 0 ONiKiB aD0 NMOXeXi.
MNpumiTtka

Hassa npoaykty

BignosigHo Ao npaswn TexHiky 6e3nexn NoTpioHo
3apeecTpyBaTh HasBy MPOAYKTY.

Y AeAKVIX perioHax NPOAaxy NPOAYKTY HaTOMICTb
Moxe OyTI 3apeeCTPOBaHO Taki Ha3BM (B AyxKax):
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Bvmoru po enekTpomarHiTHOT cymicHOCTI
BignosigHo fo AnpekTtnem €C

Ller npucTpin sinnosigae ronosHUM BUMOram A0
eneKkTpomarHiTHoi cymicHocTi inpektvsn €C. Mu
odiLiiHO NiATBEPKYEMO, LLO Liei BUPIO
BiANOBIAA€E BMMOram LLOAO eNeKTPOMarHiTHoT
cymicHOCTI BiNoBiAHO Ao AupekTtuem €C, y Akil
3a3HaYeHo, WO 3HaYeHHA HOMIHaNbHOI BXigHOT
Hanpyru mae ctaHoswTi 230 B, a yactotn — 50 Ty,
XO4a HOMIHa/NbHI NOKa3HUKK CTPYMY Ha BXOAI ANA
Lboro B1poby cTaHoBnATL 220-240 B, 50/60 .
BuKkopvcTaHHs eKpaHoBaHOro kabenio €
HeoOXiHOI0 YMOBOIO 3rIAHO 3 BUMOram 10
€1eKTPOMArHITHOT CyMICHOCTI, BUKNAAEHVMM B
NupexTtusi €C.

HopmatusHa iHpopmauis wopo 6esppoTtoBoi
nokasnbHoi Mmepexi

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
SS/2018/181



Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe cooTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuum: leknapauma cootsetctama N2
O-M[IPO-5398 ot 28.05.2018 roaa, AevicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DenepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018
HopmaTusHa iHpopmaLiia Ana KopucTyBayis B
OAE

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18
DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlasent o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erkleerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OLHHOPPWVETAL e TV Odnyia 2014/53/EE.
To TAAPEC Kelpevo TG SrAwong
OUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypagéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEG oLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloocuyvétnrac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al sequente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrotovej LAN

Pésmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatéten, etta
tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm
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Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
Overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye C [Inpextnga 2014/53/EC.
LanocTHnAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CBHOTBETCTBYE MOXE [la C& HAMEPU Ha CeaHNs
NHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exuuHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
a0 pessi bunadur er f samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

BiamoBa Big 3060B'A3aHb

+ IHpopmaLlia y LUbOMy JOKYMEHTI MOXe
3MiHIoBaTUCA B3 nonepeaHboro
NOBIAOMNEHHS.

- KOMIMAHIA CANON INC. HE HAJAE XOAHWX
TAPAHTIV LLIOAO LIbOTO BMPOBY (MPAMMX
YA HEMPAMKX), OKPIM TWX, MPO AKI
VAETHCA B LIbOMY JOKYMEHTI, 30KPEMA,

AJIE HE BUKITIOYHO, FTAPAHTIN LLIOAO
MPUAATHOCTI ANA NPOOAXY, TOBAPHOIO
CTAHY, MPUIOATHOCTI ANA BMKOPUCTAHHA 3
KOHKPETHOIO METOIO ABO FAPAHTIT LLLOLIO
BIACYTHOCTI MOPYLWEHHA MPAB. KOMIMAHIA
CANON INC. HE HECE BIANOBIAAJIBHOCTI 3A
PROOHI TPAMI, MOBIYHI ABO
ONOCEPELKOBAHI 3BUTKM, A TAKOXK BTPATU
Y BUTPATY, TTOB'A3AHI 3 BUKOPUCTAHHAM
LIbOrO B/POBY.

IntocTpadii Ta 306paxeHHs eKkpaHa,
BUKOPUCTaHi B LIbOMY MOCIGHIKY
Mpviknaan incTpayii i 306paxeHb ekpaHa,
HaBeAEeHMX y LbOMy MOCIGHVIKY, BIANOBIAAI0TL
mofeni LBP228x, AKLo He 3a3HaueHo iHLwe.

ToproBenbHi Mapkun

Mac € ToproenbHO0 MapKoio KomnaHii Apple
Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint €
3apeECTPOBaHVIMY TOPrOBEbHIMM MapKamm abo
TOProBebHUMIN MapKamu KopropaLii
Marikpocodt y CnonyueHnx LWratax Ta/abo

B IHLIMX KpaiHax.

3a3HayeHi B LibOMY JOKYMEHTI iHLLi Ha3BK
NPOAYKTIB | KOMNaHI € TOPrOBMMMN MapKamut
BiANOBIAHX BNACHWKIB.

MporpamHe 3a6e3neyeHHs CTOPOHHIX
BUPOGHMKIB

Lle# Bupi6 Canon («BMPIB») Bknioyae Mogyni
NPOrpamHoro 3abe3neyeHHa CTOPOHHIX
PO3POOHVIKIB. BUKOPWCTaHHA Ta
PO3MNOBCIOAKEHHA LIMX MOAYIIB NPOrPamMHOro
3abe3neyeHHs, 30kpema Oyab-AKIX OHOBNEHb
TaKVX MOAY/IB NPOrpPamMHOro 3abesneyeHHs
(pazom «["MPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHAY),
BM3HAYAETbCA YMOBAMW, HaBEAEHVMM B MyHKTaxX
3 (1) no (9) Hnxue.

(1) Bv noropxyeteca AOTPYMYBATUCA BCIX YAHHUX

3aKOHIB LOAO KOHTPOSO 3a eKCMOPTOM,

0bMeXeHb | HOpM KpaiH, Ha TepUTOPIT AKX

BWPIB i3 MPOrPAMHIMM 3ABE3MEYEHHAM

BifJBaHTaXyETbCA, NEPEBO3NTLCA abO

EKCMOPTYETLCA [0 IHWOI KPaiHW.

BnacHukun npas Ha MPOTPAMHE

3ABE3MEYEHHA 8 ycix BigHOWEHHAX

36epiratoTb NpaBa MalHOBOI Ta
iHTenekTyanbHOI BnacHocTi Ha MNPOrPAMHE
3ABE3MEYEHHA. BnacHukn npas He HapatoTb

MKOAHWX NiLeH3ilt abo NpaB., BUCIOBNEHMX

6e3nocepeHbO abo onocepeKoBaHo,

Ha XOAHY IHTeNeKTyanbHy BNacHICTb Ha

MPOIrPAMHE 3ABE3MEYEHHSA, okpim Tix, Npo

AKi BIAKPUTO MAETHCA Y LIbOMY JOKYMEHTI.

(3) MPOIPAMHE 3ABE3MEYEHHA moxHa
BMKOpuCTOBYBaTU e 3 BVIPOBOM.

(4) TIPOTPAMHE 3ABE3MEYEHHA 3a60poHAeTbCA
Bifuy>KyBaTV, HaAaBaTh Ha HbOTro CyoniLeH3ii,
npoAasaTh, NowmptoBaTH abo nepeaasatu
CTOPOHHIM 0cobam 6e3 nonepeaHbOT
NMCbMOBOI 3rOAM BNIACHUKIB NPaB Ha
MPOIrPAMHE 3ABE3MEYEHHA.

(5) He3gaxatoun Ha 3a3HaueHe BuLLe,
[MPOIrPAMHE 3ABE3MEYEHHA mMoxHa
nepeaasaT, nuwe Konw (a) yci npaea Ha
BWPIB i BCi npaBa Ta 30008'A3aHHs
nepeaalnTbCA NPaBOHACTYMHYKY, | (6)
3a3HaYeHWi BULLE NPABOHACTYMHVIK 3roAeH
NPUIAHATI Taki 3000B'A3aHHS.

(6) He no3BonaeTbCA 3AiMCHIOBATI AeKOMMINALLI,
PEKOHCTPYIOBaHHA, Ae3acembtoBaHHA abo
THLMM Y/HOM CKOPOYYBaTH KOA
MPOTPAMHOTIO 3ABE3MEYEHHA no dopmu,
Y AKIN MOro MOXe NpounTaTH JIIOANHa.

S

(7) He no3BonA€eTbCA 3MiHIOBATY, ananTysaTy,
nepeknafaTy, 30aBaTv B OPeHy UM NpokaTt
abo nosunyatn MPOrPAMHE 3ABE3MEYEHHA,
abo cTBOpIOBaTK NOXiAHI TBOPY, LWLO 6asyoTbcA
Ha MPOTPAMHOMY 3ABE3MEYEHHI.

(8) He no3sonaetbca nepeHocnt abo poduTi
okpemi konii TPOrPAMHOTO 3ABE3MEYEHHA
3 B/POBY.

(9) TNiLeHsia He PO3MNOBCIOKYETLCA Ha UYaCTUHY
MPOTPAMHOIO 3ABE3MEYEHHA, pocTynHy
[NA NPOYUTAHHA NIOANHOLO (BUXIAHWIA KOL).

He3gaxatoun Ha nyHKT (1)—(9) Bule, BUPIB
BKJ/IIOYAE MOAYI NPOrPamMHOro 3abesneueHHs
CTOPOHHIX PO3POBHWIKIB, AKI CYNPOBOXKYIOTHCA
YMOBaMU IHLWMX NILIEH3IN, | BUKOPUCTAHHA LinX
MOZY/iB NPOrPamMHOro 3abesneyeHHs
PEerynioeTbCA LIMMIN YMOBaMM IHLIMX NiLIEH3I.
YMOBW HLWWX NiLeH3IN WO[0 BUKOPUCTaHHA
MOZY/iB NPOrPamMHOro 3abesneyeHHs CTOPOHHIX
pO3pOo6HWKiB onucaHi B Jlogatky Ao MocibHuKa
BignosiaHoro BVIPOBY. Liei MocibHnKk LOCTynHWi
Ha Beb-calTi https.//oip.manual.canon/.

BukopucTosytoun Lieit BVIPIB, B noropxyeTeca 3
yciMa 3aCTOCOBHUMM YMOBaMM NiLieH3ii. AKLLO BK
He NOroAXKyeTecA 3 MM yMOBaMu NiLieH3il,
3BEPHITbCA A0 CBOTO NPeACTaBHYIKA CIYKOM
TEXHIUHOrO 0OC/YrOBYBaHHA.
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Atra lietosana

I Darbinasana no vadibas panela

Vadibas panela noforméjums atskiras atkariba no jusu ierices modela. Attieciba uz vadibas panela aprakstiem 3aja

rokasgramata tiek pienemts, ka ierices modelis ir LBP228x.

lerice (LBP228x)

Vadibas panelis

s

(Taustin$ [Energijas taupisanal)

(Taustins [Sakums])

Displejs (ekrans)

lerice (LBP226dw / LBP223dw)

Vadibas panelis

Ve

(Tausting
[Sakums])

[Atpakall)

Ciparu taustini

(Tausting ——————=—4¢

(*) 1 &

Displejs (ekrans)

(Taustin$ [Energijas
taupisanal)

AV<» [

(Taustins [Notirit])
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Atra lietosana

Navigésana izvélné

Elementa atlasi$sana vai kursora parvietosana lestatijumu apstiprinasana

starp izvélnes elementiem Nospiediet B4, Ja displeja redzams teksts <Lietot>,

Atlasiet elementu, izmantojot [A] vai [V]. atlasiet <Lietot> un péc tam nospiediet GIA.
Nospiediet B vai [»], lai parietu uz nakamo hierarhiju

Nospiediet &) vai [ ], lai atgrieztos iepriekséja hierar-

hija.

Teksta ievades metode

levades reZima maina levades reZims:  levades rezims:  levades rezims:
Lai mainitu ievades rezimu, nospiediet EB. e sa> <12
n @.-_/ 1
lfg;fﬂis Pieejamais teksts
2 ABC abc 2
<A> Lielie alfabéta burti un simboli .
<a> Mazie alfabéta burti un simboli DEF def 3
<12> Skaitli
i (4] GHI ghi 4
Teksta, simbolu un skaitlu ievadi$ana o i K .
levadiet ar ciparu taustiniem vai @3 .
o MNO mno 6
Kursora parvietosana (atstarpes ievadisana)
Lai parvietotu kursoru, nospiediet [ ] vai [»]. Lai s pars 4
ievadrtu atstarpi, parvietojiet kursoru lidz teksta beigam o TUV - 8
un nospiediet [P ].
S . WXYZ WXyZ 9
Rakstzimju dzésana o 4
Nospiediet @. Nospiezot un pieturot (@, tiek dzéstas (‘0] (Nav pieejams) 0 m
visas rakstzimes. (atstar -_17&5%9
pe)@./-_17&S%#() o
a <> =" A \" (Nav pieejams)

Q Drukasana

. Atveriet drukajamo dokumentu un atlasiet lietotné drukasanas
funkcuu.

2. Atlasiet ierices printera draiveri un péc tam atlasiet [Preferences]
vai [Rekvizti].

; 3 romse
J ——
]
/5

3. Noradiet papira formatu.

4. Noradiet papira avotu un papira veidu. - D o

5. Péc nepieciesamibas noradiet drukas iestatijumus. e e -

6. Atlasiet funkciju [Labi].

7. Atlasiet funkciju [Drukat] vai [Labi]. o o) )

Stkaku informaciju

Noderigi drukas

lestatijumi 2 "Help" (Palidziba) par printera
® Divpuséja draiveri

ENuz1l ‘

m Brosuras drukasana
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Atra lietosana

Papira ievietosana

Papira ievietosana atvilktne

1 Izvelciet papira atvilktni.

2

\‘AAL/AS
s

]

A/

Lidz 3ai atzimei

q levietojiet papira atvilktni atpakal iericé.

levietojot cita formata vai veida papiru neka
ieprieks, noteikti nomainiet iestatijumus.

5 Nospiediet taustinu (@ un atlasiet funkciju
<Papira iest.>.

Noradiet papira formatu un veidu atbilstosi
ekrana dotajam noradem.

258

Sikaku informaciju

D skat. “Lietotaja rokasgramatas” sadala “Papira ievietosana”

levietosana daudzfunkciju
papirturi

1

2"

YA >
Q'---%"
‘ Q&}

3 @ Lidz 3ai atzimei
° ) AT
-~
2/
&
4 -

Noradiet papira formatu un veidu atbilstosi
ekrana dotajam noradém.



Probléemu gadijuma

lerice nedarbojas

Parbaudiet sekojoso:

- Vaiirieslégta stravas padeve?
- Vai ierice nav miega rezima?

Ja ekrans un indikators & nav izgaismots,
nospiediet stravas slédzi.

3

- Vai stravas kabelis ir pievienots pareizi?

A

Ja probléma joprojam pastav, skatiet dokumentu

“Lietotaja rokasgramata”

Atra lietosana

lesprudis papirs

Iznemiet iespriduso papiru atbilstosi ekrana
dotajam noradém.

Nospiediet pogu un atveriet priek3gjo vaku.

Atpakal 117

Tonera kasetnes nomaina

Nomainiet tonera kasetni atbilstosi ekrana
dotajam noradém.

Nospiediet pogu un atveriet priek3gjo vaku.

Atpakal /4

Mainas tonera kasetnu mode|u numuri

« Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Pielikums

Svarigi drosibas noradijumi

Saja rokasgramata ir doti tikai bridinajumi un piesardzibas
noradijumi attieciba uz ierices uzstadisanu un
elektroenergijas padevi. Obligati izlasiet ari lietotaja

rokasgramatas sadalu “Svarigi drosibas noradijumi’.

A\ BRIDINAJUMS

Indicates a warning concerning operations that may
lead to death or injury to persons if not performed
correctly. To use the machine safely, always pay
attention to these warnings.

AuzMmANIBU!

Norada bridinajumu par darbibam, kuru nepareiza
izpilde var izraisit traumas. Lai iekartas lietosana batu
drosa, vienmer pievérsiet uzmanibu siem
bridingjumiem.

@ SvARIGI!

Norada ar ierices darbibu saistitas prasibas un
ierobezojumus. Lai iekartas darbiba batu pareiza un
lai nerastos iekartas vai ipasuma bojajumi, uzmanigi
izlasiet Sos punktus.

Uzstadisana

Lai 30 ierici lietotu drosi un érti, rapigi izlasiet talak
noradito informaciju par piesardzibas pasakumiem un
uzstadiet ierici piemérota vieta.

ABRIDINAJUMS

Neuzstadiet vieta, kura var notikt aizdegsanas vai guts
elektriskas stravas trieciens

Vietas, kur tiek aizsegtas ventilacijas atveres (parak
tuvu sienam, gultam, divaniem, paklajiem vai citiem
[idzigiem prieksmetiem)

Mitras vai puteklainas vietas

Vieta, kas paklauta tiesai saules gaismas iedarbibai, vai
arpus telpam

Vietd, kas paklauta augstas temperataras iedarbibai
Vietd, kas ir tuvu atklatai uguns liesmai

Alkohola, krasu atskaiditaju vai citu viegli uzliesmojosu
vielu tuvuma

Citi bridinajumi

« Nepievienojiet 3ai iekartai neapstiprinatus kabelus. Ta
rikojoties, var izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas
triecienu.
Nenovietojiet uz iekartas kaklarotas vai citus metala
priek$metus un traukus, kas pilditi ar $kidrumu. Svesas
vielas, nonakot saskaré ar iekartas iek3pusé esosajam
elektriskajam dalam, var izraisit aizdeg3anos vai
elektriskas stravas triecienu.
Ja iekarta iek|ust kada viela, atvienojiet stravas vadu no
mainstravas kontaktligzdas un sazinieties ar vietéjo
pilnvaroto Canon izplatitaju.

AUZMANTBU!

Neuzstadiet talak noraditajas vietas

lekarta var nokrist vai apgazties, izraisot savainojumu.
+ Nestabila vieta
- Vietd, kas paklauta vibracijam

Citi bridinajumi
- Parvietojot ierici, ievérojiet Saja rokasgramata dotos
noradijumus. Nepareizas parvietosanas rezultata ta var
nokrist un radit ievainojumus.
« Uzstadot ierici, uzmanieties, lai neiespiestu rokas starp
ierici un gridu vai sienam. Tas var radit ievainojumus.
Neuzstadiet iekartu vaji védinatas vietas
Siiekarta normalas lietosanas laika rada nelielu ozona un
citu izmesu daudzumu. Sie izmesi nav bistami veselibai.
Tomér tie var bat pamanami péc ilgstosas lietosanas vai
apjomiga uzdevuma veiksanas vaji védinatas telpas. Lai
nodrosinatu patikamu darba vidi, telpu, kura darbojas
iekarta, ieteicams atbilstosi védinat. Tapat neuzstadiet
iekartu vietas, kuras cilvéki varétu tikt paklauti iekartas
emisijam.
Stravas padeve

A\BRIDINAJUMS

- Lietojiet tikai tadu stravas avotu, kas atbilst
noraditajam sprieguma prasibam. Neievérojot 50s
noradijumus, var izraisit aizdegsanos vai elektriskas
stravas triecienu.
lekarta ir japievieno kontaktligzdai, kura barosanas
vads nodrosina zemé&jumu.
Neizmantojiet citus stravas padeves vadus, ka vien
komplektacija ieklautos, jo tas var izraisit aizdegsanos vai
elektriskas stravas triecienu.

- Komplektacija ieklauto stravas vadu ir paredzéts
izmantot Sai iekartai. Nepievienojiet stravas vadu citam
iericém.

Neparveidojiet, nevelciet, ar spéku nelokiet stravas
vadu un neveiciet nekadas citas darbibas, kas to varétu
sabojat. Nenovietojiet smagus prieksmetus uz stravas
vada. Sabojajot stravas vadu, var rasties aizdegsanas
vai elektriskas stravas trieciens.

Nepieslédziet vai neatslédziet kontaktdaksu ar mitram
rokam, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu.
Sai iekartai nelietojiet pagarinatajus un vairaku
kontaktdaksu pagarinatajus. Ta rikojoties, var izraisit
aizdeg$anos vai elektriskas stravas triecienu.

Neietiniet stravas vadu un nesieniet to mezgla, jo tas
var izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.
PilnTba ievietojiet kontaktdaksu mainstravas
kontaktligzda. Neievérojot $os noradijumus, var izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.

Péerkona negaisa laika atvienojiet kontaktdaksu no
mainstravas kontaktligzdas. Pretéja gadijuma var
izraisit aizdegsanos, elektriskas stravas triecienu vai
iekartas bojajumu.

Parliecinieties, vai iekartas stravas avots ir dross un taja
ir vienmerigs spriegums.

Turiet stravas vadu nost no karstuma avota; pretéja
gadijuma tas var izraisit stravas vada parklajuma
izkusanu, ka rezultata var rasties aizdegsanas vai
elektriskas stravas trieciens.

Nepielaujiet $adas situacijas:

Parmérigi nospriegojot stravas vada savienojuma vietu,
var tikt bojats stravas vads vai atvienoties iekarta esosie
vadi. Tas var izraisit aizdeg3anos.

BieZa stravas vada pievienosana un atvienosana.
Paklupsana par stravas vadu.

Stravas vada blakus savienojuma vietai ir locijums, un
kontaktligzda vai savienojuma vieta tiek nepartraukti
nospriegota.

Parmeériga spéeka izmanto3ana pret kontaktdaksu.

AUZMANIBU!
Uzstadiet 3o iekartu tuvu kontaktligzdai un atstajiet

pietiekami daudz vietas ap kontaktdaksu, lai arkartas
situacija iekartu varétu viegli atvienot.

Lietosana

AuzmaNiBU!

Lazera drosiba

Sis produkts ir klasificéts ka 1. klases lazera izstradajums
atbilstosi standartam IEC60825-1:2014 un EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazera stars var bat kaitigs cilvéka kermenim. Ta ka
produkta iek$pusé izstarota radiacija ir pilnigi ierobezota ar
aizsargkorpusu un ar aréjiem vakiem, lazera stars nevar
nokl|at arpus iekartas jebkura lietosanas posma. Drosibas
noluka izlasiet talak dotas piezimes un instrukcijas.
« Nekad neatveriet vakus, kas nav noraditi 3aja lietosanas
instrukcija.
- Jalazera stars tomér iek|Ust acTs, tas var tikt bojatas.
« Vadibas iericu izmantosana, pielagojumu veikiana vai
procedaru izpilde, kas atskiras no $aja rokasgramata
minétas, var izraisit bistamu radiacijas starojumu.

Piesardzibas noradijumi par lazera drosibu

CAUTION i

ATTENTON: (e

VORSICHT st e
PRECAUCKON- 20 e b i
VARNING -5

Ar drosibu saistiti simboli

I Baro3anas slédzis: pozicija “leslégts”
O Barosanas slédzis: pozicija “Izslégts”
d) Baro3anas slédzis: pozicija “Gaidstave”

(D Nospiezamais slédzis 1”\eslégts"l”lzslégts”

@ Aizsargajoss zemésanas terminalis

A lek$puseé ir bistams spriegums. Vakus drikst atvért
tikai atbilstosi noradijumiem.

/N UZMANIBU! Karsta virsma. Nepieskarieties.

@ Il klases aprikojums

KustTg_;as detalas: netuviniet kermena dalas kustigam
detalam

A UZMANIBU! Var notikt elektriskas stravas trieciens.

|§ Visi stravas spraudni ir jaatvieno no kontaktligzdas.

@ Asas malas! Uzmanieties, lai kermena dalas
neatrastos aso malu tuvuma.

[PIEZIME]
Dazu ieprieks noradito simbolu nozime var bat
atskiriga atkariba no produkta.

I1zejmateriali

A\BRIDINAJUMS

Neatbrivojieties no izlietotam tonera kasetném,
tas dedzinot atklata liesma. Turklat neglabajiet
tonera kasetnes vai papiru vietas, kas ir tuvu
atklatai uguns liesmai. Tas var izraisit tonera vai
papira aizdegsanos un radit apdegumus vai
ugunsgréku.

Pazinojums

Izstradajuma nosaukums

Drosibas noteikumi pieprasa, lai izstradajuma
nosaukums butu registréts.

Dazos regionos, kur sis produkts tiek tirgots, tas
var but registréts ar iekavas () noradito(ajiem)
nosaukumu(iem).

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EK direktivas prasibas par elektromagnétisko
saderibu

Siiekarta atbilst batiskajam EK direktivas prasibam
par elektromagnétisko saderibu. Més apliecinam,
ka $is izstradajums atbilst EK direktivas prasibam
par elektromagnétisko saderibu, ja stravas
padeves tikla nominalais spriegums ir 230V,

50 Hz, lai gan izstradajumam noteiktais
nominalais padeves spriegums ir 220-240V,
50/60 Hz. Lai nodrosinatu atbilstibu EK direktivas
tehniskajam prasibam par elektromagnétisko
saderfbu, ir jaizmanto ekranéts kabelis.

Eiropas Savienibas EEIA direktiva un ar
akumulatoriem saistitas direktivas

Informacija par EEIA un ar akumulatoriem
saistitam direktivam ir ieklauta jaunakaja lietotaja
rokasgramata (HTML rokasgramata) Canon
timekla vietné (https://oip.manual.canon).

Reglamentéjosa informacija par bezvadu LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
NoaTBepxaeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccuu: leknapauma coorseTcTama N2
[-MP[-5398 ot 28.05.2018 roga, AencTsmTENbHA
110 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
MepnepanbHom areHTCTBe CBA3n 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlasent o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pdsmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erkleerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kédesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por |a presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNICUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto Sladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkezd internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklaré, ka si
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm
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Pielikums

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapmpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye ¢ lnpextnga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exnyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Atruna

- Informacija $aja dokumenta var tikt mainita
bez bridinajuma.

+ CANON INC. ATSAKAS NO JEBKADAM
TIESAM VAI IZRIETOSAM GARANTIJAM, KAS
ATTIECINAMAS UZ SO MATERIALU, JA VIEN TAS
SEIT NAV MINETAS, TOSTARP NO GARANTIJAM
PAR IESPEJAM BEZ IEROBEZOJUMIEM REALIZET
TIRGU, ATBILSTIBAS IPASAM LIETOSANAS
MERKIM VAI PARKAPUMIEM PRET KADU
PATENTU. CANON INC. NAV ATBILDIGS PAR
JEBKADA VEIDA TIESIEM, NEJAUSIEM VAI
IZRIETOSIEM BOJAJUMIEM, ZAUDEJUMIEM VAI
IZDEVUMIEM, KAS RODAS ST MATERIALA
LIETOSANAS REZULTATA.

Saja rokasgramata izmantotas ilustracijas un
attélojumi

Saja rokasgramata ir izmantotas modela LBP228x
ilustracijas un attélojumi, ja nav noradits citadi.

Prec¢u zimes

Mac ir Apple Inc. precu zime.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel un PowerPoint ir
Microsoft Corporation redistrétas precu zimes vai
prec¢u Zimes Amerikas Savienotajas Valstis un/vai
Citas valstis.

Citi Seit minétie izstradajumu un uznémumu
nosaukumi var bat to attiecigo ipasnieku precu
zimes.

TreSo pusu programmatiira

Saja Canon produkta ("PRODUKTS") ir ieklauti
tre3o pusu programmatdras moduli. 5o
programmataras modulu, tostarp visu $o
programmatdras modulu atjauninajumu

(kopa — PROGRAMMATURA), izmantosanu un

izplatisanu nosaka talak aprakstitie nosacijumi no

(1) Iidz (9).

(1) JUs piekritat ievérot visus iesaistito valstu

piemérojamos eksporta kontroles likumus,

ierobezojumus vai noteikumus, ja sis

PRODUKTS, tostarp arf PROGRAMMATURA,

tiek nosatits, nogadats vai eksportéts uz citu

valsti.

PROGRAMMATURAS tiesibu turétaji pilna

apmeéra saglaba PROGRAMMATURAS un ar to

saistitas fpasumtiesibas un intelektuala

Tpasuma tiesibas. Iznemot gadijumus, kas Seit

viennozimigi noteikti, PROGRAMMATURAS

tiesibu turétaji nenodod vai nepieskir jums
nekadas licences vai tiesibas, izteiktas vai

nodomatas, nekadam PROGRAMMATURAS
tiesibu turétaju intelektualajam Tpasumam.

PROGRAMMATURU drikst izmantot tikai kopa

ar PRODUKTU.

(4) PROGRAMMATURU nedrikst pieskirt, izsniegt
tas apakslicences, pardot, izplatit vai nodot
jebkurai tresajai pusei bez iepriekséjas
rakstiskas PROGRAMMATURAS tiesibu
turétaju piekrisanas.

(5) Neievérojot ieprieks minéto,
PROGRAMMATURU drikst nodot tikai tad, ja (a)
pieskirat visas PRODUKTA tiesibas, ka ari visas
tiesibas un pienakumus, kas izriet no siem
noteikumiem, tiesibu parnéméjam, un (b)
tiesibu parnéméjs piekrit visiem siem
nosacijumiem.

(6) PROGRAMMATURAS kodu nedrikst

dekompilét, dekonstruét, izjaukt vai citadi

parveérst cilvékam izlasama veida.

PROGRAMMATURU nedrikst modificét,

pielagot, tulkot, iznomat, izirét vai aizdot vai

artizveidot atvasinatus darbus, pamatojoties
uz PROGRAMMATURU.

(8) Jums nav tiesibu nonemt PROGRAMMATURU
no PRODUKTA vai ari izveidot atseviskas
PROGRAMMATURAS kopijas.

(9) Jums nav pieskirta licence, kas attiecas uz
cilvekam izlasamo PROGRAMMATURAS
dalu (avota kodu).

S

=

3

Neievérojot iepriekséjos punktus no (1) lidz (9),
PRODUKTA ir ieklauti tre3o pusu programmataras
moduli, kas ir ieklauti citas licences nosacijumus,
un uz siem programmatdras moduliem attiecas
g citas licences nosacijumi.

Skatiet treSo pusu programmatadras modulu citas
licences nosacijumus, kas aprakstiti atbilstosa
PRODUKTA rokasgramatas pielikuma. Si
rokasgramata ir pieejama vietné https.//oip.
manual.canon/.

Ja izmantosit PRODUKTU, tiks uzskatits, ka
esat piekritis visiem piemérojamiem licences
nosacijumiem. Ja nepiekritat siem licences

nosacijumiem, sazinieties ar savu
pakalpojuma parstavi.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/
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Trumpa naudojimo instrukcija

I Pradékite darba iS valdymo skydelio

Valdymo skydelio isdéstymas skiriasi priklausomai nuo jasy aparato modelio. Valdymo skydelio aprasymai Sioje

instrukcijoje dazniausiai taikomi modeliui LBP228x.

Aparatas (LBP228x)

Valdymo skydelis

s

(Mygtukas [Energijos taupymas])
(Mygtukas [Pagrindinis])

Displéjus (ekranas)

Aparatas (LBP226dw / LBP223dw)

Valdymo skydelis

Ve

(Mygtukas
[Pagrindinis])

(Mygtukas
[Atgall)

Skai¢iy mygtukai

(-x-) E——

Displéjus (ekranas)

(Mygtukas
[Energijos taupymas])

AV <>

(Mygtukas [Ivalyti])
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NarSymas meniu

Trumpa naudojimo instrukcija

Elemento pasirinkimas arba zymeklio
perkélimas nuo vieno meniu elemento prie kito

Pasirinkite elementg naudodami [A] arba [V ].
Paspaue B arba [P ] pereikite j kit hierarchijos lygj.

Paspaude &) arba [ ] grjZkite | ankstesnj hierarchijos lygj.

Teksto jvesties bidas

Parametro patvirtinimas

Paspauskite BId Taciau kai ekrane pasirodo <Taikyti>,
pasirinkite <Taikyti> ir tada paspauskite BI4.

|vesties rezimo keitimas

Noredami pakeisti jvesties rezima, paspauskite €.

%Z;S:ESS Galimas naudoti tekstas
<A> DidZiosios raidyno raidés ir simboliai
<a> Mazosios raidyno raidés ir simboliai
<12> Skaitmenys

Teksto, simboliy ir skaiciy jvedimas

[veskite skai¢iy mygtukais arba ED.

Zymeklio judinimas (tarpo jvedimas)

Paspaude [«] arba [»] perkelkite Zymeklj. Norédami
jvesti tarpg, perkelkite zymeklj j teksto pabaigg ir
paspauskite [p>].

Simboliy trynimas

Paspauskite @. Paspaudus ir laikant iStrinami visi
simboliai.

1. Atidarykite dokumentg, kurj norite spausdinti, pasirinkite

. Spausdinimas

programos spausdinimo funkcija.

2. Pasirinkite jrenginiui skirtg spausdintuvo tvarkykle ir pasirinkite

[Nuostatos] arba [Ypatybés].
. Nurodykite popieriaus formata.
. Nurodykite popieriaus saltinj ir tipa.

. Pasirinkite [Gerai].

~N Oy o MW

. Pasirinkite [Spausdinti] arba [Gerai].

Naudingi spausdinimo
nustatymai

® Dvipusis

ENant1

® Brositros spausdinimas

. Nurodykite reikiamus spausdinimo nustatymus.

|vesties rezimas: |vesties rezimas: |vesties rezimas:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL jkl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXYyZ 9
(Néra) 0
S 17&5 9
e (Nera)

ok [ Caet | [t

Daugiau informacijos

9, Help” (Pagalba) spausdintuvo
tvarkykléje
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Trumpa naudojimo instrukcija

Daugiau informacijos

> ,Popieriaus jdéjimas” vartotojo instrukcijoje

Popieriaus jdéjimas

|déjimas j popieriaus stalciy |déjimas j daugiafunkcj dékla

IStraukite popieriaus stalciy. 1

1

@
e
1/

.
.

©)

4 |statykite popieriaus stalciy j aparata. =
|déje popieriaus, kurio formatas arba tipas skiriasi -7

nuo naudoto pirmiau, bitinai pakeiskite »
nustatymus.

5 Paspauskite (@) ir pasirinkite <Popieriaus

par.>.
Laikydamiesi nurodymy ekrane nurodykite 5 Laikydamiesi nurodymy ekrane nurodykite
popieriaus formata ir tipa. popieriaus formatg ir tipa.
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Trumpa naudojimo instrukcija

Problemos atveju

Atrodo, kad jrenginys neveikia Istrigo popierius

Patikrinkite toliau nurodytus dalykus. IStraukite jstrigusj popieriy laikydamiesi ekrane
pateikiamy instrukcijy.
« Ar maitinimas jjungtas (ON)?

« Ar jrenginys persijunge is,miego” rezimo? J
Paspauskite mygtuka ir atidarykite priekini dangti.

Jei nedviecia nei ekranas, nei , paspauskite
maitinimo jungiklj.

hs Ankstesnis 17
7

Dazy kaseteés pakeitimas
Pakeiskite dazy kasete laikydamiesi ekrane
- Ar tinkamai prijungtas maitinimo laidas? pateikiamy instrukcijy.

Paspauskite mygtuka ir atidarykite priekinj dangtj.

% — Ankstesnis 114

Pakaitinés dazy kasetés modelio numeris

« Canon Cartridge 057
Jei problemos neisspresite, informacijos ieskokite - Canon Cartridge 057 H

vartotojo instrukcijoje.
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Priedas

Svarbus saugos nurodymai

Siose instrukcijose aprasomi tik jspéjimai ir atsargumo
priemonés dél jrengimo ir maitinimo tiekimo. Taip pat
nepamirskite perskaityti vartotojo instrukcijos skyrelio
,Svarbls saugos nurodymai'.

AJSPENIMAS

Nurodo jspéjimg dél veiksmy, kuriy tinkamai
neatlikus gali bati sunkiai ar net mirtinai suzaloti
Zzmonés. Norédami saugiai naudoti aparata, visada
paisykite iy jspé&jimuy.

A\DEMESIO

Nurodo jspéjimg dél veiksmuy, kuriy tinkamai
neatlikus gali bati suzaloti Zmonés. Norédami saugiai
naudotis aparatu, visada paisykite iy jsp&jimuy.

@ SVARBU

Nurodo naudojimosi reikalavimus ir apribojimus.
|démiai perskaitykite Sias pastabas, kad tinkamai
naudotumeéte aparata ir iSvengtuméte aparato ir kitos
nuosavybés gedimuy.

Jrengimas

Jei norite §j aparatg naudoti saugiai ir patogiai, atidziai
perskaitykite toliau pateiktus saugos jspé&jimus ir aparatg
montuokite tinkamoje vietoje.

ASPEIMAS
Nemontuokite ten, kur gali kilti gaisras ar istikti elektros
smuagis

- Vietoje, kurioje uzblokuojamos ventiliacijos angos (per
arti sieny, lovy, sofy, kiliméliy ar panasiy objekty).

« Drégnoje arba dulkétoje vietoje.

« Kur patenka tiesioginiai saulés spinduliai arba lauke.

« Aukstos temperatdros vietoje.

« Netoli atviros liepsnos.

- Salia alkoholio, dazy skiedikliy ar kitokiy degiy
medziagy.

Kiti jspéjimai

+ Nejunkite prie sio aparato nepatvirtinty kabeliy. Jei
neatsizvelgsite j Siuos nurodymus, gali kilti gaisras arba
istikti elektros smagis.

« Nelaikykite ant aparato pakabuky ir kity metaliniy
daikty arba indy su skysciu. Jei isorinés medziagos
susilies su aparato viduje esanciomis elektrinémis
dalimis, gali kilti gaisras arba jvykti elektros smugis.

« | aparata patekus pasaliniy medziagy, is kintamosios
sroveés elektros lizdo istraukite maitinimo laido kistukg
ir kreipkités j vietinj,Canon” platintoja.

A\DEMESIO

Nemontuokite toliau nurodytose vietose
Aparatas gali nukristi ir kg nors suzeisti.
« Nestabilioje vietoje
- Vietoje, kurioje galima vibracija
Kiti atsargumo jspéjimai
« Gabendami §j jrenginj laikykités instrukcijoje pateikty
nurodymuy. Gabenant netinkamai, jis gali nukristi ir
suzaloti.
« |rengdami $j jrenginj saugokités, kad jasy rankos
nebuty prispaustos tarp jrenginio ir grindy ar sieny,
galite susizaloti.

Nestatykite, kur nepakankama ventiliacija
Sis aparatas, jj jprastai naudojant, isskiria nedidel] kiekj
ozono ir kity medziagy. Sios medziagos néra kenksmingos
sveikatai. Taciau jos gali bati labiau juntamos ilgai
naudojant prastai ventiliuojamose patalpose. Norint
palaikyti patogia darbo aplinka, rekomenduojame patalpa,
kurioje naudojamas aparatas, tinkamai védinti. Taip pat
venkite viety, kur Zmonés baty veikiami 3io aparato
emisijos.
Maitinimo 3altinis
A\SPEIMAS
« Naudokite tik nurodytus jtampos reikalavimus
atitinkantj maitinima. Jei to nepadarysite, gali kilti
gaisras arba istikti elektros smagis.
« Aparatas turi bati prijungtas prie maitinimo lizdo su
iZeminimu naudojant pateiktg maitinimo kabelj.
- Naudokite tik pateiktg maitinimo laida, nes naudojant kitokj
gali kilti gaisras arba istikti elektros smagis.
« Su $iuo aparatu naudoti skirtas pateiktas maitinimo
laidas. Nejunkite maitinimo laido prie kity jrenginiy.

« Nemodifikuokite, netraukite, nelenkite per jéga ir
neatlikite kitokiy veiksmu, galin¢iy pazeisti maitinimo
laida. Nedékite ant maitinimo laido sunkiy daikty.
Pazeidus maitinimo laidg gali kilti gaisras arba istikti
elektros smagis.

- Slapiomis rankomis nekiskite ir neistraukite maitinimo
laido kistuko, nes gali istikti elektros smugis.

« Su aparatu nenaudokite ilgintuvy arba ilgintuvy su
keliais kistukais. Jei neatsizvelgsite j Siuos nurodymus,
gali kilti gaisras arba istikti elektros smagis.

- Maitinimo laido nesuvyniokite arba nesuriskite j
mazga, nes del to gali kilti gaisras arba istikti elektros
smugis.

- |ki galo jkiskite maitinimo laido kistukg j kintamosios
sroveés elektros lizda. Jei to nepadarysite, gali kilti
gaisras arba istikti elektros smagis.

- Esant perkanijai visiskai istraukite maitinimo kistuka i$
kintamosios srovés maitinimo lizdo. Jei to
nepadarysite, gali kilti gaisras, istikti elektros smugis
arba aparatas gali bati sugadintas.

« [sitikinkite, kad aparato maitinimas yra saugus ir
jtampa nesvyruoja.

- Maitinimo laida laikykite toliau nuo ilumos 3altinio; to
nepaisant gali issilydyti maitinimo laido danga, dél ko
gali kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

Venkite iy atvejy:

Jei maitinimo laido jungties dalis veikiama per didele jéga,
gali bati pazeistas maitinimo laidas arba aparato viduje
esantys laidai gali atsijungti. Dél to gali kilti gaisras.

- Venkite daznai prijungti ir atjungti maitinimo laida.

« Stenkités neuzkliati uz maitinimo laido.

« Maitinimo laido nesulenkite ties jo prijungimo vieta ir
stenkités, kad nebaty nuolat slegiamas elektros lizdas
ar prijungimo vieta.

« Nenaudokite per didelés jegos jungdami maitinimo
laido kistuka.

ADEMESIO

Montuokite aparata 3alia elektros tinklo lizdo ir palikite
pakankamai vietos aplink maitinimo laido kistuka, kad
avarijos atveju jj bty galima greitai i$jungti.

Naudojimas

A\DEMESIO

Lazeriy sauga

Sis gaminys I[EC60825-1:2014 ir EN60825-1:2014
patvirtintas kaip 1 klasés lazerinis produktas.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazerio spindulys gali bati kenksmingas zmoniy kanui.
Gaminio viduje skleidZiama spinduliuoté yra visiskai
apribota apsauginiais korpusais ir iSoriniais dangdiais,
todél lazerio spindulys negali prasiskverbti i$ jrenginio
jokiu normalaus jo naudojimo etapu. Dél saugumo
perskaitykite Zemiau pateiktas pastabas ir nurodymus.
- Niekada neatidarykite kitokiy dangciy nei nurodyta
aparato instrukcijose.
- Jei lazerio spindulys pateks jums j akis, gali jas pazeisti.
- Sioje instrukcijose nenurodytas valdikliy naudojimas,
reguliavimas ar veiksmy atlikimas gali bati pavojingo
spinduliuotés nuotékio priezastis.

Lazerio saugos perspéjimas

CAUTION

Su sauga susije simboliai
I Maitinimo jungiklis: padétis,ON” (jjungta)
O Maitinimo jungiklis: padétis,OFF” (iSjungta)
d) Maitinimo jungiklis: padétis, STAND-BY” (budéjimas)

Paspaudziamas jungiklis J,0ON" (jjungta) i B
LOFF" (iSjungta)
Apsauginis jzeminimo terminalas

A Pavojinga jtampa viduje. Atidarykite tik instrukcijose
nurodytus dangcius.

/N DEMESIO: Karitas pavirsius. Nelieskite.

IE Il klasés jranga

A Judancios dalys: Nekiskite kiino daliy prie judanciy
daliy

A DEMESIO! Galimas elektros $okas. I3traukite visus

—=

& elektros kistukus i3 elektros lizdo.

@ Irenginys turi astriy briauny. Nesilieskite prie astriy
briauny.

[PASTABA]

Atsizvelgiant j gaminj, kai kuriy anksciau
pavaizduoty simboliy gali nebati.
Eksploatacinés medziagos

ASPENIMAS

Panaudoty dazomujy milteliy kaseciy nemeskite
i atvirg liepsna. Taip pat nelaikykite dazomujy
milteliy kaseciy arba popieriaus vietoje, kurioje
gali bati atviros liepsnos. Dazomieji milteliai arba
popierius gali uzsidegti, ir jas galite nudegti arba
gali kilti gaisras.

Pastaba

Gaminio pavadinimas

Dél saugos taisykliy gaminio pavadinimas turi
bati uzZregistruotas.

Kai kuriuose regionuose, kur prekiaujama siuo
gaminiu, galima registruoti $j skliausteliuose ()
nurodyta pavadinimg (-us).

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EB direktyvos EMS reikalavimai

Sijranga atitinka pagrindinius EB direktyvos EMS
reikalavimus. Informuojame, kad sis gaminys
atitinka EMS reikalavimus, nurodytus EB
direktyvoje, kai naudojamo maitinimo saltinio
vardiné jtampa yra 230V, 50 Hz, nors gaminio
vardineé jéjimo jtampa yra 220-240V, 50 / 60 Hz.
Pagal techninius EB direktyvos EMS reikalavimus
turi bati naudojamas ekranuotasis kabelis.

ES EE] ir Baterijy direktyvos

EE] ir Baterijy direktyvy informacija galite
perzidréti naujausioje vartotojo instrukcijoje
(HTML instrukcija) ,Canon” svetainéje (https://oip.
manual.canon).

BelaidZio LAN teisiné informacija

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNopTeepAeHe COOTBETCTBIA MIUHKOMCBA3N
Poccuu: [leknapauma cootsetctara N2
[-MP[-5398 ot 28.05.2018 rofa, AercTBUTENbHA
10 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
MepepanbHom areHTCTBe cBA3n 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizenf je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWY ECOTTAIOUOG
OoupHopPWVeTal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OuXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padioouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowe;j sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar so deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérheté a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

269



270

Priedas

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbKeHNe e B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagnoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Atsakomybés apribojimas

- Informacija siame dokumente gali bati
keiciama be jspéjimo.

+ CANON INC. NESUTEIKIA JOKIOS KITOS
NURODYTOS AR NUMANOMOS GARANTIJOS
DEL SIOS MEDZIAGOS, |SKAITANT GARANTIJAS,
SUSHUSIAS SU PARDAVIMU, PIRKIMU,
TINKAMUMU NAUDOTI IR PATENTY
PAZEIDIMU, ISSKYRUS GARANTIJAS, PATEIKTAS
SIAME DOKUMENTE. CANON INC. NERA
ATSAKINGA UZ JOKIA TIESIOGINE, NETYCINE
AR SALUTINE ZALA, NUOSTOLIUS AR ISLAIDAS,
PATIRTAS DEL SIOS MEDZIAGOS NAUDOJIMO.

Sioje instrukcijoje naudojami paveiksléliai
ir ekranai

Jei nenurodyta kitaip, sioje instrukcijoje
naudojami LBP228x paveiksléliai ir ekranai.

Prekiy zenklai

,Mac"yra,Apple Inc! prekés zenklas.
Microsoft’, Windows" ir, Windows Vista’,
JWindows Server’, Internet Explorer”,,Excel”

ir ,PowerPoint" yra,Microsoft Corporation”
registruotieji prekiy zenklai arba prekiy zenklai
JAV ir (arba) kitose Salyse.

Kity produkty ir jmoniy pavadinimai gali bati
atitinkamy jy savininky prekiy zenklai.

Treciyjy saliy programiné jranga

Siame ,Canon” gaminyje (GAMINYS) yra tre¢iosios

salies programineés jrangos moduliy. Sie

programinés jrangos moduliai, jskaitant bet
kokius jy naujinimus, (bendrai vadinami

L,PROGRAMINE JRANGA") naudojami ir platinami

pagal toliau nurodytas licencijos salygas (1)-(9).

(1) Sutinkate, kad GAMINJ, jskaitant PROGRAMINE

IRANGA, siysdami, perkeldami ar

eksportuodami j bet kurig kita 3alj laikysités

visy susijusiose salyse galiojanciy eksporto
istatymuy, apribojimy ar taisykliy.

PROGRAMINES JRANGOS teisiy turétojai bet

kokiy atveju islaiko PROGRAMINES JRANGOS

pavadinimo, nuosavybés ir intelektinés
nuosavybés teises. Jeigu siame dokumente
aiskiai nenurodyta kitaip, teisiy | PROGRAMINE
|RANGA turetojai jokiu aiskiu ar numanomu
badu jums neperduoda jokios intelektinés
nuosavybeés teisés  PROGRAMINE |RANGA.

(3) PROGRAMINE |RANGA galite naudoti tik kartu
su GAMINIU.

(4) Be iankstinio rasytinio PROGRAMINES

IRANGOS teisiy turetojy sutikimo

PROGRAMINES JRANGOS negalima paskirti,

perleisti, parduoti, platinti ar perduoti jokiai

kitai treciajai 3aliai.

Nepaisant ankstesniy salygy, PROGRAMINE

IRANGA galima perduoti tik tada, jei (a)

perémeéjui priskiriate visas turimas GAMINIO

teises bei licencijos salygose apibréztas teises
ir jsipareigojimus ir jei (b) peréméjas sutinka
laikytis Siy salygu.

PROGRAMINES JRANGOS kodo negalima

dekompiliuoti, isardyti, modifikuoti taikant

apgrazos inZinerijg ar kitu badu paversti

Zmogui suprantama kalba.

PROGRAMINES |RANGOS negalima

modifikuoti, adaptuoti, versti, nuomoti, taip

pat kurti iSvestiniy PROGRAMINE [RANGA
grindziamy darbuy.

(8) Jums nesuteikiama teisé nuo PRODUKTO
atskirti ar kurti atskiras PROGRAMINES
IRANGOS kopijas.

(9) Jums nesuteikiama Zmogui suprantamos
PROGRAMINES JRANGOS dalies (pirminio
programos teksto) licencija.

S

&)

)

3

Nepaisant anksciau nurodyty punkty (1)-(9),
GAMINYJE yra treciosios alies programinés
jirangos moduliy, kurie teikiami su kitomis
licencijos salygomis, ir Siems programinés jrangos
moduliams taikomos kitos licencijos salygos.

Zr. tre¢iosios Salies programinés jrangos moduliy
kitas licencijos salygas, kurios aprasytos
atitinkamo GAMINIO instrukcijos priede.
Instrukcija rasite https//oip.manual.canon/.

Jei naudosite GAMIN], bus laikoma, kad sutikote
su taikomomis licencijos salygomis. Jei su
licencijos sglygomis nesutinkate, kreipkités

j aptarnavimo atstova.
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Kiirtoimingud

I Toimingu alustamine juhtpaneelilt

Juhtpaneeli kujundus oleneb seadme mudelist. Selles juhendis on peamiselt kirjeldatud mudeli LBP228x juhtpaneeli.

Seade (LBP228x)

Juhtpaneel

s

Kuva (ekraan)

(klahv [Energiasaastureziim])
(Klahv [Avamen(ii])

m Seade (LBP226dw / LBP223dw)

Juhtpaneel

Ve

Kuva (ekraan)

(Klahv (Klahv
[Avamentit]) [Energiasdastureziim])
AV <@
(klahv [Tagasi))
Numbriklahvid
() —— s (klahv [Tiihjenda))
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Kiirtoimingud

Mentiiiis navigeerimine

Uksuse valimine véi kursori nihutamine Seadistuse kinnitamine

mentid-tiksustes Vajutage BIA. Kui ekraanile kuvatakse <Rakenda>, valige

Valige Uksus klahviga [A] voi [V]. <Rakenda> ja vajutage seejérel GI4.
Vajutage B voi klahvi [], et liikuda jargmisele
tasandile.

Vajutage @& voi klahvi [ ], et naasta eelmisele tasandile.

Tekstisisestamise viis

SisestusreZiimi muutmine Sisestusreziim:  Sisestusreziim:  Sisestusreziim:
Sisestusreziimi muutmiseks vajutage @3 . G <e> <12
Sisestusreziim Saadaolev tekst n @.-_/ L
<A> Suurtéhed ja stimbolid ABC e b
<a> Véiketéhed ja simbolid
<12> Numbrid DEF def 3
- o . . GHI hi 4
Teksti, simbolite ja numbrite sisestamine o el
Sisestage numbriklahvidega voi klahviga €3 o JKL I 5
Kursori nihutamine (tiihiku sisestamine) o MNO mno 6
Kursori nihutamiseks vajutage klahvi VO .
- . . 4.J 2 [43 [.>] PQRS pars 7
Tahiku sisestamiseks viige kursor teksti I6ppu ja
vajutage klahvi [p]. o TV tuv 8
Tahemarkide kustutamine o WXYZ o 9
Vajutage @. Klahvi @ vajutamine ja allhoidmine )
kustutab koik tahemérgid. o (EeIIeER ) .
(tthik @./-_17&5$%#() :
a [0 <>* 42" A\ (Ei ole saadaval)

1. Avage prinditav dokument ja valige rakenduses printimise
funktsioon.

2. Valige oma seadme printeridraiver ja valige [Eelistused] voi
[Atribuudid].

. Méarake paberi formaat.

1 te

. Médrake paberiallikas ja paberi tiup.

G

. Maarake printimissatted vastavalt vajadusele.
. Valige [OK]. —

~N O L MW

. Valige [Prindi] v6i [OK]. e

Kasulikud Uksikasjad

printimissatted
u Kahepoolne

m N paanitud 1-le ‘
B Brosudri printimine

2, Help" (Spikker) printeridraiveri
kohta
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Kiirtoimingud

. 3 Uksikasjad
Pa be rl a SEta m I n e o ,Paberi asetamine” kasutusjuhendis
Paberi asetamine Paberi asetamine
paberisahtlisse mitmeotstarbelisse salve

1 Téommake paberisahtel valja. 1

2

\‘ﬁwms

—

Q&?’”
Q/
s

m “ 3 r Kuni siiani
| A7
3 &7

o

Kuni siiani

q Sisestage paberisahtel seadmesse.

Kui kasutate paberiformaate voi -tiiiipe, mis -7
erinevad eelnevalt kasutatutest, drge unustage
satteid muuta.

5 Vajutage B ja valige <Paberiseaded>.

ekraani.

6 Madrake paberi formaat ja tiip, jargides 5 Mddrake paberi formaat ja tlup, jargides
ekraani.
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Kiirtoimingud

Kui esineb probleem

Seade ei hakka téole Esineb paberiummistus

Kontrollige jargmist. Eemaldage paberiummistus, jargides ekraanil
olevaid juhiseid.
- Kas toide on sees?

- Kas seade on unereziimist véljas? |
Vajutage nuppu ja avage esikaas.

Kui ekraan ega &3 ei ole sisse lulitatud, vajutage
toiteldlitit.

-. Tagasi 117
7

Toonerikasseti valjavahetamine

Vahetage toonerikassett valja, jargides ekraanil
- Kas toitejuhe on Gigesti thendatud? olevaid juhiseid.

Vajutage nuppu ja avage esikaas. E

Asendustoonerikasseti mudeli number

« Canon Cartridge 057
Probleemi pisimise korral vt kasutusjuhendit. . Canon Cartridge 057 H
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Lisa

Olulised ohutusnouded

Selles juhendis on dra toodud ainult paigaldamise ja
elektritoite kohta kéivad hoiatused ja ettevaatusabinoud.
Lugege kindlasti l&bi ka kasutusjuhendis dra toodud
,Olulised ohutusnéuded”.

AHolATUS

Tahistab hoiatust, mis viitab toimingule, mille valesti
tegemine voib pdhjustada kasutaja surma voi
kehavigastusi. Seadme ohutuks kasutamiseks
poorake alati tahelepanu nendele hoiatustele.
A\ETTEVAATUST

Tahistab hoiatust, mis viitab toimingule, mille valesti
tegemine voib pohjustada kehavigastusi. Seadme

ohutuks kasutamiseks poorake alati tdhelepanu
nendele hoiatustele.

O TAHTIS

Tahistab to6tingimusi ja piiranguid. Seadme igeks
kasutamiseks ning seadme ja muu vara kahjustamise
valtimiseks lugege neid juhiseid hoolikalt.

Paigaldamine

Selle seadme ohutuks ja mugavaks kasutamiseks lugege
jargmised ettevaatusabindud hoolikalt 1abi ja paigaldage
seade sobivasse asukohta.

AHoIATUS
Arge paigaldage seadet kohta, kus see vdib pdhjustada
tulekahju voi elektril66gi ohtu.
« Koht, kus seadme 6huavad on blokeeritud (nt liiga
lahedal seinale, vooditele, pehmetele vaipadele vms)
« Niisked voi tolmused kohad
« Otsese paikesevalguse kdes voi Gues
- Kérge temperatuuriga kohad
« Lahtise leegi ldhedus
« Alkoholi, lahustite voi muude tuleohtlike ainete
lahedus

Muud hoiatused

- Arge ihendage seadmega heakskiiduta kaableid. See
voib pohjustada tulekahju voi elektril6ogi.

- Arge asetage seadme peale kaelakeesid ega muid
metallesemeid ega vedelikuga tdidetud anumaid.
Voorkehade kokkupuutumine seadme sisemuses
asuvate elektroonikakomponentidega voib
pohjustada tulekahju voi elektriléogi.

« Kui moni voodrkeha satub seadme sisemusse, lahutage
toitejuhtme pistik vahelduvvoolu pistikupesast ja
votke hendust Canoni kohaliku edasimiijaga.

A\ETTEVAATUST

Arge paigutage seadet jargmistesse kohtadesse
Seade voib maha kukkuda ja péhjustada kehavigastusi.
« Ebakindel pind
- Vibratsiooniga koht

Muud ettevaatusabinoud
+ Seadme kandmisel jargige selles juhendis toodud
juhiseid. Vale kandmise korral voib seade maha
kukkuda ja pohjustada kehavigastusi.
« Selle seadme paigaldamisel olge ettevaatlik, et kded ei
jaaks seadme ja poranda voi seinte vahele. See voib
pohjustada kehavigastusi.

Valtige halvasti ventileeritud ruume

See seade tekitab tavakasutuse korral vahesel maaral
osooni jm emissioone. Need emissioonid ei ole tervisele
kahjulikud. Need véivad siiski olla margatavamad pikema
kasutusaja voi pikkade vdljastustsuklite jooksul halva
ventilatsiooniga ruumides. Mugava tockeskkonna
sailitamiseks on soovitatav seadme tootamiseks
kasutatavat ruumi piisavalt ventileerida. Samuti tuleks
véltida kohti, kus inimesed voivad seadmest tuleva
emissiooniga kokku puutuda.

Toiteallikas

AHOIATUS

« Kasutage ainult maaratud voolupingenduetele
vastavat toiteallikat. Selle juhise eiramine voib
pohjustada tulekahju voi elektriléogi.

« Seade tuleb tihendada maandusega pistikupessa
komplektis oleva toitejuhtme abil.

- Kasutage ainult seadmega kaasasolevat toitejuhet, vastasel
juhul voib tagajérjeks olla tulekahju voi elektrilook.

« Kaasasolev toitejuhe on moeldud selle seadme jaoks.
Arge Uihendage toitejuhet teiste seadmetega.

« Arge toitejuhet muutke, tommake ega jéuga
painutage ega tehke muid toiminguid, mis voiks
toitejuhet kahjustada. Arge asetage toitejuhtme peale
raskeid esemeid. Toitejuhtme kahjustamine voib
pohjustada tulekahju voi elektril6ogi.

- Arge (ihendage toitejuhtme pistikut pistikupessa ega
eemaldage seda sealt margade katega, sest voite
saada elektril6ogi.

- Arge kasutage seadmega pikendusjuhtmeid ega
mitmikpistikupesasid. See voib pohjustada tulekahju
VoI elektrilédgi.

- Arge keerake toitejuhet kimpu ega siduge s6lme, sest
see voib pohjustada tulekahju voi elektrildogi.

- Lukake toitejuhtme pistik vahelduvvoolu pistikupessa
|6puni sisse. Selle juhise eiramine vaib pohjustada
tulekahju voi elektriloogi.

- Aikese ajal lahutage toitejuhtme pistik vahelduvvoolu
pistikupesast. Selle juhise eiramine véib pohjustada
tulekahju voi elektriloogi voi seadet kahjustada.

- Veenduge, et seadme toiteallikas oleks turvaline ja
selle pinge stabiilne.

« Hoidke toitejuhe soojusallikast eemal; muidu voib
toitejuhtme isolatsioon Ules sulada ning pohjustada
tulekahju voi elektriloogi.

Valtige jargmisi toiminguid ja olukordi.

Kui toitejuhtme thenduskoht on pideva surve all, voib
toitejuhe kahjustuda voi Ghendus seadmega katkeda. See
voib péhjustada tulekahju.

- Toitejuhtme sage tihendamine ja lahutamine.

- Toitejuhtme otsa komistamine.

- Toitejuhe on pistiku thenduskoha juures nurga alla
murtud ja toitejuhe on vooluvérgu pistikupesas voi
seadme toiteliideses liiga pingul.

« Pistikule liigse jou rakendamine.

A\ETTEVAATUST

Paigaldage seade vooluvorgu lahedusse ja jatke
toitejuhtme pistiku mber piisavalt ruumi, et seda saaks
hadaolukorras hélpsasti vooluvorgust eemaldada.

Kasitsemine

AETTEVAATUST

Laseri ohutus
See toode kuulub 1. klassi lasertoodete hulka vastavalt
standarditele IEC60825-1:2014 ja EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserikiir voib olla inimese kehale kahjulik. Kuna toote
sisemuses eralduv kiirgus on taielikult suletud kaitsvate
katete ning valiste kaante alla, ei saa laserikiir mitte Gihegi
kasutusfaasi ajal seadmest vélja padseda. Ohutuse
tagamiseks lugege labi jargmised ettevaatusabinéud.

« Arge kunagi avage neid seadme kaasi, mille avamist
pole seadme kasutusjuhendites késitletud.

« Kui laserikiir peaks seadmest vélja kirgama ja silma
sattuma, voib see silmi kahjustada.

« Kui juhtseadiseid kasutatakse, seadet reguleeritakse
voi tehakse muid toimingud kaesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatust erineval viisil, voib
tagajarjeks olla kokkupuude ohtliku kiirgusega.

Laseri ohutusega seotud ettevaatusabinéud

Ohutusega seotud siimbolid
I Toiteluliti: asend ,Sees”

O Toiteldliti: asend, Véljas”

d) Toiteldliti: asend ,Ootel”

(D Surulliti ML Sees” l,,Vé\jas”

@ Maandusklermm

A Sees ohtlik pinge. Arge avage teisi katteid kui
juhendis ette nahtud.

/N ETTEVAATUST! Kuum pind. Mitte puudutada.

@ Il klassi seade
égl;t:;/ﬁd osad: hoidke ihuliikmed liikuvatest osadest

/N ETTEVAATUST! Elektriloogi oht. Eemaldage koik
|§ toitepistikud pistikupesadest.

A Teravad servad: hoidke kehaosad eemal teravatest
servadest.

[MARKUS]
Olenevalt tootest ei pruugi méned Ulaltoodud
stimbolitest seadmel leiduda.

Kulutarvikud

AHoIATUS

Arge visake tiihjaks saanud toonerikassette tulle.
Samuti drge hoidke toonerikassette ega paberit
lahtise tule ldheduses. Tooner voi paber voib
stttida ja tekitada poletushaavu voi tulekahju.
Teatis

Toote nimi

Ohutusnéuete kohaselt tuleb toote nimi
registreerida.

Ménes mulgipiirkonnas voib tavaparas(t)e
nime(de) asemel olla registreeritud sulgudes ()
toodud nimi (nimed).

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EU direktiivi EMU néuded

See seade vastab EU direktiivi pohilistele EMU
noéuetele. Kinnitame, et see toode vastab
nimitoitepinge 230V / 50 Hz korral EU direktiivi
EMU néuetele, kuigi toote lubatud pingevahemik
on 220-240V / 50/60 Hz. EU direktiivi EMU
néuete kohaselt tuleb kasutada varjestatud
kaableid.

EL-i WEEE ning patarei- ja akudirektiiv

WEEE ning patarei- ja akudirektiivi teabe leiate
varskeimast kasutusjuhendist (HTMLjuhend)
Canoni veebilehel (https://oip.manual.canon).
Traadita side kohtvorgu normatiivne teave

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccun: [leknapauwma cootseTcTama N2
N-M[P-5398 ot 28.05.2018 rofa, AeNCTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
DepepanbHom areHTcTe cBA3n 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizenf je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusala(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWY ECOTTAIOUOG
OoupHopPWVeTal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OuXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padioouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowe;j sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar so deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérheté a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbKeHNe e B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagnoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Vastutuspiirang

- Kdesolevas dokumendis sisalduvat teavet
voidakse ette teatamata muuta.

- CANON INC. El ANNA KASUTUSJUHENDIS
SISALDUVA TEABE OSAS MINGIT GARANTIID, El
SELGESONALIST EGA KAUDSET, VALJA
ARVATUD KAESOLEVAS KASUTUSJUHENDIS
VALJATOODUD JUHTUDEL, SEALHULGAS
PIRANGUTETA GARANTII TURUSTATAVUSE,
MUUGIKOLBLIKKUSE JA TOOTE SOBIVUSE
KOHTA OTSTARBEKOHASE JA RIKKUMISTETA
KASUTAMISE KORRAL. CANON INC. EI VASTUTA
MITTE MINGI OTSESE, JUHUSLIKU VOI KAUDSE
KAHJU EGA SELLE MATERJALI KASUTAMISEST
TINGITUD KAHJU EGA KULUTUSE EEST.

Juhendis kasutatavad joonised ja kuvapildid
Selles juhendis esitatud joonised ja kuvad
kehtivad mudeli LBP228x kohta, kui pole kirjas
teisiti.

Kaubamargid

Mac on ettevottele Apple Inc. kuuluv kaubamérk.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel ja PowerPoint on
ettevotte Microsoft Corporation registreeritud
kaubamargid voi kaubamargid USA-s ja/voi
teistes riikides.

Muud selles juhendis olevad toote- ja
ettevottenimed vdivad olla nende vastavate
omanike kaubamargid.

Teiste tootjate tarkvara

See Canoni toode (edaspidi TOODE) sisaldab
teiste tootjate tarkvaramooduleid. Nende
tarkvaramoodulite kasutamisele ja levitamisele,
sh selliste tarkvaramoodulite (edaspidi TARKVARA)
uuendamistele, rakenduvad allpool esitatud
litsentsitingimused (1)-(9).

(1) Kui TOODE (sh TARKVARA) tarnitakse, viiakse
voi eksporditakse Ukskaik millisesse riiki,
ndustute jargima vastava riigi kohaldatavaid
ekspordikontrolli seadusi, piiranguid ja
mdarusi.

(2) TARKVARA biguste valdajatele jadvad koik
TARKVARAga seotud omandi- ja
intellektuaalomandi igused. TARKVARA
diguste valdajad ei kanna Ule ega anna teile ei
otseselt ega kaudselt mis tahes litsentse ega
6igusi TARKVARA diguste valdajate
intellektuaalsele omandile, vélja arvatud
nendes tingimustes selgesonaliselt
valjendatud juhtudel.

(3) TARKVARA voib kasutada tUksnes TOOTE
kasutamise otstarbel.

(4) TARKVARA ei tohi kolmandatele isikutele
maddrata, all-litsentseerida, turustada, levitada
ega Ule kanda ilma TARKVARA Giguste valdaja
eelneva kirjaliku loata.

(5) Eespool esitatut arvesse vétmata tohib
TARKVARA Ule kanda ainult juhul, kui (a)
annate koik 6igused TOOTELE ja loetletud
litsentsitingimustes esitatud koik digused ja
kohustused ule Ulevotjale ja (b) see Glevotja
noéustub koiki neid tingimusi jargima.

(6) TARKVARA koodi ei tohi dekompileerida,
konkurentsi eesmérgil analtitsida, osadeks
lahutada ega muul viisil inimloetavale kujule
teisendada.

(7) TARKVARA ei tohi muuta, kohandada, tolkida,
rentida, liisida, laenata ega TARKVARA péhjal
luua tuletatud teoseid.

(8) TARKVARA ei tohi TOOTEST eemaldada ega
teha sellest eraldi koopiaid.

(9) TARKVARA inimloetavat osa (Idhtekood) teile
ei litsentsita.

Punktides (1)-(9) esitatut arvesse votmata hdlmab
TOODE teiste tootjate tarkvaramooduleid koos
muude litsentsitingimustega ning neile
tarkvaramoodulitele rakenduvad muud
litsentsitingimused.

Muid litsentsitingimusi vaadake vastava TOOTE
kasutusjuhendi lisa teiste tootjate
tarkvaramoodulite muude litsentsitingimuste
kirjeldustest. See kasutusjuhend asub veebilehel
https.//oip.manual.canon/.

TOOTE kasutama asumise korral loetakse teid
noéustunuks koigi kehtivate litsentsitingimustega.
Kui te nende litsentsitingimustega ei noustu,
pooérduge mudgiesindaja poole.
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Szybkie rozpoczecie pracy

I Uruchamianie funkcji z panelu sterowania

Konstrukcja panelu sterowania rézni sie w zaleznosci od modelu urzadzenia. Opisy panelu sterowania w niniejszym

przewodniku dotyczg modelu LBP228x.

Urzadzenie (LBP228x)

Panel sterujacy

s

(Przycisk [Oszczedzanie energii])
(Przycisk [Glowny])

Wyswietlacz (ekran)

Urzadzenie (LBP226dw / LBP223dw)

Panel sterujgcy

-
Wyswietlacz (ekran)
(Przycisk
(Przycisk [Glowny]) (C—— [Oszczedzanie energii])
AV <
(Przycisk [Wstecz])
Klawisze numeryczne
Q) . (Przycisk [Usun])
[+ IO
y,




Szybkie rozpoczecie pracy

Nawigacja po menu

Wybér pozycji lub przesuwanie kursora Potwierdzenie ustawien

pomiedzy pozycjami w menu Naci$nij przycisk BI3. Jezeli na ekranie zostanie wy$wie-
Wybierz pozycje za pomocg przycisku [A] lub [V]. tlona opcja <Zastosuj>, wybierz opcje <Zastosuj>, a
Nacisnij przycisk BI4 lub przycisk [ ], aby przejs¢ do nastepnie nacisnij przycisk [Id.

kolejnej hierarchii.
Nacisnij przycisk @) lub przycisk [ ], aby powrdci¢ do
poprzedniej hierarchii.

Sposéb wprowadzania tekstu

Zmiana trybu wprowadzania Tryb Tryb Tryb
Aby zmieni¢ tryb wprowadzania, naciénij przycisk € . Wproivf\izama Wpro‘i’ggzama: Wprozvf’zdfama:
Tryb
wprowadzania Dostepny tekst o @.-_/ 1
<A> Wielkie litery i symbole ABC abc 9
<a> Mate litery i symbole
750 = (3] DEF def 3
: . o GHI hi 4
Wprowadzanie tekstu, symboli i liczb o
Wprowads? przy uzyciu klawiszy numerycznych lub @3 . a JKL Jkl 5
Przesuwanie kursora (wchodzenie do obszaru) o MNO mno 6
Nag,slnu przycisk [ ] lub [,>], aby przesu'nac kursor. Aby PORS oars ;
wejs¢ do obszaru, przesun kursor na koniec tekstu, a
nastepnie nacisnij przycisk [»]. ﬂ Tuv tuv 8
Usuwanie znakow © WXYZ e 9
Nacisnij przycisk € . Aby usunac wszystkie znaki, o )
naciénij i przytrzymaj przycisk @. TSEEE ) 0
# (spacja) @./-_17&S$ % #() )
. <> =" A\ (Niedostepne)

. Drukowanie m

1. Otwdrz drukowany dokument i wybierz w aplikacji funkcje
drukowania.

e s sy o | iopope | ]

2. Wybierz odpowiedni sterownik drukarki dla urzadzenia, a
nastepnie kliknij przycisk [Preferencje] lub [Whasciwoscil.

. Okresl rozmiar papieru.

. Okresl zrodto i typ papieru.

. Okresl odpowiednie ustawienia druku.
. Wybierz opcje [OK].

~N Oy o MW

. Nacisnij przycisk [Drukuj] lub [OK].

Przydatne ustawienia Szczegoty

drukowania

® Dwustronnie
ENnal

® Drukowanie broszury

2, Pomoc”w sterowniku drukarki
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Szybkie rozpoczecie pracy

Szczegdty

tadowanie papieru

2 ,tadowanie papieru” w Podreczniku uzytkownika

tadowanie papieru do szuflady "‘;\zgl‘;‘?’::ll(i ;J!g;t;\cy
‘I Wyciagnij szuflade z papierem. 1
\‘ﬁM/As \
]

Q‘;yf/”
Q/
s

3 rDotegopoz’;
Pl @B #

o/ \
e OB

Do tego poziomu

4 Wsun szuflade z papierem do urzadzenia. ==

Jeslitadowany papier ma inny rozmiar od -
poprzednio uzywanego, odpowiednio zmien ¥
ustawienia.

5 Naciénij przycisk (&) i wybierz opcje
<Ustawienia papieru>.

Okresl rozmiar i typ papieru zgodnie z Okresl rozmiar i typ papieru zgodnie z
informacjami na ekranie. informacjami na ekranie.
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Szybkie rozpoczecie pracy

W razie probleméw

Urzadzenie nie dziata Nastapito zaciecie papieru

SprawdZ nastepujace rzeczy: Aby usunac zaciecie papieru, postepuj zgodnie z
instrukcjami na ekranie.
« Czy zasilanie jest wtaczone?

- Czy urzadzenie nie jest uspione? }
Naciénij przycisk i otwdrz przednia pokrywe.

Jedli nie jest podswietlony ani wyswietlacz, ani
przycisk , nacisnij przycisk zasilania.

» ( Wstecz 1

7
Wymiana kasety z tonerem
Wymien kasete z tonerem, postepujac zgodnie z
- Czy kabel zasilajacy jest podigczony prawidtowo? instrukcjami na ekranie.

Nacisnij przycisk i otworz przednia pokrywe.

Numer modelu zamiennej kasety z

tonerem
Jesli problem dalej wystepuje, sprawdz informacje - Canon Cartridge 057
w Podreczniku uzytkownika. - Canon Cartridge 057 H
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Dodatek

Wazne instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa

Niniejsza instrukcja obstugi opisuje wyfacznie ostrzezenia i
przestrogi dotyczace instalacji i Zrodta zasilania. Nalezy
réwniez przeczytac cze$¢ Wazne instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa"zawartg w Podreczniku uzytkownika.

A\OSTRZEZENIE

Oznacza ostrzezenie dotyczace czynnosci, ktérych
niewtasciwe wykonanie moze doprowadzi¢ do
obrazen ciafa lub $mierci. Aby bezpiecznie korzystac
z urzadzenia, nalezy zawsze zwracac uwage na te
ostrzezenia.

A\PRZESTROGA

Oznacza przestroge dotyczacg czynnosci, ktérych
niewfasciwe wykonanie moze doprowadzi¢ do
obrazen ciata. Aby bezpiecznie korzystac z
urzadzenia, nalezy zawsze zwracac¢ uwage na te
przestrogi.

@ WAZNE

Oznacza wymagania lub ograniczenia. Nalezy
zapoznac sie z tymi elementami w celu
prawidtowego korzystania z urzadzenia i unikniecia
uszkodzer tego urzadzenia oraz mienia.

Instalacja

Aby korzysta¢ z urzadzenia w sposdb bezpieczny

i wygodny, nalezy doktadnie zapoznac sie z ponizszymi
srodkami ostroznosci i zainstalowac urzadzenie

w odpowiednim miejscu.

A\OSTRZEZENIE
Nie nalezy instalowac urzadzenia w miejscach, w
ktorych moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem
- Miejsca, w ktorych otwory wentylacyjne beda
zastoniete (zbyt blisko $cian, tézek, kanap, dywandw
lub podobnych obiektow)
+ Miejsca wilgotne lub zakurzone
- Miejsca wystawione na bezposrednie dziatanie storica
lub na zewnatrz pomieszczen
« Miejsca, w ktorych wystepujg wysokie temperatury
« Miejsca wystawione na dziatanie otwartego ognia
+ W poblizu alkoholi, rozcierczalnikéw lub innych
substancji tatwopalnych

Inne ostrzezenia

« Do urzadzenia nie nalezy podtaczac kabli
nieposiadajacych odpowiednich aprobat. Moze to
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem
elektrycznym.

+ Na urzadzeniu nie nalezy umieszcza¢ naszyjnikéw ani
Zzadnych innych elementéw metalowych ani
pojemnikéw wypetnionych ptynami. W przypadku
kontaktu ciat obcych z czgsciami elektrycznymi
wewnatrz urzadzenia moze dojé¢ do pozaru lub
porazenia pradem.

+ Jesli do urzadzenia dostanie sie ciato obce, nalezy
wyjac wtyczke zasilajacg z gniazda sieciowego i
skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawcg
produktéw firmy Canon.

A\PRZESTROGA

Nie nalezy instalowac urzadzenia w nastepujacych
miejscach
Urzadzenie moze przewrdcic sie, powodujac obrazenia ciata.
« Niestabilne powierzchnie
« Miejsca, w ktérych wystepuja drgania

Pozostate srodki ostroznosci

« Podczas przenoszenia urzadzenia nalezy przestrzegac
instrukcji zawartych w tym podreczniku.
Nieprawidtowo przenoszone urzadzenie moze upas¢,
powodujac obrazenia.

« Podczas instalacji nalezy uwazac, aby rece nie dostaty
sie miedzy urzadzenie a podtoge lub $ciany. Moze to
spowodowac obrazenia.

Nalezy unikac stabo wentylowanych pomieszczen
Podczas normalnej pracy urzadzenie emituje niewielkg
ilos¢ ozonu i innych substancji. Substancje te nie stanowiag
zagrozenia dla zdrowia. Moga by¢ jednak wyczuwalne,
gdy urzadzenie jest uzytkowane przez diuzszy czas badz
podczas dtugich cyklow drukowania, zwlaszcza w stabo
wentylowanych pomieszczeniach. W celu zapewnienia
komfortowych warunkdw pracy zalecane jest zadbanie

o odpowiednia wentylacje pomieszczenia, w ktorym
uzytkowane jest urzadzenie. Ponadto nie nalezy wybierac¢
miejsc, w ktérych uzytkownicy byliby narazeni na emisje z
urzadzenia.

Zrédto zasilania
A\OSTRZEZENIE

- Nalezy stosowac wytacznie zasilacz o parametrach
napiecia zgodnych z okreslonymi wymaganiami.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢
do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

« Urzadzenie nalezy podtaczy¢ do gniazda
elektrycznego z uziemieniem za pomocg dotgczonego
kabla zasilajacego.

« Nalezy uzywac wylacznie przewodu dostarczonego wraz z
urzadzeniem — uzycie innego przewodu moze doprowadzi¢
do pozaru lub porazenia pradem.

- Dostarczony przewdd zasilajacy jest przeznaczony do
uzywania z tym urzadzeniem. Nie podtaczac
przewodu zasilajacego do innych urzadzen.

« Nie nalezy przerabia¢, mocno wyginac oraz ciagna¢
przewodu ani wykonywac jakichkolwiek czynnosci,
ktore grozg jego uszkodzeniem. Nie nalezy ktas¢
ciezkich przedmiotéw na przewodzie zasilania.
Uszkodzenie przewodu zasilajacego grozi pozarem lub
porazeniem pradem elektrycznym.

« Nie wolno podfaczac ani odfacza¢ wtyczki zasilajacej
mokrymi rekami — moze to doprowadzi¢ do
porazenia pradem.

« Do zasilania urzadzenia nie nalezy uzywac
przedtuzaczy ani rozdzielaczy. Moze to doprowadzi¢
do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

« Nie wolno zwija¢ ani zwigzywac przewodu
zasilajacego — moze to doprowadzi¢ do pozaru lub
porazenia pradem elektrycznym.

- Wtyczke zasilajacg nalezy wsunac do korica do
gniazdka elektrycznego. Nieprzestrzeganie tego
zalecenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

- Podczas burzy z piorunami wtyczka zasilania powinna
by¢ wyjeta z gniazda sieciowego. W przeciwnym
wypadku moze dojs¢ do pozaru, porazenia pradem
elektrycznym lub uszkodzenia sprzetu.

« Nalezy upewnic sie, ze urzadzenie jest zasilane energia
ze Zrédta, z ktdrego mozna bezpieczne korzystac
i ktore zapewnia doptyw pradu o stabilnym napieciu.

« Kabel zasilajacy nalezy trzymac z dala od Zrédet ciepta.
W przeciwnym razie moze dojs¢ do stopienia powtoki
aw konsekwencji do pozaru lub porazenia pradem.

Nalezy unikac nastepujacych sytuacji:

Jedli na czes¢ potaczeniowa kabla zasilajgcego wywierana
jest nadmierna sita, moze dojs¢ do jego uszkodzenia lub
rozfaczenia przewodéw wewnatrz kabla. Grozi to
pozarem.

- Czeste podtaczanie i roztaczanie przewodu
zasilajacego.

« Przechodzenie nad kablem zasilajacym.

- Zagiecie kabla zasilajagcego w poblizu czesci taczacej
oraz ciggly nacisk na gniazdo zasilania lub czes¢
faczaca.

- Poddawanie wtyczki zasilajacej dziataniu nadmiernej
sity.

A\PRZESTROGA

Urzadzenie nalezy zainstalowac w poblizu gniazdka
elektrycznego i zostawic wystarczajaca przestrzer wokot
wtyczki, aby mogta byc¢ ona tatwo odtgczona w sytuacji
zagrozenia.

Obstuga urzadzenia
APRZESTROGA

Bezpieczenstwo uzytkowania urzadzenia laserowego
Urzadzenie to uzyskato certyfikat produktu laserowego

klasy 1, ktory spetnia wymagania norm IEC60825-1:2014
oraz EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Promien lasera moze by¢ niebezpieczny dla ciata

ludzkiego. Poniewaz promieniowanie wytwarzane

wewnatrz urzadzenia jest w petni ograniczone

obudowami ochronnymi i pokrywami zewnetrznymi,

wigzka lasera nie moze wydostac sie z urzadzenia

w jakimkolwiek momencie uzytkowania. Dla

bezpieczeristwa nalezy zapoznac sie z nastepujacymi

uwagami i instrukcjami.

« Nie wolno otwiera¢ pokryw innych niz te wskazane

w instrukcjach w podreczniku dotgczonym do
urzadzenia.

« Jesli promien lasera bedzie nieostoniety i trafi w oczy,
moze spowodowac ich uszkodzenie.

« Przeprowadzanie przegladdw, regulacji lub operacji
innych niz te, ktdre zostaly opisane w podreczniku,
moze spowodowac emisje niebezpiecznego
promieniowania.

Informacje o klasie bezpieczenstwa
laserowego

Symbole bezpieczenstwa

I Wytgcznik zasilania: potozenie Wt
O Wytacznik zasilania: potozenie Wyt
(l) Wytacznik zasilania: potozenie ,Oczekiwanie”

(D Przetacznik wciskany bistabilny L, WL J;,,V\/y{"
@ Zacisk uziemiajacy
& Napiecie na niebezpiecznym poziomie. Nie otwiera¢
pokryw innych niz zalecane.
& PRZESTROGA: Goraca powierzchnia. Nie dotykac.
@ Sprzet klasy Il
Ruchome czesci: Nie zblizac¢ sie do ruchomych
czesci.
A PRZESTROGA: Grozi porazeniem pradem. Wyjmij
|§ wszystkie wtyczki z gniazd sieciowych.
é Ostre krawedzie. Czesci ciata trzymac z dala od
ostrych krawedzi.

[UWAGA]

Niektére symbole przedstawione powyzej moga
nie by¢ umieszczone na urzadzeniu zaleznie od
jego typu.

Materiaty eksploatacyjne

A\OSTRZEZENIE

Nie nalezy wrzucac zuzytych zasobnikow

z tonerem do ognia. Nie nalezy przechowywa¢
zasobnikdw z tonerem i papieru w poblizu ognia.
Moze to spowodowac zapton papieru lub resztek
toneru wewnatrz zasobnika i w konsekwencji
doprowadzi¢ do poparzen lub pozaru.

Uwaga

Nazwa produktu

Przepisy bezpieczeristwa wymagaja, aby nazwa
produktu byta zarejestrowana.

W niektérych regionach, w ktérych prowadzi sie
sprzedaz produktu, zarejestrowane mogga by¢
alternatywne nazwy podane ponizej

w nawiasach ().

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Wymagania Dyrektywy WE dotyczacej
zgodnosci elektromagnetycznej

To urzadzenie spetnia podstawowe wymagania
Dyrektywy WE dotyczacej zgodnosci
elektromagnetycznej. Niniejszym zaswiadcza sie,
ze omawiany produkt jest zgodny z wymogami
dotyczacymi zgodnosci elektromagnetycznej
zawartymi w Dyrektywie WE przy nominalnym
napieciu sieci zasilajacej 230V, 50 Hz, chociaz
znamionowe napiecie zasilajace produktu miesci
sie w przedziale od 220V do 240V, 50/60 Hz.

Ze wzgledu na wymagania zawarte w Dyrektywie
WE dotyczacej zgodnosci elektromagnetycznej
konieczne jest uzywanie przewodow
ekranowanych.



Unijna dyrektywa WEEE i dyrektywa w sprawie
zuzytych baterii i akumulatoréw

Informacje dotyczace dyrektywy WEEE

i dyrektywy w sprawie zuzytych baterii

i akumulatoréw mozna znalez¢ w najnowszym
Podreczniku uzytkownika (instrukcja obstugi

w formacie HTML) dostepnym na stronie
internetowej firmy Canon (https://oip.manual.
canon).

Informacje o przepisach prawnych
dotyczacych bezprzewodowych sieci LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepKAeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccun: [leknapauma cooteetcTama N
JA-M[IPO-5398 o1 28.05.2018 roaa, AenicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpuposaHa B
DepepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smeérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohl4seni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OLHHOPPWVETAL e TNV Odnyia 2014/53/EE.
To mAnpeg Keipevo TG Srdwong
OLUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEG OLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloocuyvétnrac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al sequente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmodja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

UplIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrotovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon rédiovej frekvencie: 16.51
dBm
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Dodatek

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, etta
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmdtoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[leKnapvipa, Ye ToBa CbopbXKeHue e B
cvoteeTcTBye ¢ [lnpexTtrga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyiaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE Aa Ce HaMepu Ha CleaHua
NHTEPHET afpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije beZi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtai LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklzerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er { samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi &
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

« Informacje zawarte w niniejszym dokumencie
moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

- CANON INC. NIE UDZIELA W ODNIESIENIU DO
TYCH MATERIALOW JAKICHKOLWIEK
GWARANCJI, WYRAZNYCH LUB
DOROZUMIANYCH, Z WYJATKIEM
ZAMIESZCZONYCH W NINIEJSZYM
DOKUMENCIE, WTYM M.IN. GWARANCJI
ODNOSNIE POKUPNOSCI, ZBYWALNOSCI,
PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU LUB
UZYCIA ANI NIENARUSZALNOSCI PRAW
WEASNOSCI. CANON INC. NIE PONOSI
ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEGOKOLWIEK
RODZAJU SZKODY BEZPOSREDNIE,
PRZYPADKOWE LUB NASTEPCZE ORAZ ZA
STRATY LUB WYDATKI WYNIKLE
7 KORZYSTANIA Z NINIEJSZYCH MATERIALOW.

Rysunki i zrzuty ekranu zawarte w niniejszym
podreczniku

Rysunki i zrzuty ekranu zawarte w niniejszym
podreczniku dotycza modelu LBP228x, chyba ze
podano inaczej.

Znaki towarowe

Mac jest znakiem towarowym firmy Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint sg
zarejestrowanymi znakami towarowymi badz
znakami towarowymi firmy Microsoft Corporation
w USA lub innych krajach.

Inne nazwy produktéw i firm wymienione

w niniejszym dokumencie moga by¢ znakami
towarowymi nalezacymi do ich prawnych
wiascicieli.

Oprogramowanie dostarczone przez strony
trzecie

Niniejszy produkt firmy Canon (zwany dalej
L,PRODUKTEM") korzysta z modutdw
oprogramowania innych producentéw.
Uzytkowanie tych modutéw oprogramowania
oraz ich dystrybucja, w tym réwniez
aktualizowanie tego typu modutéw
oprogramowania (nazywanych zbiorczo
L,OPROGRAMOWANIEM"), podlega podanym
ponizej postanowieniom licencyjnym od (1)

do (9).

(1) Uzytkownik zobowigzuje sie stosowac do
wszystkich obowigzujacych praw kontroli
eksportowej, ograniczen lub regulacji
prawnych krajow, przez ktére PRODUKT,

w tym takze OPROGRAMOWANIE, bedzie
transportowany, przesytany lub eksportowany
do dowolnego innego panstwa.

(2) Wiasciciele OPROGRAMOWANIA zachowuija

w petnym zakresie tytut wtasnosci, prawo

wiasnosci oraz prawo do wiasnosci

intelektualnej OPROGRAMOWANIA.

Wiasciciele praw do OPROGRAMOWANIA nie

udzielajg uzytkownikowi zadnych licencji ani

praw, wyraznych ani dorozumianych, do
jakiejkolwiek wiasnosci intelektualnej,

z wyjatkiem wyraznie okreslonych

w niniejszym dokumencie.

Uzytkownik moze korzystac

z OPROGRAMOWANIA wyfacznie wraz

z zakupionym PRODUKTEM.

=

(4) Uzytkownikowi nie wolno udziela¢ sublicencji,
sprzedawac, rozpowszechnia¢ lub
przekazywa¢ OPROGRAMOWANIA osobom
trzecim ani przenosi¢ na nie praw do niego,
bez wczedniejszego uzyskania pisemnej
zgody wiascicieli OPROGRAMOWANIA.

(5) Niezaleznie od powyzszych postanowien

uzytkownik moze przekazac¢

OPROGRAMOWANIE jedynie wtedy, gdy (a)

przeniesie wszystkie swoje prawa do

PRODUKTU oraz wszystkie prawa

i zobowiazania wynikajace z postanowien

licencyjnych na nabywce i (b) nabywca ten

zaakceptuje wszystkie te postanowienia.

Uzytkownikowi zabrania sie dekompilowac,

poddawac procesowi inzynierii wstecznej,

rozktadac lub w inny sposob upraszcza¢ kod

OPROGRAMOWANIA do formy mozliwej do

odczytania.

(7) Uzytkownikowi zabrania sie modyfikowac,

przystosowywac, ttumaczy¢, wynajmowac,

dzierzawi¢ lub pozycza¢ OPROGRAMOWANIE
oraz tworzy¢ prace pochodne na podstawie

OPROGRAMOWANIA.

Uzytkownik nie jest uprawniony do usuwania

lub tworzenia oddzielnych kopii

OPROGRAMOWANIA przy uzyciu PRODUKTU.

(9) Uzytkownikowi nie jest udzielana licencja na
mozliwa do odczytania czes¢ (kod zrodtowy)
OPROGRAMOWANIA.

©)

@

Niezaleznie od postanowien opisanych

w punktach od (1) do (9) powyzej, PRODUKT
obejmuje moduty oprogramowania innych
producentéw podlegajace innym
postanowieniom licencyjnym zawartym

w umowie licencyjnej, ktéra moduly te sg objete.
Nalezy zapoznac sie z innymi postanowieniami
licencyjnymi, ktérymi objete sa moduty innych
producentéw, opisanymi w Dodatku do
podrecznika dla odpowiedniego PRODUKTU.
Podrecznik jest dostepny na stronie https.//oip.
manual.canon/.

Uzytkowanie PRODUKTU jest réwnoznaczne

z zaakceptowaniem wszelkich majacych
zastosowanie postanowien licencyjnych.

W przypadku niezaakceptowania postanowien
licencyjnych prosimy o kontakt

z przedstawicielem serwisu.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/

Notatki /
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Rychlé pouziti

I Zahaijte ¢innost z ovladaciho panelu

Podoba ovladaciho panelu se lisi podle toho, jaky model zafizeni pouzivate. Popis ovlddaciho panelu v této pfirucce v

zasadé predpoklada, Ze se jednd o model LBP228x.

Zarizeni (LBP228x)

Ovlddaci panel

s

(Tlacitko [Sporic energie])
(Tlagitko [Dom()

Displej (obrazovka)

Zatizeni (LBP226dw / LBP223dw)

Ovlddaci panel

(

Displej (obrazovka)
(Tlacitko [Spofic

(Tlacitko [Dom]) energiel)
AV <>

(Tlacitko [Zpet)

Numerické klavesy
() —— v (Tlatitko [Vymazat))
y,
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Pohyb v nabidce

Rychlé pouziti

Vybér polozek nebo presunovani kurzoru mezi
polozkami nabidky

Viyberte polozku pomoci tlacitka [A] nebo [ V1.
Stisknéte I nebo [P ], pokud chcete prejit na dalsf
hierarchii.

Stisknéte @) nebo [«], pokud se chcete vratit na
predchozi hierarchii.

Metoda zadavani textu

Potvrzeni nastaveni

Stisknéte B, Kdyz se vsak na displeji zobrazi <Pouzit>,
vyberte <Pouzft> a potom stisknéte BIA.

Zména rezimu zadavani

Pokud chcete zménit rezim zadavani, stisknéte .

zaszeZ\i/?ni Dostupny text
<A> Velkd pismena a symboly
<a> Mald pismena a symboly
<12> Cisla

Zadavani textu, symboll a cisel

Zadévejte pomoci numerickych klaves nebo @.
Posunovani kurzoru (zadani mezery)

Stisknéte [ ] nebo [ ] pro presunuti kurzoru. Pokud
chcete zadat mezeru, presurite kurzor na konec textu a
stisknéte [ ].

Odstranovani znakd

Stisknate @. Stisknutim a podrzenim odstranite
vsechny znaky.

@ Tisk
1.

Oteviete dokument, ktery chcete tisknout, a vyberte funkci tisku

aplikace.

2. Vyberte ovladac tiskarny a vyberte moznost [Pfedvolby] nebo

[Vlastnosti].
. Zadejte velikost papiru.
. Zadejte zdroj a typ papiru.
. Podle potieby zadejte nastavenf tisku.
. Vyberte [OK].
. Vyberte [Tisk] nebo [OK].

~N O L MW

Rezim zadavant:

Rezim zadavanf:

Rezim zadévani:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
AAABC adabc 2
DEEF deéf 3
GHIf ghif 4
KL jkl 5
MNOO mnoo 6
PQRS pars 7
TUUOV tudtv 8
WXYZ WXyZ 9
(Nenf k dispozici) 0

(Tﬁ?ri)f)*'i—:‘"{ 7&/50/(‘)\#() (Nenf k dispozici)

2 Piedvoloy sk

[ Zatani o Vi sy | Kt | 2 i oot

Pt

2ot vt

-+ e ) [weea

)

/49
Lr 7o Adaratci]

Wit o v

1] vesstrn
P,
=

Fossopic) 1] a1
o] onescs

Aeravaa (4)Onm

oo o)

o Sono_| [ Niooeia

Uzite¢na nastaveni tisku

® Oboustranné
ENnal
m Tisk brozur

Podrobnosti najdete v ¢asti

2. Népoveda" v ovladaci tiskarny
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Rychlé pouziti

Podrobnosti najdete v ¢asti

Vkladani papiru

2 Vkladani papiru” v Uzivatelské pifrucce

Vkladani do viceucelového
zasobniku

1

I Vkladani do zasuvky na papir

1 Viysunte zasuvku na papir.

q Vlozte do zafizeni zasuvku na papir.

Pokud vlozite papir jiné velikosti nebo typu,
musite zménit pfislusna nastaven.

5 Stisknéte (& a vyberte <Nast. papiru>.

6 Padle obrazovky zadejte velikost a typ Podle obrazovky zadejte velikost a typ
papiru. 5 papiru.




Rychlé pouziti

Pokud se vyskytne problém

Zda se, ze zarizeni nepracuje Doslo k zaseknuti papiru
Zkontrolujte nasledujici. Odstrante zaseknuty papir podle pokynt na
obrazovce.

- Je zafizeni zapnuté?

- Neni zafizeni v rezimu spanku? |
Stisknéte tlacitko a otevfete pfedni kryt.

Pokud nesviti displej a , stisknéte vypinac.

3

Predch. i\

Vyména tonerové kazety
- Je kabel napéjenf pripojen spravné? Vymente tonerovou kazetu podle pokyn(i na

obrazovce.

Stisknéte tlacitko a oteviete predni kryt.

.-"'... |
2@
/ﬁ Predch. 114

Cislo modelu nahradni tonerové kazety
Pokud problém pretrvava, viz UzZivatelskou - Canon Cartridge 057
prirucku. - Canon Cartridge 057 H
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o Ve V4 v r
Dilezité bezpecnostni pokyny
Tato pfirucka popisuje pouze varovani a upozornéni pro
instalaci a napajeni. Nezapomerite si také precist,Dllezité
bezpec¢nostni pokyny” popsané v Uzivatelské pifrucce.

AVAROVANI

Uvédi varovani tykajici se operaci, které by mohly vést
k mrti nebo poranéni osob, pokud by nebyly
spravné provedeny. Z diivodu zajisténi bezpecného
provozu pfistroje témto varovanim vzdy vénujte
pozornost.

A\UPOZORNEN(

Uvédi upozornéni tykajici se operaci, které by mohly
vést k poranéni osob, pokud by nebyly spravné
provedeny. Z dtivodu zajisténi bezpecného provozu
piistroje témto upozornénim vzdy vénujte pozornost.

O DpULEZITE

Oznacuje provozni pozadavky a omezeni. Tyto
polozky si peclivé prectéte, abyste mohli pfistroj
spravné obsluhovat a aby nedoslo k poskozeni
piistroje nebo majetku.

Instalace

Abyste zajistili bezpe¢né a pohodiné pouzivani zafizeni,
prectéte si pozorné nasledujici upozornéni a umistéte
zafizeni na vhodné misto.

A\VAROVANI
Zarizeni neinstalujte na misto, kde hrozi riziko pozaru
nebo trazu elektrickym proudem
« Misto, kde dochézi k blokovéni vétracich otvord
(v tésné blizkosti stén, posteli, pohovek, huratych
prikryvek a podobnych predmétd)
« vlhké nebo prasné misto,
« Misto vystavené piimému plsobenf slune¢niho zarenf
nebo venkovni misto
- misto vystavené plsobeni vysokych teplot,
- Misto vystavené piimému plsobeni otevieného ohné
« Do blizkosti latek jako je alkohol, fedidla nebo jiné
hoflavé latky

Dalsi varovani

- Nepripojujte k pristroji neschvélené kabely.V opacném
pifpadé by mohlo dojit ke vzniku pozéru nebo Urazu
elektrickym proudem.

« Neumistujte na pfistroj fetizky i jiné kovové predméty
¢i nadoby naplnéné kapalinami. Pokud elektrické
soucasti uvnitf zafizeni pfijdou do styku s cizimi
latkami, mdZze dojit k pozaru nebo drazu elektrickym
proudem.

« Pokud se dovnitf zafizenf dostanou cizi latky,
vytdhnéte zéstrcku ze sitové zasuvky a obratte se na
mistniho autorizovaného prodejce spole¢nosti Canon.

A\UPOZORNENI
Zafizeni neinstalujte na nasledujici mista
Na misto odkud by zafizeni mohlo sklouznout nebo
spadnout a zpUsobit zranéni osob.
« Nestabilni misto
« Misto vystavené vibracim

Dalsi upozornéni
- Pii pfenaseni zafizeni postupujte podle pokynt
uvedenych v této prirucce. V pifpadé nespravného
prenaseni miize dojit k padu zafizenf a zranénf osob.
- Piiinstalaci zafizenf dévejte pozor, abyste nenechali
ruce mezi zafizenim a podlahou nebo sténou. Jinak by
mohlo dojit k vdznému zranéni.

Stroj neinstalujte na nedostatecné vétranych mistech.
Toto zafizeni vytvaii béhem provozu malé mnozstvi
ozonu a jinych emist. Tyto emise nejsou zdravi skodlivé.
B&hem del3iho pouZiti zafizeni v nedostate¢né vétranych
mistnostech mohou byt emise v okoli zafizeni znatelnéjsi.
Mistnosti, ve kterych zafizeni pracuje, doporucujeme
dostatecné vétrat, aby bylo pracovni prostredi pfijemné.
Vyhnéte se rovnéz mistim, kde by byli emisim ze zafizeni
vystaveni lidé.

Napdjeni

A\VAROVANI

« PouZivejte pouze zdroj napdjeni splfujici uvedené
pozadavky na napéjeni.V opacném piipadé by mohlo
dojit k pozéru nebo Urazu elektrickym proudem.

« Piistroj musi byt pfipojen do elektrické zasuvky s
uzemnénim prostfednictvim odpovidajiciho
napéajeciho kabelu.

« Nepouzivejte jiné napéjeci $ndiry nez dodané. Mohlo by dojit
k pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

« Dodany kabel je ur¢en k pouziti s timto zafizenim.
Nepfipojujte napéjeci kabel k jinym zafizenim.

« Neupravujte, netahejte, silou neohybejte ani
s napajecim kabelem nemanipulujte zptsobem, kdy
by mohlo dojit k jeho poskozeni. Na napéjeci kabel
neumistujte tézké predméty. Poskozeni napajeciho
kabelu mGze vést ke vzniku pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem.

- Zastreku nezapojujte ani neodpojujte mokryma
rukama. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

« Nepouzivejte s timto zafizenim prodluzovaci $niry
nebo vicendsobné zasuvky. V opa¢ném piipadé by
mohlo dojit ke vzniku poZéru nebo Urazu elektrickym
proudem.

- Napéjeci $ndru nesmotévejte ani nesvazujte do uzlu.
Mohlo by dojit k pozaru nebo trazu elektrickym
proudem.

- Zastreku zasunte do zasuvky stfidavého proudu az
nadoraz.V opac¢ném piipadé by mohlo dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.

« Zabourky zcela odpojte zéstrcku napajeciho kabelu ze
sitové zasuvky. Pokud tak neucinite, mohlo by dojit
k pozéru, k trazu elektrickym proudem nebo
k poskozeni zafizeni.

- Zajistéte, aby bylo napéjeni pfistroje bezpe¢né a mélo
stabilnf napéti.

« Napéjeci $ndru uchovavejte v bezpecné vzdélenosti
od zdroje tepla. V opa¢ném pifpadé by mohlo dojit
k rozpousténi povrchu napéjeci $ndry a naslednému
pozéru nebo Urazu elektrickym proudem.

Pfedchézejte nasledujicim situacim:

Pokud je pripojovaci ¢ast napajeciho kabelu vystavena
nadmeérnému zatizeni, mize dojit k poskozent kabelu ¢i
odpojeni dratl uvnitf zafizeni. Vysledkem muze byt vznik
pozéru. Predchézejte nésledujicim situacim:

- Casté odpojovani a pfipojovani napéjeciho kabelu.

- Zakopavani za napéjeci kabel.

- Napéjeci kabel je ohnuty v misté pfipojeni a na
sitovou zasuvku nebo misto pfipojenti je vyvijen
neustaly tlak.

« Pusobeni nadmérnou silou na elektrickou zastrcku.

A UPOZORNENI

Zafizeni nainstalujte blizko elektrické zasuvky a kolem
napajeci zastrcky nechte dostatek mista, aby bylo mozné
ji v nutném pfipadé snadno odpojit.

Manipulace

A\UPOZORNENi

Laserova bezpecnost

Tento vyrobek je klasifikovan jako laserovy vyrobek tfidy 1
podle normy IEC60825-1:2014 and EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN T LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserovy paprsek mize byt lidskému télu skodlivy.
Vzhledem k tomu, Ze zafeni vyzafované uvnitf vyrobku je
zcela omezeno na prostor pod ochrannym krytem
a vnéjsimi kryty, nemuze laserovy paprsek v zadné fazi
bézného uzivatelského provozu uniknout ze zafizent.
Abyste byli schopni obsluhovat stroj bezpecné, prectéte si
nésledujici pozndmky a instrukce.
« Nikdy neotevirejte jiné kryty, nez ty uvedené
v pokynech pro tento pfistroj.
« Pokud by laserovy paprsek zasahl vase oci, mohlo by
dojit k poskozent zraku.
« Pouzivani jinych ovladacich prvk{, nastaveni nebo
provadéni jinych postupl nez téch, které jsou popsany
v této prirucce, miize mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zafeni.

Upozornéni ohledné bezpecnosti laseru

Bezpecnostni symboly
I Vypinac poloha “Zap”
O Vypinac poloha “Vyp"
(|) Vypina¢ poloha "V pohotovosti”

® Tlacitkovy spina¢ ML"Zap" l”Vyp"

@ Koncovka ochranného uzemnéni

A Nebezpecné napéti uvnitf. Neotevirejte jiné kryty
nez ty, které jsou uvedené v pokynech.

/N UPOZORNENI Horky povrch. Nedotykat se.

[O] Zatizeni tiidy I

Pohyblivé soucasti: Udrzujte ¢asti téla mimo dosah
pohyblivych soucasti
UPOZORNENI: Nebezpef trazu elektrickym

— Proudem. Odpojte viechny napdjeci zéstrcky ze

I sitové zasuvky.

A Vyskyt ostrych hran. Drzte se stranou od ostrych
hran.

[POZNAMKA]

Nékteré vyse uvedené symboly nemusi byt
upevnény v zavislosti na vyrobku.
Spotiebni material

AVAROVANI

Nelikvidujte pouZité tonerové kazety v otevieném
ohni. Neskladujte tonerové kazety nebo papir na
mistech, kterd jsou vystavena plsobeni
otevieného ohné. Mohlo by to zpUsobit vzplanuti
toneru ¢i papiru a v disledku toho popéleniny
nebo pozar.

Upozornéni

Nézev vyrobku

Bezpecnostni predpisy vyzaduji, aby byl ndzev
vyrobku registrovan.

V nékterych regionech, kde se tento vyrobek
prodava, mohou byt misto toho registrovany
nasledujici ndzvy v zavorkach ().

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Pozadavky EMC smérnice ES

Toto zafizeni vyhovuje pozadavkdm EMC
smeérnice ES. Prohlasujeme, Ze tento produkt
vyhovuje pozadavkim EMC smérnice ES pro
jmenovité sitové napajeni 230V, 50 Hz, i kdyZ je
na tomto zafizeni uvedeno jmenovité napajeni
220 az 240V, 50/60 Hz. Pouzitf stinéného kabelu
je nezbytné z ddvodu vyhovéni technickym
pozadavkim EMC smérnice ES.

Smérnice OEEZ EU a o bateriich

Informace o smérnicich OEEZ a o bateriich
naleznete v nejnoveéjsi Uzivatelské pifrucce
(pfirucka HTML) z webové stranky Canon (https://
oip.manual.canon).

Regulaéni informace o bezdratové siti LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MoaTsepxaeHve cooTBeTCTBMA MUHKOMCBA3N
Poccun: [leknapauwma cootetcTama N2
N-MPO-5398 ot 28.05.2018 rofa, AencTBUTENbHA
10 28.05.2024 ropa, 3apernctpuposaHa B
MepnepanbHom areHTCTBe cBA3n 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

CAUTION
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldgent o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN

Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccién
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia médxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWVY EEOTTAIOUOG
OoupHopPWVETal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBbuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OUXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvotntag: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc,, déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE e disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmodja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatdten, ettd
tamad laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmdtoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Bulgarian (BG) C HacToswoTto Canon Inc.
[leknapvipa, ye ToBa CbOPbXKEHME € B
cvoteeTcTBMe C [lnpekTrga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauvaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE Aa Ce HaMepW Ha CleaHus
NHTEPHET afpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneuvdukaums Ha 6exndHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagrmoyecTtoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhafonn Canon Inc, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

T4 an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonrafochtafl LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklzerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samreemisyfirlysingar er i bodi &
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Odmitnuti odpovédnosti

- Informace obsazené v tomto dokumentu
podléhaji zménam bez predchoziho
upozornén.

+ SPOLECNOST CANON INC. ODMITA ZARUKY
JAKEHOKOLI DRUHU TYKAJICI SE TOHOTO
MATERIALU, AT VYSLOVNE NEBO IMPLIKOVANE,
S VYJIMKOU ZARUK ZDE UVEDENYCH, VCETNE
JAKYCHKOLI ZARUK ZA PRODEJNOST,
OBCHODOVATELNOST, VHODNOST
K URCITEMU UCELU POUZITI NEBO ZA
NARUSENT JAKYCHKOLI PRAV. SPOLECNOST
CANON INC. NEN[ ODPOVEDNA ZA ZADNE
PRIME, NAHODNE NEBO NASLEDNE SKODY
JAKEKOLI POVAHY, ZTRATY NEBO NAKLADY
VYPLYVAJICI Z POUZIVANI TOHOTO
MATERIALU.

llustrace a dialogova okna pouzité v pfiru¢ce
llustrace a dialogovd okna pouzité v pfiru¢ce
odpovidaji modelu LBP228x, pokud neni
uvedeno jinak.

Ochranné zndmky

Mac ochranna zndmka spolecnosti Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel a PowerPoint jsou
ochranné zndmky nebo registrované ochranné
znamky spolec¢nosti Microsoft Corporation v USA
anebo dalsich zemich.

Dal3i zde uvedené nazvy produktl a spole¢nosti
mohou byt ochranné zndmky piislusnych
vlastnikd.

Software treti strany

Tento produkt Canon (,PRODUKT") obsahuje

softwarové moduly tfeti strany. Pouziti

a distribuce téchto softwarovych moduld veetné

jakychkoli aktualizacf téchto softwarovych

modull (déle jen souhrnné, SOFTWARE") se fidi

nize uvedenymi podminkami (1) az (9).

(1) Souhlasite, ze budete dodrzovat viechny
platné zkony Fidici export, omezeni nebo
regulace platné v zapojenych zemich, pokud
je tento PRODUKT zahrnujici SOFTWARE
expedovan, preveden nebo exportovan do
jiné zemé.

(2) Vlastnici prav na SOFTWARE si zachovajf prava
na nazev, vlastnictvi a dusevni vlastnictvi
SOFTWARU ve vsech ohledech. S vyjimkou
pripadd, které jsou zde vyslovné uvedeny
plati, ze zadnd licence ani pravo, vyslovné ani
predpokladané, nebudou timto pfeneseny
vlastniky prav na SOFTWARE na vds jako
vlastnika jakéhokoli dusevniho viastnictvi
SOFTWARU.

(3) SOFTWARE mUzete pouzivat vyhradné
s PRODUKTEM.

(4) SOFTWARE neni povoleno pfifazovat,
pofizovat dil¢i licence, obchodovat,
distribuovat nebo prenaset na jakoukoli tretf
stranu bez pfedchoziho pisemného souhlasu
drzitele prav na SOFTWARE.

(5) Bez ohledu na vyse uvedené muzete
SOFTWARE prenést pouze v nésledujicich
pripadech: (a) pfifadite veskerd sva prava na
PRODUKT a veskerd prava a zavazky v rdmci
téchto podminek na povérenou osobu (b)
tato povéfena osoba souhlasi, Ze se bude Fidit
viemi témito podminkami.

(6) Neni povoleno dekompilovat, ménit
zpracovani, demontovat nebo jinak redukovat
koéd SOFTWARU do podoby, kterou Ize
desifrovat.

(7) SOFTWARE neni mozné ménit, adaptovat,
prekladat, pronajimat, najimat nebo pdjcovat,
pripadné vytvaret odvozeniny SOFTWARU.

(8) Neméte povoleno odebirat nebo vytvéret
samostatné kopie SOFTWARU z PRODUKTU.

(9) Na ¢ast SOFTWARU (zdrojovy kod), kterd je
citelnd, se neposkytuje licence.

Bez ohledu na body (1) az (9) vy3e, PRODUKT
obsahuje softwarové moduly tfeti strany, na néz
se vztahujf jiné licen¢ni podminky.

Viz dal3f licen¢nf podminky softwarovych moduld
treti strany, popsané v pfiloze k pfiru¢ce pro
piislusny PRODUKT. Tato piirucka je dostupna na
adrese https//oip.manual.canon/.

Pouzivanim PRODUKTU souhlasite se viemi
pfislusnymi licen¢nimi podminkami. Pokud

s témito licen¢nimi podminkami nesouhlasite,
obratte se laskavé na svého zastupce servisu.

V_181009
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Rychla prevadzka

I Spustenie ¢innosti na obsluznom paneli

Dizajn obsluzného panela sa Ii$i v zavislosti od modelu vasho zariadenia. Opisy obsluzného panela uvddzané v tejto
prirucke su pre model LBP228x.

Zariadenie (LBP228x)

Obsluzny panel

s

Displej (obrazovka)

(Klaves [Setri¢ elektrickej energie])
(Kiaves [Uvod])

Zariadenie (LBP226dw / LBP223dw)

Obsluzny panel
~
Displej (obrazovka)
(Klaves [Setri¢
(Klaves [Uvod]) elektrickej energiel)
AV <@
(Kléves [Spit])
Klavesy s ¢islami
* _ - (Klaves [Zmazat])
\ y,
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Pohyb v ramci ponuky

Rychla prevadzka

Vyber polozky alebo prestivanie kurzora v rdmci
poloziek ponuky

Polozku vyberte pomocou [A] alebo [V ].

Stlacenim B4 alebo [P ] prejdite na dalsiu Uroven

v ramci hierarchie.

Stlacenim alebo [«] prejdite na predchadzajucu
Uroven v ramci hierarchie.

Sposob zadavania textu

Potvrdenie nastavenia

Stlacte BIA. No ak sa na displeji zobrazi <Pouzit>,
vyberte <Pouzit> a stlacte BIA.

Zmena rezimu zadavania

Ak chcete zmenit rezim zadavania, stlacte €3 .

zazea’f/lg?wia Dostupny text
<A> Velké pismena a symboly
<a> Malé pismend a symboly
<12> Cisla

Zadavanie textu, symbolov a &isel

Zadévajte pomocou klavesov s ¢islami alebo EB.
Posuvanie kurzora (vlozenie medzery)

Stlacenim [«] alebo [P ] posuniete kurzor. Ak chcete
vlozit medzeru, posurite kurzor na koniec textu a stlacte
]

Odstranovanie znakov

Stlacte @. Stlacenim a podrzanim odstranite
vsetky znaky.

Q Tla¢
1

. Otvorte dokument, ktory chcete vytlacit, a v aplikécii vyberte

funkciu tlace.

2. Vyberte ovladac tlaciarne urceny pre zariadenie a vyberte

[Preferencie] alebo [Vlastnosti].
. Vyspecifikujte format papiera.
. Vys$pecifikujte zdroj papiera a typ papiera.

. Vyberte [OK].
. Vyberte [Tlacit] alebo [OK].

~N O L MW

.V pripade potreby vyspecifikujte nastavenia pre tlac.

Rezim zaddvania: Rezim zaddvan

ia: Rezim zadavania:

<A> <a> <12>
@.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
KL jkl 5
MNO mno 6
PQRS pqars 7
TV tuv 8
WXYZ WXyZ 9
(nie je k dispozicii) 0

(mad{zfial@* '_*_/;7’1;?: &AS O‘A)\#f 0 (nie je k dispozicii)

Nesareis o | okantie [ 2
e -

Vetss o L

Fras) (e

[C=—

[Ep
]
——]

P 2] taross)
o] onezeaty

Ve,

o i) [ Porocnic

UZitoCné nastavenia pre
tlac

® Obojstranna

ENnal

u Tlac brozury

2, Pomocnik’ na ovla

Podrobnosti najdete v Casti

dadi tlaciarne
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Rychla prevadzka

Vkladanie papiera

298

Vkladanie do zasuvky na papier

1 Viytiahnite zasuvku na papier.

2

\‘ﬁwms

—

/A

AZ potial

q Zasuvku na papier vlozte do zariadenia.

Ak vlozite iny format alebo typ papiera ako
naposledy, nezabudnite zmenit nastavenia.

5 Stlacte &) a vyberte <Nastav. Papiera>.

Podla obrazovky vyspecifikujte format a typ
papiera.

Podrobnosti ndjdete v casti

2 Vkladanie papiera” v dokumente Pouzivatelska prirucka

Vkladanie do univerzalneho
zasobnika

1

2"

Q&?’”
Q/
LA

3 v
@

4 .

Podla obrazovky vyspecifikujte format a typ
papiera.



Rychla prevadzka

Ak sa vyskytla chyba

Zda sa, ze zariadenie nefunguje Doslo k zaseknutiu papiera
Skontrolujte nasledujuce. Podla pokynov na obrazovke odstrante zaseknuty
papier.

- Je zapnuté napdjanie?

- Je zariadenie prepnuté z rezimu spanku? }
Stlacte tlacidlo a otvorte predny kryt.

Ak nesvieti displej ani , stlacte hlavny vypinac.

Spat n
Vymena kazety s tonerom
- Je napéjaci kabel spravne pripojeny? Podla pokynov na obrazovke vymerite kazetu s

tonerom.

Stlacte tlacidlo a otvorte predny kryt.

/@2 i

Cislo modelu nahradnej kazety s
Ak problém pretrvava, pozrite si dokument tonerom
UZivatelska prirucka. - Canon Cartridge 057

- Canon Cartridge 057 H

299



300

Priloha

Dolezité bezpecnostné
pokyny

Tento ndvod opisuje len varovania a upozornenia tykajuice
sa indtaldcie a napajania. Nezabudnite si taktiez precitat
,Dolezité bezpecnostné pokyny” uvadzané v dokumente
Uzivatelskd prirucka.

A\VAROVANIE

Oznacuje varovanie tykajuce sa postupov, ktoré by v
pripade nespravneho vykonania mohli spésobit smrt
alebo poranenie oséb. Ak chcete zariadenie pouzivat
bezpecne, vzdy venujte pozornost tymto
varovaniam.

A\UPOZORNENIE

Oznacuje upozornenie tykajtice sa postupov, ktoré
by v pripade nespravneho vykonania mohli sposobit
poranenie 0séb. Ak chcete zariadenie pouzivat
bezpecne, vzdy venujte pozornost tymto
upozorneniam.

@ DOLEZITE

Oznacuje prevadzkové poziadavky a obmedzenia.
Nezabudnite si pozorne prestudovat tieto polozky,
aby ste zariadenie pouzivali spravne a vyhli sa
poskodeniu zariadenia alebo majetku.

Instalécia
Aby bolo pouzivanie tohto zariadenia bezpec¢né

a pohodIné, pozorne si precitajte nasledujtice opatrenia
a nainstalujte zariadenie na vhodné miesto.

AVAROVANIE

Zariadenie neinstalujte na miesto, kde by hrozilo
nebezpecenstvo poziaru alebo zasahu elektrickym
pradom, ako napriklad na:

« mieste, na ktorom su zablokované vetracie otvory
(prilis blizko pri stenach, posteli, pohovke, koberci
alebo podobnych predmetoch),

« vlhkom alebo prasnom mieste,

« mieste vystavenom priamemu slne¢nému svetlu
alebo v exteriéri,

- mieste vystavenom pdsobeniu vysokych teplét,

+ mieste vystavenému otvorenym plameriom,

« v blizkosti alkoholu, riedidiel alebo inych horfavych
latok.

Dalsie varovania

« Kzariadeniu nepripajajte neschvalené kable.

V opacnom pripade mdze dojst k poziaru alebo Urazu
elektrickym pradom.

« Na zariadenie nekladte nahrdelniky ani iné kovové
predmety, ani nddoby naplnené tekutinou. Ak pridu
cudzie latky do styku s elektrickymi castami vnutri
zariadenia, moze dojst k poziaru alebo Urazu
elektrickym pradom.

« Ak do zariadenia spadne cudzi predmet, vytiahnite
zéstrcku napéjacieho kabla z elektrickej zasuvky
a obratte sa na miestneho autorizovaného zastupcu
spolo¢nosti Canon.

A\UPOZORNENIE

Zariadenie neinstalujte na nasledujucich miestach.
Zariadenie by mohlo spadnut alebo sa prevratit a
sposobit poranenie.

+ Na nestabilnom mieste

+ Na mieste vystavenom vibracidm

Iné upozornenia
« Pri prenasani tohto zariadenia postupujte podla
pokynov v tomto névode. Pri nesprédvnom prendsant
mobze dojst k padu s nasledkom poranenia.
- Priinstalacii tohto zariadenia davajte pozor, aby sa ruky
nezachytili medzi zariadenie a podlahu alebo steny. V
opacnom pripade moze dojst k poraneniu.

Neinstalujte na zle vetrané miesta

Toto zariadenie vytvéra pocas prevadzky malé mnozstvo
ozonu a iné emisie. Tieto emisie nie su zdraviu skodlivé. Pri
dlhom pouzivani zariadenia v nedostatocne vetranej
miestnosti ich vsak mézete citit. Na zachovanie
prijemného pracovného prostredia sa odporuca spravne
vetrat miestnost, v ktorej sa zariadenie pouziva. Tiez sa
vyhybajte miestam, kde by mohli byt osoby vystavené
emisiam zo zariadenia.

Zdroj napajania

A\VAROVANIE

+ Pouzivajte iba zdroj napajania, ktory splita uvedené
poziadavky na napétie.V opa¢nom pripade moze
dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

« Zariadenie musf byt pripojené k zasuvke s
uzemnovacim pripojenim pomocou dodaného
napéjacieho kabla.

- Nepouzivajte iné nez dodané napdjacie kable, pretoze méze
dojst k poziaru alebo urazu elektrickym pridom.

« Poskytnuty napdjaci kibel je urceny na pouzivanie
s tymto zariadenim. Nepripéjajte napdjaci kdbel k inym
zariadeniam.

- Napéjaci kdbel neupravuijte, netahajte, neohybajte ani
s nim nenarabajte spésobom, ktory by mohol viest k
jeho poskodeniu. Na napéjaci kabel nekladte tazké
predmety. Poskodenie napdjacieho kabla méze
sposobit poziar alebo Uraz elektrickym pradom.

- Napéjaci kabel nepripdjajte ani neodpajajte mokrymi
rukami, pretoze moze dojst k trazu elektrickym
pradom.

« So zariadenim nepouZzivajte pred|zovacie kéble ani
napajacie zdroje s viacerymi zasuvkami.V opa¢nom
pripade moze dojst k poziaru alebo trazu elektrickym
pradom.

- Napéjaci kabel nestacajte ani nezvazujte do uzla,
pretoZe to méze spbsobit poziar alebo Uraz
elektrickym pridom.

- Zastrcku napdjacieho kabla Uplne zasurite do
elektrickej zasuvky. V opa¢nom pripade moze dojst
k poziaru alebo trazu elektrickym pridom.

« Pocas burky celkom odpojte zastrcku napéjacieho
kabla z elektrickej zasuvky. V opa¢nom pripade moze
dojst k poziaru, trazu elektrickym pradom alebo
poskodeniu zariadenia.

- Uistite sa, Ze je elektrické napajanie zariadenia
bezpecné a ma stabilné napatie.

- Napéjaci kdbel nenechavajte v blizkosti zdrojov tepla.
V opac¢nom pripade sa moze roztavit a sposobit poziar
alebo Uraz elektrickym pradom.

Vyhnite sa nasledujicim situaciam:

Ak bude pripojovacia ¢ast napajacieho kabla vystavena
nadmernému namahaniu, moze dojst k poskodeniu
napajacieho kabla alebo sa mézu odpojit vodice vnutri
zariadenia. Moze to viest k poziaru.

- Castému pripdjaniu a odpajaniu napajacieho kabla,

- zakopévaniu o napdjaci kabel,

- zohnutiu napdjacieho kabla pri pripojovacej Casti a
trvalému namahaniu, ktoré posobi na elektricku
zasuvku alebo pripojovaciu cast,

« pouzivaniu nadmernej sily na zastrcku.

A\UPOZORNENIE

Zariadenie nainstalujte v blizkosti elektrickej zasuvky

a nechajte dostatok miesta okolo zastrcky napéjacieho
kébla, aby ste ju v pripade nebezpecenstva mohli
jednoducho odpojit.

Manipulacia
AUPOZORNENIE

Bezpecnost pri pouzivani lasera
Tento produkt je klasifikovany ako laserovy produkt 1.
triedy podla noriem IEC60825-1:2014 a EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1
Laserovy Ii¢ moze byt skodlivy pre ludské telo. Kedze
Ziarenie, ktoré vznika vo vnutri produktu, je Gplne
izolované ochrannym puzdrom a vonkajsimi krytmi,
laserovy 1G¢ nemoze uniknut zo zariadenia v Ziadnej faze
jeho pouzivania pouzivatelom. Z bezpe¢nostnych
dovodov si precitajte nasledujiice poznamky a pokyny.
« Nikdy neotvérajte iné kryty nez tie, ktoré st uvedené
v priruckach k tomuto zariadeniu.

- Ak by doslo k unikaniu laserového ltca a zasiahol by
vase oc¢i, mohlo by dojst k poskodeniu zraku.

- Poutitie inych ovladacich prvkov a nastaveni alebo
vykondvanie inych postupov, ako je uvedené v tejto
prirucke, moze mat za nasledok vystavenie sa
nebezpecnému Ziareniu.

Stitok s informaciami o bezpeénosti pri praci s
laserom

Symboly suvisiace s bezpecnostou

| Vypinac: poloha,Zapnuté”

O Vypinac: poloha,Vypnuté”
d) Vypina¢: poloha,Pohotovostny rezim”

® Tla¢idlovy spina¢ ML, Zapnuté” l,,Vypnuté”
Ochranny uzemnujuci konektor
Vo vnutri zariadenia je nebezpecné napatie.
/N Neotvérajte iné kryty ako tie, ktoré su uvedené
v pokynoch.
/N UPOZORNENIE: Hortici povrch. Nedotykat sa.
@ Zariadenie Il triedy
A Pohyblivé stcasti: Nepriblizujte sa castami tela
k pohyblivym stcastiam.
UPOZORNENIE: MdZe dojst k trazu elektrickym
= pradom. Odpojte vietky zastreky napéjacich kablov
15 z elektrickej zasuvky.
é Na zariadeni sa vyskytuju ostré hrany. Nepriblizujte
sa Castami tela k ostrym hranam.

[POZNAMKA]

Niektoré vyssie uvedené symboly nemusia byt

v zavislosti od produktu na produkte pripevnené.
Spotrebny material

A\VAROVANIE

Spotrebované kazety s tonerom nelikvidujte
spalovanim. Kazety s tonerom ani papier
neskladujte na mieste vystavenému otvorenym
plameriom. Méze dojst k zapéleniu tonera alebo
papiera a naslednym popalenindm a poziaru.
Oznéamenie

Nazov produktu

Bezpecnostné predpisy vyzaduiju, aby bol ndzov
produktu zaregistrovany.

V niektorych oblastiach, kde sa tento produkt
predéva, mozu byt namiesto toho zaregistrované
nasledujice nazvy uvedené v zatvorkach ().
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Poziadavky tykajuce sa elektromagnetickej
kompatibility uvedené v smernici ES

Toto zariadenie zodpoveda zékladnym
poziadavkdm EMC smernice ES. Prehlasujeme, Ze
toto zariadenie splha poZiadavky EMC smernice
ES pri menovitom vstupnom napati 230V, 50 Hz,
hoci menovity prikon zariadenia je 220V - 240V,
50/60 Hz. Kvoli spineniu technickych poziadaviek
EMC smernice ES je nevyhnutné pouzivat tieneny
kabel.

Smernice EU o odpade z elektrickych

a elektronickych zariadeni (OEEZ) a o batériach
Informécie o smerniciach o odpade z elektrickych
a elektronickych zariadeni (OEEZ) a o batéridch
najdete v najnovsej pouzivatelskej prirucke
(priru¢ka HTML) na webovej stranke spolo¢nosti
Canon (https://oip.manual.canon).

Regulacné informacie o bezdrétovych sietach
LAN

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181



Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepaeHVe cooTBETCTBIA MUHKOMCBA3N
Poccuum: leknapauma cootsetctama N2
O-M[IPO-5398 ot 28.05.2018 roaa, AevicTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DenepanbHom areHTcTBe ceasm 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esté disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalédmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNIOUOG
OLHHOPPWVETAL e TV Odnyia 2014/53/EE.
To TAAPEC Kelpevo TG SrAwong
OUHHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypagéc acvppatou LAN (WLAN)
ZWVEG oLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloocuyvétnrac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al sequente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams sada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificacdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méaxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrotovej LAN

Pésmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatéten, etta
tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

301



Priloha

Swedish (SV) Hiarmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
Overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye C [Inpextnga 2014/53/EC.
LanocTHnAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CBHOTBETCTBYE MOXE [la C& HAMEPU Ha CeaHNs
NHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exuuHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
a0 pessi bunadur er f samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Zavrnitev odgovornosti

- Informécie v tomto dokumente sa mozu
kedykolvek zmenit bez predchédzajiceho
upozornenia.

- CANON INC. ZA TENTO MATERIAL NERUCT
ZIADNYM SPOSOBOM, VYSLOVNE ANI
IMPLICITNE, S VYNIMKOU TU VYSLOVENE
UVEDENEHO SPOSOBU, VRATANE A BEZ
OBMEDZENIA AKYCHKOLVEK ZARUK
VZTAHUJUCICH SA NA PREDAINOST,
OBCHODOVATEINOST, VHODNOST POUZITIA
NA KONKRETNY UCEL ALEBO NEPORUSENIA
PRAV. CANON INC. NENESIE ZODPOVEDNOST
ZA ZIADNE PRIAME, NAHODNE ANI NASLEDNE
SKODY ALEBO STRATY, PRIPADNE VYDAVKY
SPOSOBENE POUZIVANIM TOHTO MATERIALU.

llustracie a obrazovky pouzité v tejto prirucke
llustracie a obrazovky pouzité v tejto prirucke
zodpovedaju modelu LBP228x, ak nie je uvedené
inak.

Blagovne znamke

Mac je ochrannd zndmka spolocnosti Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel a PowerPoint su
registrované ochranné znamky alebo ochranné
znamky spolo¢nosti Microsoft Corporation v USA
alebo inych krajinach.

Dalsie nézvy produktov a spolo¢nosti uvedené

v tejto prirucke mézu byt ochrannymi znamkami
ich prislusnych vlastnikov.

Softvér tretich stran

Sucastou tohto produktu Canon (,produkt”) su

softvérové moduly tretich strdn. Pouzivanie

a distribucia tychto softvérovych modulov

vratane akychkolvek aktualizaci tychto

softvérovych modulov (dalej sihrnne
oznacovanych ako,softvér”) podlieha licen¢nym
podmienkam (1) az (9) uvedenym niZsie.

(1) Suhlasite s dodrziavanim vsetkych platnych
zadkonnych ustanoveni, obmedzenti
a predpisov na kontrolu exportu platnych
v krajindch ztcastnenych na distribucii,
prevode alebo exporte tohto produktu
vratane softvéru.

(2) Drzitelia prav na softvér si uchovavaju vo
vietkych ohladoch pravny titul, vlastnictvo
a prava dusevného vlastnictva na prislusny
softvér. Ak nie je v tomto dokumente vyslovne
uvedené inak, vlastnici prav na SOFTVER vam
tymto nepostupuju ani neudeluju Ziadnu
licenciu ani pravo, ¢i uz vyslovné, alebo
implicitné, na ich dusevné vlastnictvo.

(3) Softvér smiete pouzivat vyhradne
s prislusnym produktom.

(4) Softvér nie je povolené poskytovat,

sublicencovat, preddvat, distribuovat ani inak

prevadzat Ziadnym tretim strandm bez
predchéadzajluceho pisomného suhlasu
drzitelov prav na prislusny softvér.

Bez ohladu na vyssie uvedené, softvér smiete

previest len vtedy, ak (a) prevediete vietky

svoje prava na produkt a vetky prava

a povinnosti v zmysle licen¢nych podmienok

na prijemcu a (b) ak takyto prijemca suhlasi

s dodrzanim vietkych tychto podmienok.

Nie je povolené dekompilovat, spatne

analyzovat, konvertovat ani inak prevadzat

kod softvéru do citatelnej podoby.

(7) Softvér nie je povolené upravovat, menit,
prekladat, prenajimat, poskytovat na lizing ani
poziciavat, ani vytvarat Ziadne odvodené diela
zaloZené na tomto softvéri.

(8) Nie je povolené odstranovat ani vytvarat
samostatné kopie softvéru z produktu.

(9) Na citatelnu cast kodu softvéru (zdrojovy kod)
vam nie je poskytnutd licencia.

G}

6

Bez ohladu na vyssie uvedené body (1) az (9)
produkt obsahuje softvérové moduly tretich
stran, na ktoré sa vztahuju iné licencné
podmienky, a pre tieto softvérové moduly platia
podmienky tychto inych licencif.

Precitajte si daldie licencné podmienky
softvérovych modulov tretich strdn opisané

v dodatku k prirucke prislusného produktu. Tato
prirucka je k dispozicii na webovej stranke https//
oip.manual.canon/.

Pouzivanie produktu sa bude povazovat za suhlas
so vietkymi platnymi licen¢nymi podmienkami.
Ak s tymito licen¢nymi podmienkami nesuhlasite,
obrétte sa na servisného zastupcu.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/

Poznamky /

303



Hitri postopki uporabe

I Zazenite postopek na upravljalni plosci
Zasnova upravljalne plosce je odvisna od modela naprave. Opisi upravljalne plosce v teh navodilih se nanasajo na model

LBP228x.

Naprava (LBP228x)

Upravljalna plosca

( )
Zaslon
(tipka [Varcevanje z energijo])
(tipka [Domov))
. J
Naprava (LBP226dw / LBP223dw)
Upravljalna plosca
e N
Zaslon

(tipka [Varcevanje z
energijo])

AV <> [d

(tipka [Domov])

(tipka [Nazaj])

Stevilske tipke

(*) 1 s

(tipka [Pocisti])
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Hitri postopki uporabe

Pomikanje po meniju

Izbira elementov ali premikanje kazalca med Potrditev nastavitve

menijskimi elementi Pritisnite BI4. Ko se na zaslonu prikaze <Uporabi>,

Za izbiro elementa pritisnite [A]ali [V]. izberite <Uporabi> in nato pritisnite G4,
Za premik na naslednjo raven pritisnite GBI ali [P ].
Za vrnitev na prejsnjo raven pritisnite ali [«].

Nacin vnosa besedila

Spreminjanje nacina vnosa Netdin vinesa:
Nacin vnosa: <A> Nacin vnosa: <a> ’

Ce Zelite spremeniti nacin vnosa, pritisnite €3 . <12
Nacin vnosa Besedilo, ki je na voljo n @.-_/ !
<A> Velike abecedne ¢rke in simboli ABC e b
<a> Male abecedne ¢rke in simboli
<12> Stevilke DOEF def 3
T . . A 57 . GHI hi 4
Vnasanje besedila, simbolov in Stevilk o el
Za vnos uporabite stevilske tipke ali @3 . (5] JKL K 5
Premikanje kazalca (vnos presledka) a MNO e 6
Za premikanje kazalca pritisnite ali [»]1. Zavnos
p Jj : p [«]ali [»] v PORS oars =
presledka premaknite kazalec na konec besedila in
pritisnite [»]. o TUV tuv 8
Brisanje znakov o WXYZ e 9
Pritisnite @. Ce pritisnete in drzite @, izbrisete vse
znake. o (Ni na voljo) 0
(presledek)@./-_1?7&S % # () ) )
[I{}<>*+=";0" AT\ T (inahelio)

Q Tiskanje
1.

Odprite dokument, ki ga Zelite natisniti, in v programu izberite
funkcijo tiskanja. o — - )
2. |zberite gonilnik tiskalnika za napravo in nato Se [Nastavitve] ali - q oo e s
[Lastnosti]. J N 5 e . n
3. Izberite velikost papirja. — " Doence
4. |zberite vir in vrsto papirja. Jﬁ# _
5. Po potrebi dolo¢ite nastavitve tiskanja. e
O owe
6. Izberite [OK].
7. lzberite [Natisni] ali [OK]. e
Uporabne nastavitve Podrobnosti
tiskanja .
= Obojestransko 3 >>HeAIp<< (Pomo¢) v gonilniku
aNnai tiskalnika

u Tiskanje knjizice
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Hitri postopki uporabe

Podrobnosti

Na Iaga nje pa pi rja 2 »Nalaganje papirja« v Navodilih za uporabo

Nalaganje v ve¢namenski

Nalaganje v predal za papir podajalnik

Izvlecite predal za papir. 1

1

@
e
(]

.
.
.
.
.
.

Q&?’”
Q/
s

3 r Do tukaj/
3 i -~

o o

Do tukaj

4 Vstavite predal za papir v napravo.

Ce nalozite papir, ki se po velikosti ali vrsti -7
razlikuje od prejSnjega papirja, morate
spremeniti nastavitve.

5 Pritisnite @) in izberite <Nastavitve papirja>.

zaslon.

Izberite velikost in vrsto papirja glede na 5 Izberite velikost in vrsto papirja glede na
6 zaslon.
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Hitri postopki uporabe

V primeru tezave

Naprava ne deluje Prislo je do zastojev papirja
Preverite naslednje. Zastoj papirja odpravite v skladu z navodili na
zaslonu.

- Ali je napajanje vklopljeno?

- Ali je naprava preklopljena iz nac¢ina mirovanja? |
Pritisnite gumb in odprite sprednji pokrov.

Ce zaslon in tipka &3 nista osvetljena, pritisnite
stikalo za vklop.

-. Nazaj 117
7

Zamenjava kartuse s tonerjem
Zamenjavo kartuse s tonerjem opravite v skladu z
- Ali je napajalni kabel pravilno priklopljen? navodili na zaslonu.

Pritisnite gumb in odprite sprednji pokrov.

/§< Nazaj 17
Stevilka modela nadomestne kartuse s n

tonerjem
Ce tezava ni odpravljena, se obrnite na Navodila - Canon Cartridge 057
za uporabo. - Canon Cartridge 057 H
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Dodatek

Pomembni varnostni napotki

Vtem prirocniku so opisani samo varnostni ukrepi in
opozorila za namestitev in napajanje. Preberite tudi
poglavje »Pomembna varnostna navodila« v navodilih za
uporabo.

AoPozORILO

Oznacuje opozorilo, da lahko nepravilna izvedba
postopka povzroci smrt ali fizicne poskodbe ljudi. Za
varno uporabo naprave vedno upostevajte ta
opozorila.

A\PREVIDNO

Oznacuje opozorilo, da nepravilna izvedba postopka
lahko povzroci smrt ali fizicne poskodbe ljudi. Za
varno uporabo naprave vedno upostevajte ta
opozorila.

@ POMEMBNO

Znak opozarja na pogoje za pravilno delovanje in
omejitve. Ce Zelite ustrezno upravljati z napravo in
prepreciti poskodbe naprave ali lastnine, je nujno, da
preberete ta navodila.

Namestitev

Ce Zelite to napravo uporabljati varno in udobno,
natan¢no preberite naslednje previdnostne ukrepe in
napravo postavite na ustrezno mesto.

AoPOZORILO
Naprave ne postavite na mesto, na katerem lahko
povzroci pozar ali elektri¢ni udar
« Mesto, na katerem bodo prezracevalne reze blokirane
(preblizu stene, postelje, kavca, preproge ali podobnih
predmetov)
- VlaZen ali prasen prostor
« Mesto, izpostavljeno neposredni soncni svetlobi, ali na
prostem
« Mesto, izpostavljeno visokim temperaturam
« Mesto, izpostavljeno odprtem ognju
« Blizu alkohola, razredcil ali drugih vnetljivih snovi

Druga opozorila

« Vnapravo ne prikljucite neodobrenih kablov. To lahko
namrec¢ povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

« Na napravo ne odlagajte verizic ali drugih kovinskih
predmetov ter posod s tekocino. Ce pridejo tujki v stik
z elektri¢nimi deli v notranjosti naprave, lahko pride do
pozara ali elektricnega udara.

- Ce v napravo padejo tujki, povlecite vtika¢ iz vti¢nice
in se obrnite na lokalnega pooblas¢enega zastopnika
za Canon.

A\PREVIDNO

Naprave ne postavite na spodaj nasteta mesta
Naprava se lahko prevrne ali pade in povzroci poskodbe.
« Nestabilno mesto
+ Mesto, izpostavljeno tresljajem

Drugi varnostni ukrepi
« Pri prenasanju te naprave upostevajte navodila v tem
priro¢niku. Ce napravo prenasate nepravilno, lahko
pade in povzrodi telesne poskodbe.
« Pri namescanju naprave pazite, da vam ne stisne rok
med napravo in tlemi ali stenami, saj lahko pride do
telesnih poskodb.

Ne postavljajte stroja v slabo prezracevane prostore
Ta naprava med normalno uporabo proizvaja majhno
koli¢ino ozona in drugih izpustov. Ti izpusti niso skodljivi
za zdravje. Vendar pa so lahko bolj opazni pri dolgotrajni
uporabi ali delovanju v slabo prezracenih prostorih.
Priporo¢amo, da je prostor, v katerem deluje naprava,
ustrezno prezracen, da se zagotovi ugodno delovno
okolje. Prav tako se izogibajte mestom, na katerih bi bili
ljudje izpostavljeni izpustom naprave.

Napajanje

AoPozoriLO

« Uporabljajte le v elektricnem omreZju, ki ustreza tukaj
navedenim zahtevam glede napetosti. V nasprotnem
primeru lahko pride do pozara ali elektri¢cnega udara.

« Napravo s prilozenim napajalnim kablom prikljucite v
ozemljeno vti¢nico.

« Uporabljate lahko le prilozen napajalni kabel;
v nasprotnem primeru lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

- Zato napravo uporabljajte priloZeni napajalni kabel.
Napajalnega kabla ne prikljucite na druge naprave.

- Napajalnega kabla ne spreminjajte, vlecite ali nasilno
upogibajte in ne izvajajte drugih dejanj, s katerimi ga
lahko poskodujete. Na napajalni kabel ne polagajte
tezkih predmetov. Ce se napajalni kabel poskoduje,
lahko pride do pozara ali elektri¢nega udara.

- Vtikaca ne izklopite ali vklopite z mokrimi rokami, saj
lahko pride do elektri¢cnega udara.

- Sto napravo ne uporabljajte podaljskov ali
razdelilnikov. To lahko namre¢ povzro¢i pozar ali
elektri¢ni udar.

- Napajalnega kabla ne zvijajte ali zavezujte v vozel, saj
lahko pride do pozara ali elektri¢cnega udara.

- Vtaknite vti¢ napajalnega kabla trdno v vti¢nico z
izmeni¢nim tokom. V nasprotnem primeru lahko pride
do pozara ali elektri¢nega udara.

+ Med nevihto vti¢ popolnoma izvlecite iz elektri¢ne
vti¢nice. V nasprotnem primeru lahko pride do poZara,
elektricnega udara ali okvare naprave.

- Prepricajte se, da je napajanja naprave varno in da
napetost ne niha.

- Napajalni kabel ne sme biti v bliZini virov vrocine. Ce
tega ne upostevate, se lahko njegova prevleka stopi,
kar povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

1zogibajte se tem primerom:

Ce je konektorski del napajalnega kabla po prekomernim
pritiskom, lahko pride do poskodbe napajalnega kabla ali
prekinitve povezave z zZicami v napravi. To lahko povzroci
pozar.

« Pogostemu vkljucevanju in izklju¢evanju napajalnega
kabla.

- Spotikanju ob napajalni kabel.

- Ukrivljanju napajalnega kabla pri konektorju ali
nanasanje zategovanje elektri¢ne vti¢nice ali
konektorja.

« Uporaba prekomerne sile v zvezi z vticem.

APREVIDNO

Napravo postavite v blizino vti¢nice in pustite dovolj
prostora, da lahko v sili hitro izkljucite napajalni kabel.

Ravnanje

A\PREVIDNO

Varnost laserja
Ta izdelek je potrjen kot laserski izdelek prvega razreda v
okviru standardov IEC60825-1:2014 in EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserski zarek lahko $kodi ¢loveskemu telesu. Ker je
sevanje znotraj izdelka hermeti¢no zaprto v zas¢itnem
ohisju in z zunanjim pokrovom, laserski zarek ne more
prodreti iz izdelka med katero koli fazo uporabniskega
delovanja. Upostevajte naslednje varnostne napotke.
« Odpirate lahko le pokrove, ki so omenjeni v prirocnikih
za to napravo.
- Ce bi laserski zarek pobegnil iz tiskalnika in prigel v stik
z o¢mi, jih lahko poskoduje.
« Uporaba kontrol, nastavitev ali izvedba postopkov, ki
niso navedeni v tem priro¢niku, lahko povzroci
izpostavljenost nevarnemu sevanju.

Varnost laserja Previdno

CAUTION

Simboli, povezani z varnostjo

I Stikalo za vklop/izklop: PoloZaj »Vklopljeno.«
O Stikalo za vklop/izklop: Polozaj “»Izklopljeno.«”
d) Stikalo za vklop/izklop: Polozaj »V pripravljenosti«

O) Potisno stikalo ML»Vklop.« l»\zk\op.«
@ Zastitna ozemljitvena spojka
Nevarna napetost v notranjosti. Ne odpirajte
pokrovov, za katera nimate navodil za odpiranje.
/N PREVIDNO: Vroca povrsina. Ne dotikajte se.

@ Oprema 2. razreda.
Premicni deli: Ne priblizujte se premikajocim se
delom

A PREVIDNO: Pride lahko do elektricnega udara.
|§ Izvlecite vse elektricne vtice iz vticnice.

@ Obstajajo ostri robovi. Ne priblizujte delov telesa
ostrim robovom.

[OPOMBA]

Odvisno od izdelka, nekateri simboli,
ki so prikazani zgoraj, niso prilozeni
Potrosni material

A\OPOZORILO

Rabljenih kartus s tonerjem ne vrzite v odprt
ogenj. Kartus s tonerjem ali papirja ne shranjujte
na mestu, ki je izpostavljeno odprtemu ognju.
Toner ali papir se lahko vzge in povzroc¢i opekline
ali poZar.

Obvestilo

Ime. izdelka

Varnostni predpisi zahtevajo registracijo imena
izdelka.

V nekaterih regijah, v katerih je izdelek naprodaj,
so lahko registrirana ta imena v oklepajih ().
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Zahteve za elektromagnetno zdruZljivost
direktive ES

Oprema je v skladu z zahtevami za
elektromagnetno zdruzljivost direktive ES.
Izjavljamo, da je izdelek v skladu z zahtevami

za elektromagnetno zdruzljivost direktive ES ob
nominalnem napajanju 230V, 50 Hz, ¢eprav je
nazivna napetost izdelka 220 do 240V, 50/60 Hz.
Uporaba odklopljenega kabla je obvezna zaradi
skladnosti s tehni¢nimi zahtevami direktive

o elektromagnetni zdruzljivosti.

Direktive EU o odpadni elektronski in elektri¢ni
opremi ter baterijah

Informacije o direktivi o odpadni elektronski in
elektri¢ni opremi in direktivo o baterijah najdete
v najnovejsih navodilih za uporabo (priro¢nik
HTML) na spletnem mestu druzbe Canon (https://
oip.manual.canon).

Informacije o predpisih za brezzi¢no lokalno
omrezje

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepXAeHVIe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3
Poccuu: leknapauwa cootseTcTauma N
[-MPO-5398 ot 28.05.2018 rofa, AeicTBmTeNbHa
10 28.05.2024 ropa, 3apernctpuposaHa B
DepepanbHom areHTcTBe cBA3n 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik véimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNICUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto Sladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkezd internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklaré, ka si
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

309



310

Dodatek

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapmpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye ¢ lnpextnga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exnyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Zavrnitev odgovornosti

- Informacije v tem dokumentu lahko
spremenimo brez predhodnega obvestila.

- CANON INC. V NICEMER NE JAMCI GLEDE
TEGA GRADIVA, BODISI IZRAZENO ALI
NAKAZANO, RAZEN TEGA, KAR JE TUKAJ
DOLOCENO, VKLJUCNO Z, BREZ OMEJITEV,
IZ TEGA IZPELJANIM JAMSTVOM ZA
PRODAJNOST, PRIMERNOST ZA PRODAJO,
PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN IN
JAMSTVOM, DA NE PRIHAJA DO KRSITEV.
CANON INC. NE BO ODGOVORNO ZA
NIKAKRSNO NEPOSREDNO, NEPREDVIDENO
ALI POSLEDICNO SKODO, ZA IZGUBO ALI
SKODO, KI BI NASTALA ZARADI UPORABE
TEGA GRADIVA.

llustracije in prikazi v tem priro¢niku
Ce ni drugace navedeno, se ilustracije in slike
v tem priro¢niku nanasajo na napravo LBP228x.

Blagovne znamke

Mac je blagovna znamka druzbe Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel in PowerPoint so
blagovne znamke ali zas¢itene blagovne znamke
podjetja Microsoft Corporation v ZDA in/ali
drugih drzavah.

Drugi izdelki in imena podijetij v tem priro¢niku
so lahko blagovne znamke njihovih lastnikov.
Programska oprema tretjih oseb

Ta izdelek druzbe Canon (»IZDELEK«) vkljucuje
programske module drugih proizvajalcev. Za
uporabo in distribucijo teh programskih modulov,
vklju¢no z vsemi posodobitvami teh programskih
modulov skupaj imenovanih (»PROGRAMSKA
OPREMAW), veljajo spodaj navedeni licen¢ni
pogoji od (1) do (9).

(1) Soglasate, da boste ravnali skladno
z omejitvami in predpisi glede nadzora izvoza,
ki veljajo v drzavah, ki sodelujejo pri odpremi,
prenosu ali izvozu IZDELKA, vklju¢no s
PROGRAMSKO OPREMO v katero koli drzavo.

(2) Imetniki pravic do PROGRAMSKE OPREME
v vseh pogledih ohranijo pravice naslova,
lastnistva in intelektualne lastnine
PROGRAMSKE OPREME. Ce tu ni izrecno
doloc¢eno drugace, vam imetniki pravic do
PROGRAMSKE OPREME ne podeljujejo ali
priznavajo nobenih pravic za katero koli
intelektualno lastnino imetnikov pravic
do PROGRAMSKE OPREME.

(3) PROGRAMSKO OPREMO je dovoljeno
uporabljati izklju¢no z IZDELKOM.

(4) PROGRAMSKE OPREME ne smete dodeliti,
podlicencirati, prodati, distribuirati ali prenesti
nobeni tretji osebi brez predhodnega pisnega
soglasja imetnikov pravic do PROGRAMSKE
OPREME.

(5) Ne glede na zgoraj navedeno, je
PROGRAMSKO OPREMO dovoljeno prenesti
na drugega uporabnika samo, ¢e (a) nanj
prenesete vse svoje pravice do IZDELKA in vse
pravice in obveznosti iz teh pogojev
licenciranja in (b) se ta strinja z vsemi temi
pogoji.

(6) Kakrsno koli povratno prevajanje, obratni
inZeniring, razstavljanje in razdeljevanje kode
PROGRAMSKE OPREME na manjse enote
v ¢loveku razumljivo obliko je prepovedano.

(7) PROGRAMSKE OPREME ni dovoljeno
spreminjati, prilagajati, prevajati, dajati v
najem oz. zakup ali je posojati, prav tako pa je
prepovedano izdelovanje predelanih razlicic,
osnovanih na podlagi te PROGRAMSKE
OPREME.

(8) PROGRAMSKE OPREME ni dovoljeno odstraniti
iz IZDELKA ali je kopirati za izdelavo kopij.

(9) Za ¢loveku razumljiv del (izvorno kodo)
PROGRAMSKE OPREME nimate pooblastil.

Ne glede na dolocila od (1) do vklju¢no (9), ki so
navedena zgoraj, IZDELEK vkljucuje programske
module drugih proizvajalcey, za katere veljajo
drugi licen¢ni pogoji, zato za te programske
module veljajo drugi licen¢ni pogoji.

Oglejte si druge licen¢ne pogoje, ki veljajo za
programske module drugih proizvajalcev, in so
opisani v dodatki priro¢nika za ustrezen IZDELEK.
Ta priro¢nik je na voljo na spletnem mestu https.//
oip.manual.canon/.

Z uporabo tega IZDELKA se bo stelo, da ste se
strinjali z vsemi veljavnimi licen¢nimi pogoji.
Ce se ne strinjate s temi licen¢nimi pogoji, se

obrnite na predstavnika storitve.

V_181009
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Brzi postupak

I Pokrenite postupak pomocu Upravljacke ploce
lzgled upravljacke ploce ovisi 0 modelu vaseg uredaja. Opis upravljacke ploce, koji ja naveden u ovom priru¢niku,

prvenstveno se odnosi na model LBP228x.

Uredaj (LBP228x)

Upravljacka ploca

-
Zaslon
(Gumb [Usteda energije])

L (Gumb [Pocetni zaslon])

Uredaj (LBP226dw / LBP223dw)
Upravljacka ploca
~
Zaslon

(Gumb [Usteda
energijel)

(Gumb

[Pocetni zaslon])

AV <[
(Gumb [Natrag])

Numeri¢ki gumbi

@ —mm

(Gumb [O¢isti])




Kretanje kroz izbornik

Brzi postupak

Odabiranje stavke ili pomicanje pokazivaca kroz
stavke izbornika

Odaberite stavku gumbom [ATili [V].

Pritisnite BXA ili [»] kako biste presli na sliedecu nad-
stavku.

Pritisnite ili [ ] kako biste se vratili na prethodnu
nadstavku.

Nacin upisivanja teksta

Potvrdivanje postavke

Pritisnite B, Medutim, kada se na zaslonu prikaze
odabir <Primijeni>, odaberite <Primijeni>, a zatim
pritisnite T4,

Mijenjanje nacina upisivanja

Kako biste promijenili nacin upisivanja, pritisnite .

u p’\i‘s?\f;ja Dostupan tekst
<A> Velika slova i simboli
<a> Mala slova i simboli
<12> Brojevi

Upisivanje teksta, slova i brojeva

Upisite uporabom numerickih gumba ili (# B
Pomicanje pokazivac¢a (umetanje bjeline)
Pritisnite [«] ili [P>] kako biste pomakli pokazivac. Kako
biste unijeli bjelinu, pomaknite pokazivac na kraj teksta
i pritisnite [p].

Brisanje znakova

Pritisnite . Pritisnite i drzite kako biste izbrisali sve
znakove.

Q Ispis

1. Otvorite dokument koji Zelite ispisati i odaberite funkciju ispisa u

aplikaciji.

2. Odaberite upravljacki program za uredaj, a zatim odaberite

[Preference] ili [Svojstval.

. Odredite veli¢inu papira.

~N O L MW

Nacin upisivanja: Nacin upisivanja: Nacin upisivanja:

<A> <a> <12>
n @.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
o GHI ghi 4
B JKL jKl 5
o MNO mno 6
PQRS pars 7
e TUvV tuv 8
o WXYZ WXyz 9
o (Nije dostupno) 0
(r‘E?T}aE)E’)*'i’:*,,!I 7 &/% ‘O/T\#f) (Nije dostupno)

2 O Ao orst (4)C Ladsse
T —]

PageL

1 te

® Dvostrano
ENnal
H [spisivanje broSure

. Odredite izvor i vrstu papira. E ’ m
. Po potrebi odredite postavke za ispis. et ’

. Odaberite [U redul. - -

. Odaberite [Ispis] ili [U redul. [ [

Korisne postavke za ispis Za detalje

2, Help' (Pomod) na upravljackom
programu za pisac
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Brzi postupak

Za detalje

U m Eta nj e pa pi ra 2 ,Umetanje papira”u Korisnickom vodicu

Punjenje ladice za papir IL;r(;\iiLanje LR

1 Izvucite ladicu za papir. 1

\‘ﬁwms

—

o

o ‘ A ==
4 Umetnite ladicu za papir u uredaj.
Ako ulazete papir koji je razlicite veli¢ine ili vrste ,‘(7
od prethodnog, ne zaboravite promijeniti
postavke.

5 Pritisnite @) i odaberite <Postavke papira>.

Navedite veli¢inu i vrstu papira sukladno
zaslonu.

Navedite veli¢inu i vrstu papira sukladno
zaslonu.

314



Ako je doslo do problema

Cini se da uredaj ne radi

Provjerite sljedece.

- Je linapajanje uklju¢eno?
- Je liisklju¢eno stanje mirovanja uredaja?

Ako zaslon | &3 nisu osvijetljeni, pritisnite prekidac
za napajanje.

3

- Je li kabel za napajanje pravilno prikljucen?

A

Ako problem i dalje postoji, pogledajte Korisnicki
vodic.

Brzi postupak

Doslo je do zaglavljivanja
papira

Uklonite zaglavljeni papir u skladu s uputama na
zaslonu.

Pritisnite gumb i otvorite prednji poklopac.

Prethod. i\

Zamjena uloska tonera

Zamijenite ulozak tonera sukladno uputama na
zaslonu.

Pritisnite gumb i otvorite prednji poklopac.

Prethod. 1/4

Broj modela zamjenskog uloska tonera

« Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Dodatak

Vazne sigurnosne upute

U ovom su priru¢niku opisana samo upozorenja i mjere
opreza za postavljane i napajanje elektricnom energijom.
Obavezno procitajte,Vazne sigurnosne upute”koje su
navedene u ovom korisni¢kom vodicu.

A\UPOZORENJE

Oznacava upozorenje vezano uz postupke koji, ako
se nepravilno izvode, mogu dovesti do smrti ili
ozljeda. Da biste sigurno koristili uredaj, uvijek pazite
na upozorenja.

A\OPREZ

Oznacava mjeru opreza vezanu uz postupke koji, ako
se nepravilno izvode, mogu dovesti do ozljeda. Da
biste sigurno koristili uredaj, uvijek pazite na mjere
opreza.

@ vazNnoO

Oznacava radne preduvjete i ogranicenja. Svakako
pazljivo procitajte te stavke da biste ispravno rukovali
uredajem te izbjegli ostecenja uredaja ili imovine.

Instalacija

Da biste na siguran i bezbrizan nacin koristili se uredajem,
pazljivo procitajte sliedece mjere opreza i postavite uredaj
na odgovarajuce mjesto.

A\UPOZORENJE
Uredaj nemojte instalirati na mjesto na kojem moze
dodi do pozara ili elektricnog udara
« Mjesto na kojem su ventilacijski otvori blokirani
(preblizu zidovima, krevetima, kaucima, tepisima ili
sli¢nim objektima)
« Vlazna ili pradnjava mjesta
- Mjesta izloZena izravnoj suncevoj svjetlosti ili mjesta
na otvorenom
- Mjesta izlozena visokim temperaturama
« Mijesto izlozeno otvorenom plamenu
« U blizini alkohola, razrjedivaca boja ili drugih zapaljivih
tvari

Ostala upozorenja
« U uredaj ne priklju¢ujte neodobrene kabele.
U suprotnom je moguc nastanak pozara ili strujnog
udara.
« Na uredaj ne stavljajte ogrlice i druge metalne
predmete ili spremnike ispunjene tekucinom. Ako
strane tvari dodu u kontakt s elektri¢nim dijelovima

unutar uredaja, moZe do¢i do pozara ili strujnog udara.

« Ako neka strana tvar padne u uredaj, iskljucite utikac iz
zidne uticnice i obratite se lokalnom ovlastenom
prodavacu proizvoda tvrtke Canon.

A\OPREZ

Nemojte postavljati uredaj na sljede¢a mjesta
Uredaj moze pasti, a to moze uzrokovati ozljedu.
« Nestabilna mjesta
- Mjesta izloZena vibracijama

Ostale mjere opreza

- Slijedite upute u ovom priru¢niku prilikom prenosenja
uredaja. Ako se uredaj prenosi na neprimjeren nacin,
moze pasti i izazvati ozljedu.
Prilikom postavljanja ovog uredaja pazite da ne
prignjecite ruke izmedu uredaja i tla ili zidova. Takvo
3to moze dovesti do ozljede.

Ne postavljajte uredaj na lose prozra¢ena mjesta
Ovaj uredaj tijekom uobicajenog koristenja generira malu

koli¢inu ozona i drugih emisija. Te emisije ne Stete zdravlju.

No, mogu se uociti tijekom duzeg koristenja ili dugog
neprestanog rada u slabo prozracenim prostorijama. Da
biste odrzali ugodno radno okruzenje, preporuc¢ujemo da
prostoriju u kojoj se uredaj koristi prozracujete na
odgovarajudi nacin. Izbjegavajte i lokacije na kojima bi
ljudi bili izlozeni emisijama iz uredaja.

Elektri¢no napajanje

A\UPOZORENJE

« Koristite samo napajanje koje odgovara navedenom
naponu. U suprotnome moze doci do pozara ili
strujnoga udara.

« Stoj mora biti priklju¢en u uti¢nicu s uzemljenjem
prilozenim kabelom za napajanje.

- Nemojte koristiti druge kabele za napajanje osim prilozenih
jer bi oni mogli uzrokovati pozar i strujni udar.

« Prilozeni kabel za napajanje namijenjen je za ovaj
uredaj. Nemojte povezivati kabel za napajanje s
drugim uredajima.

Nemojte mijenjati, povlaciti, na silu savijati ili izvrSavati
nikakve radnje koje mogu ostetiti kabel za napajanje.
Nemojte stavljati teske predmete na kabel za
napajanje. Ostecenje kabela moze dovesti do pozara ili
strujnog udara.

Utika¢ ne ukljucujte ni ne iskljucujte mokrim rukama
jer mozete uzrokovati strujni udar.

Uz uredaj nemojte koristiti produzne kabele ili
visestruke uti¢nice. U suprotnom je mogu¢ nastanak
pozara ili strujnog udara.

Elektri¢ni kabel nemojte namatati ni vezivati u ¢vor jer
to moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

Utikac u cijelosti umetnite u zidnu uti¢nicu.

U suprotnome moze doci do pozara ili strujnoga
udara.

Tijekom nevremena izvucite kabel za napajanje iz
naponske uti¢nice. U suprotnome moze do¢i do
pozara, strujnog udara ili ostecenja uredaja.

Provjerite je li napajanje uredaja sigurno te je li napon
stabilan.

Drzite kabel za napajanje podalje od izvora topline; u
protivnom bi se kabel mogao otopiti i uzrokovati
pozar ili strujni udar.

Izbjegavajte sljedece situacije:
Ako se na prikljuc¢ak napajackog kabela primijeni
prekomjerno naprezanje, moze doci do ostecenja
napajackog kabela ili se Zice unutar uredaja mogu
odspojiti. To moZe izazvati pozar.
- ucestalo povezivanje i odvajanje kabela za napajanje
- spoticanje preko kabela za napajanje
savijanje kabela za napajanje u blizini dijela na kojem
se nalazi prikljucak, stalno naprezanje strujne uti¢nice
ili dijela na kojem se nalazi prikljucak
- primjena prekomjerne snage na utikac

A\OPREZ

Ovaj uredaj postavite blizu strujne uti¢nice i ostavite oko
utikaca dovoljno prostora tako da se moze lako iskljuciti u
nuzdi.

Rukovanje
AOPREZ

Sigurnost lasera
Prema pravilniku IEC60825-1:2014 i EN60825-1:2014 ovaj
je uredaj potvrden kao laserski proizvod prve klase.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Laserska zraka moze biti Stetna za ljudsko tijelo. Buduci da
je radijacija koja se emitira unutar uredaja u potpunosti
zatvorena zastitnim kucistima i vanjskim poklopcima,
laserska zraka ne moze izaci iz uredaja tijekom neke od
faza upotrebe pisaca. Procitajte sljiedece napomene
i upute vezane uz sigurnost.
- Nikada ne otvarajte poklopce koji nisu navedeni u
priru¢niku za ovaj uredaj.
- Izlaganje laserskoj zraci moze dovesti do ozljede ociju.
« Koristenje kontrola, prilagodavanje ili izvrsavanje
postupaka koji nisu u skladu s ovim uputama moze
uzrokovati izlaganje opasnom zracenju.

Mjere opreza glede sigurnosti lasera
ATIENTION- s shensc

(-

VORSICHT -

VARNING S o
vaROITUS (AT e
e s e

CAUTION -8 SR

Simboli vezani uz sigurnost
I Prekidac napajanja: polozaj,Ukljuceno”
O Prekidac napajanja: polozaj,Iskljuceno”
d) Prekida¢ napajanja: polozaj,Stanjepripravnosti”

(D Gumb ML, Uklju¢eno” l,,lskljuéeno”

@ Terminal za zastitu uzemljenjem
Opasni napon unutar kucista. Nemojte otvarati
poklopce za koje se to ne trazi.

/N OPREZ: vruca povrsina. Ne dodirujte.

@ Oprema klase Il

Rotiraju¢i dijelovi: nemojte biti u blizini rotirajucih
dijelova.

A OPREZ: moze doci do strujnog udara. Uklonite sve
|§ utikace iz uti¢nica.

A Uredaj ima ostre rubove. Nemojte biti u blizini ostrih
rubova.

[NAPOMENA]
Ovisno o proizvodu, neki gore navedeni simboli
nece biti prikazani na njemu.

Potros$ni materijal

A\UPOZORENJE

Ne zbrinjavajte rabljene spremnike tonera ili
sli¢cne spremnike bacanjem u otvoreni plamen.
Takoder ne ¢uvajte spremnike tonera ili papir na
mjestu izloZzenom otvorenom plamenu jer moze
doci do njihova zapaljenja, nastanka opeklina ili
poZzara.

Napomena

Naziv proizvoda

Sigurnosni propisi zahtijevaju registriranje naziva
proizvoda.

U nekim se podrugjima na kojima se ovaj
proizvod prodaje mogu registrirati sliedeci nazivi
u zagradama ().

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EMC zahtjevi direktive Europske komisije

Ova je oprema uskladena s osnovnim zahtjevima
Direktive Europske komisije. Izjavljujemo da je
ovaj proizvod uskladen s odredbama

o elektromagnetskoj kompatibilnosti direktive
Europske komisije pri nominalnom ulaznom
naponu od 230V, 50 Hz, iako je za proizvod
predviden ulazni napon od 220 do 240V, 50/60
Hz. Koristenje okloplienog kabela nuzno je radi
sukladnosti s tehnickim EMC zahtjevima Direktive
Europske komisije.

Europska direktiva o elektricnom i
elektroni¢kom otpadu te baterijama
Informacije o direktivama o elektricnom i
elektronickom otpadu i o baterijama potrazite u
najnovijem Korisnickom vodic¢u (HTML priru¢nik)
na mreznom mjestu poduzeca Canon (https://
oip.manual.canon).

Regulatorne informacije o bezicnom LAN-u

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
NoaTBepxaeHVe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccuu: leknapauma coorseTcTama N2
[-MP[-5398 ot 28.05.2018 roga, AencTsmTENbHA
110 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
MepnepanbHom areHTCTBe cBA3mn 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldgeni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN

Pésmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa falgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccién
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNICUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto Sladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkezd internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklaré, ka si
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm
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Dodatak

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapmpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye ¢ lnpextnga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exnyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Odricanje od odgovornosti

- Informacije u ovom dokumentu podlijezu
izmjenama bez prethodne obavijesti.

- TVRTKA CANON INC. NE DAJE NIKAKVA
JAMSTVA U VEZI S MATERIJALOM, IZRAVNA ILI
IMPLICITNA, OSIM KAKO JE OVDJE IZLOZENO,
UKLJUCUIUCI, ALI NE OGRANICAVAJUCI SE NA
JAMSTVA O MARKETINSKOJ I TRGOVACKOJ
USPJESNOSTI PROIZVODA, PRIKLADNOSTI ZA
POSEBNU SVRHU KORISTENJA ILI POVREDA
PRAVA. TVRTKA CANON INC. NECE BITI
ODGOVORNA ZA BILO KAKVU IZRAVNU,
SLUCAJNU ILI POSLJEDICNU STETU BILO KOJE
VRSTE ILI GUBITKE ILI TROSKOVE IZAZVANE
KORISTENJEM OVOG MATERIJALA.

llustracije i prikazi koji se koriste u ovome
priru¢niku

llustracije i prikazi koji se koriste u ovom
priru¢niku odnose se na model LBP228x, osim
ako je navedeno drukcije.

Zastitni znakovi

Mac je zastitni znak tvrtke Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel i PowerPoint
registrirani su zastitni znakovi ili zastitni znakovi
tvrtke Microsoft Corporation u SAD-u i/ili drugim
drzavama.

Ostali ovdje spomenuti proizvodi i nazivi tvrtki
zastitni su znakovi u posjedu su njihovih viasnika.

Softver drugih proizvodaca

Ovaj proizvod tvrtke Canon (,PROIZVOD")
obuhvaca softverske module drugih proizvodaca.
Koristenje i distribucija tih softverskih modula
(pod zajedni¢kim nazivom ,SOFTVER"), $to
obuhvaca sva azuriranja takvih softverskih
modula, podlozno je sljiede¢im licencnim
uvjetima od (1) do (9).

(1) Ako se ovaj PROIZVOD, ukljucujuci SOFTVER,
otprema, prenosi ili izvozi u bilo koju zemlju,
suglasni ste pridrzavati se svih mjerodavnih
zakona, ogranicenja i propisa o izvozu zemalja
vezanih uz taj izvoz.

(2) Vlasnici prava na SOFTVER u svakom pogledu
zadrzavaju titularno pravo, viasnicka prava
i prava intelektualnog vlasnistva na SOFTVER.
Osim prava izri¢ito navedenih u ovom
dokumentu, vlasnici prava na SOFTVER ovime
vam ne prenose niti daju nikakve izricite ni
implicirane licence i prava u vezi s pravima
intelektualnog vlasnistva na SOFTVER.

(3) SOFTVER mozete koristiti samo
s PROIZVODOM.

(4) SOFTVER ne smijete dodijeliti, podlicencirati,
plasirati na trziste, distribuirati ili prenijeti
nijednoj drugoj strani bez prethodnog
pisanog pristanka vlasnika prava na SOFTVER.

(5) Bez obzira na sve navedeno, SOFTVER mozete
prenijeti samo kada (a) sva svoja prava na
PROIZVOD i sva prava i obveze prema ovim
odredbama dodijelite stjecatelju i (b) kada
stjecatelj prihvati sve navedene odredbe.

(6) Ne smijete dekompilirati, vrsiti obrnuti
inZenjering, rastavljati niti ikako drukije
pretvarati kod SOFTVERA u oblik koji se moze
Citati bez racunala.

(7) Ne smijete mijenjati, prilagodavati, prevoditi,
iznajmljivati, davati u zakup ili posudivati
SOFTVER niti stvarati dijela izvedena iz
SOFTVERA.

(8) Nemate pravo uklanjati SOFTVER iz
PROIZVODA ni stvarati njegove zasebne
kopije.

(9) Dio SOFTVERA koji se moze ¢itati bez racunala
(izvorni kéd) nije licenciran na vas.

Neovisno o prethodnim odredbama navedenim
u stavcima od (1) do (9), PROIZVOD obuhvaca
softverske module drugih proizvodaca koji prate
druge odredbe, a oni su podlozni tim drugim
odredbama.

Procitajte druge licencne odredbe softverskih
modula drugih proizvodaca opisane u dodatku
prirucnika za odgovarajuci PROIZVOD. Priru¢nik je
dostupan na adresi https//oip.manual.canon/.

Koristenjem PROIZVODA smatrat ¢e se da
prihvacate sve primjenjive licencne odredbe.
Ako ne prihvacate te licencne odredbe, obratite
se predstavniku sluzbe za korisnike.
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Gyors hasznalat

I Inditsa a miiveletet a kezel6panelen

A kezel6panel kialakitdsa a késztlék modelljétdl figgden véltozd. A kezeldpanel jelen Utmutatdban szerepld lefrdsai az
L BP228x modell hasznalatat feltételezik.

Késziilék (LBP228x)

Kezelépanel

s

Kijelz6 (képernyd)

([Energiatakarékos] gomb)
([F&képernyd] gomb)

Késziilék (LBP226dw / LBP223dw)

Kezelépanel
-
Kijelz6 (képernyd)
([Energiatakarékos]
([FSképernyd] gomb)
gomb)

AV <R
([Vissza] gomb)

Szambillentyk

([Torlés] gomb)

ey
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Gyors hasznalat

Navigélas a meniiben

A kivant elem kivalasztasa vagy a kurzor
meniielemek kdzo6tti mozgatasa

A beallitas megerdsitése

Nyomja meg az B4 gombot. Ha azonban a kijelz6n
megjelenik az <Alkalmaz> lehet6ség, vélassza az
<Alkalmaz> elemet, majd nyomja meg az B gombot.

A kivant elemet a [A] vagy a [ V] gombbal valaszthatja ki.
A hierarchia kdvetkezd szintjére az I vagy a [P ]
gomb megnyomasaval Iéphet.

A hierarchia el6z6 szintjére a vagy a [«] gomb
megnyomdsaval léphet.

Szévegbevitel médja

Véltas a szévegbeviteli médok kozott Szovegbeviteli  Szovegbeviteli  Szévegbeviteli
A sz6vegbeviteli modok kdzotti valtashoz nyomja meg G < MEEE e MEgE <2
agombot. ﬂ @.-_/ 1
Szt')verggsviteli Rendelkezésre &ll6 széveg AABC adbc 2
<A> Nagybettk és szimbolumok DEEF deéf 3
<a> Kisbettik és szimbdlumok n
<12> Szamok GH ohi 4
. o, L, . ° JKL jKI 5
Szoveg, szimbdlumok és szamok bevitele
Hasznalja a szambillentytiket vagy a @3 gombot. o MNOGO mno6o 6
A kurzor mozgatasa (sz6koz bevitele) PQRS pqrs 7
A kurzor mozgatasahoz nyomja meg a [«] vagy a [»] o TULOV . 8
gombot. Székoz beviteléhez [éptesse a kurzort a széveg
végére, majd nyomja meg a [»] gombot. ﬂ WXYZ wxyz 9
Karakterek torlése o (Nem hasznalhatd) 0
Nyomja meg a @@ gombot. Az 6sszes karakter torléséhez (5 (s20kd2) @ ./~ 1785 %#() (Nem
nyomja meg és tartsa lenyomva a @@ gombot. <> +=";7 |\ hasznalhato)
Q Nyomtatas
2 Nyomtats bedlitdsok

1. Nyissa meg a nyomtatni kivant dokumentumot, majd valassza kiaz |Stsses ™ 0
alkalmazas nyomtatofunkcidjat.

[

Bl

+ (oo [Swteszind

3 T
T [l o] e
& e

Hews  [(Wormw

=

2. Valassza ki a készulék nyomtato-illesztéprogramjat, majd vélassza a
[Bedllitdsok] vagy a [Tulajdonsdgok] lehetéséget.

3. Allitsa be a papirméretet.
4. Adja meg a papirforrast és a papirtipust. 2 L=
N e e [ e et
5. Szlikség esetén adja meg a nyomtatdsi bedllitdsokat. e
e
6. Valassza az [OK] lehet6séget.
7. Valassza a [Nyomtatds] vagy az [OK] lehet&séget. o) [ ) [ss

Hasznos nyomtatasi Részletekért lasd

beallitasok

m Kétoldalas
B Tobb oldal egy lapra
B Kényvnyomtatds

2 A nyomtaté-illesztéprogram
,Sugo”
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Gyors hasznalat

Részletekért lasd

Papir betoltése

2 Felhasznaldi kézikdnyv,Papir betdltése’ rész

Papir betoltése a tobbcélu

Papir betoltése a papirfiokba talcaba

1 HUzza ki a papirfidkot. 1

2

2"

2

=
P

\‘A4/A5
s

]

3 r Eddig ajel’g/
3 .. =~

- o

Eddig ajelig

4 Helyezze a papirfiokot a késziilékbe.

Amennyiben a kordbban hasznalthoz képest mas ,‘(7
méret(i vagy tipusu papirt tolt be,
mindenképpen mddositsa a beallitasokat.

5 Nyomja meg a @& gombot, és véalassza a

<Papirbedllitasok.> lehetéséget.
A képernydn megjelend informéciok alapjan

A ké . lend informaciok alani
6 épernyén megjelend informéaciok alapjan 5 adja meg a papir méretét és tipust

adja meg a papir méretét és tipusat.
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Probléma esetén

Gyors hasznalat

A késziilék nem mukodik

Ellendrizze az aldbbiakat:

« Be van kapcsolva az dramellatas?
- Kilépett a készulék az alvéd Gzemmdodbdl?

Ha sem a kijelz6, sem a & gomb nem vildgit,
akkor nyomja meg a fékapcsolot.

3

- Megfeleléen csatlakozik a tapkabel?

A

Amennyiben a probléma tovabbra is fennall,
tajékozddjon a Felhasznaloi kézikonyvben.

Elakadt a papir

Szlintesse meg a torlddast a képernyén
megjelend utasitasok szerint.

Nyomja meg a gombot, és nyissa ki az elsé fedelet.

El6z6 11

A festékkazetta cseréje

Cserélje ki a festékkazettat a képernydn
megjelend utasitasok szerint.

Nyomja meg a gombot, és nyissa ki az elso fedelet.

El6z6 /4

A csere festékkazetta tipusszama

« Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Fliggelék

Fontos biztonsagi eldirasok

Ez a kézikonyv csak az izembe helyezéssel és a
tapellatassal kapcsolatos figyelmeztetéseket és
veszélyhelyzeteket ismerteti. Mindenképpen olvassa el a
Felhasznaloi kézikonyvben taldlhatd,Fontos biztonsagi
eléirdsok” részt is.

A\FIGYELMEZTETES

Ez a jelzés olyan muiveletre figyelmeztet, amelynek
helytelen végrehajtasa halalt vagy személyi sériilést
okozhat. A késztilék biztonsagos hasznélatahoz
mindig tartsa be ezeket az utasitasokat.

AVIGYAZAT

£z a jelzés olyan mUveletre figyelmeztet, amelynek
helytelen végrehajtésa személyi sérilést okozhat. A
készulék biztonsagos hasznélatéhoz mindig tartsa be
ezeket az utasftasokat.

@ FONTOS

Ez a jelzés a mUikodésre vonatkozo kovetelményekre
és korlatozasokra hivja fel a figyelmet. Figyelmesen
olvassa el ezeket a figyelmeztetéseket a készilék
megfelelé hasznélata érdekében, valamint a készulék,
illetve az egyéb eszkozok karosodasanak elkerdilése
érdekében.

Telepités

A készUlék biztonsagos és kényelmes hasznalata
érdekében figyelmesen olvassa el a kovetkezé pontokat,
és telepitse a gépet megfeleld helyre.

A\FIGYELMEZTETES
A készuléket nem szabad olyan helyre telepiteni, ahol
tlizet vagy elektromos aramutést okozhat
+ Ahol a szell6zényflasok nem maradnak szabadon (tul
kézel a falhoz, 4gyhoz, divanyhoz, ruhanem(ihéz és
hasonlé targyakhoz)
« Nedves vagy poros helyre
« Kozvetlen napsugérzasnak kitett helyre vagy
a szabadba
+ Magas hémérsékletnek kitett helyre
« Nyilt langnak kitett helyre
« Alkohol, festékhigito és més égheté anyagokhoz kozel

Egyéb figyelmeztetések

« Nem jovahagyott kabeleket ne csatlakoztasson ehhez
a készlilékhez. Ez személyi sériilést, tizet vagy
aramutést okozhat.

+ Akésziilékre ne helyezzen nyaklancot vagy egyéb
fémtargyat, vagy folyadékot tartalmazo edényt. Tuzet
és dramUtést okozhat, ha a készUlék belsejének
elektromos alkatrészei idegen anyagokkal kertlnek
érintkezésbe.

« Ha barmilyen idegen anyag esik a készilékbe, hizza ki
a tapkabelt a véltakozd dramu csatlakozdaljzatbol,
majd forduljon a helyi hivatalos Canon
viszonteladohoz.

AVIGYAZAT
Ne telepitse a késziiléket olyan helyre:
Ahonnan leeshet és ezaltal sériilést okozhat.
« Amely nem kelléen stabil
« Amely vibraciénak van kitéve

Egyéb o6vintézkedések
+ A gép hordozasakor kévesse ennek az Utmutatonak az
utasitasait. Ha nem megfeleléen hordozza a
késziiléket, akkor leeshet és sériilést okozhat.
- A gép telepitésekor tigyeljen, hogy a keze ne szoruljon
be a készllék és a padlo vagy fal kozé, mert ez sérilést
okozhat.

Keriilje a rosszul szell6z6 helyeket

A készUlék hasznalata soran csekély mennyiségl ézont és
egyéb karos anyagokat bocsat ki. Ezek a kibocsatott
mennyiségek az egészségre nem veszélyesek. Az ézon és
egyéb anyagok azonban ezzel egyitt is érzékelhetévé
valhatnak a gyengén szell6zott helyiségekben valo,
gyakori hasznalat, vagy hosszi munkamenetek soran. A
munkakornyezet kényelmének biztositasa érdekében
javasoljuk, hogy a késziilék hasznélatara szolgalo
helyiségben gondoskodjon a megfeleld szell6zésrél.
Kerilje tovabba azokat a helyeket, ahol az emberek ki
lennének téve a készlilékbdl kibocsatott karos
anyagoknak.

Halézati taplalas
A\FIGYELMEZTETES

- Csak olyan tapegységet hasznaljon, amely megfelel a
megadott fesziltségi el6irdsoknak. Ennek be nem
tartdsa tlzet vagy dramutést okozhat.

« Akészuléket a mellékelt tpkabellel foldelt fali
csatlakozohoz kell csatlakoztatni.

« Ne hasznaljon a gyarto éltal a készulékhez mellékelttdl eltéré
tapkabelt, ellenkez6 esetben tliz vagy dramiités keletkezhet.

« A mellékelt tdpkabel ehhez a késziilékhez valo. Ne
csatlakoztassa mas eszkozhoz.

- Atépkabelt nem szabad modositani, hizni, erdltetve
hajlitani vagy barmilyen egyéb modon karositani. Ne
tegyen nehéz targyakat a tapkabelre. A tépkabel
sérlilése tlizet vagy dramutést okozhat.

- Ne csatlakoztassa és ne tavolitsa el a tapkabelt nedves
kézzel, mert ez dramutést okozhat.

« Ne hasznéljon hosszabbitokabelt vagy elosztét a
készulékhez. Ez személyi sérilést, tlzet vagy dramutést
okozhat.

« Ne burkolja be a tépkébelt, és ne kdsson ra csomot,
mert ezzel tiizet vagy dramutést okozhat.

« Atépkabel csatlakozojat teljesen dugja be
a konnektorba. Ennek be nem tartdsa tizet vagy
aramutést okozhat.

« Vihar idejére teljesen huizza ki a tdpkabel csatlakozojat
a konnektorbél. Ennek be nem tartésa tuzet,
aramutést, illetve a készllék kdrosodasat okozhatja.

« Gy6z6djon meg rola, hogy a készilék aramellatasa
biztonsagos, és a feszltség allando.

- Atdpkabelt tartsa tévol a héforrasoktdl, ellenkezé
esetben a tapkabel burkolata megolvadhat, ami tiizet
vagy dramitést okozhat.

Ez tiizet okozhat. Ugyeljen a kdvetkezdkre:

Ne fejtsen ki nagy erét a tapkabel csatlakozojara, mert ez
kérosithatja a tapkabelt vagy kihtzédhatnak a késziilék
belsejében évé vezetékek.

« Ne csatlakoztassa és ne huzza ki tul gyakran
a tapkabelt.

« Ne lépjen rd a tdpkabelre.

« Ne hajlitsa meg a tapkabelt a csatlakozonal, és ne
fejtsen ki folyamatos er6hatast a készUlék aljzatara és a
tapcsatlakozora.

« Tul nagy er¢ kifejtése a tapcsatlakozora.

AVIGYAZAT

A késziléket a konnektor kdzelébe helyezze, és hagyjon
elegendd helyet a tadpkabel kortl, hogy vészhelyzetben
egyszer(en ki lehessen huzni.

Kezelés

AVIGYAZAT

Lézeres biztonsag
Ez a termék 1. osztalyu lézeres terméknek mindsul az
IEC60825-1:2014 és EN60825-1:2014 szabvény szerint.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

A lézersugérzas az emberi testre rtalmas lehet. Mivel a
termék belsejében kibocsatott sugarzast a védéburkolat
és a készllékhaz teljesen ledrnyékolja, ezért a 1ézersugar
mUikodés kozben nem Iéphet ki a késziilékbdl. Biztonsaga
érdekében olvassa at a kovetkezé megjegyzéseket és
utasitdsokat.
- Csak azokat a fedeleket nyissa fel, amelyekre a késziilék
kézikonyve felszolitja.
« Haalézersugar a szembe jut, szemkérosodast okozhat.
« Akézikényvben megadottdl eltérd szabalyzas, beallitas
vagy muvelet veszélyes sugérzas kialakuldséhoz
vezethet.

Lézerre vonatkoz6 elévigyazatossagok

CAUTION -GS S EiTRe

Biztonsaggal kapcsolatos szimbélumok
| Tapkapcsols:,Bealias

QO Tapkapcsolor kialias

d) Tapkapcsold:, Készenlét” allas

(D Nyomaégombos kapcsold 1,,Be”l,,Ki”

@ Védofoldelés aljzata

A Veszélyes fesziiltség! Csak azokat a fedeleket nyissa
fel, amelyekre a kézikonyv utasitast ad.

/N VIGYAZAT: Forré felilet. Ne érjen hozza.

@ II. kategoridju berendezés

Mozgo alkatrészek: Tartsa tavol testrészeit a mozgd
alkatrészektdl.

/N VIGYAZAT: Aramités torténhet. Tavolitson el minden
] tdpcsatlakozdt az aljzatbdl.
&

@ Eles szélek: Tartsa tavol a testrészeit az éles szélektdl.

[MEGJEGYZES]

A fent megjelenitett szimbolumok némelyike
lehet, hogy nem relevéns a terméktél figgden.
Fogyo6anyagok

A\FIGYELMEZTETES

Ne dobja a hasznalt festékkazettakat nyilt langba.
Ne térolja a festékkazettakat és a papirt nyilt
langnak kitett helyen. Ekkor a festék vagy a papir
meggyulladhat, ami égési sérllést vagy tlzet
okozhat.

Nyilatkozat

A termék neve

A biztonsagi eléirdsok megkovetelik a termék
nevének bejegyzését.

A termék egyes értékesitési régidiban a termék
neve helyett a kévetkezo, zérdjelbe () tett
neve(ke)t kell bejegyezni.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EK iranyelv EMC-el&irasai

A készulék megfelel az EK irdnyelv alapvetd
EMC-el6irdsainak. A gyérto kijelenti, hogy a jelen
termék megfelel az EK irdnyelv EMC-el6irdsainak
230V, 50 Hz névleges értékl halozati tapellatas
esetén, bar a termék makodésifesziltség-
tartomanya 220-240V, frekvenciatartoménya
pedig 50/60 Hz. Az EK irdnyelv m(iszaki EMC-
kovetelményeinek valé megfeleléshez drnyékolt
kébelek hasznélata sziikséges.

A WEEE-, valamint az elemekrdl és
akkumuldtorokroél szolé uniés irdnyelv

A WEEE szabvényrdl, valamint az elemekrél és
akkumulatorokrol szolé informéciok a legujabb
Felhasznaloi kézikonyvben (HTML-kézikdnyv)
taldlhatok meg a Canon webhelyén (https://oip.
manual.canon).

Tajékoztatas a vezeték nélkuli helyi
halézatokra vonatkozé el6irasokrol

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNoaTBepXAeHVIe COOTBETCTBIA MUHKOMCBA3W
Poccuu: leknapauwa cootseTcTauma N
[-MIPO-5398 ot 28.05.2018 rofa, AeicTerTeNbHa
10 28.05.2024 ropa, 3apernctpuposaHa B
DepepanbHom areHTcTBe cBA3v 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spolecnost Canon Inc.
prohladuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldgeni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccién
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNICUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto Sladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkezd internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklaré, ka si
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm
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Fliggelék

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapmpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye ¢ lnpextnga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exnyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

A felelsség korlatozasa

- A dokumentumban szereplé informaciok
tartalma el6zetes figyelmeztetés nélkl
megvaltozhat.

- CANON INC. EZZEL AZ ANYAGGAL
KAPCSOLATBAN NEM BIZTOSIT SEMMINEMU
KIFEJEZETT VAGY HALLGATOLAGOS
SZAVATOSSAGOT, KIVEVE AZ ITT
BIZTOSITOTTAKAT, KIZARVA AZ
ELADHATOSAGRA VAGY MEGHATAROZOTT
CELU FELHASZNALHATOSAGRA VAGY
SZABADALOM MEGSERTESERE VONATKOZO
SZAVATOSSAGOT IS. CANON INC. NEM TEHETO
FELELOSSE SEMMILYEN KOZVETLEN, VELETLEN
VAGY KOZVETETT KARERT, VESZTESEGERT
VAGY KOLTSEG FELMERULESEERT, AMELY A
JELEN DOKUMENTUM HASZNALATAVAL
KAPCSOLATBAN MERUL FEL.

A kézikdnyvben szerepl6 abrak és képernydk
A kézikdnyvben hasznélt abrék és képernydk az
[ BP228x tipusra vonatkoznak, ha nincs masként
megadva.

Védjegyek

A Mac az Apple Inc. vdllalat védjegye.

A Microsoft, a Windows, a Windows Vista,

a Windows Server, az Internet Explorer, az Excel és
a PowerPoint a Microsoft Corporation bejegyzett
védjegye vagy védjegye az Egyesiilt Allamokban
és/vagy mas orszagokban.

A tobbi, itt megjelend termék- és vallalatnév

a tulajdonosok védjegye.

Kilsé szoftver

Ez a Canon termék (a, TERMEK") kiilsé felek altal
biztosftott szoftvermodulokat is tartalmaz. Az
ilyen szoftvermodulok (beleértve ezek frissitéseit
is (a tovabbiakban egyuttesen: a,SZOFTVER"))
hasznalatara az aldbbi (1)-(9). licencfeltételek
vonatkoznak.

(1) Afelhasznald véllalja, hogy a SZOFTVER
barmely orszagba térténd szallitasa,
tovébbitasa vagy exportéldsa esetén teljesiti
az érintett orszdgok minden vonatkozo
exportszabalyozasi torvényét, korlatozasat
és szabdlyozasat.

(2) A SZOFTVER jogtulajdonosai a SZOFTVER
vonatkozasaban megtartjak minden
jogcimuiket, tulajdonjogukat és szellemi
tulajdonukat. A SZOFTVER jogtulajdonosai
a jelen dokumentumban kifejezetten foglaltak
kivételével a SZOFTVER jogtulajdonosainak
semmiféle szellemi tulajdonara vonatkozdan
nem engednek &t és nem adnak sem
kifejezett, sem vélelmezett licencet vagy
jogot.

(3) A SZOFTVERT kizérélag a TERMEKKEL
egyUttesen hasznélhatja.

(4) A SZOFTVER jogtulajdonosainak elézetes
frasbeli engedélye nélkdl tilos a SZOFTVERT
dtadnia, allicencbe adnia, forgalomba hoznia,
terjesztenie vagy tovébbitania barmilyen
harmadik fél szaméra.

(5) Afenti rendelkezésekre vald tekintet nélkul
a felhasznélo kizérélag akkor lehet jogosult
a SZOFTVER 4tadésara, ha (a) a TERMEKRE
vonatkozoan minden jogat tadja az atvevé
félnek, és feltételll szabja az 6sszes jog és
kotelezettség dtvételét, tovabba (b) az atvevd
fél véllalja mindezeket a feltételeket.

(6) A felhasznald nem jogosult a SZOFTVER
kodjanak visszaforditasara, visszafejtésére,
alkotérészekre bontdsara vagy méas modon
ember szdméra olvashaté formatumba valo
alakitaséra.

(7) Afelhasznald nem jogosult a SZOFTVER
modositasara, adaptaldsara, forditasara, bérbe,
lizingbe vagy kélcsénadésara, sem a
SZOFTVER alapjén szarmazékos munkak
készitésére.

(8) A felhasznalé nem jogosult a SZOFTVER
és a TERMEK kiilénvalasztasara, illetve
a SZOFTVER a TERMEKTOL kiilonalld
masolati példanyainak készitésére.

(9) A SZOFTVER ember szdméra olvashat részére
(a forraskodra) vonatkozoan a felhasznald nem
kap licencet.

A fenti (1)—(9). pontokban foglaltakon tul

a TERMEK olyan, kiilsé felektd| szarmazd
szoftvermodulokat tartalmaz, amelyek kiegészité
licencfeltételekkel rendelkeznek, és ezekre a
szoftvermodulokra a kiegészito feltételek
vonatkoznak.

Kérjuk, vegye figyelembe a jelen Kézikonyv
Flggelékében taldlhato, kilsé felek
szoftvermoduljaira vonatkozé licencfeltételeket
a TERMEK vonatkozasaban. Ez a Kézikonyv itt
érhet6 el: https.//oip.manual.canon/.

ATERMEK hasznalatéval egyetért az &sszes
vonatkozo licencfeltétellel. Ha nem ért egyet
ezekkel a licencfeltételekkel, kérjik, forduljon
a szervizképvisel&jéhez.
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Operare rapida

I Porniti operatia de la panoul de operare

Modul in care aratd panoul de operare difera in functie de modelul aparatului dvs. Descrierea panoului de operare din

acest ghid presupune ca modelul este LBP228x.

Aparatul (LBP228x)

Panoul de operare

s

(Tasta [Economizor de energie])

(Tasta [Acasal)

Afisaj (ecran)

Aparatul (LBP226dw / LBP223dw)

Panoul de operare

Ve

(Tasta [Acasal)

Taste numerice

(Tasté [Inapoi]) ————=

) —

Afisaj (ecran)

(Tasta [Economizor
de energiel)

AV <>

(Tastd [Stergere])




Operare rapida

Navigarea in meniu

Selectarea articolelor sau mutarea cursorului Confirmarea setarilor

printre elementele din meniu Apadsati BId. Cand apare <Aplicare> pe afisaj, selectati
Selectati un element folosind [A] sau [V]. <Aplicare> si apoi apdsati .

Apdsati BId sau [P>] pentru a trece la urmdtoarea

jerarhie.

Apasati sau [«] pentru a reveni la ierarhia anterioara.

Metoda de introducere text

Modificarea modului de introducere Mod de Mod de Mod de

Pentru a modifica modul de introducere, apasati ' introducere: <A> introducere: <a> introducere: <12>

n @.-_/ 1
) Nioelels Text disponibil
introducere . b
2 ABC abc 2
<A> Litere si simboluri alfabetice cu majusculd
<a> Litere si simboluri alfabetice cu litere mici DEF def 3
<12> Numere
(4] GHI ghi 4
Introducere text, simboluri si numere o T K .
Introducere cu tastatura numerica sau @3 .
o . o MNO mno 6
Mutarea cursorului (introducerea unui spatiu)
Apasati [«] sau [P], pentru a muta cursor. Pentru a s pars 4
introduce un spatiu, mutati cursorul la capatul textului e TUV o~ 8
si apasati [p].
WXYZ WXyZ 9
Stergerea de caractere o y
Apasati . Apasarea si mentinerea sterge toate o (Indisponibil) 0
caracterele. (spati
pativ)@./-_1?7&S$S % #() ) .
a [ <>* 42" A |\" (Indisponibil)

@ Imprimare

1. Deschideti documentul de imprimat, si selectati functia
Imprimare a aplicatiei.

2. Selectati driverul de imprimantd pentru aparat si selectati
[Preferinte] sau [Proprietati].

2 Bkt Pt

[ ssaamea

BinirgLecaion

. Specificati dimensiunea hartiei.
. Specificati sursa de hartie si tipul de hartie.

LonsEdolLet) i,

. Specificati setdrile de imprimare dupa necesitati.
. Selectati [OK].

. Selectati [Imprimare] sau [OK]. o) ][ m

Pentru detalii

SepkColsaBreun:

~N Oy o MW

Setari de imprimare utile
® Duplex

ENpel

B [mprimare brosura

O, Help” (asistentad) privind driverul
de imprimanta
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Operare rapida

Pentru detalii

I n ca rca rea h a rt l e' 2 Incércarea hartiei”in Ghidul utilizatorului

- A Incarcarea in tava
Incarcarea hartiei in sertar . . .
IR L E] L EEA multifunctionala

1 Trageti sertarul de hartie. 1

2

\‘ﬁwms

—

o

2"
7

2 ’
F y//,

=
P

Pana aici

3 &7
Ca

m q Introduceti sertarul de hartie in aparat.

Dacd incarcati o dimensiune diferita sau un alt tip 7
de hartie decat anterior, modificati setdrile in »
mod corespunzdtor.

5 Apasati , apoi selectati <Setari hartie>.

Specificati dimensiunea si tipul de hartie
conform ecranului.

Specificati dimensiunea si tipul de hartie
conform ecranului.
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Operare rapida

In cazul in care a apéarut o problema

Aparatul nu functioneaza S-au produs blocaje de hartie
Verificati urmdtoarele. Remediati blocajul hartiei conform instructiunilor
de pe ecran.

« Aparatul este pornit?

- Aparatul mai este in modul sleep? }
Apésati butonul si deschideti capacul frontal.

Dacd nu este luminat nici ecranul, nici , apdsati
comutatorul de alimentare.

-. Anterior i\
7

Inlocuirea cartusului de toner
Tnlocuiti cartusul de toner conform instructiunilor
- Cablul de alimentare este conectat corect? de pe ecran.

Apasati butonul si deschideti capacul frontal.

Codul cartusului de toner de inlocuire

« Canon Cartridge 057
Daca problema persistd, consultati Ghidul . Canon Cartridge 057 H

utilizatorului.
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Anexa

Instructiuni importante
de siguranta

Acest manual descrie doar avertismente si atentionari
pentru instalare si sursa de alimentare. Asigurati-va ca cititi
si,Instructiuni importante de sigurantd” descrise in
manualul de utilizare.

A\ AVERTISMENT

Indica un avertisment referitor la operatiuni care,
dacd nu sunt realizate corect, pot duce la decesul sau
ranirea unor persoane. Pentru a utiliza aparatul in
sigurantd, fiti mereu atent la aceste avertismente.

A\ ATENTIE

Indica un avertisment referitor la operatiuni care,
daca nu sunt realizate corect, pot duce la decesul sau
rdnirea unor persoane. Pentru a utiliza aparatul in
sigurantd, fiti mereu atent la aceste avertismente.

@ IMPORTANT

Indica cerinte operationale i restrictii. Cititi cu atentie
aceste articole pentru a asigura utilizarea corectd a
aparatului si pentru a evita deteriorarea acestuia sau
a altor bunuri.

Instalarea

Pentru a utiliza acest aparat in siguranta si confortabil,
cititi cu atentie urmatoarele masuri de prevedere i
instalati aparatul intr-un loc corespunzator.

A\ AVERTISMENT
Nu instalati aparatul in locuri care pot prezenta pericol
de incendiu sau de electrocutare
«+ Un loc unde fantele de ventilatie sunt blocate (prea
aproape de pereti, paturi, canapele, covoare sau
obiecte similare)
« Un loc cu umezeald sau praf
« Un loc expus la lumina directa a soarelui sau in aer
liber
« Unloc cu temperaturi ridicate
« Un loc expus flacarilor deschise
- In apropiere de alcool, diluanti de vopsea sau alte
substante inflamabile

Alte avertismente

« Nu conectati cabluri neaprobate la acest aparat.
Nerespectarea acestei indicatii poate prezenta pericol
de incendiu sau de electrocutare.
Nu amplasati pe aparat lantisoare sau alte obiecte de
metal sau recipiente umplute cu lichid. Dacd
substantele strdine vin in contact cu partile electrice
din interiorul aparatului, poate aparea pericolul de
incendiu sau de electrocutare.
In cazul in care au cazut substante straine in aparat,
scoateti fisa de alimentare din priza de ca. si contactati
distribuitorul local autorizat de Canon.

A\ ATENTIE
Nu instalati aparatul in urméatoarele locuri
Aparatul poate cadea sau se poate rasturna, ducand astfel
la vatdmari corporale.
« Peun loc instabil
« Pe un loc expus la vibratii

Alte atentionari

- Cand transportati acest aparat, urmati instructiunile
din acest manual. Daca este transportat in mod
necorespunzator, aparatul poate cadea, ceea ce poate
duce la deteriorarea acestuia.

« Cand instalati acest aparat, fiti atenti sa nu va prindeti
mainile intre aparat si podea sau pereti. Acest lucru
poate duce la ranire.

Evitati locurile care sunt slab ventilate

Acest aparat genereaza o cantitate mica de ozon si alte
emisii de gaze in timpul utilizarii obignuite. Aceste emisii
nu sunt daundtoare sanatatii. Totusi, aceste emisii pot fi
perceptibile in timpul utilizarii indelungate sau in timpul
productiei de durata in camere slab ventilate. Pentru a
mentine un mediu de lucru confortabil, se recomanda ca
incaperea in care functioneaza aparatul sa fie ventilatd
corespunzdtor. De asemenea, evitati locurile in care
oamenii ar putea fi expusi la emisiile degajate de aparat.

Alimentarea cu energie electrica
A\ AVERTISMENT

Utilizati numai o sursa de alimentare care indeplineste
cerintele de tensiune specificate. Neprocedand astfel
poate rezulta pericol de incendiu sau soc electric.
Aparatul trebuie sé fie conectat la o priza cu
conexiune la impamantare, cu cordonul de alimentare
furnizat.

Nu utilizati alt cablu de alimentare decét cel furnizat, exista
riscul producerii unui incendiu sau a unui scurtcircuit.
Cablul de alimentare furnizat este destinat utilizarii cu
acest aparat. Nu conectati cablul de alimentare la alte
dispozitive.

Nu modificati, nu trageti, nu indoiti puternic si nu
efectuati nicio alta actiune care poate deteriora cablul
de alimentare. Nu amplasati obiecte grele pe cablul de
alimentare. Deteriorarea cablului de alimentare poate
prezenta pericol de incendiu sau de electrocutare.

Nu conectati si nu deconectati stecarul avand mainile
ude, deoarece exista riscul de electrocutare.

Nu utilizati cabluri prelungitoare sau fise cu prize
multiple pentru a alimenta aparatul. Nerespectarea
acestei indicatii poate prezenta pericol de incendiu
sau de electrocutare.

Nu infasurati si nu innodati cablul de alimentare,
evitand astfel un risc potential de incendiu sau de
electrocutare.

Introduceti complet stecarul in priza de ca.
Neprocedand astfel poate rezulta pericol de incendiu
sau soc electric.

Scoateti complet stecarul din priza de ca. in timpul
unei furtuni cu fulgere. Nerespectarea acestei indicatji
poate prezenta pericol de incendiu, de electrocutare
sau de deteriorare a aparatului.

Verificati daca sursa de alimentare a aparatului este
sigurd si dacd are tensiune constantd.

Tineti cablul de alimentare electrica departe de orice
sursd de céldurg; in caz contrar invelisul cablului de
poate topi, cauzand producerea unui incendiu sau a
unui scurtcircuit.

Evitati urmatoarele situatii:

Daca partea de conectarea cablului de alimentare este
supusa unei torsiuni excesive, cablul poate fi deteriorat
sau poate avea loc deconectarea firelor din interiorul
aparatului. Urmarea poate fi declan sarea unui incendiu.
Conectarea si deconectarea frecventa a cablului de
alimentare.

Impiedicarea de cablul de alimentare.

Cablul de alimentare este indoit in apropierea partii de
conectare, iar priza sau partea de conectare sunt
fortate continuu.

Aplicarea unei forte excesive asupra stecdrului.

A\ ATENTIE

Instalati acest aparat langa priza si lasati suficient spatiu in
jurul fisei de alimentare pentru a putea fi usor
deconectata in caz de urgenta.

Manevrarea

A\ ATENTIE

Siguranta privind laserul
Acest echipament este clasificat ca Produs Laser Clasa 1,
conform IEC60825-1:2014 si EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Raza de laser poate fi nociva corpului uman. Deoarece
radiatiile emise in aparat sunt complet retinute de
carcasele de protectie si de capacele exterioare, fascicolul
laser nu poate iesi din aparat in niciuna din fazele de
operare. Cititi urmatoarele observatii si instructiuni de
sigurantd.
« Nu deschideti niciodatd alte capace decat cele
indicate in manualele dedicate acestui aparat.
« Dacé raza de laser scapa in directia ochilor, expunerea
poate cauza leziuni asupra ochilor.
« Utilizarea altor comenzi si reglaje sau efectuarea altor
proceduri decat cele specificate in prezentul manual
poate duce la expunerea la radiatii periculoase.

Atentionare cu privire la siguranta
echipamentelor laser
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Simboluri privind siguranta

I
O
O}

ntrerupator: pozitia,ON”
ntrerupator: pozitia,,OFF”
ntrerupator: pozitia, STAND-BY”

® Intrerupétor cu dubld apasare ML, ON" l,,OFF"
Terminal de impamantare pentru protectie

A Tensiune periculoasa in interior. Nu deschideti
capacele decat conform instructiunilor.

A\ ATENTIE: Suprafatd fierbinte. Nu atingeti.

IE Echipament clasa a Il-a
A Pérti mobile: Nu atingeti partile mobile

A ATENTIE: Risc de electrocutare. Deconectati toate

|§ cablurile de la priza de curent.

@ Muchii ascutite. Feriti partile corpului de muchiile
ascutite.

[NOTA]
Cateva dintre simbolurile afisate mai sus pot sd
lipseasca in functie de produs.

Consumabile

A\ AVERTISMENT

Nu aruncati cartusele de toner folosite sau alte
asemenea consumabile in foc deschis. De
asmenea, nu depozitati cartusele sau hartia
intr-un spatiu expus focului deschis. Acest lucru ar
putea provoca aprinderea tonerului, cauzand
astfel arsuri sau incendii.

Notificare

Numele produsului

Reglementdrile de sigurantd stipuleazd cd numele
produsului trebuie inregistrat.

Tn anumite regiuni in care este comercializat acest
produs, pot fi inregistrate urmdtoarele nume
specificate intre paranteze ().

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

Exigentele EMC ale Directivei CE

Acest echipament se conformeaza exigentelor
esentiale EMC ale Directivei CE. Declardm ca acest
produs se conformeaza exigentelor EMC ale
Directivei CE la o putere nominald a retelei de
230V, 50Hz desi puterea absorbita a produsului
este de 220 la 240V, 50/60Hz. Utilizarea cablului
ecranat este necesara pentru conformitate cu
exigentele tehnice EMC ale Directivei CE.

Directivele UE DEEE si ale bateriei

Puteti vedea informatiile referitoare la Directiva
DEEE si Directiva privind bateriile in cel mai recent
Ghid al utilizatorului (manual HTML) de pe site-ul
Canon (https://oip.manual.canon).

Informatii de reglementare LAN wireless

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
[NoaTBepxaeHve cOOTBETCTBIA MUHKOMCBA3
Poccuu: [leknapauma cootsetctama N2
[-MIP[-5398 ot 28.05.2018 rofa, AercTBUTENbHA
110 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
MepnepanbHom areHTCTBe cBA3n 07.06.2018



Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spolecnost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erkleerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kédesolevaga deklareerib Canon
Inc., et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia maxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me tnv mapovoa, n Canon Inc.
SNAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNICUOG
OupHopeWveTal pe Tnv Odnyla 2014/53/EE.
To MAAPEG Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SlevBuvon oto Sladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapéc acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVeG ouxvoOTNTaG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvétntac: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkezd internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximalis radiofrekvencias teljesitmény: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklaré, ka si
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas Siuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekven¢na obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvencna moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstdmmer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm
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Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

llustratii si imagini utilizate in acest manual
In lipsa altor precizari, ilustratiile si imaginile
utilizate in acest manual provin de la modelul

Utilizand acest PRODUS, sunteti de acord cu toate
conditiile de licentiere aplicabile. Daca nu sunteti
de acord cu aceste conditii de licentiere,

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapmpa, Ye ToBa CbOPbXKeHNe e B
cvoteeTcTBye ¢ lnpextnga 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exnyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtal LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Limite de responsabilitate

- Informatiile din prezentul document pot fi
modificate fara notificare prealabila.

« CANON INC. NU OFERA NICIUN FEL DE
GARANTIE REFERITOR LA ACEST MATERIAL,
NICI EXPRESA NICI IMPLICITA, CU EXCEPTIA
CELOR PREVAZUTE IN PREZENTA, INCLUSIV S|
NELIMITAT LA ACESTEA, GARANTII DE
VANDABILITATE, COMERCIALIZARE, ADECVARE
PENTRU UN ANUMIT SCOP SAU UTILIZARE SAU
DE NEINCALCARE A UNUI PATENT. CANON INC.
NU VA RASPUNDE PENTRU NICIO DAUNA
DIRECTA, ACCIDENTALA SAU INDIRECTA DE
ORICE NATURA AR FI ACEASTA, NICI PENTRU
PIERDERILE SAU CHELTUIELILE OCAZIONATE
DE FOLOSIREA ACESTUI MATERIAL.

LBP228x.

Marci comerciale

Mac este marca comerciald a Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel si PowerPoint sunt
marci comerciale inregistrate sau marci
comerciale ale Microsoft Corporation in S.U.A. si/
sau in alte tari.

Alte nume de produse si companii incluse in
prezentul document pot fi mérci comerciale ale
respectivilor proprietari.

Software al tertelor parti

Acest produs Canon (,PRODUSUL) include
module software terta parte. Utilizarea si
distribuirea acestor module software, inclusiv a
oricdror actualizéri ale lor (denumite colectiv
L,SOFTWARE") sunt supuse conditiilor de la (1) la
(9) de mai jos.

(1) Sunteti de acord ca veti respecta legile de
control al exportului in vigoare, restrictiile sau
regulamentele tdrilor implicate, in cazul in
care acest produs, incluzand SOFTWARE-ul,
sunt expediate, transferate sau exportate in
orice tard.

(2) Detinatorii de drepturi ai acestui SOFTWARE,
isi pastreaza in totalitate drepturile privind
titlul si proprietatea, precum si drepturile de
proprietate intelectuala privind acest
SOFTWARE. Cu exceptia cazurilor prevazute
expres aici, nicio licenta sau drept, expres sau
implicit, nu este transmis sau acordat prin
prezentul de catre detinatorii drepturilor
asupra SOFTWARE-ului cdtre dvs., pentru nicio
proprietate intelectuala a detindtorilor de
drepturi asupra SOFTWARE-ului.

(3) Puteti utiliza acest SOFTWARE numai
impreund cu produsul Canon achizitionat
(,PRODUS").

(4) Nu puteti atribui, sublicentia, vinde, distribui
sau transfera acest SOFTWARE niciunei terte
parti, fard a primi anterior consimtamantul
scris al detinatorilor de drepturi ai acestui
SOFTWARE.

(5) Cu toate acestea, puteti transfera SOFTWAREuI
doar daca (a) asociati toate drepturile
PRODUSULUI si toate drepturile si obligatiile
stipulate cesionarului si (b) cesionarul este de
acord sa respecte toate aceste conditii.

(6) Nu aveti voie sa decompilati, sa analizati, sa
dezasamblati sau sa prezentati in alt mod
codul SOFTWARE-ului intr-o formd uman
accesibila.

(7) Nu puteti modifica, adapta, traduce, inchiria,
cesiona sau imprumuta SOFTWARE-ul si nu
puteti crea lucrdri derivate bazate pe
SOFTWARE.

(8) Nu aveti dreptul s inlaturati sau sa faceti copii
separate ale SOFTWARE-ului de pe PRODUS.

(9) Partea accesibila care poate fi citita (codul
sursa) a SOFTWARE-ului nu va este licentiata.

contactati reprezentantul service.

V_181009

Indiferent de clauzele specificate de la (1) pana la
(9), PRODUSUL include module software terta
parte impreuna cu conditiile de licentiere, iar
aceste module software respectd celelalte
conditii de licentiere.

Consultati conditiile de licentiere ale modulele
software terta parte descrise In Anexa manualului
pentru respectivul PRODUS. Acest manual este
disponibil la https.//oip.manual.canon/.
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KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

I CrapTupaHe Ha e ICTBMETO OT paboTHNA NaHen

[13aMHBT Ha PabOTHUA MaHen ce pa3fnyaBa B 3aBUCMMOCT OT MOAENa Ha MallmnHaTa. OnucaHvsaTa Ha PabOTHWA NaHen B
TOBa PbKOBOACTBO KAaTO LAMO M3MON3BAT 3a Npumep mogen LBP228x.

MawwuHa (LBP228x)

PaboTeH naHen

s

[ncnnei (ekpaH)

(Kﬂasmm [MecTeHe Ha eHeprus])

(Knasuw [Hauano])
\- y
MawwnHa (LBP226dw / LBP223dw)
PaboTeH naHen
( N

[ncnneit (ekpaH)

(Knasuuw [MecTeHe
Ha eHepruA])

(Knasuw

[Hauano])

(Knasnw —— =

[Hazanl)

Lindposw knasmwn

O — =

AV <[

(Knasuww [13uncteare])
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lMpuaBmKBaHe B MEHIOTO

KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

I/|360p Ha eJlieMeHT nnu npemecTtBaHe Ha
Kypcopa mexay enemMeHTNTe Ha MeHIOTO

N36epeTe enemeHT c [A] nunn [V].

MoTBbp)KAEHNE Ha HAacTpoNKa

HatncHeTe [IA. KoraTo obaye Ha gucnnesa ce nossu
<[Mpunoxn>, nsdepete <Mpunoxn>, cnen KoeTo

HatncHeTe X4 vnu [P>], 3a fa oTugeTe Kbm CiefBallaTta HaTUCHeTe BIA.
nepapxms.
HaTtucHete nnn [ ], 3a Aa ce BbpHeTe KbM NpPeauLL-
HaTa epapxus.
MeTOH 3a BbBeXaHe Ha TEKCT
MpomsaAHa Ha pexunMa Ha BbBeXAaHe PexiiM Ha Pexum Ha PexuM Ha
33 [1a NPOMEHNTE PEXVMA Ha BbBEXAHE, HaTMCHETe. BbBeX[aHe: <A> BbBeX[aHe: <a> BbBexaaHe: <12>
Pexxmm Ha n @.-_/ 1
R HanuueH Tekct
ABC abc 2
s A36yuHM GYKBM 1 CUMBOMV B FOPEH PErnCTbP Ha
Knasuatyparta DEF def 3
. A36y4HM BYKBM 1 CUMBONM B IONIEH PEMNCTBP Ha
Knasuartypara n GHI ghi 4
<12> Lndpn
(5] KL I 5
BbBeXgaHe Ha TeKCT, cumBonu n uudpu
Busenete ¢ undposuTe knasvwm unv @3 . o MNO mno 6
MpemecTBaHe Ha Kypcopa (BbBexaHe Ha HTepBan) PQRS pars 7
HatncHeTe [ ] vnn [B>], 33 fa npemecTute Kypcopa. 3a o UV - 8
[la BbBefjeTe VHTepBas, npemecTteTe Kypcopa Ao Kpas
Ha TeKCTa 1 HaTucHeTe [P ]. n WXYZ WXyz 9
M3TpurBaHe Ha 3Hauu (0] (He e HannuHo) 0
Hatcrete @ . C atuckane 1 3aabpare Ha (wrepsan @./-_ 1785 %H() | |
N3TpUBaTe BCUYKM 3HALN. [1{}<>*+=";:"A"\7 (He & Hannro)

@ OTtneuarBaHe

1. OTBOpETE JOKYMEHTa, KOWTO Liie Ce pa3neyaTsa, v n3beperte

(byHKL[I/IF!Ta 3a neyart Ha npunoxeHneTo.

2. W3bepeTe fpaliBepa Ha NpuHTEpPa 3a MallviHaTa, cnep KoeTo

n3beperte [MpeanoyntaHma] nnv [CeorcTeal.
. NocoueTe pa3vepa Ha XxapTvATa.
. [NocoueTe N3ToUHMKa 1 T1Na Ha XapTuATa.
. MNocoueTe HeOOXOAVMMTE HACTPOWKM 3a Neyvar.
. V136epete [OK].
. W3bepete [Meuat] vnn [OK].

~N Oy o MW

MNone3Hn HaCcTPOKK 3a
neya

B 2-CTPaHHO

ENB1

H [leyat Ha 6poLuypu

- s ] (CEam )

Coriett) 4 s

[ i —

2 Bkt Pt

0 [ zusonin
J i
( O
=

ok [ Caet | [t

3a noapobHOCTH

2, Help" (Momow) 3a gpaiieepa Ha
npvHTEpPa
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KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

3a nogpobHoCTH

3a pe)Kna H e H a Xa pTI/I,:I 2 ,3apexaaHe Ha xapTusa” B PbKOBOACTBOTO Ha MoTpebuTens

3apexgaHe B YeKMeLKeTo 3a 3apexpaHe B
xapTus MHOropyHKLMOHaNHaTa NoCcTaBKa
1 M3abpnante YekKMempKeTo 3a XxapTus. 1

2

\‘AAL/AS
s

]

2"

A/

[lo ToBa HMBO

BkapaiiTe yekmekeTo 3a XapTvA B 59
4 MaLlMHaTa.
m AKo 3apex[aTe pasfinyeH pasmep uan Tn ,‘(7
XapTnA OT NPeAnNLLHNTE, Tpﬂ6Ba Oa npomeHuTe
HacTpounkuTe.

! HatncHerte (&) 1 n3bepete <Hactpoiikn 3a
XapTna>.

lNocoueTe pa3Mepa 1 TviNa Ha XapTuATa
cnopef ekpaHa.

MocoyeTe pa3mepa 1 TMNa Ha XxapTnaTa
cnopef ekpaHa.
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KpaTko pbKOBOACTBO 3a paboTa

AKO Bb3HUKHe npobnem

N3rnexxpa, ye MalunHaTa He Bb3HUKHanNo e 3acapgaHe Ha
pa6otu XapTus
HpOBGDETe cnegHoTo. OTCTpaHETe 3acefiHanata XxapTtua cnopen

VNHCTPYKLMWTE Ha ekpaHa.
+ 3aXpaHBaHETO BKJIIOUYEHO N €7

- MawnHata n3nAasna nv e ot cnauy pe}KVIM.7 |

Hatucnere ﬁyrona W 0TBOPETE NPEIHMA Kanak.
Ako aucnneat v {§ He CBETAT, HaTVCHeTe
NpeBK/IoYBaTENA 33 BK/IOUBaHE.

-. Hasap 1
7

nO.D,MFIHa Ha TOHep KaceTaTa
MoameHeTe ToHep KaceTaTa cnopen
« 3axpaHBaWVAT kabes CBbP3aH v e NPaBUIHO? VHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa.

Hatucrere 6yToHa u 0TBOpeTe NpefHuA Kanak.

Homep Ha Mogen Ha ToHep KaceTa 3a

noamAaHa
AKO NPOOAeMbT NPOAbIIKABA, BUKTE - Canon Cartridge 057
PBKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTens. - Canon Cartridge 057 H
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MpunoxeHue

BakHM MHCTPYKLUMNK 3a
6e3onacHocCT

ToBa PLKOBOACTBO OMMCBA CaMO NPeAyNPeXAeHINA 1
TOUKM 33 BHWMAHVE OTHOCHO UHCTANMPAHETO 1
eneKkTpo3axpaHeaHeTo. MpoyeTeTe CbLUo,BaxH
VIHCTPYKLMM 33 6€30MacHOCT’, 0N CaHy B PbKOBOACTBO Ha
notpebutens.

AI‘IPED,VI'IPE)KJIEHVIE

Mpeaynpexaerme, CBbP3aHO C OnepaLmi, KOTo npu
HENpaBwWNHO U3NbIHEHME MOraT Aia oBeaaT A0
HapaHaBaHe Ui CMbpT. 3a [Aa v3nonsearte 6e3onacHo
MallvHaTa, BHar1 CbbniofjasaiiTe Tesn
npeaynpexaeHna.

ABH/MAHUE!

Mpeaynpexaexue 3a BHUMaHVie OTHOCHO onepaLnu,
KOMTO NP HEMPaBWIHO U3MbJIHEHVE MOTaT Ja
[f0BefaT 10 HapaHABaHe. 3a Aa u3non3saTe
6e30nacHo MalMHaTa, BUHar Cbbnioaasaiite Tesu
npeaynpexaeHus.

@ BAXHO!

[ocoyBa M3KCKBaHWATa U OrpaHnyeHunATa 3a pa6OTa.
HDOHETGTG Te3n 4aCTn BHUMATENHO, 3a Aa paGOTl/ITe
NPaBWIHO C MalWHaTa, KakTo ¥ 3a fa usberHete
HeM3NPaBHOCTM B HEA NN VIMYLIECTBEHWN LLIETW.

WHcTtanupaHe

3a fia U3non3gate TOBa yCTPOWCTBO HE30MacHO 1 yA0bHO,
npoyeTeTe BHUMATENHO CeABALLMTE MEPKN 3a
6€30MaCHOCT W HCTaNNPaiTe YCTPOMCTBOTO Ha
NOAXOAALLO MACTO.

AI‘IPEJJ,VI'IPE)KD,EHME
He uHcTanupaiite ycTpocTBOTO Ha MACTO, KbAeTo
MOXe Aia Npefn3BrKa Noxap Win TOKOB yaap

. MRCTO, KbAETO BEHTUNAUNOHHUTE OTBOPW Ca
6ﬂOKMpaHVI (I‘IpeKa!’IEHO 61130 A0 CTeHu, nerna,
AVIBAHM, KWMMU 11 DYV NOACGHN)
BnaxHo 1unum NpawHo MACTO
MsacTto ¢ npsAKa CibH4YeBa CBET/IMHA NI Ha OTKPUTO
MS!CTO, WN3N0XEeHO Ha BUCOKK Temnepartypu
MscTo B 6nmsocT [0 OTKPUT Or'bH
Bnnso fo cnvpr, paspeanTtenu 3a 6oa unm apyru
3ananumu BelLecTsa

[pyrv npefynpexpenns

« He cBbp3BaliTe HeogobpeH kabenn KoM ToBa
ycTponcTso. ToBa Moxe fia Aoseae A0 noxap v
TOKOB yfjap.
He noctasaiiTe BbpXy YCTPOMCTBOTO KOMETa V1 pYrt
METanHN NPeAMETH, HUTO CbAOBE, Mb/IHW C TEYHOCTH.
TPy KOHTaKT Ha Uyt Tena C enekTprieckuTe Yactu
B YCTPOVICTBOTO MOXE Aa Bb3HVKHE NOXap 1 TOKOB
yAap.
Ako B yCTpOL;ICTBDTO nonafgHe 4vyxnao TASO, M3Kto4yeTe
uencena OT KOHTaKTa 1 Ce CBbpXeTe C MeCTHNA
yMbAHOMOLLeH Tbprosel| Ha Canon.

AABHUMAHUE!

He nHctanupaiite Ha MmecTata no-gony

YCTPOVICTBOTO MOXe Aa NafHe v Aa NPVUMHI HapaHABaHe.
« HecTabunHa ocHoBa
« MACTO, N3n0oxeHo Ha BrubpaLmum

JIpyrvi TOUKM 3a BHUMaHMe

« Tpy HOCEHe Ha MalMHaTa ClIeABalTe MHCTPYKLMMTE B
TOBa PBKOBOACTBO. AKO MaLUMHATa Ce HOCK
HenpasWiHO, TA MOXe Ala NajHe 1 a foBese 10
HapaHABaHe.

« Tpy MHCTanMpaxe Ha MallvHaTa GbeTe BHYMATENHM
[a He 3axBaHeTe pbLeTe CV MeXAy MallvHaTa Vi Noja
vnu cteHn. ToBa MOXe fia A0BeE A0 HapaHABaHe.

M36sarsainTte MecTa C fiowwa BeHTUaums

[No Bpeme Ha HopmManHaTa cv paboTa yCTPOMCTBOTO
reHeprpa Manku KonmyecTsa O30H 1 4p. Tesn emmncum He
Cca BpefHY 3a 3apaseTo. Te obaye Moxe fja CTaHaT
3abenexumy Npu NPOABIMKUTENHA ynoTpeba U bibr
NPOM3BOACTBEH LMKB Ha MeCTa C 10La BeHTUNaUWA. 3a
fla ocurypute gobpa paboTHa cpefa, € MPenopPbUUTENHO
CTaATa, B KOATO paéom yCTpO\?\CTBOTO, HAa ce nposeTpAsa
nobpe. Cblo Taka 13bAreaiTe MecTa, KbeTo xopaTa buxa
611 VBNOXEHN Ha EMUCHN OT YCTPOCTBOTO.

3axpaHBaHe
AnNPELYNPEXIOEHVE

113non3gaiiTe camo M3TOUYHWULIM Ha 3aXPaHBaHe, KOUTO
OTroBapAT Ha MOCOYEHUTE 13MCKBaHMA 3a
HanpesxeHvie. HecnassaHeTo Ha TOBa U3VCKBaHe MOXe
12 lose/ie 10 NoXap UV TOKOB yaap.

Tasu malwmHa TpAGBa Aa 6bae CBbp3aHa KbM
eNeKTPUYECKIN KOHTAKT CbC 3a3emABallia Bpb3ka Ypes
npefoCTaBeHA 3axpaHBall Kaben.

He u3non3Baiite 3axpaHBaLLy Kabenv, pasnnyi ot
JIOCTaBEHIA B KOMMNEKTa, 3alL{0TO TOBa MOXe Aa NPeu3BIKa
roXap MW TOKOB y/jap.

MpenocTaBeHUAT 3axpaHBaly kaben e npefHasHaueH
3a paboTa € ToBa YCTPOWCTBO. He cBbp3BaiiTe
3axpaHBaLLma kaben C Apyru yCTponcTaa.

He moavduumpaiite, He AbpnaiiTe, He OrbBaTe CUNHO
V1 He U3BbPLUBANTE APYrO AENCTBIE, KOBTO MOXE Ad
noBpe/V 3axpaHBallma kaben. He nocTasaiite Texku
npeameTV Bbpxy 3axpaHsaluua kaben. MospeaeHnaT
3axpaHBall Kaben Moxe fAa MPUUMHY NoXap 1av TOKOB
yhap.

He BK/touBaliTe 1 He V3KNIOYBaNTe Lencena C MoKpK
pble, 33 la He NpeAr3BuKaTe TOKOB yAap.

He BKkntousaiTe yCTpOMCTBOTO B YABMKUTENN NN
pasknonuTenu. Tosa Moxe fja josefe 0 Noxap 1in
TOKOB yaap.

He yBviBaiiTe 1 He Bpb3BaliTe Ha Bb3en 3axpaHBallua
Kaben, Tbil KaTo TOBa MOXe [la NPeAV3BIKa NoXap 1u
TOKOB yaap.

BkapaiTe Lwencena AOKpait B €NeKTPUYECKMA KOHTAKT.
Hecna3ssaHeTo Ha ToBa M3MCKBaHe MOXe Aa AoBefe 10
noXap 1y TOKOB yaap.

Mo Bpeme Ha rpbMOTEBMYHI Dypy 3KNIoYBaITE
Liencena oT KOHTaKTa. HecrnassaHeTo Ha ToBa
V31ICKBaHe MOXe [1a loBefe 10 NoXap, TOKOB yaap
1NV noBpefa Ha yCTpocTBOTO.

YBepeTe ce, Ye eNeKTPO3axpPaHBaHETO KbM
YCTPOVICTBOTO € 6e30MacHO 1 Ye MMa NOCTOAHHO
HanpexeHue.

[lpbxTe 3axpaHBalyiA Kaben daney oT N3TOUHMK Ha
TOMNNVHA, aKO He ro HanpasuTe KabenbT Moxe Aa ce
CTOMW 1 [1a NPeAM3BMKa NOXap NN KbCO ChefViHeHMe.

W36arsaiite cnegHuTe CUTyauuu:

AKO BbpXy CBbp3BaLlaTa YacT Ha 3axpaHsalyva kaben ce
NPUNOXK roNAaM HaTUCK, TOBa MOXe ia NoBpean kabena
nnn NPoBOAHMLMTE B MalLMHAaTa MOXe Aa Ce N3KNYaTt
ToBa MOXe Aja JoBeie 1O NoXap.

+ YecTo BK/I04BaHE V1 M3KMIOUBAHE Ha 3axpaHBalLyA
Kaben.

« lNperbBaHe Ha 3axpaHBalyyA kaben.

« OrbBaHe Ha 3axpaHBawima Kaben 61130 A0 YacTTa 3a
CBbP3BaHe, KakTo 1 npunaraHe Ha NnpoabIXnTeneH
HAaTUCK KbM eNEKTPUYECKNA KOHTAKT MK YacTTa 3a
CBbP3BaHE.

+ YnpaHsBaHe Ha MPEKOMEPHO ronAMa Ciina Bbpxy
lwencena.

ABHIMAHUE!

WHcTanvpaiite ycTponcTBOTO 61130 O ENEeKTPUYecKna
KOHTAKT, KaTO OKOJ0 Lencena Tpﬂ6Ba Aa Ma JOCTaTbyHO
NPOCTPAHCTBO, 3a fla MOXe [1a Ce U3KIIoUM IECHO Npu
HEOOXOAMMOCT.

BopaBeHe c ycTpoiicTtBoTO
ABHUMAHVE!

Be3onacHocT Ha nasepHo obopyasaHe
ToBa yCTPOMCTBO € NOTBbPAEHO KaTo NlazepeH NpoayKT
knac 18 1EC60825-1:2014 1 EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

J1a3epHOTO NTbUeHHE MOXe f1a € BPEAHO 33 YOBELLKOTO
TAN0. Thil KAaTO PaAMALINATA, KOATO Ce M3/Tb4Ba OT
BHTPEWHOCTTa Ha MPOAYKTa, CE OrPaHM4aBa HambIHO OT
3aWNTHITE KOPMYCW 1 BbHWHNTE Kanauw, 1a3epHUAT by
He MOXe [1a n3nes3e U3BbH yCTpOP\CTBOTO, A0KaTo
I'IOTpE6I4TEﬂﬂT M3BBPLUBA PA3IUYHN onepaymn.
[poueTeTe 3abenexKkunTe 1 UHCTPYKLMM 33 6€30MacHOCT
no-pony.
+ Hukora He oTBapsliTe APYrvt Kanal OCBeH onucaHuTe
B PbKOBO/ACTBATA 3a TOBA YCTPOIICTEO.
- Ako Na3epHUAT NTbY Ce OTKITOHW 1 OCBETU O4NTE BY,
TOBa MOXe [a rv yBpefu.

V13non3saHeTo Ha CpefCTBa 3a ynpasneHue,
HACTPOMKM WK U3MbAHEHWE Ha NpoLeaypy,
Pa3NMYHM OT NOCOYEHNTE B TOBA PbKOBO/CTBO, MOXE
N1a loBefle 710 OMaCHO M3naraHe Ha obnbysaHe.

BHuMaHue 3a 6e3onacHocT npu pabora ¢
nasepHo o6opyaBaHe

CAUTION g5 isissasns

ATTENTIONSi2sersemnscs

RS Lo
VaRomus.- (TR R
1t W - SEETeaAR.

s

CumBoOnM, CBbP3aHu ¢ 6e3onacHocTTa
Kniou Ha 3axpaHsaHeTo: [o3uuma "Bkn."
Knioy Ha 3axparsaHeTo: Mosuumna "Vskn!"

Knioy Ha 3axpatsareTo: MNo3uuma "CreHabain”

Kniou ¢ Hatuckare BL"Bkn” L Vskn

3alymTeH 3a3emaABall TepMuHan

OnacHo HanpexeHne BbB BbTPELWHOCTTa. He
OTBapAnTe APYry Kanayu 0CBeH NoCoYeHuTe.
BHVMAHWEL lopelua nosbpxHOCT. He fokocsaiite.

O6opypsaHe ot knac Il

ﬂ.BVDKeLLlV\ ce yacTu: [Ma3eTe yacTuTe Ha TANOTO OT
ABUXELLWTE Ce YacTy

BHVMAHWE: Moxe Aa Bb3HUKHE TOKOB yaap.
VI3KnioueTe BCUYKM 3axpaHBalLm Kabeni ot
KOHTaKTa.

Vima ocTpw prbose: MNaseTe yacTuTe Ha TANOTO OT
ocTpuTte prbose.

[3ABENIEXKKA]

HAKou OT NokasaHwTe No-rope CUMBONV MOXe Aa
He ca NoCTaBeHw criopef MPOAyKTa.
KoHcymaTtusu

AnNPELYNPEXIOEHNE

He 13xBbpNANTE 13N0N3BaHN TOHEP KaceTu B
OTKpUTU NnambLin. OCBEH TOBa He CbxpaHABaiiTe
TOHep KaceTu N XapTWA Ha MACTO, U3NIOXKEHO Ha
OTKPWT Or'bH. ToBa MOXe a Hakapa ToHepa 1in
XapTuATa fa Ce 3ananaT 1 Aa fosefar [o
M3rapAHKA UK noxap.

Benexka

D> wuk > Ek B> ®ocO—

Mme Ha npoaykT

CvobpazHo pasnopenbuTe 3a 6€30MacHOCT UMETO
Ha NpopyKTa TpA6Ba Aa Gbae pPervcTprpaHo.

B HAKOM OT parioHWTe, B KOWTO Ce NpoaaBa
NPOAYKTBT, € Bb3MOXKHO CNeHOTO Ume(Ha) B
cKkobv () pa e/ca perncTpupaHo(1) BMeCTo Toa.
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

M3nckBaHWA 3a enekTpoMarHuTHa
cbBmecTumocT (EMC) Ha grpekTrBata EC

ToBa YCTPOWCTBO OTroBapsA Ha OCHOBHUTE
M31CKBAHVIA 33 €NEeKTPOMarHNTHa CbBMECTUMOCT
(EMC) Ha aupekTunBaTa Ha EC. [leknapvpame, ue
TO3M NPOAYKT OTrOBapPA Ha M3MCKBaHWATA 33
eneKTpomarH1THa cbemectumocTt (EMC) Ha
anpekTveata Ha EC npy HOMWMHANHO 3axpaHBallo
HanpexeHve 230V, 50 Hz, Bbnpeku ve
3aXPaHBaLLOTO HanpexeHvie No cneumdurkaLma e
o1 220V po 240V, 50/60 Hz. 3a nokpviBaHe Ha
TEXHUUECKUTE V3VCKBAHWA 33 e1eKTPOMArHUTHa
cbBmecTumocT (EMC) Ha grpekTmeaTa Ha EC e
HeobXoaAVMO V3MON3BaHETO Ha eKpaHupaH Kaben.

NupekTtnea NYEEO n inpekTtuBa 3a 6atepun Ha
EC

MoxeTe fa BuanTe nHdopmauma 3a lnpextmsata
3a VYEEO 1 [InpekTriBaTa 3a 6atepuu B Hail-
HOBOTO PbKOBOACTBO Ha noTpebutens (HTML
PbKOBOACTBO) OT yeb caiita Ha Canon (https://oip.
manual.canon).



PerynatopHa nipopmauus 3a 6e3xuunHm LAN
Mpexu

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
S5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MoaTBepaeHWe cooTBETCTBMA MUHKOMCBA3W
Poccuum: leknapauma cootsetctama NO
[-M[PO-5398 ot 28.05.2018 rofa, AencTBUTENbHA
[0 28.05.2024 rofa, 3apernctpupoBaHa B
DepepanbHom areHTcTBe CBA3N 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18

DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohl4seni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN

Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verflgbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kdesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccion
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
ONAWVEL OTL 0 TTAPWV EEOTNICUOG
OLHHOPPWVETAL e TNV Odnyia 2014/53/EE.
To TAAPEC Kelpevo TS SrAwong
OUPHOPPWONG TNG EE SiatiBetal otnv
akohoudn SievBuvon oto dladiktuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodlaypapég acvpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OLXVOTNTAG 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padloouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar So deklaré, ka s
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc”
patvirtina, kad si jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rysio daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szovege
elérhetd a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkili LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximélis radiofrekvenciés teljesitmény: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia méxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so
smernicou 2014/53/EU.

UplIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrotovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon rédiovej frekvencie: 16.51
dBm
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MpunoxeHue

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaatdten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning 6verensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-férsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventd: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm

Bulgarian (BG) C HacToALwoto Canon Inc.
[leknapvipa, ye ToBa CbOPbXEHME € B
cvoteeTcTBMe C [lnpekTnga 2014/53/EC.
LanocTHuAT TekcT Ha EC peknapauvisTa 3a
CBHOTBETCTBYIE MOXE [la Ce HamMepU Ha CNeAHNA
NHTEPHET afpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exnyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcrmanHa pagrmoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhafonn Canon Inc, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

T4 an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonrafochtafl LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklzerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserklaering er
tilgjengelig pé felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradles LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med Iysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi bunadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samreemisyfirlysingar er  bodi &
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

[eknapauun

« VIHbopmaLmATa B TO3M AOKYMEHT NOANEXN Ha
npomaHa 6e3 NpeaBapuTeNHO
npeaynpexneHue.

« CANON INC. HE NTOEMA HIIKAKBA
TAPAHLUVIOHHA OTTOBOPHOCT C OIMEL HA
TO3W AOKYMEHT, MPAKA A KOCBEHA,
OCBEH KA3AHOTO TYK, BKIIIOYNTE/THO, BE3
OIrPAHWYEHNA, 1 OTTYK TAPAHLIAN 3A
MPOOABAEMOCT, rOAHOCT V1 OTMPELENEHA
MOTPEBUTENCKA LIEN A CPELLY
HAPYLLIABAHETO HA KAKBBTO 1 IA E
MATEHT. CANON INC. HE MOEMA
OTrFOBOPHOCT 3A KAKBUTO 1 1A E MPEKI,
CNYYAVHW N MOCNEABALLM LLETW OT
KAKBBTO U JA E BUI WV 3ATYBU U
PA3XO[W B PE3YNTAT HA M3MONM3BAHETO HA
TO3W JOKYMEHT.

MniocTpaunm 1 n3o6paxeHuna Ha gucnnenTe,
M3M0N3BaHN B TOBa PbKOBOACTBO

OcBeH aKo M3PUYHO He e YKa3aHo Apyro,
113M0N3BaHNTE B HACTOALIOTO PHKOBOACTBO
NNIOCTPALMM 1 1306pakeHVA Ha AWCnen ca 3a
mMopen LBP228x.

TbproBCcKky MapKu

Mac e Tbproecka Mapka Ha Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel n PowerPoint ca
PErnCTPUPaH TbPrOBCKM MapKU MM TbproBCKu
Mapku Ha Microsoft Corporation 8 CALL n/unn
APy CTpaHu.

CnomeHaTuTe TyK ipyri NpOAyKTV 1 MMeHa Ha
KOMMaHWM € Bb3MOXHO Aa Ca TbProBCKM MapKu
Ha CbOTBETHITE COOCTBEHULIN.

Codryep oT TpeTu cTpaHn

Hactoawmat npogykt Ha Canon (,MPOAYKT)

BK/II0YBA CODTYEPHM MOAYN OT TPETU CTPaHMU.

113non3saHeTo 1 pa3npocTpaHeHMeTo Ha Tesn

CODTYEPHY MOZYI, BKIIOUMTENHO BCAKAKBM

aKTyanu3auuy Ha Takvea CobTyepHI Moaynu

(0606ueHo —"CODTYEP”) 3aBMCKM OT ycnoBuATa ot

(1) po (9) no-gony.

(1) CornacHu cTe aa cnassate NPUNOXUMUTE
3aKOHM 33 KOHTPON Ha M3HOCa, 3abpaHuTe 1
pa3snopenovTe Ha 3anHTEpecoBaHNnTe CTPaHK,
B cnyyan ye To3m MNPOLYKT, Brntousaly
COODTYEPA, e TpaHcnopTupaH, npexsbpneH
WIN M3HECEH B Apyra CTpaHa.

(2) MpuTexatenute Ha NpasaTa Ha CODTYEPA
3anasBaT BbB BCAKO OTHOLEHVIe NpaBaTa
BbPXY 3ar1asreTo, COBCTBEHOCTTa U
MHTENeKTyanHata COBCTBEHOCT BbB U1 Ha
COOTYEPA. C M3KNI0YEHNE Ha U3PUYHO
NPeAoCTaBeHOTO TYK, HUKAKbB ILEH3 1K
NpaBo, U3PUYHO MM NoAPasdrpaLLo ce, He Br
Ce NpefocCTasa WM AaBa OT NpuUTexatennTe
Ha npagata Ha COMTYEPA 3a kaksaTo v fia e
MHTENeKTyanHa cobcTBeHOCT Ha
npuTexarenute Ha npasata Ha COOTYEPA.

(3) Moxete aa nsnonssate COOTYEPA
enHCTBEeHO 3aefHo ¢ MPOYKTA.

(4) Hamate npago fa Bb3narare,
noanvueHsmnpare, Npoaasare,
pa3npocTpaHABaTe UV NPEeXBbPAATE
CODTYEPA Ha TpeTvi cTpaHu 6e3
npeaBapuTeNHoO NMCMEHO Cbriacve ot
npuTtexatenure Ha npasa Ha COOTYEPA.

(5) Bbnpekn ropecnomeHaToTo MoXeTe Aa
npexsbpnate COOTYEPA camo korato (a)
Bb3/1arate BCUYKM CBOV NpaBa Bbpxy
MPOLYKTA 1 BCUUKM NpaBa W 3aabikeHnsa no
NMUEH3VNOHHUTE YCNIOBUA Ha nonydatens u (6)
nosyyaTenar ce Cbrnacu aa ce obsbpxe C
BCUYKM YCNIOBUA.

HamaTe npaBo fa Aekomnunvpate, nognarate

Ha 0bpaTHO KOHCTPyMpaHe, Aeacembnupare

WM NO APYT HAauvH Aa U3BAMYaTE Koaa Ha

COOTYEPA no noaxoasula 3a ueTeHe OT YOBEK

dopma.

(7) HAmaTe npaBo fa NpomeHsTe, agantvparte,
npeBex/jaTe, 3aemaTe, OTAABATE NOA HAeM UK
Hazaem CODTYEPA vnu aa cb3nasate
NPOW3BOAHN NMPOAYKTUN Bb3 OCHOBA Ha
CODTYEPA.

(8) HamaTte npago aa npemaxeate COOTYEPA ot
MPOLYKTA nnv ga my npaswte oTAENHN
Konms.

(9) Hamate nuueHs 3a yactta ot COOTYEPA,
NOAXOAALLA 33 YETEHE OT YOBeK (Koa Ha
N3TOYHMKA).

(6

be3 ToBa Aa e B ywbpb Ha NocoyeHOTo B ToukK (1)
1o (9) no-rope, MNPOAYKTBT Bktousa codTyepHm
MOZAYNM OT TPETU CTPaHW 3aeAHO C Apyri
NIMLEH3VOHHW YCNIOBWA 1 Te3U COPTYepHY
MO/ Ca O6EKT Ha ApYyrvTe NULEH3VOHHM
yCnoBsuA.

ObpbliaiTe ce KbM ApyruTe NUUEH3UOHHN
YCNOBWA Ha COPTYepHUTE MOAYNN Ha TPETY
CTpaHu, ONMcaHn B NPUIOKEHNETO Ha
PBKOBOACTBOTO 3a CboTBETHYMA [TPOLYKT.
HacToAwWwOoTO PbKOBOACTBO € Ha Pa3nonoxeHve
Ha afpec https.//oip.manual.canon/.

Ypes ynoTpebata Ha MNMPOAYKTA we ce npueme,
ue CTe ChITIAaCHM C BCHYKM MPUIOKMMM
JIMLIEH3VIOHHW YCTIOBUS. AKO HE CTe CbIacHm C
Te3 NIMLEH3VOHHN YCNOBUA, Ce CBBPXETE C
BalLVIA CePBU3EH NPeACTaBuTe.
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Hizli Calistirma

I Calismayi isletim Panelinden Baslatin

islem panelinin tasarimi makinenizin modeline gére degisiklik gésterir. Bu kilavuzdaki islem paneli aiklamalarinda
modelin temel olarak LBP228x oldugu varsayilmaktadir.

Makine (LBP228x)

isletim Paneli
-
Ekran
([Enerji Tasarrufu] tusu)
([Ana Ekran] tusu)
.
Makine (LBP226dw / LBP223dw)
isletim Paneli
e 3
Ekran
([Ana Ekran] tusu) ([Enerji Tasarrufu] tusu)
AV <@
(IGeri] tusu) —— 1228

Sayisal tuslar

(*) ' s

([Temizle] tusu)
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Meniide gezinme

Hizli Calistirma

Oge secimi veya imleci menii 6geleri arasinda
hareket ettirme

[A]veya [¥] tusuyla bir 6ge segin.

Sonraki hiyerarsiye gegmek icin I8 veya [P>] tusuna basin.
Onceki hiyerarsiye gegmek icin @) veya [«] tusuna
basin.

Metin giris yontemi

Ayar onayi

BId tusuna basin. Ancak, ekranda <Uygula> gorindrse
<Uygula>'yi secin ve B tusuna basin.

Giris modunu degistirme
Giris modunu degistirmek icin @ tusuna basin.

Giris modu Uygun metin
<A> Blyuk alfabe harfleri ve simgeler
<a> Kuguk alfabe harfleri ve simgeler
<12> Rakamlar

Metin, simge ve rakam girme

Sayisal tuslarla veya @ tusuyla girin.

imleci hareket ettirme (Bosluk girme)

imleci hareket ettirmek icin [ <] veya [B>] tusuna basin.
Bosluk girmek icin imleci metnin sonuna getirin ve [p]
tusuna basin.

Karakter silme

tusuna basin. basili tutulunca tim karakterler
silinir.

Q Yazdirma
1.

Yazdirlacak belgeyi acin ve uygulamanin yazdirma islevini segin.

Giris modu: <A>  Giris modu: <a> Giris modu: <12>

® |
ABC abc 2
DEF def 3
o GHI ghi 4
e « . :
o MNO mno 6
PQRS S .
o TUvV tuv 8
© WXYZ wyz 9
o (Kullanilamaz) 0
L+ (tﬁﬁ{‘?? f)i;”&i%‘f() (Kullanilamaz)

0 Vazdima Terchlen
[ ot st S o Songem Kot o | o |

2. Makinenin yazici siriiciisini secin ve [Tercihler]i veya L
[Ozellikler]'i secin. e T
o e Nome  [A)Oven
3. Kagit boyutunu belirtin. —
4. Kagit kaynagini ve kagit tirinu belirtin.
5. Gerekli yazdirma ayarlarini belirtin. B m—— —
6. [Tamam]'i segin. —
. =
7. [Yazdir]'i veya [Tamam]'l segin.
Yararh bulabileceginiz —
Ayrintilar igin,

yazdirma ayarlari
u 2 tarafl

= 1'deN

m Kitapcik Yazdirma

2 Yazici striictstindeki "Yardim"
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Hizli Calistirma

Kagit Yukleme

Kagit Cekmecesine Yukleme

1 Kagit cekmecesini disariya ¢ekin.

2

\‘A4/A5
s

C

Buraya

4 Kagit cekmecesini makineye takin.
Oncekinden farkli boyutta veya tiirde kagit

ytikliyorsaniz ayarlar degistirdiginizden emin
olun.

5 B tusuna basin <Kagit Ayarlar>'ni secin.

6 Kagidin boyutunu ve tirtini ekrandan secin.

346

Ayrintilar igin,

2 Kullanial Kilavuzunun "Kagit Yitkleme" konusu

Cok Amach Tepsiye Yiikleme

1

2"

Q&?’”
Q/
LA

5 Kagidin boyutunu ve tirin ekrandan segin.



Hizli Calistirma

Bir Sorun Olustugunda

Makine Calismiyor Gibi y
Gériiniyor Kagit Sikismasi Olmustur

Asagidaki noktalari denetleyin. Ekrandaki yonergeleri izleyerek kagit sikismalarini
giderin.
- Cihaz agik mi?

+ Makine uyku modundan ¢kt mi? J

Diigmeye basin ve 6n kapadi acin.

Ne ekran ne §§ 15191 yanmiyorsa gl anahtarina

basin.
-. Onceki i\
7
Toner Kartusunu Degistirme
Ekrandaki yonergeleri izleyerek toner kartusunu
- Guc kablosu dogru baglandi mi? dedgistirin.

Dugmeye basin ve 6n kapadi agin.

Degistirilecek toner kartusunun model
numarasi

Sorun devam ederse Kullanici Kilavuzuna bakin. - Canon Cartridge 057
- Canon Cartridge 057 H
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Ek Bolim

Onemli Giivenlik Yonergeleri

Bu el kitabinda, yalnizca, kuruluma ve gug kaynagina
iliskin uyari ve ikazlar agiklanmaktadir. Kullanici
Kilavuzunda aciklanan "Onemli Givenlik Yonergeleri'ni de
mutlaka okuyun.

AUYARI

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin 6limune
veya yaralanmasina neden olabilecek islemlerle ilgili
bir uyari gosterir. Makineyi gvenli kullanmak icin, bu
uyarilar her zaman dikkate alin.

A\ DIKKAT

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin
yaralanmasina neden olabilecek islemlerle ilgili bir

ikazi gosterir. Makineyi guvenli kullanmak igin, bu
ikazlari her zaman dikkate alin.

@ ONEMLI

Islem gereksinimlerini ve kisitlamalari gésterir.
Makinenin dogru calismasi ve arizalari veya
makinenin zarar gérmesini énlemek icin burada
yazanlari dikkatle okumalisiniz.

Kurulum

Bu makineyi rahat bir sekilde kullanmak iin asagidaki
onlemleri dikkatlice okuyup makineyi uygun bir yere
kurun.

AUvarl
Yangin veya elektrik carpmalarina neden olabilecek bir
yere kurmayin
« Havalandirma yuvalarinin tikali oldugu konumlar
(duvarlara, yataklara, koltuklara, halilara veya benzer
nesnelere ok yakin)
« Nemli veya tozlu konumlar
« Dogrudan glines 1sigina maruz kalan konumlar veya
dis mekanlar
« Yiksek sicakliklara maruz kalan konumlar
« Acik alevlere maruz kalan konumlar
« Alkol, tiner veya diger yanici maddelerin yakinlarindaki
konumlar

Diger uyarilar

« Onaylanmayan kablolar bu makineye baglamayin.
Bunu yapmaniz, yangina veya elektrik carpmasina
neden olabilir.

« Makinenin Usttne kolye ve diger metal nesneler veya
sivi igeren kaplar koymayin. Yabanci maddelerin
makine i¢indeki elektrikli parcalarla temasta
bulunmasi, yangina veya elektrik carpmasina neden
olabilir.

« Bu makineye herhangi bir yabanci madde diismesi
durumunda, gt fisini AC prizinden ¢ikarin ve yerel
yetkili Canon bayinize basvurun.

A\ DIKKAT

Asagidaki konumlara kurmayin
Makine dusebilir veya devrilebilir, bu da yaralanmaya yol
acabilir.

« Dengesiz konumlar

« Titresime maruz kalan konumlar

Diger ikazlar
« Bu makineyi tasirken bu kilavuzdaki talimatlari izleyin.
Yanlis sekilde tasinmasi durumunda makine devrilerek
yaralanmalara yol acabilir.
« Bu makineyi kurarken, ellerinizin makine ile zemin ya
da duvarlar arasinda sikismamasina dikkat edin. Aksi
halde yaralanabilirsiniz.

lyi havalandirimayan konumlardan kaginin

Bu makine, normal kullanimi sirasinda az miktarda ozon ve
diger emisyonlari Gretir. Bu emisyonlar sagliga zararli
degildir. Ancak, emisyonlar iyi havalandirimayan odalarda
uzun streli kullanim oldugunda veya uzun retim
kosumlarinda daha fark edilir olabilir. Rahat bir ¢alisma
ortaminin strdirtlmesi icin makinenin ¢alistigi odanin
uygun sekilde havalandiriimasi 6nerilir. Ayrica, insanlarin
makineden kaynakli emisyonlara maruz kalacag
konumlardan kaginin.

Gii¢ Kaynagdi

Auvari
« Yalnizca belirtilen voltaj gereksinimlerini karsilayan bir
gug kaynagi kullanin. Bunu yapmamaniz, yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.
« Makine, birlikte verilen guig kablosuyla, toprakli bir
prize baglanmalidir.

« Yangina veya elektrik carpmasina neden
olabileceginden, verilen gu¢ kablosundan baska glc
kablosu kullanmayin.

- Saglanan gug kablosu bu makinede kullanima
yoneliktir. Gug kablosunu baska aygitlara baglamayin.

« Glg kablosunda hasara neden olabilecek herhangi bir
eylemde bulunmayin (degistirmeyin, cekmeyin, zorla
bukmeyin). Gug kablosunun tzerine agir nesneler
koymayin. Gug kablosunun hasar gérmesi yangin veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

- Gug fisini islak ellerle prize takmayin veya prizden
cikarmayin. Aksi halde elektrik carpmasi meydana
gelebilir.

« Makine ile uzatma kablosu veya ¢ok fisli kablo
kullanmayin. Bunu yapmaniz, yangina veya elektrik
garpmasina neden olabilir.

- Yangina veya elektrik carpmasina neden
olabileceginden, gti¢ kablosunu sarmayin veya
dugimlemeyin.

« Gl fisini AC prizi igine tam olarak yerlestirin. Bunu
yapmamaniz, yangina veya elektrik carpmasina neden
olabilir.

« GOk gurdltulu saganak yagisin oldugu havalarda gt
fisini AC prizinden tamamen ¢ikarin. Bunu
yapmamaniz yangina, elektrik carpmasina veya
makinede hasara neden olabilir.

« Makine icin kullanilan gt kaynaginin gavenli
oldugundan ve sabit bir voltaj sagladigindan emin
olun.

« GUg kablosunu sicaklik kaynaklarindan uzakta tutun;
bunu yapmamaniz gii¢ kablosunun erimesine, bunun
sonucunda da yangin ¢ikmasina veya elektrik
carpmasina neden olur.

Su durumlardan kaginin:

G kablosunun baglanti kismina asir baski uygulanirsa
glc kablosuna veya makinenin icinde baglantiy
kesebilecek kablolara zarar verebilir. Bu, yangina neden
olabilir.

« Gug kablosunu sik sik baglama veya baglantisini
kesme.

« Gug kablosuna takilma.

« Gug kablosunun baglanti kismina yakin yerinin
bukiilmesi ve prize veya baglanti kismina strekli baski
uygulanmasi.

« Gl fisine asir gi¢ uygulama.

A\ DIKKAT

Bu makineyi elektrik prizine yakin bir yere kurun ve elektrik
fisinin etrafinda acil durumda kolayca ¢ikarlabilmesi igin
yeterli bosluk birakin.

Kullanim

A DIKKAT

Lazer Guvenligi

Bu Urtin [EC60825-1:2014 ve EN60825-1:2014 grubundan
1. Sinif lazer Grtint olarak onay almistir.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Lazer i5ini insan viicuduna zararli olabilir. Uriinin iginde
dagilan radyasyon koruyucu kasa ve dis kapaklarla
tamamen muhafaza edildigi icin kullanimin hicbir
asamasinda lazer isini makineden disari cikamaz. Guvenlik
amaciyla asagidaki aciklamalari ve talimatlar okuyun.
- Bu makinede, kilavuzlarda belirtilenler haricindeki
kapaklari asla agmayin.
« Lazer isini sizar ve gozlerinize gelirse gdzleriniz zarar
gorebilir.
« Bu makinede belirtilenden bagka kontrol kullanimi,
ayar yapilmasi veya yordam gerceklestirilmesi zararl
radyasyona maruz kalma ile sonuglanabilir.

Lazer Giivenlik ikazi

Giivenlikle ilgili Semboller

| G digmesi:“Acik” konumu
O Gug digmesi: “Kapali”konumu
d) Gug digmesi:“Bekleme” konumu

@® itme dugmesi l”Ag‘\k”l”Kapali"

@ Koruyucu topraklama terminali
I¢ kisimda tehlikeli voltaj. Belirtilmeyen kapaklari
agmayin.

/N DIKKAT: Sicak yiizey. Dokunmayin.

@ 2. sinif ekipman

Hareketli parcalar: Vicudunuzu hareketli parcalardan
uzak tutun

A DIKKAT: Elektrik carpmasi meydana gelebilir. Tim
|§ guc fislerini prizden ¢ikarin.

A Keskin kenarlar bulunur. Viicudunuzu keskin
kenarlardan uzak tutun.

[NOT]
Yukarida gosterilen bazi semboller Griine bagli
olarak konulmayabilir.

Sarf Malzemeleri

Auvari

Kullanilmis toner kartuslarini atese atmayin.
Ayrica, toner kartuslarini ve kagitlari agik alevlere
maruz kalan yerlerde saklamayin. Bu, toneri veya
kagidi tutusturarak yaniklara veya yangina neden
olabilir.

Uyar

Uriin Adi

Guvenlik duizenlemeleri, Grintn adinin
kaydedilmesini gerektirmektedir.

Bu Urinuin satildigi bazi bolgelerde, alternatif
olarak parantez () icinde yer alan asagidaki ad(lar)
kaydedilebilir.

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)

EC Direktifi'nin EMC sartlari

Bu ekipman, EC Direktifi'nin temel EMC sartlariyla
uyumludur. Bu Griintin belirlenmis olan girisinin
220 - 240V, 50/60 Hz olmasina karsin, Grintn
230V, 50 Hz'lik nominal sebeke girisiyle EC
Direktifimin EMC sartlarina uygun oldugunu
bildiririz. EC Direktifimin teknik EMC sartlarina
uymak amaciyla blendajli kablo kullaniimasi
gerekir.

Kablosuz LAN Mevzuat Bilgileri

Regulatory information for users in Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by TRC/
$5/2018/181

Regulatory information for users in Russia
MNopTeepxaeHve cooTseTCTBMA MUHKOMCBA3N
Poccun: [leknapauwmsa cootetcTama N2
[-MIP[-5398 ot 28.05.2018 rofa, AencTemTeNbHa
10 28.05.2024 rofa, 3aperncTpupoBaHa B
MepnepanbHom areHTCTBe cBA3n 07.06.2018

Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model name:
AW-NM333).
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RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc. declares that
this equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz

Maximum radio-frequency power: 16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizenf je v souladu se
smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdratové LAN

Pasmol(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence: 16.51
dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon Inc,, at
dette udstyr er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde
tekst kan findes pa felgende internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN specofikationer

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erkldrt Canon Inc, dass
diese Anlage der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse verfugbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen

Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51 dBm

Estonian (ET) Kéesolevaga deklareerib Canon
Inc,, et kdesolev seade vastab direktiivi
2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on
kdttesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz

Maksimaalne raadiosageduslik voimsus: 16.51
dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon Inc.
declara que este equipo es conforme con la
Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direcciéon
de Internet siguiente:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica

Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méxima de radiofrecuencia: 16.51
dBm

Greek (EL) Me v mapouvoa, n Canon Inc.
SNAWVEL &TL 0 TTAPWY ECOTTAIOUOG
OoupHopPWVeTal He TNV Odnyia 2014/53/EE.
To MARPEC Kelpevo TS SAwong
ouppdpewong TNG EE SiatiBetal otnv
akdhoudn SlevBuvon oto SladikTuo:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypapég acpuatou LAN (WLAN)
ZWVEG OuXVOTNTAG: 2412-2472 MHz

Méyiotn 1oxU¢ padioouyvotntac: 16.51 dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc., déclare
que le présent équipement est conforme a la
Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet
suivante :
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence: 16.51
dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym oswiadcza,
Ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym:
http//www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowe;j sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura e
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE é disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Banda/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza: 16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar so deklaré, ka st
iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams $ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51 dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu,Canon Inc
patvirtina, kad $i jranga atitinka direktyva
2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
BelaidZio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo ry$io daznio galia: 16.51 dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon Inc,, dat
deze apparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen: 16.51
dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikjara li
dan it-tip ta' taghmir huwa konformi mad-
Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita
tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit fug
l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN

Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima: 16.51
dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon Inc.
declara que o presente equipamento esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaragdo de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios

Banda(s) de frequéncias: 2412-2472 MHz
Poténcia maxima de radiofrequéncia: 16.51
dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je ta
oprema v skladu z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na
voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN

Frekvencna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenc¢na moc: 16.51 dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc. tymto
vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so
smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické Udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie: 16.51
dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten, ettd
tama laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominaisuudet
Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz

Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon Inc. att
denna utrustning éverensstammer med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-forsakran om
overensstammelse finns tillganglig pa foljande
webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN

Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja, hogy
ez a berendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege
elérheté a kovetkezé internetes cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN mUszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz

Maximdlis radiofrekvencids teljesitmény: 16.51
dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon Inc.
declard cd acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz

Putere maxima a frecventei radio: 16.51 dBm
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Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon Inc.
[IeKnapvpa, Ye ToBa CbOPbKeHNe e B
cvotseTcTBye ¢ [npextnaa 2014/53/EC.
LanocTHmAT TekcT Ha EC geknapauyaTa 3a
CbOTBETCTBME MOXKE [1a Ce HaMepW Ha CreaHNs
MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundukaums Ha 6exmyHata LAN

YecToTHa neHTa(n): 2412-2472 MHz
MakcnmanHa pagnoyectoTHa MOLWHOCT: 16.51
dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavljuje da
je oprema u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a

Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije: 16.51
dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc,, leis seo,
go bhfuil an trealamh seo i gcomhlionadh leis
an Treoir 2014/53/AE.

Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar féil ag seoladh an
laithredin ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtaf LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51 dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon Inc.
at dette utstyret er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvarserkleering er
tilgjengelig pa felgende Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlas LAN-spesifikasjoner

Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc pvi yfir
ad pessi binadur er i samraemi vid tilskipun
2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i bodi
eftirfarandi veffangi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz

Hamarksstyrkur Utvarpstidnibylgja: 16.51 dBm

Sorumluluk Reddi

+ Bu belgede bulunan bilgiler 6nceden
bildirilmeksizin degistirilebilir.

- CANON INC. BU YAZILI METIN ICIN,
PAZARLANABILIRLIK, SATILABILIRLIK, BELIRLI
BIR AMACA UYGUNLUK VEYA BIR YASAYI IHLAL
ETMEME HUSUSLARINDA VE BUNLARLA
SINIRLI OLMAKSIZIN, METINDE SAGLANANLAR
HARIC ACIK VEYA ZIMNI HICBIR GARANTI
VERMEMEKTEDIR. CANON INC. BU METNIN
KULLANILMASI NEDENIYLE DOGRUDAN,
KAZARA VEYA DOLAYLI OLARAK OLUSAN
HERHANGI BIR TUR HASAR, KAYIP VEYA MALI
ZARARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

Bu Kilavuzda Kullanilan Resimler ve Ekranlar
Bu kilavuzda kullanilan resimler ve ekranlar aksi
belirtimedikce LBP228x‘e aittir.

Ticari Markalar

Mac, Apple Inc/nin ticari markasidir.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel ve PowerPoint,
Microsoft Corporation’in Birlesik Devletlerde ve/
veya diger tlkelerde tescilli ticari markalari veya
ticari markalaridir.

Burada belirtilen diger trtin ve sirket adlari kendi
sahiplerinin ticari markalari olabilir.

Ugiincii Taraf Yazilimi

Bu Canon driinti ("URUN") tiglinc taraf yazilim
modulleri icermektedir. Bu yazilim moddillerinin
ve tim guncellemelerinin (toplu olarak “YAZILIM")
kullanimi ve dagitimi, asagidaki (1) ile (9) arasinda
numaralandiriimis lisans sartlarina tabidir.

(1) YAZILIM iceren bu URUN' Gin génderildigi,

aktarldigi veya ihrag edildigi tlkelerin,

yUrarltkte bulunan tim ihracat kontrol yasa,
kisitlama ve dizenlemelerine uymayi kabul
etmis bulunuyorsunuz.

YAZILIM hak sahipleri, YAZILIM dahilindeki

ve YAZILIM'a dair tim isim, mulkiyet ve fikri

mulkiyet haklarini ellerinde bulundurur.

Burada acik bir sekilde belirtilen durumlar

disinda, YAZILIMIn hak sahipleri tarafindan size

acik veya zimni olarak, YAZILIMIn hak
sahiplerinin fikri mulkiyet haklari ile ilgili

higbir lisans veya hak verilmez.

(3) YAZILIM" yalnizca URUN ile birlikte
kullanabilirsiniz.

(4) YAZILIMIn hak sahiplerinin 6nceden yazili
onay! olmadan YAZILIM' GglncU taraflara
devredemez, pazarlayamaz, dagitamaz,
aktaramaz veya YAZILIM a ait alt lisans
veremezsiniz.

(5) Buna karsin, (a) URUN (izerindeki tiim
haklarinizi ve lisans kosullarr altindaki tim hak
ve zorunluluklarinizi devralana devrettiginizde
ve (b) devralan bu kosullara uymayi kabul
ettiginde YAZILIM'I devredebilirsiniz.

(6) YAZILIM kaynak koda donustiremez, ters
muhendislik islemlerine maruz birakamaz,
tersine ceviremez veya herhangi bir sekilde
YAZILIM kodunu okunabilir bigime
donusttremezsiniz.

(7) YAZILIM'I degistiremez, uyarlayamaz,
ceviremez, kiralayamaz, 6dling veremez veya
YAZILIMa dayali yan Urln olusturamazsiniz.

(8) YAZILIM'I URUN'den kaldirma veya kopyalama
yetkiniz yoktur.

(9) YAZILIMIn okunabilir (kaynak kodu)
bolimunin lisansi size ait degildir.

S

Yukarida (1) ve (9) arasinda numaralandiriimis
lisans sartlarindan bagimsiz olarak URUN, diger
lisans sartlarina eslik eden Gguincy taraf yazilim
moddilleri ierir ve bu yazilim moduilleri diger
lisans sartlarina tabidir.

Lutfen ilgili URUN i¢in Kilavuz Ek'inde anlatilan
GgUncd taraf yazilim moddllerinin tabi oldugu
diger lisans sartlarina bakin. Bu Kilavuz https.//oip.
manual.canon/ adresinde bulunmaktadir.

URUN'G kullandiginizda gecerli tim lisans
sartlarini kabul ettiginiz varsayilacaktir. Bu lisans
sartlarini kabul etmiyorsaniz lutfen hizmet
temsilcinizle iletisime gegin.

V_181009


https://oip.manual.canon/
https://oip.manual.canon/
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LBP228x / LBP226dw / LBP223dw (F176500)
L9591 sl 5all EMC ibolliia
(bl 5 S (38l bt e Slgall 138 381 s
S5 (EC) (srsus¥) 33V as 5l auld) (EMC)
(oalalia s oSl (380 5l ki e G5 iiall 1a ol
e230sY SV 4 53 Lgle a seaidll (EMC)
g Y o lie daae i S JWa) 2ie (EC)
ciiall 13gd aall Sl Jaal o e el e cSisa 0y
oA e[er sy el Y i XYY Ga sl
(3852 Al il e (380 5300 g Sra QS aladiad o 5L
(EC) 2505¥) 3a3¥) 4 531 (EMC) (salabina s S
AL Aglaall Al Apadaiil) il glaall
Regulatory information for users in
Jordan
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model
name: AW-NM333).
Contains Wireless LAN Module approved by
TRC/SS/2018/181

Regulatory information for users in
Russia

MoaTBepxaeHMe COOTBETCTBUSA
MuHkomeBsian Poccuun: [Jeknapaums
cootBetcTBua Ne 1-MOPO-5398 ot
28.05.2018 roga, AencTBuTEnNbHA A0
28.05.2024 ropa, 3apernctpvpoBaHa B
dPenepanbHom areHTcTBe cBsisv 07.06.2018
Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model
name: AW-NM333).

TRA
REGISTERED No: ER63428/18
DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc.
declares that this equipment is in compli-
ance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications

Frequency band(s):2412-2472MHz
Maximum radio-frequency power: 16.51
dBm

Czech (CS) Timto spolec¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu
se smérnici 2014/53/EU.

UplIné znéni EU prohlaseni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN
Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence:

16.51 dBm
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Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je
ta oprema v skladu z Direktivo 2014/53/
EU

Celotno besedilo izjave EU o skladno-

sti je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN
Frekven¢na obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenéna moc: 16.51
dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc.
tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v
sulade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie:
16.51 dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten,
ettd tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuk-
sen taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset ominai-
suudet

Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz
Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon
Inc. att denna utrustning éverensstdmmer
med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-férsékran
om Overensstammelse finns tillganglig pa
féljande webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlost LAN
Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon
Inc. declara ca acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declaratiei UE de con-
formitate este disponibil la urmatoarea
adresd internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz
Putere maxima a frecventei radio: 16.51
dBm

Bulgarian (BG) C HacTosiwoto Canon
Inc. Aeknapupa, Ye ToBa CbOPbKEHUE € B
cboTtBeTcTBMe ¢ Qupektusa 2014/53/EC.
LisnocTtHuaT Tekct Ha EC geknapauuaTa
3a CbOTBETCTBME MOXE [ja C€ HaMepu Ha
CnefHVsa MHTEPHET agpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneundumkaums Ha bexmnyHaTa LAN
YecToTHa neHta(n): 2412-2472 MHz
MakcmmanHa pagmo4ecToTHa MOLLHOCT:
16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklarg,

ka &1 iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams §ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51
dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu ,Can-
on Inc.” patvirtina, kad $i jranga atitinka
direktyvg 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rySio daznio galia: 16.51
dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon
Inc., dat deze apparatuur conform is met
Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformite-
itsverklaring kan worden geraadpleegd
op het volgende internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen:
16.51 dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged tiddikja-
ra li dan it-tip ta' taghmir huwa konformi
mad-Direttiva 2014/53/UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konfor-
mita tal-UE huwa disponibbli f'dan is-sit
fuq l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN
Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima:
16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazol-
ja, hogy ez a berendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes
szovege elérhetd a kdvetkezd internetes
cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN miiszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz
Maximalis radiofrekvencias teljesitmény:
16.51 dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym
oswiadcza, ze niniejsze urzadzenie jest
zgodne z dyrektywg 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-

2472 MHz

Maksymalna moc na czestotliwosciach
radiowych: 16.51 dBm

Croatian (HR) Canon Inc. ovime izjavl-
juje da je oprema u skladu s Direktivom
2014/53/EU.

Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezi¢nog LAN-a
Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije:
16.51 dBm

Portuguese (PT) Por este meio, a Canon
Inc. declara que o presente equipamento
estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE.

O texto integral da declaragao de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios
Banda(s) de frequéncias: 2412-2472
MHz

Poténcia maxima de radiofrequéncia:
16.51 dBm

Danish (DA) Hermed erklaerer Canon
Inc., at dette udstyr er i overensstem-
melse med direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklaeringens
fulde tekst kan findes pa fglgende intern-
etadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN specofikationer
Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc,
dass diese Anlage der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konfor-
mitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen
Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51
dBm

Estonian (ET) Kaesolevaga deklareerib
Canon Inc., et kdesolev seade vastab
direktiivi 2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz
Maksimaalne raadiosageduslik véimsus:
16.51 dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon
Inc. declara que este equipo es conforme
con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién UE
de conformidad esta disponible en la
direccion de Internet siguiente:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inalambrica
Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méaxima de radiofrecuencia:
16.51 dBm

Greek (EL) Mg Tnv rapouoa, n Canon
Inc. dnAwver 611 0 TTapwV eCOTTAIOUOG
ouppop@wveTal pe TRV Odnyia 2014/53/
EE.

To TARpEG Keipevo TG dRAwaong
guppopewang Tng EE diatiBetal otnv
ak6Aoubn dieubuvon oTo S1adikTUO:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypagég acUppartou LAN (WLAN)
Zwveg ouxvotnTag: 2412-2472 MHz
Méyiotn 10x0g padioguxvétnTag: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc.,
déclare que le présent équipement est
conforme a la Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE
de conformité est disponible a I'adresse
internet suivante :
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence:
16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Bandal/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza:
16.51 dBm
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caalall
Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc., leis
seo, go bhfuil an trealamh seo i gcom-
hlionadh leis an Treoir 2014/53/AE.
Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar fail ag seoladh an
laithreain ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtai LAN Gan Sreang
Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51
dBm

Norwegian (NO) Herved erklaerer Canon
Inc. at dette utstyret er i overensstem-
melse med direktiv 2014/53/EU.

Den fulle teksten til EUs samsvar-
serkleering er tilgjengelig pa felgende
Internett-adresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner
Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (IS) Hér med lysir Canon Inc
pvi yfir ad pessi bunadur er i samreemi
vid tilskipun 2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i
bodi & eftirfarandi veffangi:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Taeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz
Hamarksstyrkur dtvarpstiénibylgja: 16.51
dBm
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Regulatory information for users in
Jordan

LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model
name: AW-NM333).

Contains Wireless LAN Module approved by
TRC/SS/2018/181

Regulatory information for users in
Russia

MoaTteepXaeHne COOTBETCTBUSA
MuHkomeBsian Poccuu: Jeknapauusi
cooteetcTeua Ne O-MAP[O-5398 ot
28.05.2018 roga, aencTeuTenbHa A0
28.05.2024 ropa, 3aperucTpupoBaHa B
depnepanbHoMm areHTcTBe cBasm 07.06.2018
Regulatory information for users in UAE
LBP228x / LBP226dw / LBP223dw includes
approved Wireless LAN Module (Model
name: AW-NM333).
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REGISTERED No: ER63428/18
DEALER No: DA0060877/11

RE Directive
(Only for European radio equipment)

RE Declaration of Conformity

English (EN) Hereby, Canon Inc.
declares that this equipment is in
compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Wireless LAN Specifications
Frequency band(s):2412-2472MHz
Maximum radio-frequency power: 16.51
dBm
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Portuguese (PT) Por este meio, a Canon
Inc. declara que o presente equipamento
estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE.

O texto integral da declaragao de
conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco de Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Especificagdes de LAN Sem Fios
Banda(s) de frequéncias: 2412-2472
MHz

Poténcia maxima de radiofrequéncia:
16.51 dBm

Slovene (SL) Canon Inc. potrjuje, da je
ta oprema v skladu z Direktivo 2014/53/
EU

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti
je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije za brezzi¢ni LAN
Frekvenéna obmocdja: 2412-2472 MHz
Najvecja radiofrekvenéna moc: 16.51
dBm

Slovak (SK) Spolo¢nost Canon Inc.
tymto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v
sulade so smernicou 2014/53/EU.

Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdrétovej LAN

Pasmo (a) frekvencia: 2412-2472 MHz
Maximalny vykon radiovej frekvencie:
16.51 dBm

Finnish (FI) Canon Inc. vakuuttaataten,
ettd tdma laite on direktiivin 2014/53/EU
mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Langattoman LAN:in tekniset
ominaisuudet

Taajuuskaista(t): 2412-2472 MHz
Suurin radiotaajuusteho: 16.51 dBm

Swedish (SV) Harmed forsakrar Canon
Inc. att denna utrustning dverensstammer
med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstandiga texten till EU-férsékran
om Overensstammelse finns tillganglig pa
féljande webbadress:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikationer for tradlést LAN
Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maximal radiofrekvenseffekt: 16.51 dBm

Romanian (RO) Prin prezenta, Canon
Inc. declara ca acest echipament este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declaratiei UE

de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specificatii wireless LAN

Benzi de frecventa: 2412-2472 MHz
Putere maxima a frecventei radio: 16.51
dBm

Bulgarian (BG) C HacToswoto Canon
Inc. geknapupa, Yye ToBa CbOpPBXEHUE € B
cvoTtBeTcTBue ¢ Qupektusa 2014/53/EC.
LisnocTHusT TekeT Ha EC pgeknapauusita
3a CbOTBETCTBME MOXE [ja ce HamMepu Ha
cnegHus MHTEPHET afpec:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Cneuundvkaumsa Ha 6e3xmnyHata LAN
YecToTHa neHTta(un): 2412-2472 MHz
MakcmmanHa pagmo4ecToTHa MOLLHOCT:
16.51 dBm

Italian (IT) Con la presente, Canon Inc.
dichiara che questa apparecchiatura &
conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE ¢ disponibile al seguente
indirizzo Internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Caratteristiche LAN wireless

Bandal/e di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima a radiofrequenza:
16.51 dBm

Latvian (LV) Canon Inc. ar $o deklarg,

ka 81 iekarta atbilst Direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams §ada interneta vietné:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Bezvadu LAN specifikacijas

Frekvences josla(s): 2412-2472 MHz
Maksimala radiofrekvences jauda: 16.51
dBm

Lithuanian (LT) Siuo dokumentu ,Canon
Inc.” patvirtina, kad $i jranga atitinka
direktyvg 2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Belaidzio LAN specifikacijos

Daznio diapazonas (-ai): 2412-2472 MHz
Maksimali radijo rySio daznio galia: 16.51
dBm

Dutch (NL) Hierbij verklaar ik, Canon
Inc., dat deze apparatuur conform is met
Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende
internetadres:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Draadloos LAN specificaties
Frequentieband(en): 2412-2472 MHz
Maximaal radiofrequentievermogen:
16.51 dBm

Czech (CS) Timto spole¢nost Canon Inc.
prohlasuje, Ze toto zafizeni je v souladu
se smeérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni EU prohlaSeni o shodé je k
dispozici na této internetové adrese:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Technické udaje bezdratové LAN
Pasmo(a) frekvence: 2412-2472 MHz
Maximalni vykon radiové frekvence:

16.51 dBm

Danish (DA) Hermed erkleaerer
Canon Inc., at dette udstyr er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/

EU-overensstemmelseserklaeringens
fulde tekst kan findes pa fglgende
internetadresse:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN specofikationer
Frekvensband: 2412-2472 MHz

Maks. radio-frekvenseffekt: 16.51 dBm

German (DE) Hiermit erklart Canon Inc,
dass diese Anlage der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfiigbar:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
WLAN-Spezifikationen
Frequenzbereich(e): 2412-2472 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung: 16.51
dBm

Estonian (ET) Kaesolevaga deklareerib
Canon Inc., et kdesolev seade vastab
direktiivi 2014/53/EL nduetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Juhtmevaba LAN-i spetsifikatsioonid
Sagedusriba(d): 2412-2472 MHz
Maksimaalne raadiosageduslik véimsus:
16.51 dBm

Maltese (MT) B'dan, Canon, ged
tiddikjara li dan it-tip ta' taghmir huwa
konformi mad-Direttiva 2014/53/UE.
It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta'
konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan
is-sit fuq l-internet:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikazzjonijiet tal-Wireless LAN
Band(i) tal-Frekwenza: 2412-2472 MHz
Qawwa ta' frekwenza tar-radju massima:
16.51 dBm

Spanish (ES) Por la presente, Canon
Inc. declara que este equipo es conforme
con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion UE
de conformidad esta disponible en la
direccion de Internet siguiente:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Especificaciones LAN inaldmbrica
Banda(s) de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia méaxima de radiofrecuencia:
16.51 dBm

Hungarian (HU) A Canon Inc. igazolja,
hogy ez a berendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek.

Az EU-megfelel8ségi nyilatkozat teljes
szbvege elérhetd a kdvetkezd internetes
cimen:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Vezeték nélkuli LAN miiszaki adatai
Frekvenciasav(ok): 2412-2472 MHz
Maximalis radiofrekvencias teljesitmény:
16.51 dBm

Polish (PL) Canon Inc. niniejszym
os$wiadcza, ze niniejsze urzadzenie jest
zgodne z dyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujgcym adresem
internetowym:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specyfikacja bezprzewodowej sieci LAN
Pasmo(-a) czestotliwosci: 2412-

2472 MHz

Maksymalna moc na czestotliwos$ciach
radiowych: 16.51 dBm

Greek (EL) Mg Tnv Trapouoa, n Canon
Inc. dnAwver 611 0 TTapWV eCOTTAIONOG
ouppop@wveTal pe TRV Odnyia 2014/53/
EE.

To TAApEG Keipevo TG dRAwong
guppopewang Tng EE diatiBetal otnv
ak6Aoubn dieubuvon oTo S1adikTUO:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Mpodiaypagég acUppartou LAN (WLAN)
Zwveg ouxvotnTag: 2412-2472 MHz
Méyiotn 10x0g padioguxvétnTtag: 16.51
dBm

French (FR) Le soussigné, Canon Inc.,
déclare que le présent équipement est
conforme a la Directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE
de conformité est disponible a I'adresse
internet suivante :
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Spécifications LAN sans fil

Bande(s) de fréquence: 2412-2472 MHz
Puissance maximale de radiofréquence:
16.51 dBm
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Croatian (HR) Canon Inc. ovime
izjavljuje da je oprema u skladu s
Direktivom 2014/53/EU.
Cijeloviti tekst EU izjave o sukladnosti
dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Specifikacije bezicnog LAN-a
Frekvencijski pojas(evi): 2412-2472 MHz
Maksimalna snaga radijske frekvencije:
16.51 dBm

Irish (GA) Dearbhaionn Canon Inc.,

leis seo, go bhfuil an trealamh seo i
gcombhlionadh leis an Treoir 2014/53/AE.
Ta an téacs iomlan de Dhearbhu
Combhréireachta AE ar fail ag seoladh an
laithreain ghréasain mar seo a leanas:
http://www.canon-europe.com/ce-documentation
Sonraiochtai LAN Gan Sreang

Banda(i) miniciochta: 2412-2472 MHz
Uaschumhacht radaimhiniciochta: 16.51
dBm

Norwegian (NO) Herved erkleerer
Canon Inc. at dette utstyret er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/

Den fulle teksten til EUs
samsvarserkleering er tilgjengelig pa
felgende Internett-adresse:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Tradlgs LAN-spesifikasjoner
Bolgelengde: 2412-2472 MHz

Maks radiofrekvensstyrke: 16.51 dBm

Icelandic (I1S) Hér med lysir Canon Inc
pvi yfir ad pessi bunadur er i samraemi
vid tilskipun 2014/53/ESB.

Allur texti ESB-samraemisyfirlysingar er i
bodi a eftirfarandi veffangi:
http://lwww.canon-europe.com/ce-documentation
Teeknilysingar fyrir pradlausa nettengingu
Tidnisvid: 2412-2472 MHz
Hamarksstyrkur Gtvarpstiénibylgja: 16.51
dBm
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Canon

CANON INC.
30-2, Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo 146-
8501, Japan

CANON MARKETING JAPAN INC.
16-6, Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo 108-8011,
Japan

CANON U.S.A., INC.
One Canon Park, Melville, NY 11747, US.A.

CANON EUROPA N.V.
Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The
Netherlands

FT6-2407-000

FT6-2407 (000)

CANON CHINA CO. LTD.
2F Jinbao Building N0.89, Jinbao Street,
Dongcheng District, Beijing 100005, PRC

CANON SINGAPORE PTE LTD
1 Fusionopolis Place, #15-10, Galaxis, Singapore
138522

CANON AUSTRALIA PTY LTD
Building A, The Park Estate, 5 Talavera Road,
Macquarie Park, NSW 2113, Australia

CANON GLOBAL WORLDWIDE SITES
https://global.canon
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